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i. 

9lm 6. $>eaember 1877 ridjtete bcr SScr. ©t. ©enat on 
$rafibenten $>at)e8 ba3 (Srfudjen, il)m bic amttidje £or* 
refoonben* be3 ®efanbtcn gu $art8 ou8 bcr 3^tt be3 
8frangdftfdj-$>eutfdjen JfriegeS su ubermittetn. 

Untcrm 6. gebruar 1878 nmrbe biefcm ©rfudjen ent* 
fprodjen unb bcr ©enat beorbertc am fefben $age ben 
betreffenben 2lttenbanb sum 2>rud(. 

So entftanb bog (222 ©eiten ftarf e) 93ud& : 

— 3>ev — 

unb bie 

Ineurrefetton fcer Commune* 

©orrcfponbcns toon ©. 93. SBafljburne, aufjerorbenttidjer 

©cfonbter unb bebottmadjtigter SKinifter ber SSercinigten 

©taaten fiir Qfranfreidj. 

3tegierung3brudterei. 1878.* 

* ©eit 1884 bergriffen ; im 93udjljanbef tvax eg tiber* 
Ijaupt nidjt. 

-4— 
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INTRODUCTION. 



I. 

On the 6th of December, 1877, the Senate of the 
United States requested President Hayes, to transmit 
to it, "if not incompatible with the public interest, the 
correspondence of the Minister of the United States to 
Paris with the State Department in relation to the 
Franco-German war, together with the .correspondence 
of the said Minister with the Count von Bismarck, 
Mr. v. Thile, the Prussian Minister of foreign affairs ; 
Mr. Bancroft, the U. S. Minister at Berlin, and Mr. 
Motley, the U. S. Minister at London." 

The President acceded to this request on the 6th of 
February, 1878, and the Senate, on the same day, or- 
dered the correspondence to be printed. It represents 
a book of 222 pages, entitled : 

Franco=German War 

and Insurrection of the Commune. 

Correspondence of E. B. Washburne, Envoy Extraor- 
dinary and Minister Plenipotentiary to France. 
Government Printing Office. 1878.* 
(*Out of print since 1884.) 
—5— 
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SWit biefer S3rieffammlung %at eg folgenbe SBetoanbinife : 

: II. 

58ci Hugbrudfj be§ famgofiftfj* beutftfjen ®riegeg er* 
fudljte bic (bamalg norb*) beutftfje Dtegierung ben $meri* 
faniftfjen ©efanbten SBaftburne in Sgarig, ben ©dfjufc tijrer 
in gfranfreidfj lebenben llntertljanen gu iibernefynen. 

©otooljl bag (Staatgbeparment gu SBagljington, hrie 
ber frangofifdfje 2TCinifter beg ^ugtodrtigen ertljeitten fo* 
gleidf) iljre ©enefynigung Jjiergu. 

§)a ber Srieg bte nationale (Sintgimg £)eutfd£)Ianbg 
alg felbftberftdnblidfj erfd&einen liefe, hmrbe jene ©dfjufe* 
maftregel aHmalig auf bie Stngeljorigen ber fiiblitfjen <&taa? 
ten auggebel^nt. 

£errn SBafljburne'g offigiofe, beutfdfje 3ftiffion todljrie 
bom 17. 8uli 1870 big sum 29. ^uni 1871, an toeldfjem 
Sage. birefte -biplomatiftfje 93esiel)ungen ©eutfdjfanbg 311 
gfranfreidlj hrieberaufgenmnmen imtrben. 

III. 

SBorliegenbe SBiebergabe (im ^ugguge) §at fyaupt* 
fdd&titfj ben 8 toed, unferen £anbgleuten (Ijier hrie in 
©eittfdjlanb) mitsut^eiten, toeltfje SHenfte bit SBereinigten 
(Siaaten bem ^eidfje in £agen grofeer ©efaljr erhriefen 
Ijaben. £)enn eg toar eine feljr fd£)toierige unb ^odfjft beli* 
fate Stufgabe, bie bem Slmerifamftfjen ©efanbten gugefatten 
toar, unter fo betdubenbem ®rieggldrm, tr»ie er bamalg 
'gfranfreitfj erfixUte, ai% SBefrfjufcer ber Slnge^origen be§ 
£anbeg*$einbeg %\x fungiren. 

93eben!e man, h)ag eg ^eifet, unter foldfjen 2tugnaljmes 
guftdnben Sgdffe an 30,000 sperfonen augfteHen, bie 
aug gurtfjt bor bro^enber SBergetoaltigung fitfj in IjodEjfter 
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II. 

The following is to explain the origin of that corre- 
spondence. At the outbreak of the Franco-German 
war the German (then North-German) government re- 
quested the American ambassador at Paris, Mr. Wash- 
burne, to assume the protection of its subjects then liv- 
ing in France. The Department of State at Washing- 
ton agreed to that request on condition of the consent 
of the Imperial French government thereto, the latter at 
once declared that it had no objection and Mr. Wash- 
burne assumed the semi-official mission transferred to 
him. That protection, first limited to the North-Ger- 
man subjects, gradually was extended to the subjects 
of all the South-German States, for the South and 
North soon united to form a German Empire. 

Mr. Washburn's semi-official mission lasted from the 
17th of July, 1870, to the 29th of June, 1871, the day 
of the reassumption. of diplomatic relations between 
Germany and France. 

III. 

This publication principally aims to acquaint Germans 
with the services rendered them, by the United States, 
in times of great distress and danger. It was a very diffi- 
cult task, and a most delicate one — which developed 
upon the American ambassador — to protect midst such 
war noise, as then existed in France, foreigners belong- 
ing to the nation at war with France. 

Imagine what it means to issue and certify, under 
such exceptional circumstances, passports to 30,000 
persons, all of whom were in a wild state of excitement 
—7— 
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Sfufregung befcmben, obcr burdf) ben plofeltdjen SBerlufi 
tijrer Arbeit (begieljungStoeife iljrc3 fleinen ©efd^dftc^, 
bag fie im ©tidfje lajfen mufeten) in SBerstoetflung ge* 
ratten toaren. 

SBeld^er SSBirrtoarr cincr foldfjen 3Wenge, bie fidfj tag* 
lid& — btele SSBodjen Ijinburdf) — bon gfrulj U§ 9P6enb3 
in ba§ amerifanifd&e ©efanbtfdjaftsljotel .brdngtel 

SGBeldfje ©dfjtoierigfeit, sperfonen, bic tljre Segitima* 
tion£pa|riere berloren ober berlegt fatten, freunb* unb 
Ijulflo3 in bcr aufgeregten grembftabt toaren, $u refog* 
noSgircn I 

gfiir 9500 £eute — meift gfamilienbdter — %atte 
man (Sifenba^nfarten gu befdljaffen unb cine SJeamten* 
gruppe bet ©efanbtfdfjaft bie fitfjere Stbfaljrt biefer ©dfjufc* 
befoljlenen (mit SBeib unb ®inb) 3U betoerfftefligen, alle3 
big sum Slbgange be§ (£ifenbaljnauge3 gu beauffidfjtigen. 

gemer §atte bie ©efanbtfdjaft monatelang tfnterftiifc* 
ungggelber in fleinen SBetrdgen bon 5 — 10 gfrancg cm 
20,000 sperfonen, bie SWerbebitrftigften, auSauaa^len. 
2>odfj ba$ toar Kti toeitem nid&t OTe3. §)ie £auptfad&e 
beftanb barin, faft ein ganged ^a^r Ijinburdlj bie SEau* 
fenbe bon £)eutfd£jen bor ®etoaltt!)dtigfetten §ifetger gran* 
gofen au fdfciifcen. §)iefe Slufgabe erforberte be§ SSer. 
(Staaten ©efanbten angeftrengtefte £§dtigfeit unb SBadfj* 
famfeit, erforberte unabldffigeg ©orrefponbiren mit ben 
93e§orben beiber -ftationen unb toar gutoeilen mit red&t 
argen perfonlid&en Unanneljmlidfjfeiten berfniipft; benn er 
befanb fidj in feiner offigtofen ©tellung afe SBertreter 
$)eutfd&Ianb3 mitten im Sreugfeuer ber he\bcn friegfiilj* 
renben SGationen: auf ber einen <5eitt tourbe infinutrt, 
bafc ba§ i$m aii3nal}m3toeife betoilligte spritrilegium ber 
spoftfac! * $Paffage burdf) bit beutfd&en fiinien gur Ueber* 
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through fear of threatened violence, and quite distracted 
by the sudden loss of their occupation or their small 
property, which they were forced to leave. Imagine 
the noisy clamor of thousands of poor people, thronging 
the doors of the embassy every day from morning till 
evening. Imagine the difficulties of identifying such 
persons, as had lost their paoers, and were altogether 
friendless and helpless. 

Railroad tickets were procured for 9,500 persons in 
the course of several months, and the safe departure of 
all these people, with their wives and children, had to be 
managed and supervised by the officials of the embassy. 
Money, for the support of 20,000 destitute people, had 
to be distributed in small sums of $1 to $2 during many 
months. 

But, this is not all. The main difficulty arose out of 
the task of protecting, during a whole year, thousands 
of Germans from the violence of enraged Frenchmen. 
This mission kept the ambassador busy corresponding 
with the German and French authorities ; it was con- 
ducted with much personal annoyance to himself, stand- 
ing as he did, in his semi-official capacity, between two 
great fires. From the one side it was insinuated that 
the exceptional privilege granted him of passing the 
mail bags through the German lines was misused for 
sending reports to the French, while a certain class of 
the latter called him "Prussian," and furthermore com- 
plained that he laid only such London newspaper re- 
ports on his table, as were unfavorable to the French, 
and withheld the favorable ones. (See No. 113.) 

Both nations had claims on the United States Min- 
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miitelung Don -ftad&ridfjten an bie gfranaofen mifebraudfjt 
toerbe, todljrenb cine getoiffe Sllaffe ber £efcteren iljn 
„$Pruffien" fdfjimpfte unb no<$ baau rdfonnirte, ba% er 
nur Jbic ben granaofen ungiinftigen £onboner S^ungi* 
beridfjte auf feinem Stifcije au^Iege, bie gihtftigen aber gu? 
riidHjalte. (gielje Slo. 113). 

23eibe Sftatkmen fatten SlnfprudE) an ben SBer. ©taaten* 
©efanbten: S)eutfd(jlanb an ben $erirauen3mann in bef* 
fen Ijatbamtlidfjer beutftfjen ©teflung, unb Jfranfreidj an 
ben SBertreier ber grofeen ©tfjtoefterrepublif (minbe* 
fien3 feit (Seban). 

(&§ gait alfo fur ben Sfleprdfentanten ber neutralen 
Sftegterung ber 58er. <5taaten, bie berftfjiebenen ©efdfjdfte 
fo atfjtfam gu fiiljren, bafe feine offigtofe 2TCiffion bor Kol* 
lifion mit feiner offiaiellen betoal^rt blieb unb bie frcm* 
aofifrfje Dtegierung feinen Stnftofe an feiner 33)dtigfeit fur 
S)eutfd£)Ianb finben lonnte. 

SBa§ au3 ben notljleibenben unb berfolgten £)eutfd£jen 
in $Pari3 oljne biefe $iilfe getoorben todre? 

ttnb toeltfje ©efialtung ber ®rieg notfj angenommen 
fyatte, tvenn bie sparifer nidfjt burdfj bie ben SBer. ©taaten 
fd^ulbige SUtfjtung bon boHem 9Iu3brud£)e i^reg gorneg unb 
$erger3 fid^ fatten suriicfljalien laffen? 

■ftiemanb bermag e3 $eute genau au fagen. S)o<*j ber* 
mutfjen lafet fid£), bafc ba& (Slenb unfdglidfj, £obtftf)lag bet 
^ufldufen gegen „$Pruffien3" an ber Stage§orbnung ge* 
toefen tvate unb bie beuifdje Sflegterung an franaofifd^en 
©eifeln, bie fid(j in i^rer £anb befanben, natfj alien, toil* 
ben ^rieggredfjiS^ormen ba% 2BiberbergeItung3retfjt au§* 
geiibt ptte. 

$)ie amerifaniftfje ©tfjufcmiffton ertoieS ffdfj mitljin al§ 
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ister; Germany as on a confidential adviser in his half- 
official German position, and France as on the represen- 
tative of the great sister Republic — at least since Sedan. 

It was, therefore, of importance for the representa- 
tive of the neutral government of the United States, to 
conduct the various affairs so carefully, that his officious 
mission would not come in collision with his official, and 
be satisfactory to Germany, without giving France any 
reason to take offense on account of his activity for 
Germany. 

Nobody can now tell what fate might have befallen 
the needy and persecuted Germans in Paris but for the 
help of the United States, through its conscientious 
ambassador. And besides that, what course and shape 
the war would have taken had not the Parisians been 
restrained from the full outbreak of their passionate 
angry temper through respect for the disinterested 
power of the United States under whose protection the 
Germans were placed. 

There might have been misery without measure, there 
might have been riots against the Germans and conse- 
quent bloodshed, and in retaliation French hostages then 
in the hands of the German government would have 
been subjected to the same fate, according to the sav- 
age rules of the so-called "usage of war." 

America's mission of protecting the Germans in 
France resulted thus in the prevention of mischief 
threatening both parties; it proved beneficial to the 
French nation not less than to the German. 

For the feeling at Paris was then such as to frustrate ' 
— ii — 
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SBoIjltljat fur granfreidf) nidfjt minbcr aU £)eutfd(jlanb, in* 
bcm fie betben ^riegfiiljrenben trielfadfjeg Unveil erfparte. 

93ei bcr ©timmung, bic bamalS in $ari£ Ijerrfdfjte, 
Ijatte bie fransofifdfje SRegierung beim beften SBillen felbft 
bic ©ett>alttljatigfeii3 * ©udjt bcr gfranaofen nidfjt unter* 
briitfen fonnen; aber bie Stutoritat, ba§ 2lnf eljen ber $er. 
©taaten toar madfjttg genug, iibermdfsig aufgeregte spari* 
fer im gaume au Ijalten. £err SBafljbume, al3 biploma* 
tifdfjer Bteprdfeniant bicfeS ftmbeS, Ijai, auf bic IWadfji 
beffelben geftiifct unb bon feiner Sftegierung in generofer 
SBeife unterftiifet, mit £aft unb ©efdjitf bag fdjtoierige 
problem — getoaltfamen $u§bru<i) ber (Srbiiterung auf 
ba3 3ftinimalmogIid(je gu rebuairen, ein ®eutfd(jen*2>tofs 
facre in $Pari3 gu berljiiten — glanaenb geloft, ber Un* 
anneljmlid(j!eiten unb ©efaljren nidfji afyenb, bie i^m fo* 
h)o^I burdf) bie SBelagerung toic torn einaelnen erbitterten 
Sfranaofen broken ober aud(j erftanben. 

©ienfte, tme bie hamate btn Steutfdjen burdj Shneri* 
!a§ $Parifer ©efanbtfdfjaft ertoiefenen, foUten baljer aur 
aUgemeinen ^enntnife itn Bteidje gebradji unb in treuer 
(Srinnerung ge^alten toerben. 

#err SBaffiburne itmrbe atoar, al3 er auf offiaieUe (Sin* 
labung Berlin befudjte, bom ®aifer burdfj Ijolje (Sljren au§* 
geaeidfjnet, unb bie beutfd(j*amerifanifdje spreffe Ijat mttyc* 
fadfj bon feiner sparifer £ulf§t!jdtigfeit bantbaxc unb riilj* 
'menbe ®enntnife genommen. 

®ennod(j finb bie (Sinaefijeiten jener „offiaiofen" 3ftif* 
fion, toeldfje in ber amtlidfjen GTorrefponbena gefdfjilbert 
toerben, niemals in3 spubtifum gebrungen. 

(Selbft in politifdfj * literarifdfjen ®reifen ift ber $n* 
§alt biefer toitfjtigen £)o!umenie beina^e bollig unbefannt. 
— 12 — 
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all efforts of the French government, even if it tried its 
best to comply with international law that enjoins us 
from taking riotous revenge at home on citizens of a 
nation with which we are at war. But the authority 
of and respect for the United States proved strong 
enough to check over-excited Parisians. 

The diplomatic representative of this country, backed 
by its power, and generously supported by its govern- 
ment, with discernment and skill solved the difficult 
problem, of reducing to a minimum the outbreak of bit- 
ter feeling, and of preventing a "German massacre." 
In doing this, he, at the same time, underwent the suf- 
ferings and dangers arising from the occupation of the 
city and endured the threats of some over-zealous 
French patriots. 

Services, as then rendered to the Germans by the 
American embassy at Paris should be brought to gen- 
eral knowledge, and kept in faithful remembrance. 

Mr. Washburne, indeed, when (on official invitation), 
he visited Berlin, was distinguished by the Emperor 
with high honors and the German- American press took 
grateful" and eulogistic notice of his aid-work at Paris. 
But the details of that mission, as described in the em- 
bassador's official correspondence, never came before 
the public. Even in politico-literary circles the contents 
of those important documents are nearly wholly un- 
known. 

Therefore, I am satisfied, that this publication — as an 
act of justice to the United States — will be wecolmed 
on both sides of the ocean. 

—13— 
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SDa^er gfoubc id), foitb biefe SSttoffentltdjung — aB 
ein 21ft bet ©eted&tigfeit gegen bie 23et. ©taaten — bk§* 
feitS roic jenfcitg be3 Oceans toiUfommen geljeifeen toetben- 

2)ie Otigtnalfammlung, au3 bcr bag 5Rad)fteJ)enbe ent* 
leljnt unb iiberfefet ift, entljalt 232 9hmtmetn; btefc ©amm* 
lung bagegen nut 158, ba blofe foldfc ©tttdfe benujjt tootben 
ftnb, bic ftd) auf bie 2fyatigfeit bet 93et* ©taaten ©efanbt* 
f<$aft im Snteteffe bet SDeutfdjen begiefcn obet Dolfmed)t* 
lid&e fjtagen, bie butdf) ben Shteg aufS Zaptt gelangten, 
beljanbeln. 

IV. 

2Begen bet Don 2*utfd)en Kaufleuten in £aDana unb 
Manila nadf) bent ametifanifdHpcmifdfjen ftttege etljobenen 
©dfjabenetfafc^nfptfidfc — mddfc jebocij in SBafljington 
feine 2tnet!ennung fanben — fei auf einen sptagebengfaH, 
bet in unfetet Eoffeftion ftd) befinbet, Ijingetoiefen* 

S3ot bent ©inauge bet ©ieget in $ati§ mat £ettn 
SBaffjbutne beutfdjetfeitS Detfptodfjen tootben, bafc bie 
amettfanifcijen §aufet Don ©inquattitung Detfdfjont fclei* 
ben foflen* 

25odj ba§ SButeau be§ 3Kaite3 Don $Pati§, meld^cB 
natutgemafc bie SBiHetitung ju befotgen Ijatte, madfjte in 
jenet 23ebtangnife feinen 5ftationalttat§*UntetfcJ)ieb Ijietbei, 
legte bie beutfdjen ©olbaten in ametifanifd^e mic ftangb* 
ftfdfje £aufet, 2Me beutfd^e 23e!)otbe Ijatte bagumal e&en* 
falls me^t al§ genug mit ftdf) felbft 3U tfym unb feine 3ctt, 
gu etmitteln, ob ein £au3, in foeldfjeS, laut SSetfiigung bet 
3Kaitie, ©olbaten einquattitt toutben, einem Stmetifanet 
geljotte. 

Sffia^tfd^einlid^ ift ba§ 33etfaljten bet ^atifet SKaitie 
iibetfyaupt nid^t Don bet Stbftd^t geleitet gemefen, bie 8in* 

—14— 
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The original collection, from which this selection was 
abstracted, embraces 232 letters, while this publication 
contains only 158, such parts merely having been trans- 
lated as relate to the protection of Germans or to inter- 
national questions brought forward by the war. 

IV. 

German merchants at Havana and Manila made in- 
demnity claims at Washington after the Spanish- 
American war, but without success. 

There is a precedence to be found in our book. 

Before the entrance of the victorious German army 
into the French capital, Mr. Washburne got the promise 
from German authorities, that American houses in 
Paris should be exempted from being quartered. 

But the mayor of Paris, upon whom the business of 
billeting devolved, in his trouble paid no attention to 
the nationality of the house owners, and quartered the 
German soldiers in American houses as well as in 
French ones. Neither could the German authorities 
in those troublesome days find the time to look after 
the ownership of the houses to which the German sol- 
diers were assigned by the mayor of Paris. 

The latter probably did not intend at all — as the Sec- 
retary of State, Mr. Fish, in his response to Mr. Wash- 
burne's complaint supposed (see No. 136) — to throw 
the burden of quarter from the Frenchmen to the Amer- 
icans, but acted from a view of wise precaution of pre- 
venting collisions between Parisians and German sol- 
diers, by quartering the latter in as many American 
houses as possible. 

—is— 
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quartirungSlaft Don ben tJrangofen auf bic 9lmerifaner 
abgutoalgen, fonbctn Don bet Hugen 23orftdf)t, bur<J) (Sin* 
quartirung Don SDeutfdfcn in mogli<J)ft Diele amerifanifd)e 
£aufer einer SoUifton Don ftrangofen mit ben ©iegern 
tfyunltdfjft Dorgubeugen, 

©taatsfefretar ftiflj anerfennt in einem Srtefe be3 
©efanbten Semiiljungen urn ben ©d^ufe amerifanifdfcn (5i* 
gentyumS unb bemerft, ber butd) jene furge Occupation 
ben Slmerifanern gugefiigte ©d^aben fei „fo geringfiigig, 
bafe fein Stmerilaner bariiber Sefd&toerbe erl)oben, unb e3 
fei erfreulidf), baft bie 2^atfa<$en gu feinem toeiteren 
©cJjritte 23erantaffung geben," 

$urg barauf reftificixte ftdf) ber ©taatsfefretar inbi* 
reft, inbem er in einer anbern ©ad()e (5Wo* 141) f<J)rieb: 
bafc bie 33er* ©taaten*9tegierung bem 2tmerifaner tJougan 
in $ari3, beffen ©runbeigent^um Don preufjifdjem WxlU 
tar angeeignet unb gerftort toorben roar, nid?t fclfen fonne, 
toetf ber fruljere ©taatsfefretar unb ba§ 9lnfprudj§*©es 
ridjt in ben lefcten 3al)ren, auf ©runb ber neueren JtriegS* 
unb SSblferredfjtS^ormen, ben ©runbfafe angenommen 
Ijaben, bafc, toer im 2tu§Ianbe feinen SQBofynftfe l)at, ftdf) ba§ 
SRiftfo beSfelben im Kriege gefallen Iaffen miiffe* 

35iefer ©runbfafe betft ben neueren 2lnfprud^§^aH 
ber 3>eutfd)en gu $aDana unb SKanila — hrie bie ^partfcr 
6inquartirung3frage Don 1871; er ftimmt aufcerbem (too* 
ran §err SQBafljbume unb ©taatSfefretar $if!) nid^t gebad^t 
Ijaben) mit ber §altung iiberein, foeldje bie U n i o n i m 
©egeffionSfriege eingenommen Ijat. 

Unterm 24. 2tpril 1863 %ai namlidf) ba§ Krieg3be* 
partement, unter SBiHigung be3 spraftbenten Sincoln, Dom 
3fted()t§lel)rer 25r* fjrang Sieber auSgearbeitete „3fnftru!* 
— 16- 
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The Secretary of State, acknowledging the ambassa- 
dor's endeavors in behalf of protection of American 
property, declares that the damage done to said prop- 
erty in Paris during the short German occupation was 
very slight, and that no American made a complaint 
thereof. He expresses his satisfaction "that the facts 
did not call for any further active steps" in that matter. 

I think it is a mistake to suppose the Parisian quar- 
tering question ever could call for any action. The 
Secretary of State soon after this rectified (at least 
implicitly) his opinion in writing to Mr. Washburne 
(see No. 141) in the case of the American citizen, 
Fougan, (whose house, near Paris, was appropriated and 
destroyed by German military authorities for military 
reasons). He states that the government of the United 
States was not in position to help Mr. Fougan, because 
of the predecessor of the Secretary of State, as well as 
the Court of Claims having in late years adopted the 
principle — in accordance with the now existing usage 
of war and rules of international law — that an Ameri- 
can citizen, voluntarily residing in a foreign country, 
has to take the chances of such country when the latter 
is in war ; if he could hold some one responsible at all 
for his damage, he at the best might apply to the gov- 
ernment of the country of his residence. 

This principle fully covers the question of quartering 
German soldiers in American houses, as well as the re- 
cent indemnity claims of German merchants at Havana 
and Manila ; and it agrees — a circumstance that escaped 
both Mr. Washburne's notice and that of Secretary 
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timten fur bie fieitung ber &rmeen ber SBer. ©taatcn im 
gelbe" crlaffcn (@enerat*£)rber 9*o. 100), in bcncn e3 
^eifet: 

*ParagrapIj 1, $bf. 2. ®urd) btc blofee Slntoefenljeit 
einer feinblidjen fenee (auf cincm spiafce, in einem ®iftrift 
ober cinent fianbc) ift bag KriegSredjt eo ipso proflatnirt. 

$ParagrapI) 7. S)a3 ®rieg§red)t erftredft fidj auf (£igen* 
tljunt, hrie sperfonen, geidjbiel ob fie gum geinbe gepren 
ober jener 9tegterung fremb finb. 

?$ataqtap§ 37. ®ie 93er. ©taaten anetfennen itnb 
befdjiifcen in oifujrirtem feinblidjem ©ebiete, SMigton unb 
Wlotal, bag $ribateigentI)imT, bie ^erfonen bcr ©intooljner, 
in^befonbere bcr grauen, unb bic #eiligfeit bcr Ijcru3lidjen 
SBeaieljungen. $ b e r bicfc 9t e g e I beeintradj* 
tigt nidjt bag dlea)t beg fiegreidjen @r* 
o b e r e r 3 , bag (Sigentljum beg WoTteg $vl befteuern, 
3toang§anlciljcn au erljeben, ©olbaten einauquartieren, ®u 
gentium, befonber§ £aufer, £anb, SJoote, (Sdjiffe itnb 
®irdjen, gu boriibergeljenbem unb militarifdjem gtoetfe fidj 
anaucigncn. 

^aragraplj 38. ^ribatcigent^um aber, bag ni<$t 
burdj SBerbredjen obcr SBergeljen beg @igentljutner§ ber* 
toirft ift, barf nur im ^ntereffe ber 5h:ieg§fuljrung, aunt 
ttnterljalt ober SBorteil bcr Sfrmee bcr Wet. <5taaten ange* 
cignet toerben. 

<£>ag ift amerifanifdjeg ©efefc Ug Ijeute. 

(&g mufe aber aur ©ntfdjulbigung beg #errn SBaflj* 
burnc unb beg ©taat3fefretar§, toeldje SSorfte^cnbcg aufter 
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Fish — with the position the Union took in the War of 
the Rebellion. 

I refer to the General Order, No. ioo, entitled, "In- 
structions for the government of the army of the United 
States in the Field," prepared by Prof. Dr. Franz 
Lieber, and revised by a board of officers, of which 
Major General E. A. Hitchcock was president, and is- 
sued under approval of President Lincoln, by order of 
the Secretary of War, sub. April 24, 1863, reading as 
follows : 

1, alinea 2. The presence of a hostile army proclaims 
Martial Law. 

7. Martial Law extends to property and to persons, 
whether they are subjects of the enemy or aliens to that 
government. 

37. The United States acknowledge and protect in 
hostile countries occupied by them, religion and moral- 
ity; strictly private property; the persons of the in- 
habitants, especially those of women, and the sacredness 
of domestic relations. Offenses to the contrary shall 
be rigorously punished. 

This rule does not interfere with the right of the 
victorious intruder to tax the people of their property, 
to levy forced loans, to billet soldiers or to appropriate 
property, especially houses, land, boats or ships, and* 
churches for temporary and military uses. 

38 Private property unless forfeited by crimes or 
by offenses of the owner, can be seized only by way of 
military necessity for the support or benefit of the army 
of the United States. 

This is American law. 
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%djt gelaffen Ijaben, gefagt toerben, ba& trofe be§ gro&en 
meljrjdljrigen ©eceffion§friege§ Sfaterifanem bcr 93egriff 
"(Sinquartierung", bcr un§ (Suropdern fo geldufig ift, 
frcmb geblieben, toie cr tear. Sftan bead&te in biefer 93e* 
3ie§ung, baft bei bcr bamate dufeerft biinn gcfdtcn ©ebolfe* 
rung be§ ungeljeuren £>peration§feIbe3 bag SBerJjdltnifj bcr 
(Sinquartirten gu ben £unberttaufenben bon ©olbaten, bte 
ftet3 in SJarradfen unb gcltcn tooljnten, cin unr gana ber* 
fd&toinbenb gcrtngeS fein fonnte. £)er Segriff „ffiin* 
quartirung" Ijat fid^ in gfolge beffen in flfoterifa nid&t einge* 
biirgert, fonbern gilt Ijier, nad) tt)ie bor, al& ettoaS ttnge* 
$euerlid(je§, mit ben ja^r^unbertlangcn S£rabitionen Unber* 
einbare§. giir ben (Suropder, bent bte§ ettoa feltfam 
llingen mag, fei barauf Ijtngetoiefen, bafa fdfjon im %a$te 
1863, a\& bit (£oIoniar*2tffembltj bon 3leW g)orf iljren erften 
„3freiljeit£brief" bom £eraog bon g)or! burd) ben ?a* 
-tljolifd&en ©ouberneur £)ongan er^ielt, barm auSbriidftidlj 
ftipulirt tear, ft ba% fein 2TCatrofe ober ©olbat bei ben (Sin* 
toofytern ttriber iljren SBiflen einquartirt toerben foil." 

®re SBtberftriHe gegen 93eeintrdd(jtigung ber puSlidjen 
ftulje buxfy miitax fafe im $oI!e fo feft, baft fd&on 1789 
ba§ fltatenbement (III) sur 2hmbe3berfaffung angenom* 
men ftmrbe, toeldje§ auSbriidftid) militdrifdje @inquartirung 
in gfriebenSseiten berbietet. 

SBetldufig moge au<$ ertodljnt toerben, bafc fid& in 2fyp* 
Ieton'3 (£onberfation3le£icon ("New American Cyclo- 
paedia") toeber ba$_ SBort "quarter", :tod§ "billet" be* 
ftttbet; foftrie ba% felbft in ber aUerneueften 2tu3gabe bon 
2Bebfter'3 flafftfdiem ©icttonad) sum SJeioeife, bafc "to 
quarter" „ein!ogiren" bebeuiet, ein (£itat au3 — 
©Ija!efpeare geljolt tft. 
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But it may be stated in excuse for Mr. Washburne, 
that the notion of "military quartering," so familiar with 
us Europeans, is somewhat strange to Americans, the 
great Civil War of this country notwithstanding. When 
we consider the fact that, in view of the large extension 
of the territory then in war, and the thin population of 
the South before the war, quartering soldiers must nat- 
urally have been an exception, (for, as a rule, the sol- 
diers camped in their tents and barracks), we shall not 
wonder at the notion of "quartering" not having been 
adopted as a familiar one by Americans, but remained 
something that is incompatible with the traditions of this 
country that have been current for more than two hun- 
dred years. 

It may be remembered that as early as 1683 the 
"Charter of Liberties," granted to the Colonial Assem- 
bly by the Catholic Governor Dongan, among other 
promises, declared, "that no seaman or soldier shall be 
quartered on the inhabitants against their will." 

And- that dislike of infringing on the people's enjoy- 
ment of their homes was always so strong, that as early 
as in 1778 the Third Amendment to the Constitution of 
the United States was adopted, by which amendment 
quartering soldiers in time of peace was disallowed. 

For further illustrating the fact that, the Civil War 
notwithstanding, the notion of "quartering" happily 
has remained somewhat strange to Americans, it is 
worth mentioning that you will not find in Appelton's 
"New American Cyclopedia" either the word "quarter" 
or '"billet," and that in Webster's Dictionary, newest 
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Wufeerbem entplt unfere Collection toertljbolle 2Jto* 
terialien gur ©rlauterung folgcnber 3 £Ijemata au3 ber 
bamaligen officicUcn S)i£cuffion bon gfraflen, bic ber 
®rieg£lafle entftammten: 

a) „9fte<i)t bcr £)eutfd)en, au3 $ari3 absureifen" (9£r. 
4, 6, 7, 13, 15, 16) — eiri ®t$m\tanb, bcr fid) 
im SBertaufe toeniger SBodjen in bag ©egentljeil, 
bie „&u§toetjimg bcr S)eutfd)en au3 *Pari3" (9ir. 
18 ©djlufe, 19, 20—22, 25—28, 30, 32, 33, 
37, 42, 55, 77) bertoanbelte; 

b) ba& Stedjt eincr ncutralcn Stegierung, mit t^rem 
in bcr of!ujrirten ©tabt affrebitirten SBertreter un* 
geljinbert gu lorrcfponbtrcn (62 ©djlufe, 63 STCitte, 
113, 117, 119); 

c) „93efdjiefeung Don $Part§ oljne borgangige Stnfiin* 
bigung" (107, 111, 115, SRotentoedjfej: be§ btylo* 
matifdjen (£orp§ gu *part§, bertreten bnrd) S)ot)cn 
Slern, bon SBern, mit $rafen 93i3mar(f). 

£a3 finb 3 sprobleme bon Ijoljem bolferredjtlidjen $n* 
tereffe, toeldje gelegentlidj toieber gur (Srfdjetramg fommen 
mogen, unb baljer enblid), — nadj 30 Saljren — an fompe* 
tenter ©telle (tvxe bem „^nftitutc fur Sntcrnationaleg 
Wtfyt") gu befdjlufemafeigem Stntrage !ommen foUten, urn 
nidjt abermals, im Sftomente ber IftotI}, bon ciner ber 
®rieg§parteien iiberg ®nie gebrodjen gu toerben. 
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edition, for supporting the meaning of "lodging" to 
"quartering" a quotation had to be sought for — from 
Shakespeare. This is an excuse for Mr. Washburne's 
mistake in questioning, or rather, contesting, the right 
of the authorities of Paris to quarter German soldiers in 
American houses. 



Our collection contains, moreovef, valuable material 
in regard to three important questions, that sprang out 
of the Franco-German war, viz. : 

(a) The "right of Germans to leave Paris" (No. 4, 
6, 7, 13, 15, 16), which question after several weeks 
changed to the contrary of "expulsion of the Germans 
from Paris" (No. 18, 19, 20-22, 25-28, 30, 32, 33, 37, 

42,47,55,77). 

(b) The "right, on the part of a neutral government, 
of unobstructed correspondence with its representative 
accredited at the occupied city" (No. 62, 63, 113, 117, 
119). 

(c) The "bombardment qf Paris without previous 
notice" (No. 107) — an exchange of notes between the 
diplomatic corps at Paris — represented by its Doyen, 
Mr. Kern, of Bern, and Count Bismarck. Mr. Kern's 
vigorous protest still remains undecided upon by "the 
concert of the powers." (Nos. 11 1 and 115.) 

We have here before us three problems of high inter- 
national importance that may at any time reappear be- 
fore the world. 

The Institute of International Law as well as the 
leading statesmen should deem it proper to take this 
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-Stefeljatt aHein f<$on berbtent bte SBaflj6um*fd)eEprre* 
fponbcna burd) mcin 83udj bet SBergeffenljeit entriffcn 311 
toerben, ba e§ ttnietlagen 3ut ^riifung bcr sprobleme ent* 
§alt. 

ADOLF HEFNER. 
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subject matter into consideration, and bring about a 
formal decision, otherwise the matter in question might 
be disposed of off-hand a second time. 

That alone even justifies my edition of an abstract 
from Mr. Washburne's book. 

Adolf Hepner. 
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f>er Srieftt>ccfrfe(* 



i. 

SB. ©t. ©efcmbtfdjaftsfef retch; £offman*) in $ari§ an 
ben frcmaofifdjen 2>Mnifter be§ SluStoartieen, ©ergoa bon 
©rctmont. 

$ari§, 17. Suit 1870. 
S)er Korbbeutftfje ©efcmbte Ijatte mid) bor feincr SIB* 
reife au§ $|5ari3 erf udjt, bic in granfreidj le* 
fcenben Sor b b eutf d) en ttnterilja n en un* 
ter ben ©djufe biefer © ef anb t f dja f t gu 
ft e II e n. 3fteine SRecjierung $at mir Ijeute mittelft ®aM* 
bepeftfje bic Slutorifation ertljeilt, biefem ©efud) gu ent* 
faredjen, t>orau§gefefct, bepj bie Sftegierung (Reiner 2Jtojeftat 
bamit einberftanben ift. Sdj Ijafce bie @^re urn biefe ©e- 
nefynigung permit git erfudjen. 

s #n @e. (SyccUeng ben £ergog bon ©ramont, SWinifter 

be§ $u3todrtigen. 

SEBidljam Hoffman, 



*) S)cr ©cfanbte, £err 9DBaf^bnrnc, tear in flarlSbab unb trat an biefem 
£ag.e bie Stuclrcife nad) <pari3 an, loo er gtoci Sage fpatet, am 19. 3tult, eintraf. 
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LETTERS EXCHANGED. 



i. 

Mr. Hoffman to the Duke de Gramont.* 
Legation of the United States. 

Paris, July 17, 1870. 
I was requested by the ambassador of the North- 
German Confederation, before his departure from Paris, 
to take the North-Geripan subjects residing in French 
territory under the protection of this legation. To-day 
I am in receipt of a telegram from my government 
authorizing me to do so, provided that it be done with 
the assent of His Majesty's government. I have the 
honor to apply for this assent. 

WICKHAM HOFFMAN. 
His Excellency the Duke de Gramont, 

Minister of Foreign Affairs. 



♦Mr. Wickham Hoffman was the secretary of the American Lega- 
tion, and the Duke de Gramont was the French Secretary of State 
(Minister of Foreign Affairs) . 

Mr. Washburne was at Karlsbad, and on that day made his re- 
turn to Paris, where he arrived two days later, on July 19th. 
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2. 

(anttoort.) 

spariS, 18. ^ult 1870. 
3$ fyxbe btn SBrief bom gefirigen ®atum, mit bent ©ie 
midf) beeljrten, unb in toeUjem (Sic fagten, bafe <5ie bom (Set* 
binet in SBaftington ben Stuftrag erljalten Ijaben, bic in 
granfreidfj tebenben ttntertljanen be§ -ftorbbeutfdfjen SBunbeS 
untcr 3$ren @d(jufe gu fteHen, empfangen. S)ie SRegienmg 
@e. aWajcftdt Ijat gegen bie llebernaljme biefer SRiffion 
3$rerfeit§ nidfjte einautoenben, i,nb id& beeile mtdO, Sftrem 
SSBunfdje au entfpred(jen, inbem toir unfer boHeS (Sinber* 
ftdnbnife bamit erHdren. 

©ramont. 

Stn ben SB. @t. Charge d' Affaires, £errn SBidHjam 
Hoffman. . 



3. 

83er. @t. ©efanbter SBafljburne in $Pari3 an ben <5taat§* 
fefretdr gift in SBaftington. 

$ari3, 19. &tfi 1870. 

SBdljrenb idfj bie*e ®epefd(j*. fd&reibe, fommt ©raf 

<5oIm3, ber 9torbbeutfd&e Charge d'Affaires, urn mir &x 
Jagen, bafc 2M§mar<! ftm ielegrapljirt §ai, bie ®rieg§er* 
fldrung fei in Berlin angefommen, unb er toeife tfjn an, 
bie 2lrd(jibe ber 9*orbbeutfd&en ©efanbt* 
fdtjaft unferer © ef anb tf dtjaf t au iiber* 
g e b e n , unb mit bem gangen ^erfonal $pari§ $u ber* 
taffen. ©ie reifen aHe morgen ab unb toerben ben toertlj* 
bollften S^eil iljret Slrd&tbe au unferer ©efanbtfdfjaft Ijer* 
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2. 

(Answer.) 
The Duke de Gramont to Mr. Hoffman. 

Paris, July 18, 1870. 
I have received the letter which you did me the honor 
to write to me, of yesterday's date, in which you say 
you have been instructed by the cabinet at Washington 
to take under your protection the subjects of the North- 
German Confederation residing in France. The gov- 
ernment of His Majesty has no objection to your charg- 
ing yourself with this mission, and I hasten to respond 
to your desire that we give to you our entire assent. 

* * He * * 

GRAMONT. 
Mr. Wickham Hoffman, 

Charge d! Affaires, &c, &c. 



3. . 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States. 

Paris, July 19, 1870. 
* * * * While I am writing this dispatch, 
Count Solms, the charge d'affaires of the North-Ger- 
man Confederation, has been in to say that Count Bis- 
marck had telegraphed him that the notice of the declar- 
ation of war had been received at Berlin, and directing 
him to turn over the archives of the embassy of the 
North-German Confederation to our legation, and to 
leave Paris immediately with the entire personnel of the 
embassy. They all leave to-morrow, and they will send; 
here the most valuable of their archives, upon which I 
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fenbcn unb id(j toerbe bag ©iegel unfeier ©efanbtfdjaft ba* 
rauf legen. ($3 hrirb SBieteg in bcr ■ftorbbeuffdjett ©efanbt* 
fdfcrft aurMgelaffen toerben, auf hjcld^c§ bcr ©raf unfere 
(Siegel gelegt su toiffen hrimfdjt; er ftriinfdjt fpecieU, baft toir 
bic Stuffiest iiber bic ©efanbtfdtjaft unb Meg, toa£ bort $u* 
riidfgelaffen hrirb, iiberneljmen. Renter erfudjt er, bafe idj, 
fatfg ©efaljr borliegt, bafe cin SCngriff auf bic preufeifd&e 
©efanbtfdjaft gemadfjt toerben fonnte, gum ©dfjufe berfelbett 
bic &merifanifd(je glaggc bort aufljiffen folic. 
3<$ fagte iljm: „%$ Joerbe mit bent £er3og turn ©ratnont 
bariiber conferiren, bi§ su toettjem ©rabe toir bcr preu* 
feifdfjen ©efanbtfdjaft (Sdfjufc getodljren fonnten." 

3d(j toimfdje nun Don 3$nen $nftruftionen bariiber, ot 
unferc Stegierung, nad^bcm fie, unter 3franfreid(}§ gu* 
ftimmung, bic Untcrt^anen be§ SZotbbeutftfjen 23unbe3 in 
gfranfreidj unb bic Strtfjtbe bee preufjifdfjen ©efanbtfdjaft 
unter i^ren ©tfjufc geftcKt. midfj autonfirt, bic Stmerifanif d£je 
gflagge sum ©dfjufee \ener ©efanbtfdjaft bafelbft aufgu* 
Ijiffen. 

SBeldfjeg bic (StcHung ber fiibbeutftfjen <5taaten fcin 
hrirb, ift nod) nidfjt hollig betannt. <5a<$fen Ijat ©tellung 
genommen unb ber Ijiefige fad&fiftfje ©efanbte, ©raf <5eeba3) f 
Ijat bereitg tyatte berlaffen. £>er Charge d'Affaires bon 
©adjfen tarn Ijeute Stfatfjmittag gu mir, urn midC) im $uf* 
trage feine§ ®i5nig§ gu erfutfjen, ben fddfjfifdjen tfntertljanen 
unb ben ^rtfjiben ber fadjfif<$en ©efanbtfdjaft benfelben 
Stfjufc angcbeiljen gu laffen, hrie Sforbbeutftfjlanb. $($• 
fagte ibm, er moge fcin ©efudf) ftfjriftlidj einreitfjen unb id) 
tvetbe bann bie franaofifdfje Sftegicrung urn bercn ©eneljpu* 
gung erfutfjen, unb icfj fei fitfjer, ba% idf), toemt id(j bic e 
©cne^ntigung erljatte, ben SBiinfd^cn meiner Sttegierung 
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shall place the seal of this legation. A great many 
things will be left in the embassy, upon some of which 
the count desires that our seal may be placed, and that 
we shall have an oversight of the embassy and the prop- 
erty left there. He requests that in case there should 
be danger of an attack upon the Prussian embassy, I 
should put up the American flag there for its protection. 
I told him I should consult with the Duke de Gramont 
on Thursday next, touching the extent of the protection 
that France expected we should give to that embassy. 
Whether or not, under the assent of France, our gov- 
ernment having given protection to the subjects of the 
North-German Confederation in France and the arch- 
ives of its embassy, would authorize me to place the 
American flag over the embassy simply for its protec- 
tion, is a question upon which I desire to be instructed 
by you. 

It is not yet fully known what is to be the exact status 
of the South-German States. Saxony has taken its 
position, and the Count de Seebach, envoy extraordinary 
and minister plenipotentiary of that country near the 
French court, has already left Paris. The charge 
d'affaires has been to me this afternoon to say that he 
is requested by his sovereign to ask the same protection 
of the United States for the citizens of Saxony and for 
the archives of that legation as has been accorded to the 
North-German Confederation. I told him to make his 
request in writing and I would apply for the assent of 
the French Government, and, if accorded, I felt certain 
that I should be carrying out the wishes of my govern- 
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entfpredje, inbem id) biefen ©djufe ii&erneljme. 

%% bertraue fomit, bafe bie§ ^re SBiHigung erijattcn 
hrirb. 

$dj §a&e bie (Sljre u. f. to. 

<S. 33. SBafljImrne. 



SBer. ©taaten ©cfanbter SBaftfmrne an ben $eraog 
Don ©ramont: 

$Pari3, 21. Suit 1870. 

ttnter SBeaugnaljme auf ben SBrief beg ©olonel Hoffman 
bom 17. b. 2TC. an Sure (SjceHena unb bie genelfjmigenbe 
Sntoort (Surer ©jceHena bom folgenben 5£age, Beeljre idj 
mid}, mitauttjeilen, bafc eine ganae SnaaP bon SBurgem 
be§ 9torbbeutfd)en SBunbeS, bie fid) aur 3ett ber Sh:ieg§er* 
flarung in $Pari§ fcefanben, fidj an mid^ um @d()ufc, b*c 
t^nen ermoglid&en ftriirbe, gfranfreidj gu berlaffen, getoanht 
Ijat.. 34 f ra 9 e ba^er (Sure (SjceHena an, ofc ein bon mir 
in gform eine§ SBifa au§geftetlte§(£ertificat fur jenen@d)ufc* 
,3toe<! auSreidjenb ift, unb beaieljentttd}, ob foIdjeS GTertificat 
fo toeit refpeftirt toerben toiirbe, bafc jene £eute nadj neu* 
tralem Mgifdjen ©ebiet gelangen fonnten. %% fiige fyin* 
au, baft e§ nidjt me^r at3 100 SJSerfonen finb, meiften* 
arme £eute, bie Ijier burdtj llrfadjen, fiir bie fie nidji§ Ion* 
ntn, aufge^alten toorben finb, unb fe^ntid^ft ftninfdEien, 
g-ranfteid) &\ berlaffen. 

9tod) einer ftrilten 2tu£legung be3 ©efefee§ Ijat biel* 
Ieid(jt bie Sftegierung ©einer 2Rajeftat ba$ abfolute Siedjt, 
aKe Untertljanen bc§ 9£orbbeutfdE)en SBunbeg, bie fidj nadj 
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ment to give the protection ; and I trust this will merit 
your approval. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



4- 
Mr. Washburne to the Duke de Grarnont. 
Legation of the United States, 
Paris, July 21, 1870. 

Referring to the letter of Colonel Hoffman, of the 
17th instant, to your excellency, in relation to putting 
the subjects of the North-German Confederation resid- 
ing in French territory under the protection of this lega- 
tion, and the response of your excellency of the follow- 
ing day, giving the entire consent of the French Gov- 
ernment thereto, I have the honor to state that quite a 
number of the citizens of the North-German Confeder- 
ation, finding themselves in Paris at the time of the 
declaration of war, have applied to me for such protec- 
tion as will enable them to leave the French territory. 
I have, therefore, now to apply to your excellency to 
know whether any certificate in the nature of a visa, 
given by me to these subjects of the North-German 
Confederation, will be so far respected as to enable 
them to pass into the neutral territory of Belgium. I 
have to state that there will be no more than one hun- 
dred of these persons, and they are mostly poor men 
who have been necessarily detained here by reasons 
over which they had no control, and who are extremely 
desirous of leaving France. * * * * 

While, perhaps, under a strict construction of pub- 
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bem 19. b. 2JI. in gfranfreid) befinben, ate gfeinbe gu 6e< 
Ijanbeln, aber gemdft bcr mobernen unb Ijumaneren Sntcr«* 
pretation jene§ DtedjteS biirftc tooI)I bic Sftegierung ©einer 
2ftajeftdt e3 mtt iljren 2lnftd)ten bereinbar fatten, biefen 
fieuten 3U geftatten, bar frangofiftfje ©ebiet innerljalb cine*: 
angegebenen grift, tucld^c (tote bic Sfutoritaten ber SRed^t^^ 
toiffenfdjaft bemerfen) unter Jriegfitfjrenben Stotionen 
gebrdudjlitfj getoorben ift, gu berlaffen. 

3d) toiirbe £$nen banfbar fein, toenn ©ie un§ hath* 
tnoglidjft JBeftfjeib gcben molten, bamit itfj ben ©efud)* 
fteUern Sfnttoort geben lann. SBenn bie (Maubnife gebafjrt 
toirb, fo bitte itf), mitfj au infotmiren, toie ba§ ©ertiftcat 
beftfjaffen fein mufe, bamit e3 bie 3ftilitar* unb (EimfCe* 
Ijorben ber 9tegierimg (Seiner Sftajeftat refpeftiren. 

8$ benufee biefe ©elegenljeit u. f. to. 

(£. S3. SBafljbume. 



SBer. ©taaten ©cfanbter 2Baflf)burne an ben ©taats* 
fefretdr giflj in SBafljington: . 

¥artt # 22. guli 1870. 

£)er norbbeutfrfje Charge d'Affaires, ©raf ©olm§ ift 
SWitttood) nadj Berlin abgereift, natybem er im§ bie %i* 
djibe feiner ©efanbtfdjaft abgeliefert. (Sr banfte un3 fiir 
bie ertoiefene ©ourtoifie ber Ueberna^me ber $rd)ibe unb 
be3 ©diufce3 ber Untcrt^anen feiner ©ouberdn3. 

SSiele norbbeutfdjc Untertljanen befanben fid) gur geit 
ber Srieg^erflarung Ijier, unb ber ©raf tiefe mir einen 
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lie law, the government of His Majesty would have the 
absolute right to treat as enemies of war all of the sub- 
jects of the North-German Confederation finding them- 
selves in France after the 19th instant, yet under the 
modern and more humane interpretation given to that 
right, the government of His Majesty might deem it 
consistent with its views to permit these men to leave 
the territory of France within the reasonable time which 
the text-writers observe has become the usual concession 
of nations engaged in war. 

I will thank you to advise me upon this subject at 
the earliest convenient moment, so that I can inform 
these men in regard to their application. If permis- 
sion be granted, I beg to request that I may be informed 
of the nature of the certificate to be given by me, which 
will be respected by the military and civil authorities 
of His Majesty's government. * * * * 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency the Duke de Gramont, &c, &c. 



Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, July 22, 1870. 
Count Solms, charge d'affaires of the North-German 
Confederation, left here for Berlin on Wednesday night, 
after turning over to this legation the archives of the 
embassy to which he belonged. He expressed himself 
as much gratified with the courtesy which we have ex- 
tended to him in receiving the archives of his embassy, 
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Ijinreid&enben gonb3 auriitf urn bie 9lu3gaben einer be* 
ftimmtcn Hnactfjl Don t^nen gu beaten, bic angehriefen 
toerben toiirben, Ijier borautyred§en, um bic Sluiorifation au 
befommen, gfrcmfreidj au berlaffen. Stemgemafe Ijaben ftdj 
audfj f<$on SSicXc bet un3 in ben lefeten brei £agen gemelbet, 
bie bie notljigen Sgapiere Ijaben molten, um au§ gran!* 
reitfj ^erau§au!ommen. 8dj modfjte nidfjt eljer ein (£erii* 
ficat in ber gform eine§ 93tfa au3fteHen, aU bis id& midj 
bergetoiffert, bafc bie franaofifdfjen 3ftilitdr* unb Kibilbe* 
prben e§ refpeftiren toerben. $d(j bin better gefiern in§ 
au^todrtige 2fatt gegangen unb fragte, ob bie norbbeutfdfjen 
Untert^anen au3- gfranfreidf) ge^en biirften unb in toeldjer 
gform id(j ba§ (£ertificat a" iljrem ©dfjufee ctuSaufertigen 
Ijdtte. 27ton anttoortete mir, ba§ fei eine aicmlid^ ftridfjtige 
gfrage, id§ foHe ba^er ba§ ©efutfj fd(jriflid§ einreidfjen, — 
tva$ itf) audtj tfytt. Man berfpradf) mir, Ijeute au anttoor* 
ten, aber bte jefet — 5 Uljr 9tod()mittag3 — ift nod^ nidjtg 
gefommen. 

%% fyabt bie Gftjre u. f. to. 

<$. 93. SBaffibume. 



6. 

®er £eraog toon ©ramant an ben $er. (Btaaten ®e* 
fanbten SBaftburne in $Pari§: 

%an§, 23. ^uli 1870. 

£err ©efanbterl Sie bee^rien mitfj mit ber Wlittfyu 
lung, ba% eine grofee Wnsafy aum norbbeutfdjen Shmbe ge* 
priger Sgerfonen $Ijre ©erdttigfeit in Slnfrrudf) genommen 
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and in assuming the protection of the subjects of the 
sovereign whom he represented. 

Many subjects of the North-German Confederacy 
found themselves here upon the formal declaration of 
war, and the Count left with me sufficient funds to pay 
the expenses of a certain number of them, who would 
be directed to call at this legation to obtain the proper 
authorization to leave the French territory. Accord- 
ingly many have presented themselves during the past 
three days to receive some proper instrument that will 
enable them to go out of France. I was unwilling to 
give any paper or certificate, in the nature of a visa, 
unless I was satisfied it would be respected by the 
French military and civil authorities. I therefore went 
to the foreign office yesterday to state the case and to 
ascertain whether these North-German subjects would 
be permitted to leave, and, if so, upon what kind of a 
protection, to be issued by me. I was there advised 
that it was a somewhat serious question, and that it 
would be best for me to state my object in writing. I 
then addressed a letter to the Duke de Gramont, a copy 
of which is herewith inclosed, marked 4. I was prom- 
ised an answer to this letter before this time ; but now, 
at five o'clock p. m., it has not come. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



6. 

The Duke de Gramont to Mr. Washbume. 

Paris, July 23, 1870 
Mr. Minister: You have done me the honor to 
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Ijaben, batnit fie burdj belgifdje§ ©ebiet in tijre Qeimatf) 
3urutffel)ren fonnen, unb ©ic finb fo freimbid), midj gleidj* 
3ettig 3U fragen, ob bic bon S^ncn unieraeidjneten SJSdffe 
fid)ere§ ©eleite getodfycen ftmrben. 

SBie©ie, £err@efcmbter, au§ bcr 2ftittl}eilung im %xntz* 
blatt bom 20. b. 3ft. gefeljen fyiben toerben, §at bic faifer* 
lidje Sftegierung entfdjieben, baft beutfdje 23ikger unbend* 
ttgt in granfreid) bleiben biirfen unb, fo langc iljr SBer* 
Ijaltcn fcinen beredjtigten SBefrfjtoerbegrunb liefert,. untcr 
bcm ©djufce unfercr ©efefce bor bcm ®riege fteljen. %n 
bicfcr S3c3ie^ung ift in bcm $($Ianc ©einer 2Jfajeftdt !cinc 
SBerdnberung eingetreten. 

$n Scaug auf bic ^orbbeutfdjen, bic na% i^rcr Qeimafy 
guriidffc^rcn tooflen, ift bie faifcrtidEjc SKegierung geneigt, 
ben SBiinfdjen ©oldjer nadfoufommen, bic iiber ba& $lter 
ibc3 actiben 3ftilitdrbienfte§ Ijinaug finb, untcr SBorbeljalt 
bcr spriifung jcbcn cingctncn %aUt§. ®agegen toiK bic 
faifertidje SRegterung nidfjt bic Stbrcifc ©oldfjer geftatten, 
bic in iljre #eimatlj sururf!c^rcn tooflen, um bcm bon iljrer 
Sftegierung an fie ergangenen gfaijnenrufe, toeldjer fie ge* 
fefelidj aufforbert, gegen un§ bic SBaffen 3U ergreifen, 3U 
entfpredjen. $nbem toir fo berfaljren, toiinfefjen ftrir in 
bifligem ©rabc ben fid) gc3icmcnbcn Sgribatintereffen ioic 
ben beredjtigten gorberungen be§ ®rieg§3uftanbe3 gleid) 
geredjt 3U toerben. ©ic iooUcn gefdHigft bead&ten, mein 
£err, bafc bicjenigen SRorbbeutfdjen, bcren Slbreife ftrir in 
bicfem Stugenbtitfe ber^inbern tootfen, fdjtoerlidf) 3U iljren 
©unften btc spribilegien be3 SBoBerred&tg obcr bie 3Kajime 
bcr 9ftetf)t3geld)rten in Stnfprudj neljmen fonnen. ®enn tat* 
fddjlidj fonnen bic betreffenben ©eutfdjen, um bic cS fid& 
in bicfem gfaHe Ijanbett, tocber ate enfadje Sgribatleute, 
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inform me that a large number of persons belonging to 
the North-German Confederation have asked your good 
offices to enable them to return to their country, passing 
through Belgian territory, and you are good enough to 
ask me at the same time if the passports given or 
signed by you would constitute sufficient evidence to 
assure security in the journey to these persons. 

As you have seen, Mr. Minister, by the notice in- 
serted in the Journal Officiel of the 20th of this month, 
the government of the Emperor has decided that Ger- 
man citizens will be at liberty to continue their resi- 
dence in France, and that they will enjoy the protection 
of our laws as before the war, as long as their conduct 
does not give any legitimate cause of complaint. Noth- 
ing is altered in the design of His Majesty in this re- 
gard. 

In regard to that which now concerns the North- 
Germans who desire to leave the territory of the Em- 
pire in order to return into their own country, the gov- 
ernment of the Emperor is disposed to acceed to the de- 
sires of those individuals who are past the age of active 
military service, reserving the right to examine each 
particular case as it is presented. Regarding the na- 
tional confederates who do not find themselves in this 
situation, and who would like to leave France to respond 
to the summons of their government which calls them 
lawfully to return to bear arms against us, the govern- 
ment of the Emperor will not allow their departure. 
In adopting this line of conduct we have the desire to 
reconcile, in an equitable degree, the considerations due 
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no<$ ati ©efd&afsleute cmgefeljen toerben; eg finb unbe* 
ftreit&ar ^erfonen, bie berpfidjtet ftnb, aciib im #eere 311 
bicncn obcr 3ur ftmbtoeljt geljoren. llnb e3 gibt im inter* 
nationalen SRedjt feine SBeftimmung, toeldje eine frieg* 
fiibtenbe Wlatfjt toerpftidjtei, ^Ingeijorige ber feinblidjen 
SRadjt, toetdje, fobalb fie in Me #eimailj 3uriicfgefel)rt, in 
0a3 #eet eingeteiljt hriitben, um am ®riege tijeil3imel)tnen, 
abrdfen 311 laffen. 

3<$ ftriebetljole fdjlieftlidj, bafe — abgefeljen toon biefem 
2tbreife*$Berbot — bie in 2tebe fteljenben beutfdjen burger 
bie boHftdnbige greiljeit Ijaben toerben, iljrem ©efdjaft ober 
iljrem ©etoerbe nadfougeljen. 

©eneljmigen ©ie u. f. to. 

©ramont. 
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to respectable private interests with the legitimate exig- 
encies of a state of war. You will please to observe, sir, 
that the confederate Prussians, whose departure from 
our territory we prevent for the moment, can with dif- 
ficulty invoke in their favor the general principles of the 
law of nations, or the doctrine of the text-writers on 
this subject. In fact, the German subjects, whom the 
decision which I have the honor to inform you of con- 
cerns, cannot legally be considered as simplv private 
individuals, nor be assimilated to merchants; they 
are incontestably persons bound to military service as 
soldiers of the active army or of the landwehr. Now 
no rule of international law obliges a belligerent to 
allow to depart from his territory subjects of the enemy, 
who, from the day of their return to their own country, 
will be enrolled in the ranks to take part in the hostili- 
ties. I will add, in conclusion, that except the obstacle 
put in the way of their departure from France, the 
German citizens in question will enjoy the most com- 
plete liberty to attend to their business, to carry on 
their commerce, their industries, or their professions; 
in other words, they will be precisely on the same foot- 
ing as those of their compatriots mentioned in the of- 
ficial note of the 20th of this month. 

Accept the assurances of the high consideration with 
which I have the honor to be, sir, your very humble and 
obedient servant. 

GRAMONT. 

Mr, Washburne, 

Minister of the United States. 
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(Slnttoort auf ba$ SBorfjergeljenbe) 
SBer. Gftaaten ©efanbter SBaffy&urne an ben ©ergog 
bon ©ramont: 

5gari3, 25. Jguli 1870. 

Wlein £errl Sic 2ftittfyeilung (Surer (SjccHeng nimmt e§ 
al3 toaljrftfjeinlitfj an, bafe bte in diebe fte^cnbcn Seutftfjen 
meljr ober toeniger au§ bcm ©runbe gfranfreidj berlaffen 
toollen, urn bcm gefefclitf)en galjnenrufe i^rcr Sftegierung 
gum ®riege gegen granfreidj gfolge gu ciften. O&ne toer* 
fudjen gu tooHen, bte fltidjhgteit bief er Slnna^mc gu beftreiten 
unb oljne berfudjen gu tooHen, ©ure ©sceHeng bariiber gu 
informiren, ob eiuer ober em S^eil ber Sfcpplifanten iiber 
ba$ ntilit ar J) f Itd^tige filter 5inau3 gu fein ftfjeine — %n* 
gelegenljeiten, iiber bie id) mid) fpecieH nitfjt informirt fyahe, 
toollen Bie mir, in meiner getreuen $u§fitf)rung ber mir 
anbertrauten Shtfgabe, hie SBemerfung erlauben, bafc id) 
erftaunt bin, bon ber faiferlidjen Sftegierung gu pren, auf 
toeldje SBeife fie bie $u3naljme gu llngunften eine§ S^eileg, 
triefteidjt be3 groftten £IjeiIe3 ber 2fyplifanten, begriinbet: 
becfa bie Sftiliiatpflitfjt in ber #eimatl} tin ©runb fei, ba% 
bie eine friegfiiljrenbe 9tegierung ben ttntertljanen ber an* 
beren berbieien barf, ^eimgu!e^ren. $tfj gebc gu, bafa §ier 
bon feiner grage be§ „abfo!uten Sftedjte^" bie diebe ift, 
fonbern nur ber £of lidjteit unb fogialen ©ibilifation; aber 
toenn bie bon Surer ©&celleng ^ingefteUte 2tu3naljme 
ein auggemadjteS springip internationaler #of!id#eit fein 
foil, fo geftatten (Bie mir bie S3emer!ung, bafc bie 13ht3naljme 
gur Dtegel unb ba$ spribilegium, hei ®rieg§au£brudj in bie 
^eimatlj guriiefgufe^ren, null unb nidjtig ftrirb, ba man bon 
jebem 2Wanne, unbefdjabet be3 Alters unb ber fiebengfage, 
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7- 

(Answer.). 

Mr. Washburne to the Duke de Gramont. 
Legation of the United States, 
Paris, July 25, 1870. 
Sir : — Your excellency's communication seems to as- 
sume the probability that more or less of these appli- 
cants are desirous of quitting France to answer to the 
summons of their own government to bear arms against 
France, under the provisions of the laws of the North- 
German Confederation. Without undertaking to con- 
test the exactness of this assumption, or without un- 
dertaking to inform your excellency whether any or 
what portion of these annlicants are to be found outside 
of the present limits of liability to bear arms in 
the ranks of the Confederation in case of their return to 
North-Germany, matters upon which I have not particu- 
larly informed myself, you will allow me to remark, 
in loyal fulfillment of the function that has been con- 
fided to me in this regard, that I was not prepared to 
learn that the exception now proposed to be made by 
the Government of His Majesty to the disadvantage of 
a portion, perhaps the largest portion, of the applicants 
would be insisted on, viz., that a liability to perform 
military service in the home army constitutes a sufficent 
reason for the refusal of the ordinary privilege of quit- 
ting foreign belligerent territory, on the outbreak of 
a war between that foreign government and the home 
nation. If the exception stated by your excellency is to 
constitute a settled principle of international comity, 
for I at once concede that there is no question of abso- 
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bermutfjen form, bctfe er unter geftriffen ttmftdnben geno* 
tljigt fein toerbe, fidf) bem SBeriKjeibigung^fampf anaufd&Iie* 
feen, 3. S3, tm bringenften S^ot^faK. SBie tuiH man ba einen 
UnierfdEjieb madden gtoifdljen ben fidnbern, toeld&e bie Slon* 
ffrijrtion auf cincn Itcincn £§eil bcr 93et>oIf$rung befdEjrdn* 
fen, unb ben Sdnbem, bie — toie spreufeen, bie SBer. ©taaten 
unb bie ©djtoeia — ben grofeten ^eil ber SBebolferung 
unter 9WiIitdr£fIi<$t fteHenV SKoHen Sure ^ceHens nrir 
bie adjtungSboUe ©emerhmg geftatten, bafe bie 2lu§naljme, 
toeld&e (Seiner 2Wajefidt SKegierung toon ber aHgemein iibli* 
tfjen (£onceffion an 5Ut£ldnber, friegfiiljrenbeS £errttprium 
3U berlaffen, mad&en ftriff, eine ganj neue ift. OeB&ft in 
feubalen Seiten, too bie £eere3f>ffttfjt gegen ben ©oufcerdn 
nod§ ftrenger toar al§ Ijeute, tourbe, meine§ SBiffenS, bie 
©rlaubnife gur Stbreife be§ SuSldnberS nid&t batten* ah* 
tydngig gemadfjt, 06 berfelbe ein feinblid^er ©olbat toerben 
lonnte ober nid&t. £>ie Sftegierung meiner #eimat§ toenig* 
ften§, bon ber idEj aHerbing§ meine 2tnfid§t entle^ne, Ijat 
ben ©ebanfen an einen fold&en Unterfd&ieb fd&on Idngft, 
Idngft aufgegeben. $tfj braud&e nur barauf Ijinautoeifen, 
bafc aU 1798 gfeinbfeligfeiten gtotf <$en ben $er. ©taaten 
unb granfrei<$ broken, meine SKegierung burtfj ein eigeneS 
©efefc erfldrt Ijat, bafc Untexfyanen ber feinbfeligen !fta* 
tion, bie bei 2tu3brutfj be§ ®riege£ bc3 2anb berlaffen tool* 
len, „eine angemeffene grift betollligt toerben foil, fotoeit 
fie fid(j mit ber offentlitfjen ©idfjerljeit bertrdgt unb burdfj 
bie gforberungen ber ©umanitdt unb nationalen ©aft? 
freunbfd^aft bebiugt" ift; biefe grift foH iljnen gelaffen 
toerben, bamit fie iiber tfjr SBermogen unb iljer SBaaren ber* 
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lute right, but only of comity or social civilization, in- 
volved in the decision in the case of these applicants, 
then I beg leave to suggest that the exception becomes 
the rule, and that the privilege of returning to one's own 
country at the. outbreak of a war becomes a mere null- 
ity ; since, of what male subjects, of whatever age or of 
whatever condition of life, may it not be affirmed that 
at some time or under some circumstances he may be 
compelled to join the ranks of his country's armies in 
her defense ; say in some sudden or extreme emergency ? 
And is a distinction to be made between those coun- 
tries which limit the conscription of their soldiers to a 
very restricted section of their population and those gov- 
ernments which, like Prussia, the United States, and 
perhaps Switzerland, bring much the larger proportion 
of their citizens under the reach of the law of military 
service? Will your excellency allow me respectfully 
to suggest that, in the limited examination which I 
have been able to give to this subject, I find the line of 
exception now suggested to His Majesty's Government 
to the general concessions usually made in favor of for- 
eign subjects wishing to quit belligerent territory an en- 
tirely new one. Even in feudal times, when the liability 
to do military duty to the sovereign lord or king was 
held in much greater strictness than at the present day, 
I do not find that the point was insisted upon of the 
returning liege being liable to become a hostile soldier. 
Certainly, under my own government, from which per- 
haps I borrow my prepossession, the idea of any such 
distinction seems to have been long since discarded. 
For as early as 1798, and when hostilities between the 
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fiigen, Slufeenftanbe einaie^en unb tljre ©ffeften toegfdjaffen 
lonncn. (GJefefee bcr $er. ©taaten, ©b. II, @. 577.) 
£teraug erfeljen <£ure ©jccllena, bafc bet un§ feine SKiicf* 
fidjt barauf, ob bcr 2lu3lanber gegen un3 bie SBaffen er* 
gretfen mitfete, genommen, fonbern ba§ spribilegium bcr 
Stbreife in bcr unbefdjranfteften gorm beftriHigt ftmrbe. 3$ 
braudje faum au fagen, bafe biefeS sprinaip in aUe fpateren 
SBertrage bcr 93er. ©tactten iibergegangen ift, unb bafe bie 
bebeutenbfie mnerifaniftfje Slutoritat bcr SKedjtSgeleljrfam* 
feit, dangler ®ent, \enen ©runbfafc al£ eincn SBeftanbtljeil 
be§ offenttitfjen 9tedjte3 betradjtet. - ®ent bemerf audj, unter 
^nfii^rung bon (Sitaten, bafe toerftfjiebene contincntale %u* 
toren, barunter (Smerigon, unb SBattei, bicfer Stoftrin fteU 
ftimmten. (Kent's ©ommentare, 93b. I, @. 56 — 59.) 

Stfj 5°ff e ' & a fe bicfer SSorfdjIag au cincr liberalen 2lu§* 
Icgung be3 9tec^tc§ 3feinbe3angeI)origer, abaureifen, nid&t 
unpaffenb ober unaeiigemafe meinerfeitg erfdjeinen toirb, 
ba (Butt dS^ceHena mir nitfjt mittljeilen, ba% (Bie bereitg 
eine beftimmte (£nt[d)eibung in ber bon ntir angcbeuteten 
9ftic*jtung (ber S3efdjranfung be3 TOreife^e^te§) berof* 
fentlidjt Ijaben, unb i$ au§ ber liberalen GTonceffion be§ 
Stfjufeeg fair bie £ierbleibenben, toeltfje btc faiferlidje *fte* 
gterung publiciert §at, ben ©tfjlufe aielje, bafc bie faiferlidje 
Sftegierung ben leb^aften SBunfcfj fyit, bie Garten be3 
®rieg§re<$te§ einer moglidftt triilben $u3legung anau* 
paffen. 
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United States and France seemed imminent, probably 
I may say, in reference to the departure of French sub- 
jects from United States territory, my own govern- 
ment, by formal statute, declared that subjects of the 
hostile nation, who might wish to quit the United States 
on the outbreak of future hostilities, should be allowed 
"such reasonable time as may be consistent with the 
public safety, and according to the dictates of humanity 
and national hospitality," and "for the recovery, dis- 
posal, and removal of their goods and effects, and for 
their departure." (Laws of the United States, vol. I, 
page 577.) Thus your excellency will observe that the 
privilege is granted in the most unrestricted terms, with- 
out allusion to a liability to render military aid to an 
enemy. I need not add that the same principle is in- 
corporated into various subsisting treaties of the United 
States, and that the highest American authority on 
public law, Chancellor Kent, considers the principle to 
have become an established formula of modern public 
law. This learned publicist, I may perhaps be per- 
mitted to add, quotes various continental publicists, in- 
cluding Emerigon and Vattel, as upholding and ratify- 
ing the same doctrine. (Kent's Commentaries, vol. I, 

PP. 56-590 

I trust that these suggestions of a liberal construction 
of the rights of departing belligerents will not be 
deemed inappropriate or untimely on my part, since 
your excellency does not apprise me that any public 
notice of the qualified restraints foreshadowed in your 
communication have yet been definitely made public, and 
since from that liberal concession in favor of belligerent 
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(£§ bleibt mir nur nodj au fagen: (SoUte bie fatfcrlid^e 

ftegierung Bet iljrer mir miigetljeilten 9(nfid)t (bcr S3e* 

fdjranfung be§ &breife*9fred(jte§ auf bic 9Jid(jt*$)ienftt)flidj* 

tigen) berbleiben, fo toiirbe e3 mid} bcr Slrbeit, bie per* 

fonlidjen ©efutfje au beanttoorten, entljeben, toenn bic lau 

fertile 9tegierung e§ fiir gecignct Ijalten foUte, jene 93c* 

fdjranftmg offentlid(j befannt 3U madden ober mir cine 

{jcrfonlid^e SWitt^eilung p madjen. Studj toare eg mir lieb, 

3U erfaljren, ob itfj ben faiferlid(jen SBeamten, bie feftau* 

ftetten $aben fottten, ob ein abreife*2fy:plifant aufeerl&alb 

be§ 3ftilitctralter§ ift, babei beplflidij fein !ann. 

©eneljmigen <5ie u. f. ft). 

6. S3. SBafljbume. 



8. 

SBer. (Staaten ©efanbter SBafljburne an ©taat^fefretar 
gifl) in SBaf^ington: 

¥artS, 29. Suit 1870. 

Sftit SBeaugnaljme auf meine £)epef<$e bom 22. b. 2fl. 
unb bie barin befprod(jeue gfrage ber Slbreife Jlngeljdriger 
be§ 9torbbeutfd(jen SJunbeg au3 granfreidj, fyafot idEj bie 
@*jre, $$nen bie gfortfefeung ber barauf beaiiglid(jen (£orre* 
fponbena au fenben: bie 9tnttt>ort be§ #eraog§ bon ©ramont 
auf meinen 93rief bom 21. b. Wl. unb meine (£rft>iberung 
auf ba& ©<$reiben ©einer ©jceHena. 
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residents who do not choose to depart, which His Maj- 
esty's Government has published, and to which your 
excellency has alluded, I deduce an anxious desire on 
the part of that government to conform as much as 
possible to the mildest interpretation of the hardships 
of the laws of war. 

It only remains for me to say that if His Majesty's 
Government has definitely decided the question of the 
privilege of departing subjects of the North-German 
Confederation in the limited sense which your excel- 
lency's communication seems to imply, it would relieve 
me of trouble in the way of answering personal appli- 
cations, if the French Government should deem it 
proper to make a public announcement of its determina- 
tion upon that point, or to advise me by a personal com- 
munication. I should also be glad to be informed if my 
own intervention or agency can be of any avail in en- 
abling His Majesty's officials to judge of the fitness of 
granting the departure of those particular applicants 
who may happen to be without the limits of the age of 
military service in the North-German Confederation 
Army. ***** 

I take the present occasion, &c, &c, &c. 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency the Duke de Gramont, &c, &c. 



8. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, July 29, 1870. 
Referring to my dispatch of the 226. instant, num- 
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(££ ift fd^toer fine mi<$, bie gcnauc -ftatur unb WuSbc^ 
nung ber auf midf) fallenben gfunfiionen feci bcr (auf 3$re 
SBeifung unbgufiimmung bcr fransofifd&enSftegierung iiber* 
nommcncn) ©eftfjiifcung ber Untertljanen be§ llftorbbeutftfjen 
23imbe3 gu beftimmen. $d(j finbe nidjt, bafe e§ bafiir be* 
ftimmte Stegeln giebt, unb i<$ ftritrbe %$ntn banfbar fein, 
toenn (5ie mir bie^beauglid&e 93emerfuhgen gugegen liefeen. 
(Bit biirfen inbeft anneljmen, baft idj ben S^orbbeutfc^en 
Untert^anen, bie ftdj urn Sftatl) unb (scfjufe an mitfj toenben, 
in jeber SBeife gefattig bin, mitfj aber too^I Ijiite, ettoag gu. 
t^un, it>a§ fid& ntt meiner neutralen ©telle nttfjt bertragen 
toiirbe. £)od(j in SBegug auf bie bom #ergog Don ©ramont in 
beffen 23riefe bom 23. b. 3W. niebergelegten $tnfitf)ten, betref* 
fenb bit Slbreife norbbeutfd&er Untert^anen au§ 3?ranlrei<$, 
betradjte id) jene $nficfjten fo totit berfdjieben bon ben 
gang unb gdben ©runbfafeen bt§ offentlitfjen 9ted(jte3, baft 
itfj felbft ntdfjt ftiKfd(jtoeigenb bamit einberftanben fein 
Jonnte. ©aljer mein 23rief an btn £ersog bon ©ramont 
bom 25. b. 3ft., toeltfjer Ijoffentlidfj $$ce SBiEigung jinbtn 
toftb. 

%$ Ijabe bie (Sljre u. f. to. 

®. ». SBaf^burne. 



©erfelbe an benfelben, unter bemfelben £>atum: 
®a bit frangofifdfje 9tegierung biefe ©efanbtfdEjaft be* 
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bered 231, and to the reference therein to the question 
of the departure of the subjects of the North-German 
Confederation from French territory, I now have the 
honor to send you the continuation of the correspond- 
ence on that subject. It consists of — 

First. The reply of the Duke de Gramont to my let- 
ter of the 21st instant, marked 1, and 

Second. My rejoinder to his excellency's letter, 
dated the 25th instant, and marked 2. 

It is difficult for me to determine the precise nature 
and extent of the functions devolving upon me in virtue 
of the protection of the subjects of the North-German 
Confederation, which I have assumed by your direction 
and with the assent of the French Government. I can- 
not find that any particular rule has been laid down 
to govern under such circumstances, and I would be 
thankful if you could make any suggestions in that re- 
gard. But it must be presumed that I am to extend 
my good offices in every proper manner to such of the 
North-German subjects as may call upon me for advice 
or protection, but guarding myself carefully against any 
act which might be considered as inconsistent with the 
neutral position I occupy. In regard, however, to the 
doctrines submitted by the Duke de Gramont, in his let- 
ter to me of the 23d instant, touching the departure of 
North-German subjects from French territory, I con- 
sidered them as differing so widely from the well-es- 
tablished principles of public law, at least as understood 
and acted upon in our own country, that I could not 
give them even an implied assent. Hence my letter to 
the Duke de Gramont of the 25th instant, to which I 
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nadjridjtigt Ijat, ber fiatfer fyxbe £efd)Toffen, bafr bte <£on* 

fularagenten be» 5Rorbbeutfd)en 93unbe§ iljre &mt3funftto* 

nen einaufteHen Ijaben unb bie franaofifdje Stegiertmg bie 

sprafeften be3 StepartementS tnftruirt Ijat, bafe bic %nte* 

fceffen bcr Iftorbbcutfdjen, bte toctyrenb be§ ®rtege3 ingfranl* 

reidj bleiben, ben Eonfularagenten ber SBer. ©taaiett an* 

bertraut toiirben, fo fydbt idj eg fiir paffenb eradjtet, an un* 

fere (£onfularagenten ba§ nadjfolgenbe Circular #u erlaffen, 

1>a§ gleidfoeitig al£ Slnttoort auf biele bieSbegiiglidje, bon 

unferen (£onfu!n an mtdj geridjtete Slnfragen bient. 

3<*j fyibe &fe ®fcc u. f. to. 

<£. 93. 2BafIj&urne. 



10. 
(£>a§ borfieljenb gebadjte „(£ircular".) 

^artS, 28. ^ult 1870. 

JWein #err! §)ie ©efanbtfdjaft ber SBer. <&taattn in 
$ranfreid(j §at auf SBeifung be3 <3taat3be}>artement§ unb 
unter Suftimmung ber fransofifdjen Sftegierung alle in 
granfreid) toofytenben norbbeutfdjen Untertyanen unter 
i^ren ©tfjufe genommen. £)ie <5taatm ©adjfen, @rof#er* 
aogt^um £effen unb <Sadjfen*£o&urg*®ot)(ja finb bartn em* 
gefdjloffen. 

£>ie faiferlitfj frangofifdje Sftegierung Ijat biefer @e* 
fanbtfdjaft mitgetljetlt, ber &ai?er fyabe. befdjfoffen, baft bte 
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have already made reference herein, and which I trust 
may meet with your approbation. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



9- 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 
Paris, July, 29, 1870. 
The French Government having notified this lega- 
tion that the Emperor had decided that the consular 
agents of the North-German Confederation in France 
must cease to exercise their official functions, and it 
having advised me that it had instructed the prefects 
of the different departments that the interests of the 
subjects of the Confederation, who should continue to 
reside in France, were, during the war, confided to the 
consular agents of the United States, I have thought 
proper to issue a circular to our consular agents, a copy 
of which I have the honor to inclose. It is issued as an 
answer to many inquiries on this subject, addressed to 
me by our consuls. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



10. 

(The "Circular" mentioned in. No. 9.) 

Legation of the United States, 

Paris, July 28, 1870. 
Sir: — The legation of the United States in France, 
acting under the authority of the State Department, and 
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teonfitf qr*Slgenten beg SftorbbeutftSjen S3unbe3 in granfreidj 
iljre 2tmt3funfiionen einguftcHcn Ijaben unb fyxt IjinsuQe* 
fiigt, fie Ijabe bie Sgrdfecten ber berjdjiebenen 2)epartement§ 
benad^ridjtigt, baft bie gntercffcn ber norbbeutftfjen Unter* 
fatten, bte in gfranfreitfj tooljnen bleiben, todfyrenb be§ 
®rieQe3 ben GTonfuIaragenten ber SBer. ©taaten anbertraut 
toerben. 

Unter biefen Umftdnben tminfdfjt £err SBaffy&urne 
3$nen gu bemerfen, bafc e3 %$te $Pflid(jt fein ftrirb, ben 
norbbeutfdfjen llntert^anen alien mit %$zen gfunftionen ber* 
einbaren 23eifianb gu leiften. 

SBenn bie ©efdfjdfte eine§ norbbeutfd^en Eonful3 e§ er* 
Ijeifd&en, fo foH 3$nen bon bemfelben gur SBeforgung ber 
23ureaugefd§dfte em beamier geftcllt toerben, ber unter 
S^rer £eitung in igljrem bureau gu arbeiten fy*t; unb toenn 
<Sie barum erfutfjt toerben, !onnen <5ie bie ^rtfjibe beg 
norbbeutfd&en (£cmfulat§ in ©itfjer^eit neljnten. 

£)ie gform $$rer Unterftfjrift unter einem ©ertificat 
Ijat fo 3U tauten: 

Le Consul des Etats-Unis d'Amerique, charge des 
affaires des sujets de la Confederation de TAllemagne 
du Nord. 

a 

(STCame) 

SBidf^am Hoffman, 
©efanbtftfjaftefefretdr. 
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with the assent of the French Government, has taken 
under its protection all subjects of the North-German 
Confederation residing in French territory. The states 
of Saxony, Hesse Grand-Ducale, and Saxe-Coburg- 
Gotha, are included. 

The Government of His Majesty the Emperor, in 
notifying to this legation that the Emperor had decided 
that the consular agents of the North-German Con- 
federation in France must cease to exercise their func- 
tions, added it had informed the prefects of the different 
departments that the interests of the subjects of the 
Confederation, who should continue to reside in France, 
were confided, during the war, to the consular agents 
of the United States. 

Under these circumstances, Mr. Washburne desires 
to state, that it will be your duty to give every proper 
assistance, consistent with the functions with which you 
have been charged, and the proper discharge of your 
own duties, to North-German subjects. 

If the business of any consulate of the North-German 
Confederation should require it, a clerk should be fur- 
nished you to perform the clerical duties, under your 
direction. The form of your signature to any certifi- 
cate should be as follows : 

Le consul des Etats-Unis d'Amerique, charge des 
affaires des sujets de la Confederation de TAllemagne 

du Nord a 

(Signature.) 

If you are requested so to do, you will take charge of 
the archives of the consulate of the North-German Con- 
federation, and give the clerk a seat in your office. 
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11. 

SBer. ©tctctten ©efcmbter SBctfljburne an ©taatsfefretar 
giflj in SBaftington: 

spariS, 29. ^uli 1870. 

$d(j $abe foeben erfaljren — toaS ©ie intcrcffiren fimnie 

— ^ bafc bte Untcrt^ancn bon S3at}em, SBiirttemberg unb 

93aben fiir bie Waiter be3 SriegeS untcr ben ©tfjufc be§ 

fd&toeiaerifdjen ©efanbten, £errn Sern, geftctlt toorben 

ftnb. 

S<^ §ctbe btc (£ljre u. f. to. 

<S. S3. SBaftburne. 



12. 
S8er. ©taaten ©efcmbter S2Safput;nc an ©eraog Don 

©ramont: 

$ari3, 30. Suit 1870. 

2Wetn ©err I $ngeftdfji£ ber £fy*tfatfje, bafe idEj mit bem 
©dfjufce -ber llntertljcmen be£ -ftorbbeutdfjen SBunbeS, beg 
©roffteraogtljumS £effen unb t>on ©ad§fen*(£oburg*@ot](jct 
in gfranlreidfj beauftragt bin, fyaben fitfj berfdfjiebene biefer 
sperfonen mit bem 2Bunfd(je an mid} getoanbt, bon mir eine 
2trt GTertificat gu Ijaben, toeldje3, toie fie benfen, ein ©dEjufc 
fiir fie fein toiirbe. 3$ fik meinen S^eil felje leinen ©runb 
ein, toarum id& i^nen ein fotd(je§ Sertificat nitfjt geben foUte; 
aber e^e id& bxt& t^ue, erlaube itfj mir baZ beifoXgenbe 
gormular eine§ foltfjen Certificated aur ©eneljmigung au 
unterbreiten. 

%$ beniifce biefe ©etegenljeit u. f. to. 

<£. 93. SBafljburoe. 
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As regards passports and vises, the French Govern- . 
ment has decided that it will not authorize the depart- 
ure from French territory of such subjects of the North- 
German Confederation as owe military service to their 
government. 

As to those cases where such liability is alleged not 
to exist, they will be examined separately, under such 
regulations as may hereafter be made known. It would 
not be well, therefore, to give any subject of the North- 
German Confederation any passport, or any certificate 
in the nature of a vise, until you shall receive some 
specific instructions in this respect. 

WICKHAM HOFFMAN, 
Secretary of Legation. 



ii. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, July 29, 1870. 
Sir : — I have just learned, what may be a matter of 
some interest to you, that the subjects of Bavaria, Wur- 
temberg, and Baden have been put under the protection 
of the Swiss minister, Mr. Kern, during the war be- 
tween France and Prussia. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



12. 

Mr. Washburne to the Duke de Gramont. 
Legation of the United States, 
Paris, July 30, 1870. 
Sir : — In view of the fact that I have been charged 
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13. 

^ergog bon ©ramont an $er. <5taaten ©efanbten 2Baf!j* 
Burne, 9$at\&: 

t^aris, 3. »uguft 1870. 

3ftein £errl 5$ toiinfc^te ben SBrief, mit toerfjem ©te 
mid!) unierrn 25. b. 2ft. Beeljrten, Begiiglidl} ber in iljre £ei* 
matlj guriicfBerufenen tfntertfymen be£ Sftorbbeutfdfjen Sun* 
be§ frii^er gu Bectnttoorten. S)ie SBergogerung erfolgie 
^aburrfj, baft irfj mid!) crft mit meincm (SoIIegen, bcm 3ftini* 
ftcr be§ Snnern, Beratljen ntufete, gu beffen ^effort e§ geprt, 
bie ga$Irei<$en S)etait£, bie fid(j auf ben ^ufentfytlt bon 
2ht3lanbern, BefonberS ^ngeljorigen bcr fctnbltd^ctt ^atio* 
ncn Begieljen, gu organifiren. 

$d§ Bin Ijeute in bcr Sage, $Ijnen bie Sftafcregetn ntitgu* 
tljciteu, bic Beljufg Smrdfjfuljrung bcr #tegierung§*#tefoIu* 
tionen, bon benen id§ ®ie untcrm 23.$uli in ®enntni§ fefete, 
ergriffen toorben finb. SEorljer aBcr geftatten ©ie mir. 
bie in %fitem oBen gebadljten SBrief e entljaltenen f reunblidjen . 
93emerftmgen Ijinfidjttid) be3 SSer^altcng, toeldfjeg bic faifet- 
litfje Sftegierung untcr ben oBtoaltcnben tfmftdnben* gegen- 
ttBer cincr gehriffeu Piaffe bon bcutfd^cn tfntertljunen, bic 
gur geit ber ®rieg§erltctrung in unferem Sanbc toofyttcn, 
gu BeoBatfjten fitr paffenb gefunben §at, gu priifen. 

(£§ ift nitfjt meine 2ff>fid£jt, ba§ Mefy be3 ®riegfiiljrenben 
ben geinbe&mgeljorigen gegeniiBer Bi§ auf ben ©runb gu 
unterfud^en. £>a3 ^ringip an fid(j, auf bent bie £anblung3* 
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with the protection of the subjects of the North-German 
Confederation, Saxe-Coburg-Gotha, and Hesse-Grand- 
Ducale, residents in France, certain of those subjects 
have called upon me and expressed a wish to have some 
kind of a certificate from me, Which they think will be 
a protection. I can see no objection to my giving them 
a proper certificate of this character ; but before doing 
so, I beg to submit for the approval of your excellency 
a form that I have prepared, and which I send herewith. 
I take the present opportunity, &c, &c, 
His Excellency the Duke de Gramont, 

Minister of Foreign Affairs. 



13. 
The Duke de Gratnont to Mr. Washburne. 

Paris, August 3, 1870. 
Sir : — I desired to answer sooner the letter which you 
did me the honor to address me the 25th ultimo, con- 
cerning the subjects of the North-German Confedera- 
tion recalled to their country. The necessity of consult- 
ing with my colleague, the minister of the interior, 
whose province it is to organize the numerous details 
that relate in time of war to the residence of foreigners 
in France, and especially to that of the subjects of the 
enemy's nation, has been the only cause of this delay. 

I am to-day able to make known to you the measures 
taken to assure the execution of the resolutions of the 
government, of which I notified you the 23d of July; 
but first permit me to examine briefly the observations 
so courteously presented in your letter cited above, on 
the line of conduct that the government of the Em- 
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toeife ber Sfcegierung beruljt, ftc^t nidfjt in gfrage; obfdjon 
©ie auQeben, bafe fireng genommen unfcr Stedjt unbeftreit* 
bar tft, ftfjeint -bod) au§ 3$ten ©emerfungen Ijerborau* 
ge$en, bafe bte 2lnft>enbung, bte ftrir bon biefem 9teci§tc 
madden, gu jenen aufeerften (Sonfequenaen be§ $rieggre<$te§ 
geljoren ,toeldfje mit ben mobernen $been imb bent gfort* 
fdfjritt ber ©toilifatton im 2Biberft>ru<$ ftetyen. 

@3 liegt un3 an bcr (£r§altimg ber <5t)mpatf)it ber gro* 
feen 9tepublif, bte <3ie bertreten, biel au Diet, al3 ba% toir 
nidjt berfud&en foHten, $Ijren erften (Sinbrutf au corri* 
giren, inbem toir betoeifen, bafe in ber bon ber faiferlidjen 
#tegierung ergriffenen SWa&regel nidjte Hegt, burdj ba$ 
toir un3 einer SWifeadjhmg ber $rieg§gefefce nadfj moberner 
^uffaffung fdfjulbig madfjen toiirben. 

©otooljl na<$ attem ©efefee, toie na$) altem 93raud(j, 
tourben bie im Iriegfii^renben Sanbe tooljnenben §feinbe§* 
Hngeborigen aU ©efangene hettafyttt, gegen toeldfje aKe 
gfolgen be§ ®riege§ angetoenbet toerben fonnten. 

9la% ber mobemen Sljeorie befieljt bie Stenberung xm 
Quftanb ber £)inge nidjt barin, ba% bie 3feinbe3<2tngeIjori* 
gen ba§ abfolute ytefy §aben, ba§ 2anb be§ ®riegfitfjrenben 
5U berlaffen, fonbern bafc bet frtegfiiljrenbe &§eil berpflidj* 
tet ift, bie hd i^m tooljnenben 3feinbe3*2ftttfeIjorigen nidfjt 
fdjtedjt au beljanbetn, toenn er tijnen geftattet, im 2anbt 
au bteiben unb fie fidj friebfertig berfytlten; ober bafc ber 
Iriegfii^renbe £IjeiI ben 2feinbe§*ange$artgen, falls er fie 
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peror has seen fit to adopt under existing circumstances, 
in relation to a certain class of German subjects resident 
in our territory at the time of the declaration of war. 

It is not my intention to sift to the bottom the rights 
of belligerents toward the enemy's subjects. The prin- 
ciple itself, in virtue of which the government of the 
Emperor has acted, is not to the point. You have been 
pleased to recognize this ; but, though admitting that in 
strict point of view our right is not contestable, it would 
seem to result from your remarks that the application 
that we had made of it partakes of those extreme con- 
sequences of the right of war which modern ideas and 
the progress of civilization disavow. 

We attach too much importance to the preservation 
of the sympathy of the great republic which you repre- 
sent not to try to correct your first impression in demon- 
strating that nothing in the measures adopted by the 
government of the Emperor is of a nature to make us 
incur the responsibility of a disregard of the laws of 
war, as they are recognized in our days. 

In ancient law, as well as in ancient custom, the sub- 
jects of the enemy residing in the territory were con- 
sidered as prisoners upon whom could be visited all 
the consequences of war. 

According to the modern theory the modification of 
this state of things consists not in conceding to the sub- 
jects of the enemy an absolute right to leave the terri- 
tory of the belligerent, but to impose upon the latter the 
duty of not maltreating them if it permits them to re- 
main within its territory, and if they conduct themselves 
peacefully, or in the case the government does not wish 
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nidjt tm Zanbe au Beljalten ftriinfdjt, eine berniinftige grift 
3ur ^Breife geftattet. <5ie Beaieljen fid(j toegen btefeS spun?* 
teg barauf, bafc tm $al)re 1798, al3 em ®rteg 3h)ifc^en 
granfreidj unb ben 93cr. (Stoaten brb^te, bie Stcgierung ber 
$er. ©taaten berorbnete, bafc aHe $ngeI)origen be§ geinbe£ 
Bere<$tigt finb, ba& &anb au berlaffen, toenn fie tooHen. 
2)iefer (Sintoanb entfdjeibet aBer ni<$t§, toeil ba§ eine @e* 
fefc unter getoiffenSrimben ettoa$ mobificiren farm, toa§ 
ba3 anbere'©efefe unter anberen tfmftdnben berorbnet J&at. 

SKa§ ben Beriiljmten, in $Ijrem 93riefe citirten #tecf|t3* 
gele^rten Betrifft, fo tviU id) aunddift Bemerfen, bafc $ent, 
icenn mar\ feine ©efammtauffaffung in 93etradjt gie^t, toeit 
eljer au ben Knpngern ber ftrengeren SJuffaffung geljort; 
aum 93etoeife beffen geniigt e§, batan au erinnem, bafe er 
tm ©egenfafc "au ben meiften anberen Stutoren fteljt, bie 
Be)§aupten, bafc bet ®rieg nut> KuSnaljmeBeaieljungen a^i* 
fd&en bzn friegfii^renben <5taaten fd^afft- ®ent bagegen 
meint, bafe bet ®rieg aud(j bie 93eaie§ungen atoif<$en ben 
Snbibibuen berctnbert nnb ba% fomit, foBab ber $rieg er* 
fttirt ift, bie Untert^anen ber einen Sftegierung fofort bie 
geinbe after tfniertfjanen ber anberen toerben. $n ber 
angefuljrten ©telle Befdjrdnft fid) ®ent itBrigenS barauf, 
93atteF§ 2tnfid)t unb nidjt feine eigene, ftrieberaugeBen, unb 
in ben nad&folgenben <5ix§en Beruft er fid(j barauf, bafc audi) 
ba§ OBerBunbe§gerid)t ber SBer. <5taaaten fid(j au ©unften 
ber ftrengeren §)oftrin erfldrt §at. (93b. I, 0. 59.) 
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to keep them, to accord them a reasonable delay for 
leaving the country. You refer on this point to the fact 
that in 1798, that is to say at a- moment when hostilities 
appeared imminent between France and # the United 
States, it was ordered that the subjects of the enemy 
who desired to leave the United States were at liberty to 
do so. 

This objection has nothing in itself decisive, because 
what one law has done under certain circumstances, an- 
other law can modify, if there is occasion. 

As to the passage from the celebrated juris-consult, 
quoted in your letter, I will first observe that Kent, ac- 
cording to the summary of his views, belongs very much 
more to the class of partisans of the rigorous doctrine ; 
it is sufficient to remind for that in opposition to the 
greater part of modern writers, who maintain that war 
constitutes a relation between the respective states alone. 
Kent differs from this principle, in holding that war is 
also a relation between individuals, and that war once 
declared, the subjects of one government immediately 
becomes enemies of all the subjects of the others. 

It can also be said that in the passage reproduced, 
Kent confines himself to mentioning the opinion of Vat- 
tel without giving his own, and in calling attention in 
the following paragraphs to the fact that the jurispru- 
dence of the Supreme Court of the United States has 
definitely pronounced itself formally in favor of the 
most rigorous doctrine. (Vol. I, sec. 59.) 

The most accredited German authors limit them- 
selves to demand, as an extreme favor of the belliger- 
ents, to accord to the unsuspected and peaceful subjects 
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£)ie anerSanntefien beutf<$en Shttoren befdfcdnfen fi<$ 
auf bic gforberung, iafe bie ®riegfiiljrenben ate aufeerfte 
SBergiinftigung ben unberbdd&tigen unb friebfertigen gein* 
be3s$ngel)origen bie ®enel)ntigung ert^cilcn folten, im 
Zanbe Bleiben gu biirfcn. <5o fagt £effter in feinent „W6U 
ferredfjt". nadljbem cr bafiir plabxtt, bafa bie 3feinbe3*$Jnge* 
.Ijorigen eine geeignete grift gur $breife Betoittigt erljalten 
miiffen: „(£§ fonnen gleidjtool)! ltntftdnbe eintreten, bie eg 
notI)toenbig madden, bie 3feinbe3 * ?fngeljorigen borldufig 
Hit fecmeftriren, urn fie gu bcrfjinbem, mit bent gfeinbe git 
berfefiren, iljm 9*ad(jridE)ten ober SSBaffen gu itbemtitteln." 

$at bie Saifertidfje *)legierung tttoaZ anbere§ getljan, 
aU bafc fie biefe &oftrin in gemdfigtfter SBeife angetoanbt? 
3ft fie iiber bie ©rengen bered&tigter SBertljeibigung §inau3* 
gegangen? %% benfe, nidfjt; unb id& bin iibergeugt, ntein 
£err, ba% ©ie bie ^tnfidjt t^eilen toerben, tvcnn <Sie gefal* 
ligft priifen tootten, gegen toen unb in toeldjen fatten bie in 
Sflebe fte^enben SRaferegeln erg af fen toorben finb. §)enn 
erften3 ift im springip befdfjloffen toorben, ba% aHe Sgreufeen 
Ijierbteiben biirfen unb unter bemfelben <S<$ufe toie aHe an* 
beren &u3ldnber fte^en fotten, toenn fie bie ©efefee beob* 
ad&ten. 2Bir fatten urfprihtglidfj gar !eine $bfid§t, ben 
3feinbe3*WngeI)origen gegeniiber irgenb eine anbere Wlafa* 
reget gu ergreifen, bis ein SBorfaH paffirte, beffen ©tfjtoere 
nidfjt mifeberftanben toerben fann, unb bent gegeniiber toir 
aucfj nidfjt bie Stugen berfdjtiefeen fonnten, o^ne bie erfte 
Wlid(jt gegen ba$ 2anb, ba% tvxx gu bert^eibigen $aben, 
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of the enemy authorization to continue to reside on the 
territory. It is thus that Hefter, professor of the Uni- 
versity of Berlin, after having expressed this idea, that 
the subjects of the enemy should obtain a suitable delay 
for leaving the territory, adds : "Circumstances, never- 
theless, may render necessary their provisional. seques- 
tration in order to prevent their making communications 
and carrying newsor arms to the enemy." (Le Droit In- 
ternational, pp. 226, 240.) 

Has the government of the Emperor done anything 
but apply this doctrine in the most moderate manner? 
Has it gone beyond what the laws of legitimate defense 
allow? I do not think so; and I am persuaded, sir, 
that you will share my opinion if you will be pleased to 
examine in regard to whom and in what cases the meas- 
ures in question have been taken. First, it has been de- 
cided in principle that all Prussian subjects whatever 
residing in our territory will be permitted to remain 
there, and there enjoy the protection that our laws 
grant to all foreigners who respect and submit to them. 

We had no intention of adopting any other measures 
as regards the subjects of the enemy, when an incident, 
the gravity of which could not be mistaken, and to 
which we could not be blind without wanting in our 
first duties toward the country of which the defense is 
confided to us, occurred to awaken the attention of the 
minister of war. 

Hardly had war been declared when we saw Prussian 
subjects, whose age called them to serve in the enemy's 
army, gather openly at the railway station, and there, 
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3U berabfdutnen; biefer SBorfatt mu&te bie Stufmerffamfeit 
be3 ®rieg3minifter3 erregen. Baum ioar ndmlidfj bcr ®rieg 
erfldrt toorben, al3 loir faljen, ioie preufeiftfje mititdrflidfj* 
tige tfntertljanen firfj am (Sifenbaljnljof berfammelten unb 
bort auf Sommanbo, gerabe al£ ob ba cine 9trt 9tefrutirung 
borgenommen ioerben loiirbe, fid^ aur $breife riifteten. £5a 
mufete bcnn bte faiferlidje Dtegierung fragen, ob bte mit 
einem ®rieg§3uftanbe berirdgli<$en SBergiinftigungen fo 
loeit geljen biirften, bafc loir unfercm getnbe 3U geftatten 
braudjen, in bem Sftomente, loo ber ®ampf fd(jon Io3ge)§en 
follte, feine £eere§reiljen unbegrenat 3U berfiarlen, unb ob 
e§ fein 3ftittel gibi, einen tfnterfd&ieb au madden 3toifd)en 
Ijarmlofen ^erfouen unb ©oldjen, bie loir ein paar £age 
fpater in ben Sfteiljen ber ©ombattanten 3U trcffen gefafjt 
fein miiffen. S)iefe tfnterfdfjeibung tft fo gemadjt loorben, 
toie fie fein mufe, unb loir I)aben bie 93erul)igung, ba% loir 
un3 inner^alb ber @ren3cn unfereS legitimen 9ted)te§ be* 
toegt $aben, inbem loir ba$ Sfcerbot ber TOreife auf bie Willi* 
tarpftc^tigen antoenben. £infid?tlitf) unfere3 23ef<$Iuffe§, 
bafc loir i^nen ©idfjerljeit gciodljren, loenn iljr $erl)alten 
nidfjt 3U SBefcfjioerben ?lntafe gibt, ift nid(jt3 gednbert loorben; 
loir fyafttn nicfjt einmal bit $bfid(jt, gegen fie bie geljdfftge 
93e$anblung an3Uloenben, ioeldljer bie au3 babenfifdfjem 
©ebiet au^geloiefenen gfran3ofen neulid(j au^gcfefet loor* 
ben finb. 

Urn 3u refajrituliren, finb gegen bie ©eutfd&en folgenbe 
Sftaferegeln angeloanbt loorben: 
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obedient to a word of command,* as if there had been a 
sort of recruitment practiced, prepare to cross the fron- 
tier. 

It was then that the government of the Emperor had 
to ask itself whether the favors that are consistent with 
a state of war could go so far as to allow our enemies 
freely to augment their military forces at the moment 
when the struggle was about to commence, and if there 
was no means of distinguishing between inoffensive 
persons and those whom we are liable to meet a few 
days later in the ranks of the combatants. 

This distinction has been made as it should be, and 
we liave beside the consciousness of having acted within 
the limit of our legitimate rights in that which concerns 
those even to whom the prohibition of exit applies. 
Nothing is changed from our previous resolution under 
the head of the security which is accorded to them if 
their conduct does not furnish motives, based upon com- 
plaints, and withoufour having so far the idea of using 
against them the odious treatment inflicted upon the 
French recently expelled from Baden territory. 
. To recapitulate, the following measures have been 
adopted regarding German subjects: 

ist. The authorization to leave France will only be 
accorded individually to those over forty years of age. 

2d. To those above that age there will be delivered 
by the minister of the- interior a safe-conduct, which 
will be retained or* the frontier by the agent in charge 
of the surveillance. 

3d. The safe-conduct being retained on the frontier, 
will not be submitted to the visa of foreign affairs. It 
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1. SMe ©rlcmbnifj %xaxihe\3) gu bertaffen, ioirb nur 
mbiiribueH ben sperfonen, bie itber 40 $aljre alt finb, er* 
t^eilt. 

2. Siefen toirb t>om Sftinifter be§ $nnern em ©eleit* 
fdjein gegeben, toeltfjer an ber ©renge bon Ue&ertoad}ung§* 
SBeamten ftrieber abgenommen totrb. 

3. 2)er ©eleitfd&ein bebarf !etne§ $ifa feiten3 be3 Sfti* 
nifteriumg beg 2hi3todrtigen; er iff unabljangig bon ben 
Stiffen, toeltfje bie ©efanbtfdfjaft ober bie (Sonfuln ber SSer. 
<5taaten ben $ntereffenten au geben fiir geeignet eradjten; 
unb aud) biefe ^affe bebiirfen feine£ SSifa, toeber feitens be§ 
2ftinifterium§ be§ $nnern nod() beg ^(eufeem. 

SBenn etn 2)eutfdfjer ncttfj gfran?reid(j fommen ober $u* 

rMfeljren toitt, fo muft ba$ ©efudf? (fei eg btreft ober burdj 

einen biplomattfd&en ^genten) an& Sfttnifterium beg $ug* 

todrtigen gerid(jtet toerben. 

©eneljmigen <5ie u. f. to. 

©ramont. 



14. 
$. ©t. ©efanbter 2BafI)burne an ©taaigfeJrctar giflj 
in SBaf^ington: 

$arig, 4. StoQuft 1870. 

Sftein £errl £err Bancroft fdfcieb mir unterm 27. 
b. 3ft., bafe bie beutfdje ^egierung riadfj tijm fdjidfte nnb iljn 
erfudjte, mir rniiaut^eiten: ba mein eigeneg Sgerfonal 
ftfjtocrlidl} angreidjen bitrfie, urn aHe bie 2)etailarbeiten, 
bie bie ^roteftion ber beutftfjen 23iirg£r in gfranfreitfj er* 
Ijeifdfjt, su betoiHigen, mod^te id§ mir einen ober meljrere 
93eamten auf Soften ber bentftfjen Sftegierung anfteHen. 
$nbem mir §err Bancroft biefe freunblicfje 3ftittl)eitung 
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is independent of the passports which the legation or the 
consulates of the United States may think proper to de- 
liver to those interested, and those passports will not be 
subjected to the visa of the ministry of the interior nor 
. of that of foreign affairs. 

4th. In case a German subject should wish to enter 
or return to France, the request should be addressed 
direct to the ministry of foreign affairs, or by the in- 
termediary of the diplomatic agents. 

Accept the assurance of the high consideration with 
which I have the honor of being, sir, your very humble 
and very obedient servant, 

GRAMONT. . 



J 4- 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, August 4, 1870. 
Sir: — Mr. Bancroft wrote me from Berlin, under 
date of the 27th ultimo, stating that, as the protection of 
German citizens in France would give much trouble, 
the German Government had sent for him on that day, 
and requested him to say to me that, as my own force 
in the legation would hardly be sufficient to attend to all 
the details of the business with which I would be 
charged, if I would employ one or more clerks the gov- 
ernment of the North-Confederation would bear the ex- 
pense. In transmitting this friendly message to me Mr. 
Bancroft said he could not doubt what would be my 
judgment in this matter ; that, while I might employ the 
additional force necessary, he thought our government 
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iiberfcmbte, fiigte er ^tngu: „$<% atoetfle nidfjt, toel<$e3 ftljre 
Sinfidjt in biefer ©adje fcin toirb. Unb unfere Sftegierung 
toirb jebenfali£ nidjt tuunfdgen, baft bie beutfdfje SKegierung 
Soften, bie au£ ber 2rnfteHung bon £itf3beamten ertoadtfen, 
erfefee." — $dj ertoiberte £erm Bancroft, bafe id) gana 
fcincr 2lnftc*)t bin unb nidjt 3tr»ciflc, bafc audj unfcrc die* 
gierung berfelben 2fnfid)t fcin mirb, in Slnbetradjt, bab 
£)eutfd)lanb unferc ©aftfreunbfdjaft gelminf<f)t Ijat. $d) 
fiigte Ijinau: "®3 ift too^l ridjtig, bafe bie iibernommenen 
gunftionen un£ bid Arbeit madjen, tva§ bie Slnftellung bon 
£ilf£beam'ten erljeifdjt, aber ebenfotoenig hrie idj meinem 
©aft geftatten tourbe, fiir3 Eftittageffen gu begaljlen, toiirbe 
idj ber beutfdfjen ^egierung ertauben, un3 irgenb toeldje 
Soften 3U erfefeen, bie un$ burdj bie $u3fiil)rung ber iiber* 
nommenen gunftionen — SBefdjiifcung ber beutfd&en 
Untertljanen — entfteljen." 

$d) Ijabe alfo nodj einen 23oten angefteUt, ba bet bi$* 
l^erige biel aufeedjalb be§ 93ureau3 au t§un ^at unb bie 
©efanbtfdjaft Don gritfj bi£ %benb% gebrangt boll ift. ger* 
ner fytbe i$ einen e^emaligen 93eamten be3 preufeifd&en 
(£onfutat3 engagirt, urn $cmanben gu fytben, ber nidjt 
nur beutfdj fpridjt, fonbern aud) bie bieten £eute, bie urn 
dlatf) unb #ilfe au mir fommen, $ix beljanbeln berfteljt, tljr 
93egeljr unb i^re SBimfdfjc fennt. $d) Ijoffe, ba% ein bie§* 
beaugtid^eS 93erfa^ren $$re SBtHigung finben toirb. 

%$ Ijabe bie (£Ijre u. f. to. 

<S. 93. SBafpurne. 
15. 
(Slnttoort.) 

£)er §eraog bon ©ramont an $er. ©taaten ©efanbter 
SBafljburne: 

^ari<S, 5. Stuguft 1870. 

Sftein £errl %% berftelje (5ie nifyt, tntoiefern ein 
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would not wish to have the German Government defray 
any of the expenses which might be incurred in that 
direction. Germany having asked our hospitality, I re- 
plied to Mr. Bancroft that I fully shared his views 
on this subject, as I had no doubt our government 
would. I stated to him that, while the functions I had 
assumed would involve much labor on the legation, and 
that some additional assistance would be required, I 
should as soon think of permitting my guest to pay for 
his dinner as to allow the German Government to be at 
any expense whatever in regard to matters connected 
with the protection by our government of its subjects in 
France. 

I desire to state that I have had to employ an addi- 
tional messenger, for the reason that the regular one 
has to be absent from the office much of the time, and 
the legation is thronged from morning to night. I have 
also been obliged to engage the services of a Prussian 
, who was a clerk in the North-German consulate in 
Paris, for it was necessary that I should have some man 
who not only spoke the German language, but who was 
somewhat familiar with the wishes and desires of the 
numbers of Prussian subjects who are constantly calling 
upon me for advice and assistance. I trust that my 
action in this regard may meet with your approval. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



IS- * 

(Answer to No. 12.) 

The Duke de Gramont to Mr. Washburne. 

Paris, August 5, 1870. 

Sir — I cannot understand, sir, the utility of such a 
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foldje§ Kertificat ben tylpplxlaxitexi tttva§ niifcen fann; toemi 
fie leinen ©tunb 311 23ef$toetbe gefcen, fo lann ba& ©erti* 
ftfat t^re ©idjetljeit ntdjt erpl)en; unb geben fie ©runb git 
93efdjtoetbe, fo lann ba§ (£crtificat fie gegen bie golgen 
fd^ulbbarer ^anbhmgen nid)t fdjufcen. Unter biefer Sfteferbe 
jebodj Ijabe id) gegen bag eingeteidjte gormular nidjts ein* 
3Utoenben, falte (Bte Sfyplifanten ein folates Eertificat gu 
geben ftriinfdjen. Slufeerbem Ifjabe idj in biefem foment 
bom 2ftinifter be§ $nnetn bie 3Witt§eiIung empfangen, 
ba% alle SDeutfdjen, bie in gftanfteid) 
bleibentoollen, f i dj bonber competent 
ten ftan3i5fifdjen 33 e § o r b c eircen (Btlauft * 
niSfdjein, Ij i e r 3 ub I e xb en , fcefdjaffen 
miiffen. £>urdj biefe $goIi3eibetotbnung erfdjeint mir 
bie $u3ftetfung be3 ofcengebadjen Certificate bollftcmbig 
ubetflitffig. 

©eneljmigen ©ie u. f. to. 

©ramont. 



16. 

(Slnttoort auf Ko. 13.) 
SSer. ©taatcn ©efanbten SBafpurne in ^ari§ an ben 
fran3i5fiftfjen Sftinifter be§ $u3todrtigen, $er3og bon ©ra* 
mont. 

^atiS, 9. Stuguft 1870. 

3ftein £ettl $d) beeljte midj ben ©mpfang 3$ret 3JliU 
t^eilung bom 3. b. 3ft. 311 befdjeinigen, in bet ©ie midj bon 
bem (Sntfdjluft ber Sfegtenmg (Be. Sftajeftdt be3uglid) bet 
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certificate, the possession of which, you will readily per- 
ceive, will add in no respect to the security of German 
subjects to whom it may be granted, provided, their 
conduct gives no cause for complaint, and which would 
have no effect in protecting them against the conse- 
quences to which they would be exposed by culpable 
actions. With this reservation, I will add that, in case 
you should not judge it desirable to refuse a certificate 
to those Germans who may claim it, I have no objection 
to make to the form in which you propose to draw it. I 
am, moreover, this moment in receipt of a notice from 
the minister of the interior, that all Germans resident in 
France are required to provide themselves, from com- 
petent French authorities, with a permission to remain. 
This police regulation appears to me to render all the 
more unnecessary the delivery of a certificate by the le- 
gation of the United States. 

Accept, sir, the assurances, &c, &c, 

GRAMONT. 
Mr. Washburne, 

Minister of the United States. 



16. 

(Answer to No. 13.) 
Mr. Washburne to the Duke de Gramont. 
Legation of the United States, 
Paris, August 9, 1870. 
Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
your communication of the 3d instant, in which you in- 
form me of the decision of His Majesty's government 
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ben -iftorbbeutfdjen Untertljanen gu getodljrenben (Srlaubnife, 
gfranfreidfj gu berlaffcn, benadtjritfjtigen. 

£>a Sure (££ceHcng mir mittfjeiltcu, bafc jener 93eftfjluft 
cin beftnitiber ift, fo gcgicmt e£ mil* md)t tljn nod(jmal3 
ate cine offene gfrage gu bi3cutircn; aber infofern einige 
93emerfungen (Surer G££cefleng begiiglidlj ber ^anblungS^ 
toeife ber Stmettfcmtfdjen Sftegierung unter dljnlidljen 11m* 
ftdnben unb begiiglidj ber Sftemung eineg ber bebeutenb* 
ften ber amerifanifdjen Shiioren iiber bie in grage fte^en* 
ben 5{$unf te midj gu eincr f erneren 2lu3laffung nid)t nur auf * 
forbern, fonbern fogar notljigcn, mod&te idfj mir erlauben, 
auf jene 93emerfung furg (5ttoa3 gu erhribcrn. 8$ tfjue 
'ba§ ^auptfddjUtfj barum, toeil id(j itbergeugt bin, bafc meine 
Sftegierung an ber in biefer gfrage getroffenen (Sntfdjeibung 
grofeeg gntereffe ne^men ttrirb, unb tocil itfj fidjer bin, bafc 
fie toimfd()t, bafc i^re genaue ©tellung in biefer grage njd(jt 
miftberftanben toerbe. $<$ fjatte bie (Sljre, $l)nen &<*3 ®t* 
fefe ber SBer. ©taaten bom 6. $uli 1798 gu citiren, lim gu 
geigen, bafc bet un§ biefe gfrage enbgtftig entfdjieben ift 
unb barnadfj bei un§ bcrfaljren ftrirb. £)arauf bemerfte 
(Sure (Sjcefleng, ba3 ^ierau§ gu folgernbe Argument fei 
.nidfjt ftitf)ljaltig, „toeil ba$ cine ©efefc unter geltriffen 11m* 
ftdnben ettoaS mobificiren fann, toa§ baZ anbere ©efefc 
unter anberen llmftdnben berorbnet fyit". 

©eftatten (Sure ©jceHeng mir bemgegenitber baxan gu 
erinnern, bafc ba§ fraglidfje ©efefc nun fdjon iiber 70 ^aljre 
in ben SBer. (Staaten in ®raft ift unb todljrenb ber beiben 
®riege, bie bie $er. ©taaten ingftrifdjen fatten — mit ©rofe* 
britannien 1812 unb 3We£tco 1847 — unberiiljrt unb un* 
berdnbert geblieben ift; 1798, ate bit SBer. ©taaten nur 
3 3ftiUionen (£intool)ner fatten unb mciften3 (Singeborene, 
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respecting the granting permission to the subjects of the 
North-German Confederation to quit France. 

As your excellency apprises me of the decision as a 
definite one, it does not become me to discuss it any 
longer as an open question ; but inasmuch as certain ob- 
servations of your excellency in regard to the action of 
the American Government under similar circumstances, 
and to the opinion of one of its leading publicists upon 
the points involved in discussion, seem to invite, if not 
to require, some further notice on my part, I beg leave 
very briefly to say a few words in reply to those observa- 
tions. I do so chiefly because I feel confident that my 
government will take deep interest in the decision of the 
question now raised in this discussion, and because I am 
sure that it will be very desirous that its true position in 
regard to it should not be misunderstood. 

Your excellency remarks, in reference to the statute 
of the United States of the 6th of July, 1798, which 1 
had the honor to cite in order to show its settled practice 
and policy on this head, that the argument to be derived 
from it has "nothing decisive in it, because what one 
statute has ordained under certain circumstances, an- 
other statute can modify, if there is occasion so to do." 
Jn reply to this suggestion permit me to call your ex- 
cellency's attention to the fact that the law in question 
has now stood on the statute book of the United States 
for more than seventy years ; that it has remained un- 
touched and unchanged in the particular in question 
during the only foreign wars which the United States 
have had during that time, viz., with Great Britain in 
1812, and with Mexico in 1847 ; and that if the United 
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Ijaite jene3 ©efefe fur bie $er. ©taaten nodfj gar nitfjt bit 
SBidfjtigfeit, hue Ijeute, too tin fo grofeer £§etl tfjrer naljeau 
40 aWiUioncn adljlenben Sintooljner eingetoanberte 9lu3* 
Idnbcr ftnb unb gtetdjacitig fo grofte ©d^aarcn bon amttu 
faniftfjen 93iirgern fitfj im §hi3tanbe auffyxtten. ®onnen 
Sure ©jceUcng unter foltfjen llmftdnben glauben, bafe mcinc 
^egtcrung einem Sgrmcip aufiimme, baZ (ober cin ©e* 
fefe toiberufen ftriirbe, beffen SBiberruf) toenn bon anberen 
Stationen ebenfaflg befolgt, bie Konfequena natfj fid§ aieljen 
toiirbe, bafe afle mitttdrpflidfjtigen amerifanifdfjen SBurger, 
bie fidlj in einem $u3lanbe befinben, toeld^eg in ®rieg gegen 
un§ gerdtf), bort toegen i^rer 3WiIitdpfIid(jt einem Stbreife* 
berbot untertoorfen toerben? -ifteinl $dfj bitie (Sure ©£cel* 
lena au ertodgen, bafa jene3 ©efefe bon .1798, nad&bem eg 
fo biele Saljre §mburd(j bon un3 erprobt toorben ift, m aal)I* 
lofe SBertrdge ber SBer. (Staaten mit anberen 2ftdd&ten al§ 
gunbamenialfafe iibergegangen ift, aU tin organifd(je3 (Sle* 
ment ber amerilanifd^en ^Solitif, nitf)t aU tint boriiber* 
geljenbe aeittoetfige Orbonnana, bie bem leidfjteften S)rutf 
berdnberter Umftdnbe nad^gibt. $ene3 ©efe£ bon 1798 
fieljt bti un§ nod^ fo feft, tvit bit SfteutralitdiSgefefce ber 
SBer. ©taaten bon 1793, ttield&e irofe aaljlreidjer, fdfjtoerer 
®rifen im SBefentlitfjen Ifjeute nod) biefelben finb, brie aur 
geit iljreS (SrlaffeS im %al)xt 1793. 

(Sure @£ceHena belieben, bem Ifjerborragenben ameri* 
fanifd&en Stutor ®tnt, beffen Slnfidjt au citiren idj mir er* 
laube, ba$ Compliment au madjen, bafc er in einer bon 
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States were justly committed to that policy in 1798, 
when it had only a population of 3,000,000, mostly in- 
digenous to the soil, it is now infinitely more pledged to 
it, when out of its population of 35,000,000 to 40,000,- 
000 so large a population of her citizens are of recent 
emigration, and when American citizens are to be found 
outside of her limits in vast multitudes, at any moment 
that a foreign war might arise. Could your excellency 
believe that under such circumstances my government 
would give its assent to a principle, or think for a mo- 
ment of repealing a law, the effect of which, if imitated 
by foreign nations, would be that every one of its num- 
erous citizens in foreign parts would be liable to be de- 
tained in any hostile country, with whom the United 
States might happen to engage in hositlities, because 
all such citizens are held liable at home, as is the case, 
to be called on to do military duty ? No ! I pray your 
excellency to consider the statute provision referred to, 
tested as it has been by a long series of years, and re- 
iterated in sentiment as it has been over and over again 
in numerous subsequent treaties of the United States 
with- other powers, as rather a fundamental, organic ele- 
ment of American policy, than as a passing temporary 
ordinance which could readily yield to the slightest 
pressure of a change 9f circumstances. In this sense I 
beg to put it upon the same platform as the neutrality 
statutes of the United States, which have remained es- 
sentially the same, notwithstanding numerous grave 
crises, ever since their first enactment in 1793. 

Your excellency is pleased to pay the compliment to 
the distinguished American publicist Kent, whose opin- 
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mir cittrten ©telle, fid) barauf beftfjrdnfi, bie Sfteinung eine3 
$nberen su ftrieberI)oIen, nitfjt aber feme eigene gibt. ©ure 
KgaeHena tooflen aber beadjten, bafe er in SBegug auf jene§ 
©efefe bon .1798 fur fid) fprttfjt unb ba£felbe ein „bon 
Ijumaner unb erleudjteier Sfcolitif eingegebene3 ©efefc" nennt 
(93b. I, Kommentarien, (5. 58); unb tote idj ®ent auffaffe, 
beljnt er biefe 93eaie^ung audlj auf bte englifdjen ©efefce 
au3 ben £agen ©buarb III. unb ^einridj VIII. bon (£ng* 
lanb au§ unb' audj auf bte Otbonnangen ®arl V. bon gran!** 
rettfj, toeldjer feiner Sett erfldrte, bafa „au§Idnbifd)e ®auf* 
leute, bte gur g e it ber ®rieg3erfldrung in gfranfreidfj finb, 
ni<$t$ 3U fiirtfjten Ifjaben; fie fotmen unbeldftigt mit iljren 
SBaaren abreifen." 

$n ber ©telle bagegen, too nadj $fycer Mugabe ber 
dangler ®ent nur battel citirt, oljne'feine eigene Stnfid^t 
3U geben, fagt ber geleljrte Pansier in feinem eigenen Sfta* 
men $o!genbc§: „@old)e ©tipulationen (bafc ShtSldnbern 
nadj $u§brudj eine§ ®riege3 eine geniigenbe grift getodljrt 
toerben foil, gur (£rlebigung iljrer ©efdjafte, gur £)i£j}0* 
nirung iiber iljre $8ermoflcn£ftuc£e ober sur SttMfenbung 
berfelben) finb nun in £anbel§t>ertrdgen eine ftebenbe gfor* 
mel getoorben". 

SBenn ber $u3ldnber nun ba$ Dfadjt $at, fein @igen* 
t^um au3 bem £anbe gu fdjjaffen, um tote triel me^r bann 
Ijat er ba§ fttedjt, fidjj in eigener ^erfon Ijintoeggubegeben?. 
S)ie lleinere GTonceffion gieljt, a fortiori, bte grofeere nadfj 
fidj. ®enn e3 niifct i^m nidjt3, bie ©uter fortgufdjaffen, 
toenn er nidjt mit i^nen ba§ £anb berlaffen !ann. battel 
faftt (in ber barauf folgenben ©telle) bie (&atf)e ebenfo auf, 
gleidj ben meiften $BbTferred)t3*£eIjrem, bie id(j 311 lefen ©e* 
legen^eit Ijatte. 
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ion I took the liberty to cite, to say, that in regard to 
another passage quoted by me he limits himself to re- 
peating the opinion of another, without expressing his 
own. In regard to this statute, however, your excel- 
lency will observe that he speaks for himself of it, as 
"dictated by a humane and enlightened policy" (vol. i 
Commentaries, p. 58) ; and I understand him to extend 
the same comment to English and French laws of the 
days of Edward III and Henry VIII of England, and 
the ordinance of Charles V of France, which declared 
at that early day that "foreign merchants who should 
be in France at the time of declaration of war shall 
have nothing to fear, for they should have liberty to de- 
part freely with their effects." 

Will your excellency also allow me to state, in regard 
to the passage wherein you say Chancellor Kent con- 
tents himself with citing Vattel without giving his own 
opinion, that the learned chancellor says (five lines 
earlier, page 56) in his own person that "such stipula- 
tions (as allowing foreign subjects a reasonable time 
after the war breaks out to recover and dispose of their 
effects, or to withdraw them) have now become an es- 
tablished formula in commercial treaties." If this 
should seem to be limited to the right of the foreigner 
to withdraw his property only, and not his person, I 
beg to ask if the concession of the lesser privilege does 
not, a fortiori, imply that of the greater. How can one 
be supposed to be able to withdraw his goods and ef- 
fects, without withdrawing himself also, Vattel, in 
the passage immediately following (as do most of the 
writers on public law which I have had an opportunity 
—79- 
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£)a (Sure (SsceHena mir btc @§te ettoiefen, fidj auf 
battel in SBerbinbung mit ®ent gu fcegidjett, fo tootfen ©ie 
mir bie SBemerfung geftatten, bafe ber amerifanifdfje (£om* 
mentator bic $u3fiil)rung %$atte\% nitfjt toortlidfj in§ (£ng* 
lifdje iiberfefet. $<$ erlaube mir baljer, ba jene ©telle im 
battel ein fo genauer 2tu£brud ber Stnfidji ifh bie idj im 
Sntereffe meiner Sftegierung geltenb gu madden berfudfje, bk 
ganae ©telle au§ bem franaofifd(jen Original beg fdfjtoeiae* 
rifdfjen tutors 3U citiren: 

„£)er ©ouberdn, toeldfjer ®rieg erfldrt, fann bk Unter* 
tljanen be3 geinbe3, bie fid) aur Qett ber ®rieg§erfldrung 
in feinem Sanbe befinben, ebenfotoenig trie iljre (Sffeften 
auriicf fatten; fie finb au il)m in gutem ©lauben ge!ommen; 
inbem er iljnen geftattet, fein ©ebiet au betreten unb fid^ 
bafelbft aufauljalten, Ijat er iljnen gleidjaetttg ftillftf)toeigenb 
bie gretijeit unb (5itf)erljeit ber Sftiicffdjr berft>ro<fyen. 

(Sr muft i^nen alfo eine geniigenbe grift behriltigen, ba* 
mit fie'fidfj mit iljrem §ab unb ©ut auriitfaielj'en fonnen; 
tvenn fie bann nodj iiber bie borgefdjriebene geit ^mau§ ba 
finb, barf er fie al3 geinbe beljanbeln, aber nur alS geinbe 
bom greunbe. llnb loenn fie burdf) ein unuberfteiglitf)e3 
£inbernife, burdfj ®ranfl)eit, auriitfgeljalten toerben, fo mufe 
er au3 gleidfjem ©runb bie grift berldngern. S^td^t nur, 
bafc man Ijeutautage gcgen biefe spflidjt ni<*)t fcerftofet, fon* 
bem man geljt in ber #umanftdt nod) toeiter unb feljr 
Ijdufig getodljrt man geinbeS^ngeprigen, nadjbem ber 
®rieg erfldrt ift, alle grift, bamit fie iljre Slngelegenljeitcn 
orbnen fonnen." 

£)iefe $nfid(jten berlieren m$t3 an SBertlj befetoegen, 
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to consult), puts the two concessions upon the same 
common co-ordinate basis. And since your excellency 
has done me the honor to refer to Vattel in connection 
with Kent, will you permit me to call your attention to 
the fact that the American commentator, in quoting 
Vattel, fails to translate into English the full force of 
the Swiss publicist's dictum, which I beg leave to char- 
acterize as one of the most forcible as well as most ac- 
curate expressions of the sentiments which I am trying > 
to express in behalf of my government that can any- 
where be found. With your excellency's permission, I 
will quote the whole paragraph from the original 
French : 

"Le souverain qui declare la guerre ne peut retenir 
les sujets de Tennemi qui se trouvent dans ses etats 
au moment de la declaration non plus que leurs effets ; 
ils sont venus chez lui sur la foi publique ; en leur per- 
mettant d'entrer dans ses terres et d'y sejourner il 'leur 
a promis tacitement toute liberte et toute surete pour le 
retour. II doit done leur marquer un temps convenable 
pour se retirer avec leurs effets ; et s'ils restent au dela 
du terme present, il est en droit de les traiter en enne- 
mis, toutefois en ennemis des amis. Mais s'ils sont re- 
tenus par un empechement insurmontable, par une 
maladie, if faut necessairement, et par les memes raisons 
leur accorder un juste delai. Loin de manquer a ce 
devoir aujourd'hui on donne plus encore a Thumanite, 
et tres souvent on accorde aux etrangers, sujets de Tetat 
auquel on a declare la guerre, tout le temps de mettre 
en ordre leurs affaires." 

These sentiments lose none Qf their force when it is 
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bafc fie bor Idnger afe einem $al§rl)unbert niebergefdljrieBen 
toorben finb. 

3<*j motfjte mir nur nod(j geftatten, cm SBort iiBcr bie 
©ntftfjeibung be§ £)BerBunbe£geritfjt3 ber $8er. ©taaten 3it 
fagen, iiBcr toeldfje Sure (SjceHena gelegentlidlj cine Semer* 
fung marten. S>a too ®analer ®ent fagt, ba% bic „alte 
unb ftrengere Sftegel bom £)BerBunbe3gerid(jt ber $er. ©taa* 
ten befinitib angenommen toorben ift", fprid)t er fidj nitfjt 
mit ber getooljnten ©enauigfeit ait§. £)enn jene (Sntfdfjei* 
bung, bon ber ®ent ba fpridfjt, Begog fid§ unr auf SBermo* 
gen3*(£onfi3caiion, nidjt auf ba§ guriicfljalten einer Sgerfon 
bon ber StBreife. &>a3 Untergeridjt I^atte ndmlidfj ent* 
fdfjieben, bafc Britifd(je§ (Sigcntljum, ba$ toaljrenb be§ SriegeS 
mit (Snglanb im %dfyxe 1812 auf amerifanifdfjem 83oben fidfj 
Befanb, confi§cirt toerben follte; ba§ £)BerBunbe§geric$t ftiefe 
jebod^ biefe (Sntfdfjeibung urn unb entfdljieb, ba% §feinbe§* 
(Sigent^um nid(jt crtjne ein btc^bcgiiglid^eg £ongrefc@efefc 
3uriidK)e^aIten toerben barf. Qie $er. Gftaaten IjaBen after 
Bi§ auf btn Ijeutigen £ag lein berartigeS ©efefc erlaffen. 
(S3 lann baljer, toenn fair jefct ®rieg mit bem 2tu5lanb 
fatten, lein frembe§ ©igent^um in unferm £aube confix? 
cirt toerben. Unb toa3 bte ©idfjerljeit ber sperfon Betrifft, 
fo biirfte fid& Bei un§ ber gfetnbe§*$ngef)orige mit ficfjerem 
(Srfolge auf ba% ©efcfc bon 1798 Berufcn, beffen SKiberruf 
im $aHe eine3 Slriege3 nid)t einmal bcrfud)t, gefd^tueigc 
benn Befd^Ioffen tourbe. 

%$) ^aBe ettoa3 auSfiiljrtidjer fein mitffen, al3 icij e3 
tooffte. %% Ijatte baBei, toie (£to. (SjceHena ^offcntltd^ felfjen, 
nur ben (£inen Stoetf im $uge: 3$ toollte, fotoeit idfj bie3 
o^ne toeitere $nftruftionen bon £aufe bermod^te, ba& an* 
gelegentlid^e ^ntereffe bertreten, toeldje§ meine Sftegierung 
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remembered that they were uttered more than a century 
ago. 

I will only allow myself a single further observation 
in regard to the judicial decision of the Supreme Court 
of the United States, upon which your excellency be- 
stows a passing observation. When Chancellor Kent 
speaks of the ''ancient and sterner rule having become 
definitely settled by the Supreme Court of the United 
States," he does not point his comment with his usual 
accuracy. It was only with reference to the confiscation 
of property, and not the detention of persons, that the 
American Supreme Court was deciding ; and it was only 
in reference to the formula that the learned chancellor's 
comment was pertinent, and what I pray your excel- 
lency to observe was that decision. The lower court 
(the eminent Judge Story) had decided that British 
property found on American territory during the war 
of 1812 was rightfully seized and confiscated by the 
United States Government, but the Supreme Court 
overruled this decision, and held that enemies' property 
was not liable to detention without a special statute of 
the United States Congress to that effect; and I beg 
your excellency's attention to the fact that the United 
States never have passed such statute of confiscation 
apropos of a foreign war, down to this day ; and that, 
therefore at the present moment, by the decision of the 
highest American tribunal, if any such war shall here- 
after break out, an enemy's property will not be liable 
to confiscation. As for his personal security, I beg 
leave to say that the belligerent stranger may fall back, 
with perfect security, upon the law of 1798, above com- 
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fid)erlitf) an bet (Snftfjeibung nel&men ftrirb, gu ft>etd(jer fidfj 
bte Sftegierung gfranfreid(j£ ilmftdnbc Ijalber gegen bie norb? 
beutfdfjen Untertlfrxnen geaftmngen falj, bercn $ntereffen 
gu bertreten unb 311 befdjiifcen mir btc greunblidfjfeit ©c. 
SWajeftat geftattet fat. 
$dj benu^c u. f. ft). 

\ ®. ». 2SafPurne. 



17. 

$er. ©taaten ©efanbter SBaflj&urne in $ari£ an #er. 
©taaten ©efanbten S3aurcoft in Berlin: 

$ari3, 10. Stugufi 1870. 

3ftein fteber College! $d(j Ijabe fdjon in 2 fallen (imb 
toerbe, Inenn mir bon 3$nen nirfjt abgeratljen ftrirb, e3 bid? 
leidjt nodfj meljrmalg tljun an gfranaofen eine $rt $aft au3* 
geftettt, b. I), cin (£rfud(jen an bie norbbeutfdfje (£ibil* unb 
2ftiIitarbeI}orbe, bem ^nl^aber au geftatien, beutftfje3 @e? 
biet gu betreien, 311m gtoecfe ber Stuffudjung feiner ber? 
fcnmbeten Slngeljorigen. $d(j tneift nitfjt, toeldje£ SBerfaljren 
bie norbbeutfdje ^egierung in foldjen fallen beobatfjtet unb 
ob fie iiber^aupt unter irgenb ftjeldjen Umftdnben gran? 
3ofen erlauben ft>iirbe, beuifd[je3 ©ebiet 3U bctreten. 

(£3 tvdxe mir nun lieb, fo balb role moglid^ bariiber Stu§* 
funft 3U erljalten, ba biele berartige ©cfud^e an midj ge* 
langt finb. (£onceffionen nad^ biefer Sftidfjtung fiir franao* 
fiftfje 93iirger toerben mir biefleidfjt meine fe^r fdfjftrierige 
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mented on, and, as I believe, with perfect assurance 
that he will not see its repeal attempted, much less ac- 
complished, whatever may be the pressure of a foreign 
war. 

I trust that your excellency will see that in this more 
extended reply to the communication of the 3d instant 
than I intended, I have in view but the single point of 
representing, as far as I may do, without other instruc- 
tions from home, the deep interest which I am confident 
my government will take in the decision which the Gov- 
ernment of France feels itself constrained by circum- 
stances to adopt in regard to North-German subjects, 
whose interests I am permitted by the comity of His 
Majesty to represent and befriend. 

I take the present opportunity, &c, &c, &c. 

E..B. WASHBURNE. 

His Excellency the Duke de Gramont, 

Minister of Foreign Affairs. 



17. 
Mr. Washburne to Mr, Bancroft 

Legation of the United States, 

Paris, August 10, 1870. 
My Dear Colleague: — I have already in two in- 
stances (and may do so in more, if not advised by you to 
•the contrary), given a sort of passport or request to the 
civil and military authorities of North-Germany that 
they might permit the parties named to enter German 
territory to look after wounded relatives. I do not 
know what rule that government will adopt in such 
cases, or whether it will permit Frenchmen, under any 
circumstances, to enter their territory; but if they 
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StufgctBe, Me beutfdjen Untertljcmen in granfreid^u fdfjiifcen, 
erteidjtern. 

Stfj bin in grofeer (£ile. £Ijr ergeBener 

<£. 93. SKafpurne. 
$. ©. $tfj Jocrbc BudC)ftaBftd(j iiBertaufen; aBer idfj t^ue 
OTe§, toa3 in meincr Sftadjt fteljt, urn meine StufgaBe in 
lotyaler unb geeigneter SBeife, fotoeit e§ bie fronaofifdfjie Sfte* 
gierung ertauBt, au§aufii^ren. 

8. S3. SB. 



18. 

SBer. (Staaten ©efanbter SBafpume an ©taatefefretar 
giflj in SSafljington: 

*Pari§, 12. Kuguft 1870. 

Hftein £err! StngefidfjtS bcr angebrpljten.unb in einigen 
3f alien toirfici) au§gefiiljrten 2ftij$anblungen bon Untertlja* 
ncn ber Sftadjte, bic aur gcit im ®riege gegcn 8fran!reidj 
finb, IjaBe td§ Sftaftregeln mit bem ©djtoeiser ©efanbten 
£errn Setn, ber mit bem ©djufce ber Untert^anen toon 
©atjern unb 93aben Beauftragt ift, fotoie mit bem ruffifd^en 
(GHjarge b' 2lffaire§, #errn Ofouneff (ber mit bem ©dfjufce 
ber itmrttemBergifdfjen llntert^anen Betraut ift), Befprodjen, 
um Befagten ^erfonen feiten3 ber franaofifdfjen Sftegierung 
eine 93eljanblung unb einen <5<§u% au fidfjem, tuie e§ fic$ 
unter foltfjen llmftanben gegeniiBer ben llntert^anen einer 
friegfiiljrenben Sftadjt gegicmt. (£3 toerben biele £)rol§un* 
gen tout, unb gelegentlid^ fommen audj ©etoaltafte gegen 
£)eutfd(je bor, hie in groftcm (Sd^recfen leBen unb ftfjaaren* 
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should in such cases as I have referred to, the papers I 
give will be the identification of the individual. 

I would be glad to be instructed at the earliest mo- 
ment as to this matter, for I may have many such ap- 
plications. Concessions of this kind to citizens of the 
French Government may perhaps aid me in my very 
difficult and trying task of protecting German subjects 
here in France. 

I am, in great haste, very truly, yours, &c, 

Hon. Geo. Bancroft, &c, &c, &c. 

P. S. — I am literally overrun ; but I am doing all in 
my power to fulfill my mission in a loyal and proper 
manner to the fullest extent allowed me by the French 
Government. E. B. W. 



18. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, August 12, 1870. 
Sir : — In view of the threatened, and, in some cases, 
the actual, maltreatment of the subjects of the powers 
now at war with France, I have been concerting meas- 
ures with Mr. Kern, the Swiss minister, who is charged 
with the protection of the subjects of Bavaria and 
Baden, and witrt Mr. Okouneff, the Russian charge 
d'affaires, who is charged with the protection of the sub- 
jects of Wurtemburg, to secure from the French Gov- 
ernment that treatment and protection to such of those 
subjects as find themselves in France at this moment 
as is due under such circumstances to all subjects of a 
belligerent power. There are a great many threats, 
and occasional instances of violence, enough to inspire 
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toeife 511 unferer ©efanbtfdfjaft fommen. %$ berfpredfte 
3#nen in alien fallen, in bcncn fie burdfy Sjrofyungen ober 
©etoaltafte berfolgt toerben, ben <&&)ufy bcr amerifanifdjen 
Sffaggc. 2>ie neulidjen 9heberlagen Ijaben ba§ ©cfitfjt bcr 
gransofen gegen bic 2)eutfdjen nodj meljr erbittcrt. 

GineS bcr am meiften berbreiteten S3Iattcr, ber „gfi* 
garo", entljiett am 9. b. XTC. einen $rtifel, bcr bic fofor* 
tige SBertreibung bcr ®eutfd>en au§ $Pari3 berlangte; cr 
ifdjlug bor, bafc aHe Steutfdfjen, bie ba$ 9teifegelb be3aljlen 
fonnen, inncr^alb 24 ©tunben in £abre eingefdjifft unb 
bic Sftittellofen Winter ©d^Iofe unb Spiegel geftetft toerben, — 
cin fd&auerlidjer, toie graufamcr SBorfdjIag. liefer Strtilel, 
bcr fo red&t baraitf bered&net toar, ©djrecfen 3U berbreiten, 
hmrbe mir am fetben £ag gegen SKittag gebradjt. $d& 
begab mid) fofort nadfj bem gefefcgebenbem ®orper, in bcr 
©rtoartung, mcinc GToIIegp.n, bic #erren ®ern unb Ofou* 
neff, bort 3U treffen, unb mit iljnen iiber bic notljigen 
(sdjritte au conferiren. $<$ traf fie audj S3eibe in bcr $)iJ)Io* 
matentoge, aber elje fait toeggingen, toar ba$ SJKmjtertum 
geftiirat unb 2HIe§ in Sonfujion. 93ei biefer £agc bcr 
2)inge Ijielten e» mcine GToHegen fiir unmoglidfy, am felben 
Stbenb nod^ ein 2RitgIieb ber Sftegierung 3U fpredjen, unb be* 
ftfjloffen, bic ©adje big 3um nddjften 3ftorgen auf3ufdjieben. 
%$ felbft ging gteid&tooIjC nadj bem au^todrtigen Slmtc; 
feort traf id) nur ben 93ureaudjef, ©raf gfabernet); id) er* 
lldrte iljm bic £age ber SMnge unb etfud)te, bafc bic fran* 
3ofifdje Dtegierung fofort ©djritte tfjuc, um ben ©djufc bcr 
untcr guftimmung ber fran3ofifdjen Sftegierung mciner 
Dbljut anbertrauten Kntcrt^anen beutfdjer Sftegierungen 3U 
fidjern. ©raf gaberhel) fagtc: „$a£ 2Rinifterium Ijat re* 
ftgnirt, c§ fann baljer Ijcute Sttbenb ni&)t3 meljr gef djeljen." 
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great terror among the Germans, who are coming in 
crowds to the legation. In all cases where they are pur- 
sued by threats or violence I promise them the protec- 
tion of the American flag. The recent French defeats 
have served to imbitter still more the feelings of the 
French against the Germans. 

The Figaro of the 9th instant, one of th£ most widely 
circulated journals of Paris, contained an article de- 
manding the immediate expulsion of .all Germans from 
Paris. It proposed that all Germans who were able to 
pay their passage should be embarked at Havre in 
twenty-four hours, and that all those who had not the 
means of leaving should be put under lock and key, a 
proposition at once savage and disgraceful. That ar- 
ticle, which was so well calculated to inspire terror, was 
brought to me at noon on the 9th instant. It was the 
day of the meeting of Corps Legislatif, and I imme- 
diately repaired thither, with the expectation of meeting 
my colleagues, Messrs. Kern and Okouneff , and to con- 
fer with them as to what we should do. I met them 
both in the diplomatic tribune, but before we left there 
we saw the ministry displaced and that everything was 
in confusion. In the state of things that existed my 
colleagues thought it would be impossible to see any 
member of the government that night, and that we 
should have to postpone action till the next morning. 
I went myself, however, to the foreign office and saw 
the Count Faverney, the chief of the bureau, and ex- 
plained to him the situation of things, and asked that the 
French government should take immediate steps to se- 
cure protection to the subjects of those powers who had 
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2tuf meinen SBunftfj crftdrte er fid) bann aber bereit, 
mit bem 5PoIi3eiprafeften 3U fpredjen. 

£)a inatoifdjen hie Stngclegenljeit dm immcr groftere 
$u3bel)nung genommen Ijatte, ging idj geftern Stadjmittag 
nebft meinen (SoIIegen gum neuen 2TCinifter beg $nnern, 
£errn Sljebereau, urn tf>m unfere SBorfteflungen 3U madden 
unb 3U feljen, toa§ bic frangofif dje Stegierung in bcr (Sadfje 
3u tljun gebenfe. £err.(£§ebereau toar aber gerabe im S3e* 
griff, in bie hammer 3U geljen, unb er fonnte un§ baljer un* 
moglid) 2tubien3 betoiHigen ; er befteHte un§ auf Ijeute 
2Rorgen um 10 Uljr in§ 3ftinifterium be3 $nnern. 2tl3 
.fair aitr gcit famen, tear er gerabe 311 einem Sftinifterratl) 
abgerufen toorben, toir toerben iljn baljer nidjt bor 6y 2 Wjr 
$benb3 fpredjen fonnen. 

$n3toifd)en berlautet mit S3eftimmtl)eit ba$ ©eriidfjt, 
ba% aHe $eutfd(jen fofort au3 $ari3 au^geftriefen teerben 
follen. 8$ Ijalte bieS gietd&tooljl fiir unmogtitf); toenn 
bod§, toerbe idfj <©ie fofort telegra^ifd^ babon benad&* 
rid&tigen. 

2$ fy*be bie @^re u. f. to. 

<$. S3. SBafljburne. 



19. 
$er. <Staaten ©efanbter SBafpurne an <5taat3fefretar 

giffj in SBafljington: 

$ari3, 12. Stuguft 1870. 

(£elcgramm.) 

granaofifdje Sflegierung befdfjlofc, bafc Jtorbbeutfdje, mit 
getoiffen SluSnafynen, granlreidj 3U berlaffen Jjtiben. %%tU 
ten ©ie ba$ ber preufeifdjtn Sftegierung mit unb inftruiren 
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been placed under my protection with the assent of the 
government of His Majesty. He said the ministry had 
gone out and that it was impossible to have anything 
done that night ; but, upon my suggestion, he said he 
would see the prefect of police on the subject. 

This whole matter having assumed a still graver as- 
pect, my colleagues and myself called yesterday after- 
noon upon Mr. Chevereau, the new minister of the in- 
terior, to make our representations and see what the 
French Government proposed to do in the premises. 
Mr. C. was just going to the chamber, and it was im- 
possible for him to give us an audience ; but he fixed ten 
o'clock this morning as the time at which he would 
see us at the ministry of the interior. On repairing 
thither we found he had been called away to a meeting 
of a council, and that he could not have an interview 
with us until half past six this afternoon, and, of course, 
too late for me to advise you of the result by the dis^ 
patch-bag, which leaves to-night. In the meantime 
the report is rife that a decree is to be made, at once, ex- 
pelling all Germans from Paris. I cannot^ however, 
think such a thing can be possible; but if so, I shall 

communicate with you immediately by telegraph. 
* . * * * * * * 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



19. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
(Telegram.) 

Paris, August 12, 1870. 
Fish, Washington: 

French Government • decides North-Germans, with 
certain exceptions, quit France. Advise Prussian Gov- 

—91— 



Digitized by 



Google 



(Sic mtdj. (Sine grofee %nwty Starter fcmn unmoglidfj o^nc 
pefunidre Unterftiifeung abreifen. ,2BiH btc preufeifdfce <Ke* 
gicrung mir cincn (£rebit aur SBerfitgung ftctten, urn ben 
Hrmen aur SIbrcife au berficlf en? g-m Sntereffe ber §uma^ 
nitdt erfdjeint bie£ notljioenbig. 

0?. 8. SBaffiburne. 

20. 

$er. ©taaten ©efanbter SBafljburne an $er. ©taaten 
©efanbten Bancroft in 93erlin: 

$Pari£, 12. Sfaguft 1870 

Sftein tieber College! £)er £eraog ©rctmont fdfjrieb 
mir geftern Stbenb, bcrfc bet Slrdjiteft, ber £ctu3meifter unb 
ber GToncierge ber preuftifdjen ©efanbtfdjaft, nebft be§ 2efc* 
teren gfrau, toegen „compromitirenber SBriefe" fofort-au3 
granfreidfj au^getoiefen toerben foUen. $<$ ging Ijeute 
gana frii^ aur preufeifdjen ©efcmbtfdfjaft I)in, urn ben betref * 
fenben ^erfonen au f^gen, tm§ be&orfteljt unb iljnen mit* 
aut^eiten, bafc idfj, toenn fie fottmiiffen, fofort $emcmben 
Ijinfdjirfen toerbe, ber bie Wuffidfjt iiber ba§.©efanbtfdjaftg* 
gebdube iiberndljme. ftdfj engagirte bann fofort atoei junge 
ttnftdnbige Stmerifoner (bte ©ebriibec 3ftc®ean) au3 mei* 
nem frii^eren ^Hinoifer Songrefebiftrift, §icfe fie, fofort nadfj 
ber preufeifdjen ©efanbtfdjaft gel)en, urn bieSluffidfjt bariiber 
au fii^ren unb eine fcertrauenStoiirbige sperfon $u enga* 
giren, bie £au§ unb 2ttobeT betoadjer foil. %m gaUe bon 
Mnru^en ober eine3 Stngriftg ^icfe id& fie, bie amerifanifdje 
glagge aufauljiffen. 

3d) Ijoffe, bie preufcifdje Sftegierung hrirb glauben, bafc 
idf) Wie§, toa§ in meinen ^rdften ftanb, getljan I)abe, tyt 
©igentljum au befdjiifcen, unb bafc id) nun anne^me, bafc 
fein 8toifd)enfaII nun einhxten toirb. 
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ernment and instruct me. Impossible for great num- 
bers of poor to leave without pecuniary aid. 

Will Prussian Government place a credit at my dis- 
position to assist poor in leaving? It seems necessary 
in the interest of humanity. 

WASHBURNE. 



20. 

Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 

Paris, August 12, 1870. 

My Dear Colleague : — The Duke de Gramont sent 
me a letter last night,, stating that, on account of a 
"compromising correspondence," the architect, the 
maitre oVhotel and two domestics, supposed to mean the 
concierge and his wife, in charge of the Prussian em- 
bassy, would be immediately expelled from France. 

I went personally quite early this morning to the em- 
bassy to advise the parties what was to happen, and to 
tell them that I should send a person at once to take 
charge of the embassy when they were sent off. 

I have since procured two honest young Americans 
from my old Congressional district in Illinois to go right 
to the embassy and keep charge of it, to employ an hon- 
est and faithful concierge and some trustworthy person 
to have charge of the house and furniture, and in case 
of any trouble or attack, to display the American flag. 

I hope the Prussian Government will understand that 
I have done all that I can to protect their property, and 
that I do not presume now that it will be interfered 
with. 
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$dj empfing Ijeute frit^g 3$ten 93rtef nebft GHnlage, be* 
tteffenb ^rfoateigentljum in tyaxte. %% Ijoffe 2$nen mor* 
gen frii§ tetegtapljiren gu fomten. 

$dj erfaljre foeben, ba$ bie ©eutftfjen au§ *Pari3 a\x%* 
getoiefen toerben. 3ft bie§ bet §faH, fo toerbe idj mid) mit 
alien in meiner 2Jtodjt fteljenben 2ttitteln, bic fic^ mit meiner 
(steHung bereinbaren laffen, bemii^en, bic fatten cincr 
fotd^cn SWaferegel 3U mitbem unb ben ungliitflid&en, babon 
betroffenen sperfonen, alien moglidjen S3eiftanb leiften. 

8<*j bin in grofeer (Sile, $$r gana ergebener ©iener 

e. 93. 2Bafl)burne. 



21. 

SBer. <5taaten ©efanbter SBafljburne an bic $errcn 
©ebriiber Wlcftean in ^ar?: 

. $ari3, 12. Huguft 1870. 

Stn bie $etten %ame% unb %6§n 2ttc®ean, 93iirger ber 
$er. ©taaten: 

SWeine £erren! ®a b?r £au3meiftec ber preufeifdjen 
©efanbtfd)aft au£ ^arig auSgetoiefen ift, mufe idj ©ie er= 
fudjen, mit ben ©efaHen gu ertoeifen, bon ber befagten 
©efanbtfdjaft 93efifc 3U ncljmen unb fie M§ • auf toetterc 
Orbre befefct gu Ijalten. ^n SBerbiubung mit bem (£on* 
dcrge toimfdje idj $fjnen ben ©djufe ft^agten ©runbftucfcS 
angubertrauen; im gaUe ©etoalt broljt, tooflen (Sie bic ante* 
rtfanifdje glagge Ijiffen. 

2Idjtung§boII ^^r ergebener Wiener 

©.93. SBafljbume. 
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I received your letter this morning, with the inclos- 
ure, about private property here in Paris. I hope to be 
able to telegraph in the morning. I learn this moment, 
and just as the mail, closes, that there is to be an order 
of expulsion of Germans from Paris. If so, I shall 
endeavor by every proper means in my power, consistent 
with my position, to alleviate the hardships of such a 
measure, and afford all possible assistance to the unfor- 
tunate persons who shall become subject to it. 

I am, in great haste, very truly your obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 

Hon. George Bancroft &c, &c, &c. 



21. 

Mr. Washburne to Messrs. McKean. 

Legation of the United States, 

Paris, August 17, 1870. 
Gentlemen : — The maitre d'hotel of the Prussian 
embassy having been ordered out of France, I have co 
request that you will do me the favor to take possession 
of and occupy the said embassy till further orders. In 
conjunction with the concierge, I wish to confide the 
protection of the property to you, and in case of threat- 
ened violence, you will display the American flag. 
Very respectfully, your obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 
James A. and John H. McKean, 

Citizens of the United States. 
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22. 

SBet. <5taaten ©efanbtfrfjaflsfcfrctar Hoffman an ben 
93er. (Staaten (Sonful ©in in 9U)eim3: 

5pari.§; 12. SCuguft 1870. 

SBcrtfjcr #crrl $n ~&>ctnttoortung 3$re§ 93rtefe§ lafet 
Sljncn £ett SKafljburne ia;icn, bafe bic fansofifefic Sttcgie- 
rung im 93egriff ftcljt, besiigftdfj bcr in 3franfrci<$ lebenben 
3)cutfdjcn einen ncuen ©djritt 311 tljun, bcr toal)rf(ijcinltd& 
auf 2tu3toeifung be3 groferren £$cilc§ bcrfclben qinau^- 
laufen toirb. £crr SBafIjbu r nc itriH ben SRiniftet bc£ $nnera 
bariiber I)eutc Stbcnb fpredvn, unb irtnn cr S^nen cttoa§ 
2Bid^tigc§ mitgutljcilcn l^ai tocrbe id§ morgen fdjrcibcn. 

9td&tung3bofl $fc crgebenec Wiener 

23icJI)am Hoffman. 



23. 
SBer. ©taaten ©cfanbJe SBafljbutnc an SBcr. (staaten 
©cfanbten Bancroft in Berlin: 

$ari3, 13. Stuguft 1870. 

Wlein tiebcr £err Bancroft! gdfj fyibc ?$r 2Bertl>e3 
bom 8. b. 2TC. nebft ©inlage be& ©taatsfcfrctarg £crrn 
bon ^ictc empfangen itnb audj bic. notfjigen ©tfjrittc gc* 
iljan, urn bie getoiinf §tz information 3U crlangcn; bod§ 
I^abe idfj nidjt amttitfj nadjgefragt. 

OTc SBaarcn, beutfdfjeu ItrfprungS, bic sur 3cit im 
5|$arifcr SagcrljauS finb — natiirlidj ®ricg£contrcbanbe 
auggenommen — befinben fidj na<$ beftdjenbem ©cfcfcc 
burd&auS in fcincr ©cfaljr. £)ic§ tft bic affgemeine Snfidjt 
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22. 

Mr. Hoffman to Mr. Gill. 
Legation of the United States, 

Paris, August 12, 1870. 
Dear Sir : — In reply to your last letter, Mr. Wash- 
burne desires me to say that the French Government is 
about to take new steps in reference to North-Germans 
residing in French territory, which will probably result 
in the expulsion of the greater part of them. Mr. 
Washburne is to see the minister of the interior upon 
the subject this evening, and if he has anything im- 
portant to communicate to you, I will write to-morrow. 
Respectfully, your obedient servant, 

WICKHAM HOFFMAN, 

Secretary of Legation.^ 
A. G. Gill, Esq., 

United States Consul, Rheims. 



23. 

Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 

Paris, August 13, 1870. 
My Dear Mr. Bancroft : — I have received your es- 
teemed favor of the 8th instant, containing inclosure 
of Mr. Thile, and I immediately took the necessary 
steps to obtain the desired information without having 
recourse to official inquiry. 

All merchandise of German origin at present in the 
Paris warehouse (of course all contraband of war ex- 
cepted) falling within the category of private property 
is not in any danger whatsoever, so far as already- 
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ber I)iefigen ®aufmannfd&aft. Stoturlitfj lafy fidj nidjt im 
#oraug fagen, tvaS fitr ©efefce ober Sftaferegeln ettoa nodfj 
angenommen toerben f o n n t e n. 

(£rgd&eu[t ^r 

(S. 93. 2BafIjburne. 



2£. 



$er. ©taaten ©efanbtftfjaftsfefretar £offmcm an SBer. 
©taaten ©efanbte (£onful ©ill in SMjetmS: 

$Pari3, 14. Stuguft 1870. 

Sftein #errl ($3 mufc ba cm $rrtljum ^tnftd^ttt^ ber SBe* 
ftimmungen iiber bic ©eutfdjen in ^KjeimS obtoalten. 2Ba§r* 
fd&einlidj finb bie ncucn ^nftruftionen bort notfj nid&t ange* 
fommen. £)er 2ftinifter bc§ $nnern K)at un2 fcerftxrod&en, 
bie TOferttgung in jeber SBeife au erteidCjtern. (£infa<f)fte 
gform toon spafc ber ©efanbtfdjaft ober eine3 SonfuIat3 
ber SBer. (Btaattn geniigt; ba$ (siegel oljne Unterfd&rift mit 
bem S8ifa: „$on four fortir be gfrcmce". SBir Ijaben ge* 
ftern 170 folder $afee au§gefteHt. 

£err SBaf^burne Ijat bie Slufmerlfamfeii be£ 2ftinifter3 
auf S$ren S3rief gelen!t. ©eneral Dteab, SBer. <5taatcn 
©eneral* (£onfut in $Part», ift aurutfgefeljrt unb id& benfe, 
bab <5ie int ^ntereffe gemeinfamen #anbeln§ ber GTonfuIn 
gut tljun toerben, mit if)tn in GTorrefponbena iifier bie (&a$e 
3$r gang ergebener 

SBidfljam Hoffman. 
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existing laws are concerned. This is the general opin- 
ion of the mercantile community here. 

It is, of course, impossible to make any conjectures as 
to what laws may be adopted or measures taken here- 
after. 

I am, very truly yours, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. George Bancroft, &c, &c, &c. 



24. 
Mr. Hoffman to Mr. Gill. 
Legation of the United States, 
m Paris, August 14, 1870. 
Sir: — There is evidently some error in the regula- 
tions relative to the Germans at Rheims. Probably the 
new instructions had not reached there yesterday. 

The minister of the interior has promised us to facili- 
tate their exit in every way. The slightest sort of a 
pass from the United States legation or consulate — the 
seal, without signature, with the visa "Bon pour sortir 
de France" — is to be enough. We gave one hundred 
and seventy such yesterday. 

Mr. Washburne has called the minister's attention to 
your letter. General Read has returned, and I presume 
that, with a view to uniformity in the action of the con- 
suls in this matter, it would be well that you should 
correspond with him. 

Very truly, yours, 

WICKHAM HOFFMAN, 
Secretary of Legation. 
A G. Gill, Esq., 

United States Consul, Rheims. 
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25. , 

$er. (Btaaten ©efcmbter SBafljburne an $cr. ©taaten 
©efanbten 8one£ in 93riiff el : 

gSariS, 15. Huguft 1870. 

2ftein lieber ©efanbterl 93itte gc^cn *©tc sum ©rafen 
b'GSnaenberg unb fagen <5ie iljnt Don bcr fdjredtfidjen £age 
•ber Slngeljorigen be3 ©rofeljeraogtljumg £effen, bie 93efeljl 
erljalten l^aben, gfranfreidfj au fcerlaffen. 

Oljne jeben $rbeit3berbiettft, oljne ©elb unb oljne 93rot, 
beftdnbig fcon bcr Sftad&barfdjaft bebroljt unb untcr ber 
Orbre, granfreidij 3U bertaffen, tft tfjre Sage cine after 18e* 
fdjreibung fpottenbe. ^reufeen Ijat mir eine grofte &rebit* 
antoeifung gefd&icft, bamtt idfj. mid) feincr au^getoiefenen 
Slngcprigen anneljmen fann, unb £effen*£)amtftabt mufe 
ba^felbe tljun, aber fo fdjnell tote ntoglidj, fonft fterben bic 
£eute £unger§. $)ie ©cenen be§ (£Ienb§, beren Qeuqe idj 
^cutc bin, fcermodfjten bic prteften £eraen au ritfjren. $dfj 
gcbe au£ cigencr £afd(je einigen £effen*£)armftdbtifcfjen 
9lngeIjorigen $orfd)uffe, ba idfj bm SHjrdnen ber amten, 
I)aIbberK)ungerten grauen ntit i^ren Sinbern auf bent 9trot 
nid&t toiberftefjen fann. 

SBitte, fcerlieren <5ie !etne %t\t in ber ©atfje. 8<ij toeife, 
©raf b'^naenberg toirb fofort tljatfrdftig Ijanbeln unb ntidfj 
benad)ridjtigen. 

$d) frfjreibe in grofeer (Site, urn ntit nteiner $Poft fertig 
3u toerben. ^Ijr crgebener 

(S. ». SBafljbume. 

26. 
$er. (Staaten ©efanbter SBafljbume an $er. (Staaten 
©efanbten Bancroft in Berlin: 

%avi§, 15. STuguft 1870. 
2flein lieber College I £err 8one3, $er. (Staaten ©e* 
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2 5- 
Mr. Washburne to Mr. Jones. 
Legation of the United States, 

Paris, August 15, 1870. 
My Dear Minister: — Please see Count d'Enzen- 
berg, and tell him of the terrible condition of the sub- 
jects of the Grand Duke of Hesse, who are ordered to 
leave France. 

Deprived of all labor, without money and without 
bread, threatened continually in their neighborhoods, 
and ordered to leave France, their condition is deplor- 
able beyond description. Prussia has given me a large 
credit to take care of its subjects who are ordered out, 
and Darmstadt must do the same as soon as possible 
or her subjects will starve. The scenes of misery I am 
witnessing to-day are enough to move the strongest 
hearts. I am myself advancing to some subjects of 
Darmstadt, as I cannot resist the tears of the poor, half- 
starved women with their babies in their arms. 

Please lose no time in this matter. I know Count 
d'Enzenberg will act at once and advise me. 
I write in great haste to get off my mail. 
Truly yours, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. J. R. Jones. 



26. 
Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 

Paris, August 15, 1870. 
My Dear Colleague: — I have the notice through 
Mr. Jones of the credit of fifty thousand thalers. It has 
— 101 — 
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fanbter in SBriiffel, tfjeilt mir mit, bafc Don £effen*S)armftabt 
50,000 Xljatet angetoiefen toorben finb. (£g !ommt nid^t 
3U friifj. Straurige ©cenen turn (Slenb unb SBergtoeiflung, 
benen idfj Ijeute beitoofjnen muftte, geniigen, um ba$ prtefte 
£era £u ertoeitfjen. 

S)iefe amten, anftanbigen £>eutfd}en finb allc feit bcr 
®rieggerflctrung aufeer Arbeit gefommen, unb triele bon 
iljnen §aben Me3, toaS fie fatten, aufgegc^rt; fie finb nun 
ofyie Arbeit, oljne ©elb, ofjne ©rot, turn i^rer -ftatfjbarfdfjaft 
bebroljt unb in bent grofeten GzlenbS* unb ©dfjrecJen^auftanb. 
fBerljungerte grauen mit ®inbern auf bent 2lmt fteljen bttfjt 
/gebrdngt in meiner ©efanbtfdfaft. Scanner, bon hunger 
unb Stngft abgemagert, Garten braufeen auf ber (Strafee in 
(Bfyaaxen. 2$ gebe fold&en ^erfonen breifeig 3franc§, ba* 
mit fie an bit ©renge fommen, unb id§ Ijoffe, bafc bie§ fur 
biefen 8toecf augreitfjt, unb bann mufe bie preufeifd&e &egie* 
rung fidfj i^rer ®inber anne^men; fie Ijat meinem Outrage, 
mir einen (Srebit fur biefen S^ e ^ 8^ betoilligen, entfpro* 
d&en, tote e§ einer gro&en Nation toiirbig ift. 

%fy toiinfdfje, bafc (Bie bet fad&fiftfjen Sttegierung mit* 
t^eilen, ba% itf) fobalb toie moglidfj eine ©rebitantoeifung 
fur i^re ^nge^origen fyahen motf)te. 

5$r gctna ergebener u. f. to. 

(*. 93. SBafljburne. 
27. 

$er. <5taaien ©efanbter S&affyburne an (5taat£fefretar 
giflj in SBafljington : 

$ari3, 15. STuguft 1870. 

SWein §err! %<§ Ijabe Ijeutc bie S>epefd(je -be§ #errn 
S)abi3 erljaltcn, betreffenb bie mir Uon ber preufeifdfjen 
ffiegicmng sur llnterftitbung tfjrer a\\§ gfranfreitf) au£gc= 
toiefenen ttntertfytnen 5itr SBerfitgung geftellte (£rebitan* 
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not come too soon. Sad scenes of misery and desola- 
tion as I have been compelled to witness to-day are 
enough to appal the sternest heart. 

These poor honest Germans have all been thrown out 
of work since the declaration of war, and many of them 
have used up all the means they had. They are now 
without work, without money, without bread, threat- 
ened in their neighborhoods, and in the greatest state 
of terror and misery. Starving women with their little 
children in their arms fill my legation. Men gaunt with 
hunger and anxiety are awaiting with the crowd in the 
street. I give such persons thirty francs to get to the 
frontier, and I hope that will be enough for that pur- 
pose, and then the Prussian Government must take care 
of its children. Its response to my suggestion to have 
a credit to be applied to this purpose is worthy of a 
great nation. 

I want you to communicate with the Saxon Govern- 
ment, and have a credit here for its subjects as early as 
possible. 

Very truly yours, &c, &c. 

E. B. WASHBURNE. 

Hon. Geo. Bancroft, &c, &c, &c. 



27. 
Mr. Washbume to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, August 15, 1870. 
Sir: — I have to-day received the dispatch of Mr. 
Davis, relative to the credit to be placed at my disposi- 
tion by the Prussian Government in aid of their sub- 
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toeifung. ®iefe Stntoeifung ift nidfjt 311 fritfj gefommen. 
giinfljunbert Storbbeutfdfje finb Ijeute in ber ©efanbtfd&oft 
geioefen, urn iljre Sgaffe gur OTreife 3U befommen; ba* 
runtcr toaren fieute in aufeerfter Srmutlj, bercn £age in 
jcber Scgic^ung cine I)od)ft iraurige toar. (Sett bem ®rieg§* 
augbxuti) fonnte fein ©eutidjer Arbeit befommen, unb bie 
arme Piaffe §at fdfjon alle iljre (Srfparniffe aufgege^rt; fie 
tfinb baljer Ijeute oljne Arbeit, o^ne ©elb, oljne ©rebit, oljne 
<3freunbe, oljne ©rot. SBom hunger gequdlt, burdj ©eioalt* 
anbroljungen eingefdfjittfjtert, oljne bie Sftittel m* TOreife, 
finb fie gu mix gefommen, fie gu retten. gfrauen, mit ®in* 
btxn auf bem %xm unb Ijodfjfdjioangere gfrauen, in SEIjranen 
gebabet unb torn $ngft erfiiHt, finb 3U iljrer ©efanbtfdjaft, 
al§ i^rer Iefcten£offnung, gefommen. $<$ bin ber preufeiftfjen 
Jftegierung unenblid(j fcanfbar bafiir, ba% fie e§ mir ermog* 
Iitf)t, biefen armen fieuten einigermaften 3U ^elfen. 3dfj 
feebe Igebem 30 3franc3, bie fo tr»eit Ijinreidfjen, urn an bie 
beutfdfje ©ren3e 3U fommen, too man fidj Ijoffentlid) i^rer 
anne^men toirb. %% toerbe Wie§, toa3 in meiner Sftadfjt 
fteljt, tljun, um ba& UnglM biefer £eute, beren graucn^afte 
Sage ba& tieffte 2flitgefiiI)I jebe3 ebelmut^igen $eraen§ Ijer* 
au^forbert, 3U milbern. 

Jsie miiffen biefe eiligft gefdfjriebene £>cpefd(je entftfjulbi* 
gen, bie idf) um 2ftitternadji, nadj eincm STage ununterbro* 
d^ener Arbeit, t»oHenbe. 

$d(j ^dbe bie (Sljre u. f. to. 

<£. S3. SBafljburne. 
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jeots expelled from France. I have also received an 
authoritative dispatch to the effect that 50,000 thalers 
will be placed to my credit for that purpose. This 
credit has come none, too soon. Five hundred subjects 
of the North-German Confederation have been to the 
legation to-day to get their passports to leave French 
territory. Among this number have been many persons 
of extreme poverty, and whose condition was in every 
respect most deplorable. Since the breaking out of the 
war no Germans have been able to get work, and the 
poorer classes have already exhausted the very little they 
had in store. They are, therefore, to-day without work, 
without money, without credit, wiithout friends, without 
bread. Pinched with hunger, terrified by threats of vio- 
lence, with no means of leaving the country, they have 
come to me to save them. Women with little babies in 
their arms, and women far gone in pregnancy, bathed 
in tears and filled with anguish, have come to our lega- 
tion as their last hope. I feel immeasurably thankful 
that the liberality of the Prussian Government has en- 
abled me to afford these poor people some relief. I 
gave each one 30 francs, which is enough to enable them 
to reach the German frontier, where I have no doubt 
they will be taken care of. I shall do all in my power 
to assuage the miseries of these people whose cruel sit- 
uation must challenge the profoundest sympathy of ev- 
ery generous heart. 

You must excuse this hastily written dispatch, fin- 
ished at midnight after a day of incessant labor. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
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28. 



$er. GAaattn ©efanbter SBafljburne an $er. ©taaten 
©efanbten SoneS in aSriifftl: 

^ariS, 16. Sluguft 1870. 

Sieber GTolIege: SBir Ijaben Arrangements getroffen, 
um eine grofee An^al)! auSgetoiefener S)eutfd)er nad) 93el* 
gien unb nadj $erbe£tl)al an bet preuftifdjen ©ren^e 511 
fdjiden. 2)er 3ug frith Ijeute Abenb itm 10y 2 aBge^en unb 
morgen !lftad)mittag um 2 U^r in £erbestljal an!ommen. 
©udjen <Sie fofort ben SBertreter hex preufeifdjen 9tegierung 
in SBelgien auf unb tljeilen ©ie i^m ba§ mit, bamit fur bie 
Seute bei iljrer Anfunft in £erbe£tfjal geforgt toerben fann. 

2$r gana ergebener 

(£. S3. SBafljburne. 



29. 

$er. <5taaten ©efanbter SSaffiburne an bie girma dioU 
fd)ilb, $ariS: 

spartt, 17. Auguft 1870. 

Sfteine £erren! $dj toerbe benad)rid)tigt, bafc bie preu* 
ftifdje Sftegierung mir bei 3$rem $aufe emen GTrebit turn 
50,000 SHjalem aur SSerfi'tgung fteKen toirb. %tf) hriinfdje, 
bah ba& (£onto nidjt auf meinen perfonlidjen Harnett eroffnet 
toerbe, fonbern in folgenber gorm: 

„(£. S3. SBafljburne, ©efanbter ber SSer. (Staaten, 
mit bem ©dut^e ber norbbeutfdjen Untertljanen toaljrenb 
beS fran3ofifd>betttfd)en ®riege£ beauftragt." 
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28. 

Mr. Washbume to Mr. Jones. 

Legation of the United States, 
Paris, August 16, 1870. 
Dear Colleague : — We have made arrangements to 
send great numbers of expelled Germans into Belgium 
and to Herberthal, which is on the Prussian frontier. 
The train carrying these people will leave Paris half 
past ten o'clock at night and will reach Herberthal at 
2 -o'clock p. m. of the next day. You should at once 
see the representative of the Prussian Government in 
Belgium and give him notice of this, so that these people 
can be taken care of on their arrival at Herberthal. 
Very truly, yours, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. J. R. Jones, 

Minister United States, Brussels. 



29. 

Mr. Washbume to the Messrs. Rothschild. 

Legation of the United States, 
Paris, August 17, 1870. 
Gentlemen : — I am advised that the Prussian Gov- 
ernment will place at your house at my disposition a 
credit of fifty thousand thalers. In opening such a 
credit I would be glad to have it done not in my name 
as an individual, but in the name of "E. B. Washbume, 
minister of the United States, charged with the protec- 
tion of the subjects of the North German Confederation 
in France, pending the existing war between France 
and Prussia." 
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£>ie Sxatten toerbe id§ aber nur mit meinem Harnett un* 
tergeidjnen, unb in ben fallen, in benen id§ anbereg ©elb 
ate papier braudfje, toerbe itfj e3 auf ben £ratten bemerfen. 

3$ Ijabe bie (Sljre u. f, to. 

(£. S3. SSaffibnme. 



30. 

SBer. (Staaten ©efanbtcr SBafljbume an ben franco* 
fifd&en Sftinifter beg 2ht§toartigen be la £our b'Stubergne: 

?ari§, 17. auguft 18?0. 

Sftein £errl £n unferer geftrigen Unterrebung ec* 
toiefen <5ie mir bic (Sljre, midfj au erfudfjen, bie bon mir 
bertrctene 2fafitf)t begiigHtfj ber ^breife ber aitr 8eit in 
granfreidfj befinblidfjen S)euifd&en fdfjriftlitfj niebergulegen. 

Itnter ©eneljmigung ber franaofifdjen Sftegierung bin 
tdfj bon meiner Sttegierung mit bent ©tfjufc ber §(nge^origen 
be§ Sftorbbeutftfjen 93unbe3, be3 @rof$eraogtfjum§ £effen 
unb (5a<$fen*(£oburg*©otl)a'3 *iir bie §)auer be§ ®riege§ 
beauftragt toorben. (Slje bie franabfifd^e Sftegieritng einen 
©djritt beaiiglitf) ber 2tbrei)e ber £)eutfdfjen unternommen 
Ijatte, arrangirten loir — bie ^ecren $em, ©ejanbter ber 
(5d£)toei3, ©louneff, Charge d'Affaires bon Shtfelanb, ber 
ben <5rfjuk ber SBitrttembcrgcc iibernommen, nnb id) — 
am lefeten gfrettag, ben 12. b. ffl., eine gufammenfunft 
mit bem Sftinifter be§ $nnern, #erm GHjebreau, urn i$n 
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I shall, however, sign the drafts as an individual, and 
and in all cases where I want funds other than paper 
I shall so specify on the face of the drafts. 

I have the honor to be, very respectfully, your obedi- 
ent servant, 

E. B. WASHBURNE. 

Messrs. Rothschild. 



30. 

Mr. Washburne to Prince de la Tour d'Auvergtie. 
Legation of the United States, 
Paris, August 17, 1870. 

Sir : — In our conversation yesterday you did me the 
honor to request that I might put in writing the views 
I expressed to you, verbally, in relation to the depart- 
ure from France of the subjects of the powers now at 
war with France. 

Having been charged by the direction of my own 
government, and with the consent of the French Gov- 
ernment, with the protection of the subjects of the Con- 
federation of the North, as well as the subjects of Hesse 
Grand-Ducale, Saxony, and Saxe-Coburg-Gotha, in 
France, during the war now existing between France 
and the said powers, I beg leave to state that before any 
official action had been taken by the French Govern- 
ment in relation to the departure from France of the 
said subjects, my colleagues, Mr. Kern, the minister of 
Switzerland, charged with the protection of the subjects 
of Bavaria and Baden, and Mr. Okouneff , the Russian 
charge d'affaires, charged with the protection of the 
subjects of Wurtemburg, and myself, arranged an in- 
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urn (Sd^ufcrnaferegeln fur bie &)eutfdjen angugeljen, bo<$ 
elje bie gufammenfunft ftattfinben fonnte, erfalj id) au£ 
ben 93erid(jtcn iiber bic SScrljanblungen be§ gefe^gcbcnbcn 
&or;per3, bafe £err (Sljebrcau in betx$ammer gejagt: ,,<Sett 
borgefiem I)aben ioir aUc 3ftaferegeln ergriffen, urn bic 
grcmben au^utrciben." 2Bir fatten un§ aljo, al£ bte 
gufammenfunft mit £errn (5f)cfc>reau ftattfanb, an bic in 
bcr hammer befprodjene Sftugtoeifung^maferegel gu fatten. 
$oflitfj unb freimiit^ig erflarte un§ £err ©fjebreau ben 
(Stanb bcr £)inge. -iftad) &arlegung bcr ©riinbe, bic bic 
Sftegierung gu biefem ©djrttte betoogen, berfprarfj er, fo .toeit 
moglitfj, bie £arte ber Sage 511 milbern unb bic s 2lbreife be3 
2lu§getoiefenen gu erleid&tern. (Sure ©jccllcns roerben fidfj 
tounbem, au Iljoren, bon todd}' alarmircnber SBirfung auf 
mcinc (Sd^iifclinge jenc 9la$tia)t bon bem 2ht§tteifung3be* 
ftfjlufe getoefen; iljre Saljl ifi feljr grofe; <5ie felbfi gaben 
fie in unferer SBefpretfjung auf 40,000 an; SCnbere ne^mcn 
einc nodj ^o^erc ga^I an. 3)ie SGBegfd^affung einer foltfjen 
93eboIferung in cinigcn loenigen :£agen, felbft mit moglidjen 
9tiitffid)ten, mufe cin unfiglid(je3 (SIcnb Ijerborbringen, ha 
e§ bic gerftorung beg £eim§ unb ben SBerluft bon (Sigen* 
t^um in fidfj fdpeftt. SBenn e§ fidfj um $erfonen Ijanbeln 
toiirbe, bic bie ©aftfreunbfdjaft mifebraurfjen unb ^ierBlic* 
ben, um $n fpioniren ober SBerftfJtoorungen gegen bie Stte* 
gicrung anaugetteln, ober ben aUgemeinen, offentlidfjen 
grieben gu ftoren, fo toiirbe jtd&erlirf) tybtxmann bamit 
einberftanben fcin, bafc foldfje Scute beftraft unb be3 £anbe§ 
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tcrview with M. Chevereau, minister of the interior, 
for Friday last, the 12th instant, with a view of seeking 
such measures of protection to the Germans in Paris 
as the situation seemed to require ; but that before that 
interview took place I learned of the proceedings of the 
Corps Legislatif on that day, and of the declaration of 
M. Chevereau to the Chamber that "Dapuis avant-hier 
nous prenous toutes les measures pour expulser les 
etrangers qui sont en ce moment dans la, capitale." 
Therefore, when the interview actually occurred, we 
found it necessary to address ourselves to the measure 
of expulsion which has been considered by the Chamber. 
With courtesy and frankness M. Chevereau explained 
to us the position of matters touching the Germans in 
Paris. After stating what had been done and the rea- 
sons which had influenced the government, he ex- 
pressed every desire to ameliorate, as far as possible, the 
severity of the situation, and to facilitate, in every way, 
the departure of the subjects to whom the order was in- 
tended to apply. But after the official action taken on 
this subject had become known, your excellency will 
not be surprised to learn of the alarm and excitement it 
produced among the people whose protection had de- 
volved upon me. Their number is very large. In our 
conversation your excellency estimated it at forty thou- 
sand, other people have placed the estimate still higher. 
The removal of such a population in a few days, even 
with all ameliorations, could not fail to carry with it an 
incredible amount of suffering and misery, involving, 
as it must, the breaking up of homes and the sacrifice 
and abandonment of property. As to those subjects of 
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bertoiefen toerben. $ber unter bm £>eutfdjen in $ari§ 
mufj bic 8aI)I folder ^crfoncn flerljdltmfemdfeig feljr gering 
fein. ©o toett idfj beobad&tct I)abe, befteljt bic ©rofeaal)! beg 
S)eutf<$tfjumeg bicfer ©tab* — abgefeljen bon ben grofeen 
®aufleuten — aug anftdnbigen, fleifeigen Strbeitern unb 
$rbeiterinnen, bie unter bcr ©anftion bcr SBoffgmeinung 
in biefeg 2anb gefommen, tm 93ertrauen auf bie ©aftlidj* 
leit unb ben ©dfjufe ber S^eflierung; fie Ijaben meiftentljeilg 
fd^toer 311 arbetten, urn fidj unb ibre gfamilien au erl)alten, 
unb betyeiligen fidlj nitfjt an ber SJMiti!, ja SBiele finb in 
ben £agegereigniffen gana unbetoanbert. 2tuf biefe Piaffe 
fdllt bie Sftaferegel ber Sftec.ierung befonberg fdfjtoer. ®ie 
©cenen, benen idfj itiglidj felbfi beitooljnen mufete, finb er* 
fdfjiitternb. 2TCeine ©efcmbtfdjaft unb bie fie umgebenben 
(Stra&en finb \tbtn £ag bon 2ftenfd)enfd(jaaren befefet, bie 
nad) iljren $dffen lommen unb urn ©elbunterftiifcung bitten 
(bie \a) in gegebenen fallen gu geben ermfid)tigt bin), 
bamit fie ber Stugtoeifunggorbre entfpredfjen fonnen. Unter 
biefen Itmftdnben todre eg spftid&tbernadfpffigung meiner* 
feitg unb ein SBergeffen ber £umanitdtgpfrid§t, toenn ttf) 
n\a)t burdij SBermittlung (Surer ©jcellena bm ftdrfften WpptU 
an bfc faifertidfje 9tegicrung ridf)tete, biefe 3frage normals 
in (Srtodgung au ate^en. %% bitte 6ie, toenn eg unmoglidf) 
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the powers at war with France who abuse the hospitality 
of the country, and who remain in it to become spies, to 
plot against the government, to stir up sedition, and to 
trouble the public peace generally, all men will be in ac- 
cord with the government in punishing them and in ex- 
pelling them from French territory. But their number 
must be small as compared with the whole number of 
Germans finding themselves now in Paris. From my 
observation, the great number seem to be composed (in- 
dependently of the active business men with large af- 
fairs^ of honest, industrious, laboring men and women, 
who have come into the country under the sanction of 
public faith, relying upon the hospitality and protection 
of the government. They are for the most part en- 
gaged in daily toil for the support of themselves and 
their families, taking no interest in political affairs and 
many of them quite ignorant of the ordinary passing 
events. It is upon this class of people that the action 
of the government falls with peculiar severity. The 
scenes I am compelled daily to witness are afflicting. 
My legation and the surrounding streets are filled every 
day with crowds of these people, who come to procure 
their passes and to beg some aid (which I had been 
authorized to extend in certain cases) to enable them to 
conform to what they understand to be the direction of 
the government and to leave the country. Under these 
circumstances, therefore, I feel that I should fail to dis- 
charge the full measure of the duty devolving upon me 
in this regard, and that I should be forgetful of the ob- 
ligations of humanity did I not make the strongest ap- 
peal to the government of His Majesty, through your 
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fein follte, bie Sftaferegel fofort gans einguftetten, toenig* 
ften£ foltfje 2flobificationcn m befdjtief3en, bafe e3 ben untcr 
meinem ©djufc ©tefyenben erlaubt ift, fo lange ^icrgublei^ 
ben, al§ fie feinen ©runb aur 93efd^lt>crbe geben. ttnb fcrner 
bttte id§ (5ie, benfeften ben ©djug au getodljren, toeltfjen ba§ 
SBoIferredjt unbetoaffnetcn geinben gtbt. 

$nbem t$ biefen 2fype'(I an &ie ridjte, geljordje tdj nur 
bem SBimfdj meiner Sftegierimg, bie fnid) tnftruirt Ijat, Wie§ 
au t^un, tva% mit ber neutrafen ©teHung unfereS £anbt§ 
unb bem SBolferred^t bereinfcar ift, um bie Sage ber meinem 
(Sdjufc ^nbertrauten gu erleidjtern. 

%% beniifce biefe ©elegen^eit u. f. to. 

<S. S3. SGBaffiburne. 
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excellency, to further consider this question, and to ask 
that if it be not possible to suspend action altogether, 
that there may be at least some modification of the 
measures already taken so as to permit such subjects 
of the belligerent powers as are under my protection, 
who are now in France, to remain in the country so 
long as their conduct shall give no cause of complaint, 
and further to ask for them that protection which the 
law of nations accord to unarmed enemies. In making 
this appeal I but obey the wishes of my government, 
which has instructed me to do everything which is con- 
sistent with the position of my country as a neutral, and 
with the law of nations to alleviate the condition of 
things now existing as regards these people with whose 
protection I have been charged. 

In closing this communication I beg leave to thank 
your excellency for the clear and courteous manner in 
which you were pleased to explain the views of His 
Majesty's government on the subject of our interview, 
and for the disposition manifested by your excellency 
to soften, in that respect, as far as might be in your 
power, the hardships which a state of war might impose. 

I take this occasion to renew to your excellency the 
assurances with which I have the honor to remain your 
excellency's very obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 
Prince de la Tour d'Auvergne, 

Minister of Foreign Affairs. 
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31. 



$er. (Stacttcn ©efaubter SBaftlhtrne an Ber. <5taaim 
©eneralconful Weab, ^ox\§: 

%ax§, 18. Stuguft 1870. 

SWein $errl $d) erlaufee mtr $Ijnen ^tbfd^rift ber $n* 
ftruftion su fenben, bte bie spoltaeiprefeftur iljren Stgenten 
ert^ctlt I)at. 

©ie finb barnad) ermadfjiigt, befagten Sftorbbeutfrfjen 
llntertljcmen spdffe au§3ufteKen, unb inbem ©ie. bag t^un, 
toerben ©ie un£ unfcrc Arbeit erleidjtern. $d(j lege em 
gormular bcr $P<iffe fed, bte ttrir gefeen, auf baB &e nut ben 
(£onfuIat3*©tem:peI gu briidfen feraud^en. 

3d) fein gems ergebenft $&* geljorfamer Wiener. 

(£. S3. SBafljfeurne. 



32. 



Ber. ©taaten ©efanbter SBafbfeurne an £errn ©dfjmibt, 
Boten ber ©efanbtfdijaft in garter 

^acte, 18. Stuguft 1870. 
$ntoine.(sd(jmibtl <5ie miiffen nodj einmal gum ©if en* 
baI)n*2)treftor geljen. £)te Qaljl ber Scute, bte afereifen 
tooKen, ift fo grofe, bafe tdj, toenn idfj fie afle toegfdjicfe, $ah 
feen galjrpreig feetoiHigt fyabexi modfjte. 
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3L 
Mr. Washburne to Mr. Read. 

Legation of the United States, 

Paris, August 18, 1870. 
Sir : — I beg leave to inclose a copy of the instructions 
given by the prefecture of police to their agents : 

2me. depeche du 13 d'aout. Les explications que j'ai 
donnees au Corps Legislatif au sujet des Prussiens, 
vous ont fixe sur la portee des mesures qu'il convient de 
leu appliquer afin de rendre encore plus facile le depart 
des Prussiens et Allemands dont la situation ne com- 
porte pas des menagemens particuliers. 

J'ai decide que nul visa d'une autorite francaise ni 
sera appose sur le passeport ou la passe qui sera delivree 
par les ministres ou les consuls charges des interets de 
ces etrangers. 

You will consider yourself, therefore, authorized to 
give passes to subjects of the North-German Confedera- 
tion, and by so doing you will relieve us very much. I 
inclose a form of the passes we give, to which you will 
merely attach the stamp of your consulate. 

I am, very truly, your obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 
General J. Meredith Read, 

Consul-General, Paris. 



32. 

Mr. Washburne to Mr. Schmidt. 

Legation of the United States, 

Paris, August 18, 1870. 
Antoine Schmidt :— You must go again and see the 
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£err ®em, ber (Btfjtoetger ©efanbte, fagt mir, bafc er 
mit ber Sooner (Sifenbaljn unb mit bet (gtfjtoeiaer (Sifenfcaljn 
fiir bie fieute, bie er toegaufdjicfen l^at, gleidfjfaflg ein ^rrctn* 
gement iibcr Ijal&e galjrpreife abgefdfjloffen fyat. $<$ «tufe 
un&ebingt baSfeibc Ijafceft, fonft fann idfj bte £eute nidfjt 
toegfdfjicfen. 3d(j toeife, bafe bte framofiftfje SKegierung e» 
toimfdfjt, bafe bte (Sifenbaljn auf ba§ Arrangement eingelje. 
2Benn bte un3 ftfjon getieferten SBaljnfcillete bitrd^u§ bolt 
beaaljlt toerben m it f f e n , fo fet eg, obfdfjon e£ in ber Orb* 
nung toare, menu bte beretig getieferten SBittete in ba§ Ar* 
rangement mit eingeftfjloffen toltrben 

@. 93 .SBaftburne. 



33. 



(»nttoort auf 9to. 32.) 
©efanbtfd^aft^bote £err ©d&mibt an SBer. ©taaten ©e* 
fanbten SBaffy&urne: 

$Parte, 18. Auguft 1870. 

Sftein £err! ©Ieid(j na<$ (£mpfang ^re§ Ijeutigen 93rie= 
fe§ ging itfj gum S)ireftor ber 9?orbbaIjn unb aeigte i§m 
ben bon (Surer ©jcetfeng an micfc gerirf)teien 93rief. ©eine 
Stnttoort toar, @ie foHten ifcn burtf ben 2ftinifter be» ^nnern 
erfudfjen faffcn, fiir bie anren $iu3gehriefenen Ijal&en gfaljr* 
prei3 au betoilligen. ^dfj gtng nut biefer Stnttoort gleid& gum 
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director of the railroad. The number of people wanting 
to leave is so great that if I am to continue to send 
them I must have an arrangement to have the tickets 
at half-price. 

Mr. Kern, the Swiss minister, tells me he has that ar- 
rangement with the Lyons Railway, and with the Swiss 
railways, so far as regards the people he is sending 
out of the country. It is absolutely necessary for me 
to have the same or I must stop sending. I know that 
the French Government will desire the railroad to. make 
this arrangement, and it should include the tickets al- 
ready delivered to us, although, of course, we shall pay 
full price for tickets already delivered if they insist. 
Yours, 

E. B. WASHBURNE. 



33- 

Mr. Schmidt to Mr. Washbume. 

(Answer to No. 32.) 
Paris, August 18, 1870. 
Sir : — Immediately on receipt of your letter of to-day, 
I went to the director of the Northern Railroad and 
showed him the letter which your excellency addressed 
to me. His answer was that you should apply to the 
minister of the interior to obtain a letter from him re- 
questing the Northern Railroad Company to agree to 
your request to let you have tickets at half-price to send 
home the poor people, of the North-German Confedera- 
tion as they have to leave France by order of the French 
Government. 
After having reported verbally these facts, I went to 
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Sftiniftcr beg ^nnern un ^ cr ^ e (j na ^ f UC g ec (grflarung ben 
geitmnftfjien 23rief an ben £>ireftor ber -ftorb&aljn, in bcm 
bet SWinifter midfj ermadfjtigt, fyat&en gfaljrpretg 311 erfan* 
gen. $d(j erfudlje nun ®ure ^^ceHeng bagfelbe ©efudfj 
fd^rtftlid^ an bie SBaljngefeWdfjaft au rid&ten. 
£odja<*jtmtg§fc>oH 3^r erge&ener Wiener 

St. ©tfjmtbt. 



34. 

SBer. ©taaten ©efanWer SBaffyburne an ben ttnier* 
ftaatgfefretar beg Sfeufeeren, #errn bon 5EIjiIe, Berlin: 

$arig, 19. Stuguft 1870. 

$or 2 5Eagen Ijatie idfj bte (Sljre ^Ijren 85rtcf. Begugltd^ 
ber SBerljaftung be§ Sftorbbeutfdjen (£onfulg ©defender in 
£tyon, au empfangen. %$) fdjriefc fofort an ben SWinifter be§ 
Stugfoartigen unb ii&ergafc iljm ben 23rief perfonlid^. §)a 
er foefcen erft bag SWiniftertum iibernommen Ijatie, tannic 
cr ben Betreffenben ??att nidjt; er berfpradfj mir after, firfj 
fofort au infortniren unb mirfj tn ber ©a<$e 3U ftenarfjridfj* 
ttgen. ©oftalb id() bon iljm Ijore, tljeiSe idfj $ljnen ba§ SBei* 
tere mit. 

Sd(j IjaBe bie (Sljre n. f.to. 

<S. SB. SBaftfturne. 
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the minister of the interior, and after a short explana- 
tion upon the subject I obtained the letter requested for 
the Northern Railroad Company to give me full power 
to obtain the reduction of the tickets to half-prices. I 
respectfully request your excellency to write a letter on 
the subject to the same company. 

Very respectfully, I remain, your most obedient ser- 
vant, 

A. SCHMIDT. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States, charged 

with the affairs of the North-German Confedera- 
tion. 



34- 
Mr. Washburne to Mr. von Thile. 

Legation of the United States, 
Paris, August 19, 1870. 
Sir: — I had the honor two days ago to receive the 
letter of your excellency on the subject of the arrest of 
Mr. Schleucker, the consul of the Confederation of 
North-Germany at Lyons. 

I immediately addressed a letter to the Prince de la 
Tour d'Auvergne on the subject, and delivered it to him 
in person. As he had but just taken possession of the 
foreign office, he was ignorant of the facts in the case, 
but he promised to take information at once and advise 
me in the premises. 

As soon as I hear from him I shall communicate with 
you further on the subject. 

I have the honor to be, very respectfully, your obedi- 
ent servant, 

E. B. WASHBURNE. 
Mr. von Thile, 

Under Secretary of Foreign Affairs, &c. 
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35. 



fScx. <5taattn ©cfanbter SBaftjbume an £erm Son* 
nean, Sgrdfeft ber (Seine imb Oife: 

$Part3, 20. Stuguft 1870. 

SWein £errl 3$ &tn benadljricijtigt toorben, bafe einige 
$Perfonen in ©t. ©ratien bei @ngl)ien Ie3 93ain§, ba§ 
(Sigentljum beg 9torbbeutfd&en ©eneralconfuls £errn 23am* 
berger, bebroljt §aben. S)a bie SKegierung ©einer SPfaieftdt 
be§ ®aifer§ mitfj berfidfjert l^at, bafe ba& (Sigentljum ber 
beutfdfjen Seamten ioaljrenb tljrer Slbtoefenljeit gefdfjiifct fein 
folf, fo bitte itfj ©te, bie greimbidjfeii gu Ijaben, bie notljigen 
©dfjriite aunt ©dfjufee be3 (Stgentljumg be3 £errn Bamberger 
3U ergreifen. 

(Smpfangen ©ie, mein §err, u. f. to. 

@. 95. SBaftburne. 



36. 



SBer. ©taaten ©efanbter SBaffjburne an SBet. (Biaatcn 
©efanbten &>ne3 in SBriifjet: 

$ariS, 20. Stuguft 1870. 

2TCein ©err I 2Bir fenben bie S)eutftfjen au3 $Pari3 an 
bie beuiftfje ©ren^e bi§ ©ubertijai, toobei fie gulefet in bie 
belgifdfje (£ifenbaf)n umjteigen miiffen. S)er boUe galjr* 
pxete big an§ (Bribe betrdgt 22 granc§. $>ie SRorbbaljn Ijat 
un§ Ijalben galjrprei§ betotfltgt unb mid) erfudljt, mitfj an 
©ie 3u toenben, bamit bie belgiftfje SBaljn ebenfaH§ biefe 
$Prei£ermdfeigung getodljre. SBoHen ©te alfo bie§ balbge* 
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35- 
Mr. Washburne to Mr. Conneau. 

Legation of the United States, 
Paris, August 20, 1870. 
Sir : — I have been informed that some persons at St. 
Gratien, near Enghein les Bains, have menaced the 
property of Mr. Bamberg, consul-general of the North- 
German Confederation. As the government of His 
Majesty the Emperor has assured me that the property 
of the German officials should be protected during their 
absence, I beg you will have the kindness to take the 
necessary measures to protect the property of Mr. Bam- 
berg. 

Receive, sir, the assurance of my highest considera- 
tion, 

E. B. WASHBURNE. 
Charged with the protection of the subjects 

. of North-Germany in France. 
Monsieur C. Conneau, 

Perfect de Seine and Oise. 



36. 

Mr. Washburne to Mr. Jones. 

Legation of the United States, 

Paris, August 20, 1870. 
Sir: — We are sending the Germans from Paris to 
the German frontier at Huberthal, passing over the Bel- 
gian Railroad. The full fare, third-class, clear through, 
is 22 francs. The Chemin de fer du Nord here has 
now agreed to take half-fare, and they have requested 
me to apply through you to have the same reduction 
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falttgft beforgen. £)er gfal)rpret§ aerfaflt in 14 gfranc§ 
85 Sentime3, frcmaojtfdfje Wafyn unb 7 grcmcg 15 (£enttme3 
belgifdfje SSaljn, gletdlj 22 grancS. £)er Ijalbe garrets 
tft bemnadfj 11 grftncS. 



$Ijr ergebener 



(S. 93. SBafljburne. 



37. 

$er. (Staatcn ©efanbt'r S35a)l^Burnc an <5taat3fefretar 
gift, SBafljingion: 

gtoriS, 24. 2tugufi 1870. 

3ftein ©err! £n metner 2)epefc^*e bom 12. b. 2R. (9?o. 
18) fpradj itfj iiber ba$ ^ntetbieto, ba3 atoifdjen bem 
©dljtoetaer ©efanbten, ©erm ®ern, bem preufeiftfjen Charge 
d'Affaires, ©errn Ofouneff ifnb mir mtt bem Sfttnifter be§ 
Snnern, ©errn ©fjeberecm, iiber ben ©dfjufc ber Unteriljanen 
ber Wlafyte, btc im ®rieg gegen gfranfretdj ftnb, ftattftnben 
foUte. $tfj tDtH nun berfud(jen, etne aufammenfjangenbe ®ar* 
fteHung bem bem, tva$ fcit 2tbfenbung jener 3>epefd(je ftatt* 
gefunben Ijat, su geben. 

Hm 12. b. SR., !ftatf)mttiag§ urn 6% U*jr, Batte ©err 

®em, ©err Ofouneff unb i<*j bte obengebadfjte SBefaredjung 

mit bem 2ftimfter be$ $nnern. ^nner^alb ber gett bon ber 

gfeftfefcung ber Sufammenfunft unb bem <&tatff)ahen ber* 
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made by the Belgian Railroad, and they have no doubt 
it will be readily conceded. Will you, therefore, take 
immediate steps to accomplish this. The whole fare is 
divided as follows : 

Francs. 

French 14.85 

Belgian 7.15 



22.00 

Francs. 

Half French fare . . 7.45 

Half Belgian fare. . 3.55 



11.00 
.Eleven francs, which is half-fare, whole distance. 
Yours, truly, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. J. R. Jones, 

Minister United States, Brussels. 



37. 

Mr. Washurne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, August 22, 1870. 
Sir: — In my dispatch dated the 12th instant, I spoke 
of an interview which was to be had that evening by 
Mr. Kern, the Swiss minister, Mr. Okouneff, the Rus- 
sian charge d'affaires, and myself, with M. Chevereau, 
minister of the interior, on the subject of the protection 
of the subjects of the powers at war with France. 

I will now endeavor to give you a connected narra- 
tion of what has taken place in regard to this matter 
since the date of my dispatch above alluded to. 
On the 12th instant, at 6:30 p. m., Mr. Kern, Mr. 
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fetben ftmrbe biefer ©egenftanb — bie $ugi?eifimg bcr 
©eutfc^en aug $arig — im gefetegebenben $i5rper gur 
(Spradfje gebradjt. gum botten ^erftdnbnife iiberfenbe- irfj 
ben irid^ttgften £I)etf bcr 8ammers$erl)anblung, na<$ bcm 
SBortlaut beg «mtsblattcs: 

#err £erme: $tfj mM)te an ben -SRinifter beg $nncrn 
bie gfrage ridfjten iiber bie SWaferegeln, toetdje gegen bie (gu 
ben mit ung im ®rieg begrtffenen Sttddfjten geljorigen) %u%* 
Idnber ergriffen finb ober toerben follen. SBerpngnifeboIIe 
£Ijatfad(jen finb in ©idfjt, bie eine grofee Slufregung in 
gfranfreid§ Ijerborrufen toerben, bie id(j geftillt fefien mod&te. 

SWinifter beg gnnern: SWeine £errenl 83eim S3eginn beg 
®riegg fyat eg bie Sftegienmg fiir geeignet gefytlten, bie 
^reuften an ber Hbreife aug gfranfreidlj gu berljinbern, ha* 
mit fie fidfj nidjjt ber feinbttdfjen $rmee anfd^Iiefeen. 

©ambetta: ©ie Ijaben ba§ erfte ©efefc be§ Sgatriotigmug 
berlefet! 

a^inifter be§ $nnern: 3)a bie Umftdnbe ernfr getoorben 
finb unb bie Sftttoefenljeit ber gremben fitfj bem Sntereffe 
ber -ftationalbertljeibigung ctufeerft fd(jablid& ertoeift, fo Ijaben 
fair jeneg SBerbot aufgeljoben. @eit borborgeftem Ijaben 
fair aHe' SWaferegetn ergriffen, urn bie Stugldnber aug ber 
Qauptftabt auggutreiben. 

(Sremieiq;: SSugtreiben — ober erlauben, abgureifen? 

2tfinifter be§ $nnern: @g berftel^t ftdfj, baft idj bieg 
meine. borborgeftem Ijaben 1200 spreufeen $£arig ber* 
laffen, eben fo SBiele geftern TOenb. £)er gefefcgebenbe 
®orper toirb einfe^en, bafc eg unmogtidG ift, an einem eingi* 
gn £age 20,000 Sgreufjen toeggufdljitfen. 

SWarquig be spienneg: £<3j motfjte ben SWinifter be§ %n* 
nern erfudfjen, ba§ SBort „augtreiben" (ejpulger), ba§ er 
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Okourieff, and myself had the interview with the minis- 
ter of the interior of which I spoke in my dispatch No. 
253. Between the time the interview was arranged 
With M. Chevereau and the time it actually took place 
the subject of the expulsion of the Germans from Paris 
hjid been up in the Corps Legislatif, and for a full un- 
derstanding of what was said and done there I send you 
a translation of the material part of the debate, marked 
No. 1, as copied from the official journal. I would call 
your attention to the language made use of in this de- 
bate by the minister of the interior, Mr. Chevereau. 
He speaks of all measures taken to expel (expulser) the 
foreigners in Paris. I alluded to this for the reason 
that Mr. Davis had requested in his telegraphic dispatch 
that the word "departure" should be substituted for the 
word "expulsion." 

Calling upon M. Chevereau, at the ministry of the 
interior, at the appointed hour, Mr. Kern, as being, 
senior minister here, stated to him the subject upon 
which we had desired to see him, and explained our po- 
sitions in the matter. Mr. Chevereau remarked that 
when he came into office he found that the preceding 
ministry had, in view of the circumstances at the time, 
adopted the policy of refusing to allow Prussians to 
leave France^ and had made certain provisions regulat- 
ing their residence. The circumstances had, however, 
changed, and he found himsef in the face of regulations 
which had no longer any "raison d'etre" The govern- 
ment had, therefore, determined, with the view of both 
relieving itself from the presence, in the heart of the 
capital, of some forty thousand Prussians, and at the 
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gebraudfjt §at, gu erfldren @§ toare gegenitber ber $uma^ 
niictt unb (Sibilifation,. ettoa£ fc§r 23ebenftttfje3, au§ gran!? 
retdj, obex ffclbft au§ $ari3 affen Sgerfonen, btc au einer 
gegcn un§ ijn $riege ftefjenben %Jlatf)t gel^oren, ofyne Unter* 
fdjieb au£3utreiben. 

(Sugene spelletan: 2lu§ ben 23emerfungen be3 2ftinifter§ 
be$ $nnern ergibt fidlj, bafe bie Sftegierung Btoei $rrtljumer 
begangen $at. (£rften§, baft fie ben ©eutftfjen md)t er= 
laubte, abgureifen, al3 fie e3 toiinfeijten; bag toar eine *8er* 
lefcung be§ perfi5ntid(jen ftedjte^. 8toeiten3, baft man fie 
jefct au^treiben toiH, too fie unter bent (Sdjufce ber ametU 
fonifdfjen unb anberen ©efanbtfdljaften fteljen; unter biefen 
Umftdnben fytt man tljre perfimiitfjen 9ted(jte au refpeftiren 
unb au fdfjiifcen. £)er GHjaraJter be§ ®rteg3 ift bebenflitf) 
genug, al3 baft man biejenigen, Dte nid§t3 berfdfjulbet Ijaben, 
nun Ijineinaubertoicfeln brautfjte. 

^nbtoirtljftfjafts* unb £anDel3minifter: S)ie SJSreuften 
fyaften unfere £eute au^getrieben. 

Eugene spelletan: SBenn Ijier £)eutfd(je finb, bte fidlj ge* 
gen un§ berfdfjtooren, fo fyahen fair ettoas? anbereg gu tljun, 
aU fie auSgutreiben, ncmtltd) fie bor£ ®rieg3gerid(jt gu ftel* 
Ten; ba$ ift e$, toa§ bie ©eredfjtigfeit erforbert; unb idj toiH 
nodfj mefjr fagen, toctfjrenb td, ba$ SBort Ijabe, uiu bie S^rin* 
gipien ber (£ibilifation gu Dert^eibigen, toeldfje gegen atle 
Slngriffe fidfjergeftellt fein muff en: $tn aHe 2ftauem ift eine 
Stepeftfje angefdfjlagen, bie bet cinem <5pxon gefunben toor* 
ben fein foil. $d(j tDttt nun toiffen, tva$ au3 biefem <5pxon 
getoorben? 3ft er bor etn ®rieg§gerid(jt gefteUt toorben? 
SBir miiffen bie SBaljrljeit iiber eine ©efdfjitfjte folder $trt 
erfaljren, ba fie baau benufct toorben ift, urn eine grofte $£ar* 
tei, beren $Patrioti3mu§ jefet offenbar ift, $u berldumben. 
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same time for the purpose of protecting them from the 
excited population of Paris, to order them in the most 
humane mode to leave the country. He was urged to 
do this in order to answer the interpellations of the 
Corps Legislatif and the general expression of public 
opinion as found in the journals of Paris. After a gen- 
eral conversation as to the effect of such action on the 
German population, and the hardships and misery which 
would result therefrom, Mr. C. said he was prepared 
in every way to mitigate as far as he could the harshness 
of the order, and that he would take pleasure in making 
the exceptions as numerous as possible; that any per- 
sons who could be recommended by respectable parties 
in their neighborhood, or who would be indorsed by the 
legations of Russia, the United States, and Switzerland, 
he would cheerfully allow to remain unmolested. At 
the same time, in view of the excitedstate of the popula- 
tion of Paris, he advised all who could get off to leave at . 
once. . He would endeavor to remove all difficulties in 
the way of departure and to make the formalities as few 
as possible. At my own suggestion he promised to as- 
certain from the prefecture of police whether it would 
be possible to dispense with the police visa of that office 
on the passports of Germans wishing to leave, and, in 
concert with prefect, he would devise some expeditious 
mode by which the Germans could leave France on the 
simple visa of the different legations charged with their 
protection. At my further suggestion, he promised to 
iend immediate orders to the French police agents on 
the frontier not to molest the Germans who had started 
to leave the country, even if their papers had not a 
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Sftarquig be spienneg: ®te grage be» #orrebnerg tft in 
boppeltem (Sinne au priifen. £>ie Sftegiernng §at bag 9tedjt 
unb bie Sgflidjt, ftd(j gegen Stuglanber, bie ba$ hex ung gc* 
noffene (&a[iretf)t mtfcbraud()en, borgufeljen, atfe berartigen 
^eigungen ftrcng gu unterbriicftit. 2lber gegen ^umanitcit 
unb (£ibtIifatton berftofet bte Stfaferegel, unterfdjtebglog aUc 
©cutfdjen, bte fdjon %afyxt lang unter un& actocljnt Ijaben, 
itnb burd} iljren gleift unb iljrc Arbeit, gum ©cbeiljen unb 
gur ©rofte be3 £anbeg beigetraqen baben, 3U bertrciben. 

SRiuifter beg Smtern: 3d) modjte bem gee^r ten £errn 
tpeUetan anttoorten, bafc bag aufeer gfrage ftelji, bafc eine 
berartige SRafcregel mit Unterfdt)ieben ge^anbljabt toerben 
foil; unb too eg fid) urn frieblid)e SJkrfonen ^anbclt, bte 
burd) tJ^rcn langen $ufcmt)aft Ijier, burdj iljre Sebengge* 
tooljnfjeit unb gamitienbanbe getoiffermaften naturalifiert 
finb, toerben toir nidjt fo graufam fetn, fie auggutreiben. 
$dj ba$)tt nid(jt, bab eg notljig toare, bieg erft gu fagen. 

(Sugeue ^eHetan: SKenn bie Sftegierung nur gefiiljrli(i)c 
Stu&lanber au^txeibm toiH, fo bin td) bamit einberfianben." 

©otoeit ber 83erid§t bc^ Slmtgblatteg. $$ modjte ©ie 
befonberg auf bie bom 3ftiuifier be§ $nnern gefii^rtc 
©pradje aufmcrffam madden. (£r fpridjt ftetg bon „%x&* 
treiben" (expulser) ber $uglauber aug S£arig. $dj be* 
merle bieg bzZbaXb, toeil £err ©abig in feiner telegraphic 
fdjen Stepefdje barum erfudjt, ba% bag SSori f ,S3Cbrctfe" fitr 
„$ugtreiben" gefefct toerben modjte. 

9flg toir nun aur feftaefe^ten ©tunbe beim 2ftinifter 
beg $unem, £erm GTljebreau borfpradjen, legte gcrr ton, 
(Senior ber ^iefigen ©efanbten, unfer $nliegen ein= 
gefjenb bar. £err (£§ebreau bemerfte: 

„$Ig idj ba§ Sftinifiertum iibemaljm, fanb id), bafa bag 
borljergeljenbe 2ftinifterium auf ©runb ber bamaligen $er* 
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proper visa. I then told the minister that I had received 
very recent information from the American consul at 
Rheims of the ill-treatment to which the German resi- 
dents in that vicinity had been subjected. He gave or- 
ders that the prefect should be immediately telegraphed 
to consult with the American consul there, and to af- 
ford every protection possible, and also to authorize our 
consul to give them passes to leave the country. In 
conclusion, the minister said he should be glad to place 
himself entirely at the disposition of the representatives 
of Russia, the United States, and Switzerland, with the 
view of aiding them in removing the difficulties which 
he understood must surround the position of the differ- 
ent peoples under their protection. 

At quite an early hour the next morning Mr. Erian, 
one of the undersecretaries of the ministry, called at the 
legation to state that it had been arranged with the 
police authorities that all the people under my protec- 
tion could leave France upqp the simple visa of my le- 
gation, a form of which he gave. 

As I stated in my dispatch No. 257, under date of the 
15th instant, we have been giving these visas in great 
numbers, as well as furnishing pecuniary assistance to a 
smaller number in order to enable them to leave French 
territory. 

I had the honor to receive on the 17th instant the tele- 
graphic dispatch of Mr. Davis, containing the approval 
of my action in suggesting a credit to be placed at my 
disposition by the Prussian government to aid in re- 
moval of their poor from Paris, advising me that such a 
credit had been given, and instructing me to do what I 
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pltniffe btn $reufeen bie (Srfaubnife afcguretfen, bertoei* 
gert unb beftimmte SRegulationen fiir i^ren Stufentljalt 
getroffen Ijabe. @3 finb aber nun anbcrc $erf)a.ftniffe ein* 
getreten, burdj toeldje jene Sflegulationen nidjt mel)r e$U 
fienaberedfjtigt ix>erben. £)ie 9?egierung Ijat ba^er beftf)Ioffen, 
tm $ntereffe beiber Sgarteten — foinoljl urn un3 Don ber 
©egentoart bon ca. 40,000 ^reu^cn im ©ergcn ber QaupU 
ftabt an befreien, toie urn fie bor ber erregten SBebblferung 
bon 5gari3 gu fd&iifcen — tyntn in Ijumaner SBeife aufgu* 
geben, ba$ £cmb au beriaffcn. Stagu toerbe id^ gebrangt, 
fotooljl burd§ bie interpellation tm gefefcgebenben ®orper, 
irie burtf) ben aUgemeinen 2lu3btucf ber bffentltd^en Wltu 
nung in ben sparifer geitungen." 

2Bir fpradjen nun ubev bit $olgen biefer #anblung§* 
toeife fiir bie beutfdje 93ebblferung, ba% Ungcmatfj unb 
(£lenb, ba% barau3 entfteljen mu^ unb £err GHjebreau ant* 
toortete: „<5o biel i(Jj bermag, tvxU id§ bit #taul$eit ber 
Orbre au milbern futfjen, unb fu biel ^u^na^nten tvit nur 
mbglid§ geftatten. $eber Sgerf on, bit burdj ref Reliable 
Watfjbaxn empfofyfen toerben«fann, ober burd^ bit ®tfanbt* 
ftfjaft ber $er. ©taaten, ober 9tufelanb3, ober ber (Sdjtoeia, 
toerbe id§ gem geftatten, unbelaftigt Ijieraubleiben. $tber 
in 2tnbetradjt ber ^ufgeregt^eit ber SBebblferung bon 
Sgari3, ratlje i<Jj $ebem fofort gu geljen, ber ge^en fann. 
$dj toill bie $breife erlei^tern unb fo toenig gormalitaten 
toie moglid) borfdjreiben." 

$tuf meinen 2lntrag berfprad) £err GH)ebreau fobann, 
fid) bei ber spoligeiprafeftur gu erfunbigen, ob t§ anginge, 
bafc bit £)eutfdjen o^ne ein ineitereg Sgoligei *= SBifa ah* 
reifen fonnten, lebiglidj auf (#runb be§ i^nen bon ber 
©efanbtfdjaft, unter beren ©d&ufc fie ftefjen, auSgeftellten 
gaffes. S)e3 SBeiteren berjprad) erauf meinen Slntrag, 
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could, consistent with public law and the position of our 
country as a neutral, to mitigate the severity of the 
order of "expulsion." I also received, the day after, 
the telegraphic dispatch submitting the word "depart- 
ure" for the word "expulsion" which I have above al- 
luded to. 

Though I had left nothing undone in respect of the 
instructions contained in the telegraphic dispatch of Mr. 
Davis above alluded to, I lost no time in seeking an in- 
terview with the Prince de la Tour d'Auvergne on the 
subject. After conversing in relation to some minor 
matters, I told the prince that the principal object for 
which I had sought an interview with him had relation 
to the position in which I found myself as charged with 
the protection of the subjects of several of the powers 
with which France was at war. I stated that the sud- 
den determination of the French Government in regard 
to the departure of the Germans from France had taken 
me by suprise, and I wanted to know if it were not 
possible for His Majesty's Government to change their 
determination in that matter. I explained to him the 
great distress and hardship it inflicted on thousands of 
peaceable, innocent, and inoffensive men, women and 
children of the laboring classes, most of whom were 
very poor, and who came in great crowds to our lega- 
tion seeking their passes and the means of getting out 
of France. 

The minister remarked in reply that on his way from 

Vienna he first heard of this matter and had conceived 

great doubts as to the propriety of the measure, and on 

his arrival at Paris had so expressed himself to the Em- 
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an bit frcm^ofifdjen ^oligei^genturen an ber ©rengc bie 
SBcifnug ergeljen gu laffen, bie abreifenben £)eutfdjen im? 
gefdjoren 3U laffen, felbft toenn iljr SJSaft fein rid)tige3 SBifa 
ent^dlt. 

$tf) fagte bann bem SMinifter: „$cb bin bom amerifani* 
fdjen (£onfuI in 9tl)eim£ benadjridjtigt toorben, bafc bie 
S)eutftf)en in bortiger ($egenb 3ftifel)anblungen au3gefe£t 
finb." 2)er Sftinifter gab barauf Orbre, bafc ber bortige 
^rctfelt telegrapljifd) angetoiefen inerbe, fofort ftdfj mit bent 
bortigen amerifanifdljjen (£onfuI in SBerbinbung gu fefcen, 
urn iljm jeben moglid^en (5<$u£ 3ur SSerfiigung 3U ftetten; 
be£gleid)en liefe er unfern (£onfut ermddljjtigen, ben Stent* 
frfjen $breife*$pdffe an^ujtellen. 3um ©dljlufe fagte er % 3it 
un3: „3<fj )k$t £$nen getn gur Stferfiigung, urn bit ©dEjhrie* 
rigfeiten 3U Ijeben, bon betien bit unter $I)rem <2d)ut3 ©te* 
Reuben betroffen finb." 

%m anbern 3ftorgen, gang ftul), Jam #err (£rian, einer 
ber Unterfefretdre be§ 3ftmtftedum§ in unferc ©efanbt* 
fdjaft, um gu melben, eg jei mit ber ^oliaei fo arrangirt 
toorben, bafa alle nnter meinem ©djufc (Ste^enben granf*. 
reidfj mit bem einfad)en %$i\a me-ner ©efanbtfdfjjaft berlaffen 
fonnen. $leid)3eitig crab er mir ein gormular eine£ fold^en 
«ifa. 

%<§ ^atte bit (Sljre, am 17. b. $R. bit telegrapIjifdEje £>e= 
pefdje be3 £errn 3)atri3 3U empfangen, toedfjjer meinen $n* 
trag, bie preufeifd^e Sttegterung um ©elb^irfe fiir bie armen 
2lu3getoiefenen an erfitdjen, billtat, unb mir mttt^eilt, bafa 
ber getuunftfjte Grebit aagetuiefen toorben, fotoie midf) tnftru* 
irt, %\k% 311 tfjim, \m% id) fann unb ft>a3 fidfj mit bem offent* 
lichen Oiefe^c unb uufercr neutral en Stelluug bertrdgt, um 
bie £>drte ber ,,9Ju§treibung§"-£)rbre 311 mitbern. 2)e3* 
gletdjeu empftng id) am anberen £age bie telegrap^ifd^e 
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press Regent and to the minister of interior. He had, 
however, yielded his first impressions upon the repre- 
sentations made to him by his colleague, the minister 
of the interior, that this measure, harsh as it was, was 
dictated by the pressure of circumstances; that the 
government could not without great concern contem- 
plate the fact of such vast numbers of Prussians (esti- 
mated at forty thousand) residing in their midst; and 
that their apprehensions had become excited by the 
maneuvers of certain Prussians whose presence in Paris 
was dangerous in the highest degree ; that the French 
population had reached a state of excitement on the 
subject of the residence of so many Prussians in the 
heart of the capital which rendered it unsafe for the lat- 
ter, and placed the government 'under the obligation of 
requiring their departure for their own sake as a meas- 
ure of humanity, and in view of their protection, that 
the government was perfectly willing and anxious to 
mitigate the hardship of their decree by making any 
-exceptions in favor of persons recommended by the re- 
spectable citizens of the neighborhood, and especially 
in favor of any persons that the legations of the United 
States might designate as worthy of their protection. 
I remarked in reply to his excellency that I had received 
the same assurance from his colleague, the minister of 
the interior, who had manifested every disposition to do 
all in his power to mitigate the severity of die order. 
I told him that my position had become somewhat em- 
barrassing, and that the difficulties, so far from dimin- 
ishing, were on the increase; and that out of the mass 
of the Germans in Paris under my protection it was im- 
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$)et>efdje (toorauf id§ oben fyingehriefen Ijabe), toeldfje ba3 
SBort „2lu3treibung" burd} ba§ SBort „2Ibreife" erfefet 
ftriffen toiH. 

£>bfd(jon i<fj nid)t§ ungetljan liefc, toa3 i<fj in ber obge* 
batten Stepefdje be§ #errn £)airi§ gu t^uit angetoiefen toor* 
ben bin, berlor i<fj bodfj !cinc geit, urn cine S3eft>retf)ung 
mit bem SWinifter be§ 2Iu§todrtigen, 3fiirft be la £our 
b'Sfubergue au fudjen. $d) erfldrte i$m ba§ Ungliitf unb 
bie Seiben, bie taufenbe bon frteblid6cn / unftfjulbigen unb 
anftdnbigen 3ftdnne$n, grauen unb ®inbem ber arbeiten* 
ben Maffe auferlegt finb, iron benen bie meiften fe^r arm 
finb unb bie in groften <5<$aaren au unferer ©efanbtfd§aft 
fommen, um Sgdffe unb Sttcifegelb au fyoXm. 

&)er Sftinifter erimberte: 

„(£rft auf bem SBegc Don SBten Ijierljer §a&e idfj babon 
geprt unb baran geatoeifeli, ob biefe Sftaferegel fid) em* 
pfefile; bet meiner $tnfunft §abe id} biefe 2tnfid(jt aud(j ber 
$aiferin*9tegentin unb bem Sttinifter be§ $nnem au§ge* 
briicft. Severer fy*i mid) inbefe babon iiberaeugt, ba% biefe 
aJtoferegel, fo raul) fie aud) ift, bod) burd) bie llmftdnbe ge* 
boten ift. &)ie 9tegierung !ann bie £tyatfad(je, bafa eine fo 
grofee 2tnaal)t Don spreufeen, man fagt 40,000, in iljrer 
SRitte tvofynt, nidjt o^ne grofte S3eben!en betrad)ten; unb 
unfere 93el)aut>tungen roerben burdj bie Sftanipulationen 
geftriffer ^reufeen, beren ^uroefenfjeit in 5£ari§ gefaI)rbro* 
Ijerb ift, in Jjofjem ©rabe beftdrft. £)ie franaofifdfje 93e* 
bolferung Don $ari3 ift bariiber, ba% fo triele ^reufeen Ijier 
finb, fo erbittert, ba% t§- fur bit Sefeteren fogar gef dl)rlid) 
toirb, fjieraubleiben; unb fdjon, um fie fdjjiifeen, finb toir ge* 
atoungen, i^re ^breife au fccrlaagen, atfo dl§ #umanitdt§* 
aJtofereget. 2Bir finb gem bereit, 2tu3nafjmen &x madden 
gegeniiber foldjen £euten. tie ton ifjrer Sftadjbarfdjaft ober 
einer ber ©djufcgefanbtfd)aften empfo^-en fterben." $d) be* 
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possible for me to pass upon the separate cases of those 
who might desire to remain ; and even if I could pass on 
them, yet by reason of the understanding that, the order 
of departure was general, many unobjectionable per- 
sons, who would have been desirous of remaining in 
Paris and following their ordinary pursuits, considered 
themselves as being obliged to leave. 

I said further that in carrying out the wishes and in- 
structions of my government, I wished in the name of 
humanity to make an earnest appeal to the French Gov- 
ernment through him, to revoke the order if it should be 
considered possible ; and if that could not be done, to so 
modify it as to permit the larger class of Germans in 
Paris to remain, whose conduct could give no possible 
cause of complaint to the French Government. His ex- 
cellency then called my attention to the fact that the or- 
der of expulsion of all French subjects from Prussia 
having been issued by the Prussian Government, no 
complaint could, strictly speaking, be made here against 
the French order, but that out of consideration for my 
position he was willing to entertain the subject. "At 
the same time he stated that the French order had not 
been made in consequence of the order of the Prussian 
Government as a retaliatory measure, but for the rea- 
sons he had already suggested. I then stated that I 
was surprised to hear him remark that the Prussian 
Government had made an order of expulsion against 
French subjects, and was hardly prepared to credit it, 
unless he had positive knowledge that such was the 
fact. In confirmation of my belief I stated that I had 
read a telegraphic dispatch purporting to be an extract 
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nterfte bent SPtinifter be§ ^leu&eren, bafc id) bom 3ftinifter 
be£ $nnern ba^felbe S8erfpretf)en erfjalten fy*be unb fagte: 
„3)?eine ©tcHung ift eine ettoa% unangeneljme getoorben, 
ba bie (Sdjtoierigfeiten, ftatt fid^ au mtnbern, notf) fteigen. 
$d(j fonn bet ben bielen $)eutf<i)pn, bie unter meinem ©d§ufce 
fteijen, unmogiid§ iiber bie feparaten 3fdHe berer, bie Ijier 
bleiben toollen, entftfjeiben. llnbfelbft toenn itf) e§ f dilute, 
toerben, ba bit $Cbreife*Drbre eine aHgemeine tft, biele $er* 
fonettr bie gem Ijierbleiben mocfjten unb gegen bie fein 
(Sintoanb borliegt, fidj al3 ber;pfltf)tet anfeljen, abaureifen. 
$nbem id) bie SSBiinfdje unb ^nftruftionen meiner Dtegierung 
au§fitfjre, mod&te i<j) im Xiamen bet #umanitdt ernftlid§ an 
bie franaofifdje Dtegierung appelliren, bie Orbre, toenn ir* 
genb mbglidf), au toiberrufen. (#el)t bie$ abet nicijt, fo 
mobificiren <Sie bie Orbre toentgften3 fo, bafa bit grofeere 
Sftaffe ber Steutfdjen, bie Icinen $nlaft gur 23efd)toerbe gibt, 
Ijierbleiben barf." 

©eine ©jceHeng erhriberte: ,,%<$ modjte ©ie barauf auf* 
merffam madden: Hftadjbem bie preu^ifdie Dtegierung bie 
Orbre gegeben, bafc aile granaofen au£ ^reufeen augge* 
lutein merDen, !ann man fid).etgentlid(jj iiber bie franao* 
fifd e Orbre nid§t befdjtoeren, aber an% #tiidfi<ijt auf £$re 
©tellung bin id) bereit, ben ©egenftanb au ertodgen. Unb 
id) toiH Ijinaufugen, bafc unfere Sftaferegel nidjt ben (£tja* 
rafter einer SBiberbergeltung Ijat, fonbern au3 bent oben* 
Qtbafyen ©runbe erfolgt ift." 

$dj erfldrte barauf: „%<§ bin iiberrafdljjt, bon 3$nen 
3U boren, bafa bie preufeifdje Dtegterung bie gfranaofen au§* 
geitriefen Ijabe unb fann e§, tvena <Sie nid^t pofitibe 5$ennt* 
nif? babon Ijaben, faum glaube.t. $d) ^dbe eben erft einen 
2tu«aug au§ einer Berliner Qeituug gelefen, meldEje, unter 
S3e^ugna^me auf bie Stu^ocifung ber £)eutfdjen au3 granf* 
reid, au£brMIid(jj erfldrt, bafc bie $ranaofen in ^reufeen 
nid)t au§getoiefen, fonbern unter ben fid^eren ©djufc bet 
prcftifdjen ^egtenmg gcftellt iuerben." 

barauf gab ©eine (££cetten3 $n, bafc er feine officielle 
St-enntntfe babon fyahe, baft bie gfranaofen a\\§ ^reufeen 
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from a Berlin paper, which, referring to the expulsion 
of the Germans from France, expressly declared that 
the French subjects would not be expelled from Prus- 
sia, but would be placed under the protection of the 
Prussian Government. . In reply to these suggestions of 
my own, his excellency stated that he had no official 
knowledge of the Prussian order of expulsion but that 
he understood the minister of interior as stating it as a 
fact which he had taken for granted in his discussion 
of the matter with him. He further remarked in this 
connection that he had personal knowledge of the ar- 
rest and imprisonment, under very aggravating circum- 
stances, of French consular agents, who had sought his 
protection in Vienna, and whose cases were stamped 
with peculiar hardships. In concluding the conversation 
his excellency requested me to address him a written 
communication embodying my views on the subject, and 
stating that he would take pleasure in using his influ- 
ence to procure them a favorable reception, with a view, 
if possible, of bringing about some substantial modifica- 
tion of the order. In accordance with such request I 
addressed his excellency a communication, a copy of 
which I herewith transmit, marked 2. 

In continuing this narrative of events, I have th? 
honor further to state that the question of the expulsion 
of the Germans having again been up in the Corps Leg- 
islatif on Thursday last, and a report having been made 
to that body (which was, however, referred to the min- 
ister of the interior), recommending the expulsion, zvith- 
out exception and without reserve, of all the subjects 
of all the powers at war with France, Mr. Kern and 
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auggetoiefen toerben, nur bafc bet Sftinifter be§ $nnem 
in feiner Unterrebung mit tijm tie§ alg Sfiatfadje annaJjm. 
$ber er ftriffe, bafa fran?ofiftfje Konfularagenien, bic fid& an 
tf>n in SBien urn <5&;ai§ getoanbt, unter ebenfo!d)en 11m* 
ftanben bcr^aftet unb eingeferfert unb fe^r ftreng beljanbelt 
toorben finb. gum Stfjluft erfud&tc cr micfj, ifyrt meinc 9In* 
fidfjt itber beh ©egenftanb fdOrtftlidj einaureidjen unb ber* 
fprad), gem feincn (Sinfluft autaubieteh, urn benfelben einc 
giinfttge Slufnaljme gu berjdjaffen unb, toenn moglidfj, toe* 
fentlitfje Httobificationen in bcr Sadje ^erbeiaufii^ren. £)em* 
gemafe ritfjtete id) unterm 17. b. 3ft: bic abfd§rtftlidj bci* 
folgenbe Sftittfjeilung (fic^c ^p. 30). 

$n gortfefcung ber (Sraaljlung be3 @ang3 ber ©reigniffe 
beebre idj midj nun mitautljeilen bafc bie $u§toeifunggfrage 
toieber am lefcten £>onner3tag im gefei^gebenben ®orper 
aufgenommen itmrbe unb baft bet bet hammer e^ftattete 
(after an ben Sftinifter be§ $nnern bertoiefene) SBeridjt 
bie au3na!jm§Iofe $u3toeifung a II e r au ben 
friegfuljrenben Marten geljorigen Untertljanen anem* 
pfieljlt. £err ®ern, ber ©dfjtoeiger ©efanbte, unb irfj 
fucFten baljer am greitag nodj eine 93eft>redC)ung mit bem 
3ftinifter be§ Snnern, £crm (£6ebreau. £)erfelbe erflarte: 
„&ie ^tngelegen^eit ruljt toefentlidj in meinen $&nben; e§ 
toirb feine SBerfdfjarfung ber 3ftaftregel eintceten." £)arauf 
fpratf) £err ^crn in feinem unb meinem Sftamen unb er* 
lldrte bem Sftinifter bie unpliicflide Sage ber bon ber 3ftaft* 
regel 23etroffenen. S>ett GHjebreau ertoiberte: „$dj toeift 
ba§ ©efagte tooI)I au roiirbigen, aber bie Situation ift ba& 
Sftefultat Don Umftanben, bie madjtiger finb al£ fair. S)ie 
geinbfeligfeit ber ^arifer gegen bie ^reufeen ift fo intenfib 
getoorben, baft e§ — Don anberen ©riinben abgefeljen — 
im $ntereffe ber eigenen (£^erl)eit biefer Seute ift, ba^ fie 
fo fdjnell toie moglidj abretfen. 2113 eine entfernte 3ftog* 
lidftfeit ^at bie ^egierung aitdj bie golge einer SMagerung 
bon $£ari§ in§ 5Iuge au faften, unb in biefcm gatfe toiirbe 
bie ©tabt big quf3 ^eufeerjte bert^eibigt toerben. ^n bem 
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myself sought another interview on the subject with Mr. 
Chevereau, the minister of the Interior, on Friday last. 
Mr. C. said he was aware that the report had been made 
to the Chamber, but that the matter was substantially 
in his own hands, and that there would be no aggrava- 
tion of the measures which had already been taken. 
Mr. Kern, for himself, as well as on my behalf, ex- 
plained to the minister the situation of matters, as then 
existing, so far as regarded the people with whose pro- 
tection we were respectively charged, and the afflicting 
cases of hardship and suffering which we were contin- 
ually compelled to witness at our legations. M. Che- 
vereau replied that he could fully appreciate all that was 
said, but that the situation was the result of circum- 
stances which could not be controlled ; that the hostility 
of the people of Paris toward the Prussians had become 
intense, and that it was a matter of the safety of these 
people, as well as for other reasons, that they should de- 
part as fast as possible. As a remote possibility the 
government might have to consider the effect of a siege 
of Paris, and in that event the city would be defended 
to the last. In the event of a siege, though scarcely 
possible, the situation of the Prussians then in Paris 
would be deplorable beyond description ; and simply as a 
measure of humanity, he thought they ought to leave at 
a time when they were able to get away and reach their 
own country. He expressed his determination to do 
everything to moderate the hostility of the Parisians to- 
ward the Germans, and to have them protected while 
■ they remained here. . He also reiterated his wish to do 
everything in his power to facilitate their departure, and 
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(toenn and) hum moglidjen) gaHe einer SMagerung hriirbe 
bie #age bcr spreuften in $arig cmc iiber alle 93ef<ijreibung 
traurige toerbcn; im Sntereffe bcr SERenfd&Iic^fctt alfo, 
-mcine i<ij, follten fie abrcijen, jefct loo fie nod) fennen unb 
bie ©ren3e iljrer £>eimatf) errcidjen fonnen. — ,$n bin exit* 
fdjlrffen ,al(e^ 311 tfyun, urn bie gcinbfeligfeit ber s $arifer 
gegen bie 2)eutfd}en 3U mdfjigen unb biefelben, jo lange fie 
l)iet finb, 3U befdjiifcen. Unb id) toieberljole, bafe tdj Meg, 
toag in meinen ®rdften fteijt, fyun toerbe, urn iljre Slbreife 
311 erleidjtern unb bie Garten beg Slrieggsuftanbeg 3U mil- 
bern." 

£err ®ern unb id) erfidrten nun beibe, ba% eg unmog* 
lidj fei, fiir biejenigen, bit Ijierbleiben Gotten, befonbere ©e* 
fudfte an bie ftangofifdje Sftegierung su ridjten, bafc hrir t>ieU 
me!>r ben urn 9latf) gragenben, \ve nn fie ben (£inbru<f frieb* 
lidjjer 23iirger unb alter Qrintoobner matfjen, bie Ijier ®e* 
fdfjdfte fyahen, bie fie nidjt oljne grofeen (Bdfjaben im ©ti'd§ 
laffen lonnen, gerat^en fy*ben, l)ier3ubleiben, ru^ig i^rem 
©efdfjdft nadfougeljen, oljne einen ©runb 3ur 23efdfjtoerbe 3U 
geben; unb follten fie trofcbem 91ugft>cifunggorbre erljaltcn, 
bann follten fie ftd§ an un§ toentftn. 

£err (Hjebreau gab 3^ baft ba$ bet ridjtige SBeg fei 
unb fiigte Ijin3u: ,>(£g gibt eine grofee Maffe folder Seute, 
bie bie Sftegierung nidjt toeg3utreiben toiinf tfjt." 

llnb 3um ©djlufe fagte &err ftern in feinem unb meinem 
Sftamerr: 

„3nbem hrir im $ntereffe ber £>cutf<$en, beren ©tfjufe 
un* anbertraut ift, biefe SBorfteflnng crljeben, fatten fcrir eg 
fiir felbftberftdnblid), ba% bie beutfdijen fflegierungen fpdter* 
fyn biejenigen SlnredEjte reclamiren biirften, toeldje aug ben 
bon granfrcitfj gegen bie £>eutftfjen in granfreid) ergriffenen 
2TCrftregeIn refultiren." 

®a$ ift toefentlidft OTeg, tea? fidj big jefet in ber Slug* 
fteifunggfrage ereignet Ijat. £vb toerbe (Bie iiber Sttieg, 
mag fpdter paffiren mag, fofort &cnau unterridjten. 

(£. 85. SSafpurne. 
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to alleviate, as far as possible, the hardships which the 
state of war had produced in that regard. Mr. Kern and 
myself both explained to him that it was impossible to 
make separate applications for those who wanted the 
permission of the government to remain in Paris, and 
that when people who came to us to ask our advice on 
the question, and who represented themselves as peace- 
able persons, long resident in Paris, and engaged in 
business which they could not leave without great sac- 
rifices, we had advised them to remain, quietly attending 
to their affairs and giving no cause of complaint to the 
government, until they should have special notification 
to leave, when they should apply to us. Mr. Chevereau 
fully assented to that course and said there was a large 
class of such people whom the government had no wish 
to drive away. In closing the interview, Mr. Kern, in 
speaking for us both, said that "in making these repre- 
sentations in the name of the interests of the Germans 
whose protection is confided to us, it is well understood 
that the governments of the German States may urge 
in the future all the rights which might result from the 
measures taken against their subjects in France." 

Such is substantially what has taken place up to this 
time touching the expulsion of the German population 
from France. I shall endeavor to keep you fully ad- 
vised of what may occur in the future. 

E. B. WASHBURNE. 



38. 
Legation of the United States, 
Paris, August 23, 1870. 
Copy of a telegraphic dispatch received by Mr. 
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38. 

£elegrapl)ifdf)e Stepefdj* be3 $cr. ©iaaten ©efanbten 
HJtotlet) in £onbon an ben 2ter. ©taaten ©efanbten SBaffj* 
biane in $£ari3 unb bon bemfelben am 23. ^Cucruft an ben 
franaofifd^en Httinifter be£ Steufteren abftfjriftlitfj einge* 
reidjt: 

$uf (Srfudjen be3 Jjiefigen norbbeutftfjen ©efanbten, 
©rafen 23ernftorff , fenbe idj iljnen bie folgenbe S>epef<fje, bic 
biefer fjeute bon ©rdf S8i3martf empfangen Ifjat: 

„93itte, fagen ©ie bent amerifaniftfjen ©cfanbten in 
$Pari3, £errn SBafljburne: (Sm $frmn, ber mit ber $arta* 
mentarfaljne in 93egleitung be3 getooljnlidjen £rombeter3 
an bic fransofifefjen SBorpojien fam, um ben Weraten im 
$niereffe ber franaofifdfien SBertmmbeten einen SBorfdjfag gu 
modjen, ttmrbe am 19. b. 2H. bon alien Slbantgarben, benen 
er begegnete, mit ®ugeln bebacfjt, fo bafe er, nadjbem er unl 
fein £rompeter ftf)tt>er bertounbet toorben toaren, umfeljren 
muftte. SBir proteftiren gegen oiefen S3rudj be3 intemati* 
onalen ©efefce3 unb falter granfreitfj fur ba$ ©djicffal 
ber franaofifdfjen SBerimmbeten, fair bie unfere argtlid^e #ilfe 
nid(jt au§reid()enb ift, beranttoortlidj. 

3<$ erfud&e <5k ferner, £erm SBafJjbume au fagen: 
9latf) nnferen bi^erigen (&rfaljr:tngen tragi ber faiferlitfj 
f ranaofif d^e S^ilitgrftab nitfjt ba$ bon ber®enfer*(£onbention 
borgefcijriebene Stbsetdjjen; unb ba§ bon unferem argtlid^en 
Sgerfonal getragene Slbsetdfren <r' ; rb bon bent frangofifdjeu 
(Solbat nicfjt refpectirt, fo bafc auf ben SBerbanbSplafcen be* 
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Washburne, minister of the United States, from Mr. 
Motley, United States minister at London, dated Lon- 
don, August 22, at 5 :55 p. m., and delivered by Mr. 
Washburne to the Prince de la Tour d'Auvergne, Tues- 
day, August 23, 1870 : 
"E. B. Washburne/ United States Minister, Paris: 

"At the request of Count Bernstorff, the North-Ger- 
man representative here, I send you the following mes- 
sage received by him from Count Bismarck this morn- 
ing." 

" 'Please say to the American minister, Mr. Wash- 
burne, in Paris : A man carrying a flag of truce, who ar- 
rived at the French outposts, accompanied by the or- 
dinary trumpeter, in order to invite a proposal from sur- 
geons in the interest of the French wounded, was fired 
on, on the 19th instant, by all the French advance 
guards he met, so that he was obliged to return, after 
his trumpeter had been severely wounded. We pro- 
test against this breach of the international law, and 
will hold France responsible for the fate of the French 
wounded, for whom our medical help proves insuf- 
ficient/ 

"Count Bismarck says to Count Bernstorff : 

" 'I request you to say further to the American min- 
ister, Mr. Washburne, at Paris, that, according to the 
experience we have hitherto had, the medical staff of 
the imperial French troops does not wear the badge pro- 
vided by the convention of Geneva, and that those 
badges, when worn by our medical men, are not re- 
spected by the French troops, so that constantly, at the 
places for bandaging, the surgeons and wounded are 
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ftdnbig auf bie Hecate unb SBerttmnDeten gefdjoffen ftrirb. 
2>a bie $rt unb SBeife, tote unjere 2eute mit ber ^arta* 
mentdr^faljne frcljanbett toerben, tm SBiberfprudj mit bem 
internationalen ©cfe^ — un$ berijmbert, unfere 23e* 
fd)toerbe auf bem bireftcn 2Bege 3U fenben, fo fcleibt un§ 
nidjtg anbereS iibrig, al§ ^icrmit ben amerifanifdjen ©e* 
fanbten gu erfudjen, unfern formlitfjen 5J3roteft gegen einen 
SBrudj jener intemationaten Konbention gu erflaren." 



^nttoori be§ fran3ofifd)en 2ftinifter§ De3 2tu3toartigen 
an £erm SBaf^burnc: 

$ari3 23. «pr« 1870. 

Sftein £errl ©tc in biefem ^eegtamm gemadjten $n* 
gafen finb fo gang gegen bie £rabitionen ber frangofifdjen 
2ttmee, bafj e3 mir unmegltdj tft, jie aT,3 genaii argunefjmen. 
3d) Ijafce eg bem ®rieg§minifter mttget^ellt unb toerbe 
mid) fceeilen, £Ijnen bie (Srfldrung mitgutljeilen, toeldje er 
mir perfonlid) gefcen toirb unb bte gtoeifeIIo§ btn ^proteft 
ber t>reufeiftf)en Sftegierung auf feinen ridjtigen SBert^ re* 
buciren toirb. 

(Smpfangen <5te u. f. to. 

gfurft be la £our b'Sfnbergue. 
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shot at. As the manner in which our men carrying 
flags of truce are treated, contrary to international law, 
prevents us from sending our complaints in the direct 
way, we have no other means than to request, herewith, 
the American minister to state at Paris our formal pro- 
test against a breach of that international convention/ " 



Prince de la Tour d'Auvergne to Mr, Washburne. 

Paris, August 23, 1870. 

Sir : — You have been kind enough to hand me, under 
to-day's date, copy of a telegram which has been ad- 
dressed to you by Mr. Motley, at the request of Count 
de Bernstorff, representative of the North-German 
Confederation at London, which has for its object to 
bring to the knowledge of the government of the Em- 
peror the reclamations of Count Bismarck against the 
treatment on the part of our troops which may have 
been inflicted on flags of truce, ambulances, surgeons, 
and wounded. 

The statements made in this telegram are too contrary 
to the traditions of the French army to make it possible 
for me to accept them as exact. I have this day made 
them known to the minister of war, and will hasten to 
communicate to you the explanations which he will not 
fail to give me, and which will, I doubt not, reduce to 
their just value the protestations of the Prussian Gov- 
ernment. 

Receive, sir, the assurances of the high consideration 
with which I have the honor to be your very humble 
and obedient servant. 

PRINCE DE LA TOUR D'AUVERGNE. 

Mr. Washburne, 

United States Minister at Paris. 

—147— 



Digitized by 



Google 



39. 
(23e5tdjt ftd) aur ^o. 34.) 
. S)er franaofifcJje 3ftiniiter bc$ SluSiiidrtigcn an ben 9Ser. 
©taaten ©efanbten SRaffybutne: 

$Part§, 24. Sluguft 1870. 

SKein £err! 21m 17. b. 2R. tourbe idj feena$rttf)Hgt, 
bai} "ber eljemalige norbbeu*1rfje (£onfuT #err ©djleucfer in 
StyonS banferott erfldrt unb berljaftet toocben ift, unb ©ie 
ricfcteten meine Sttufmerffamfeit auf hen gall untcr bem 
SBimfd&e, cine offtctcXIc SJuttlKtfung iiber bie gegen ttjn 
ergriffenen 2ftaferegeln 3U erljalten. 

£$ beeile mitf>, Sftnen bie Stuffldrung gu qehen, urn 
toeldlje irfj fofort ben ^rcttefi ber dtyone erfutfite. Stemadj 
tourbe. al$ am 30. fc. 2ft. bcrid^tet tourbe, bafe £err <Sd(jleu* 
cfer, bet feme 3<*I}fomgen eingefteKt, nadj spreufeen abgurei* 
fen Stuftalten treffe, bon ber faiferlidljen (StaatSantoaltfdjaft 
ein SRanbat gegen i$n erlaf.en. S)er sprdfibent beS £anbel3* 
tribunals Ijatte ben 2hnferott berfiigt, aber eine $Priifung 
be§ (Status ergab, bafc ba$ ©efdjdft beS £errn (Sdjleutfer 
berljdltniftmdfeig gufriebenfteHenb tear unb bafc baZ SBerljal* 
ien be§ 93an!ierS leinen ©runb gu ernften 23efiird&tungen 
gebe unb bie gegen i^n er^obene $nfinuation nitf)t retf)t* 
fertige; er tourbe ba^er am ndd^ften £age gegen SBiirgfrfjaft 
entlaffen. 

2)er ^one*5prdfeft fiigt tymau, bah £err ©dtjleucfer 
ben 9tuf eineS eljrlidjen 2)tonne£ Ijat; aber aur 3^it ber 
SSer^aftung befanb er fidj in financieKen SBerlegenljeiten, bie 
auf eine frii^ere $e\t auriitfreitfjen, beren geftfteHung nodj 
nidjt erfolgt ift. 

(Smpfangen ©ie u. f. ft.. 

giirft be la £our b'Stnbergue. 
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39- 
(In reference to No. 34.) 

Prince de la Tour d'Auvergne to Mr. Washburne. 

Paris, August 24, 1870. 

Sir: — On my being informed the 17th of this month 
that Mr. Schleucker, ex-consul of the North-German 
Confederation, had been declared in bankruptcy and 
placed under arrest, you called my attention to his case, 
and expressed the desire to have a statement in regard 
to the measures taken concerning him. 

I hasten to give you the explanation which I imme- 
diately requested from the prefet of Rhone in regard to 
his matter. It appears that on the 30th of last month, 
it having been reported that Mr. Schleucker had sus- 
pended payments, and was about to depart for Prussia, 
a mandate was issued by the procureur imperial. The 
bankruptcy was declared by the president of tribunal of 
commerce, but the examination of the statement pre- 
sented having shown that the business of the house of 
Mr. Schleucker was relatively satisfactory and that the 
conduct of this banker gave no cause for serious appre- 
hensions nor justified the imputations which had been 
made against him, he was released under bail the day 
following his arrest. 

The prefet of the Rhone adds that Mr. Schleucker 
has the reputation of an honest man, but at the time of 
his arrest he* was laboring under some financial embar- 
rassments dating back to an earlier period, the judicial 
decision concerning which has not yet been rendered. 
Receive, &c, 

PRINCE DE LA TOUR D'AUVERGNE. 
Mr. Washburne, 

Minister of the United States. 
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40. 



SBer. <5iaaim ©efanbter 2Bafl)burne an ben $er. ©tact* 
ten ®e^anbttn Bancroft in SJerf-n: 

$:rri3, 25. Euguft 1870. 

SWein lieber EoHegel $<$ empfing 2$**n $rief fcom 
19 unb 20. b. 2TC., ncBft Ebfd&rtft be§ S3ricfc§ be3 Itnter* 
ftaat£fefretctr§ #erm fc. Sljtfe an ©ie, betreffenb bie SBer* 
tpenbung ber mir aur Ihtterfiufcung ber au§getoiefenen 
£)eutfd(}en aur SBerfitgung geftelllen Krebitantoeifung. Shifter 
bon SGorbbeutfdfjen unb £pffen*£/armftabtern Ijabe icfy nur 
toenig ©efudlje urn Unterftiifeung erl^alten. §)a itf> fur btc 
£effen * $)armftabter Icin gonb§ %atte, i^rc Hftotl} aber 
feljr briitfenb toar, fo erlaubte id(j mtr, bon bem preuftifcJjen 
gfonbg 3u neljmen unb btc £effen=?S)armftdbter tote bic Sin* 
geprigen be§ norbbeutfdjet 93ur.De§ an beljanbelu. ©leidj* 
setitg fdjrieb id(j an ben ©rafen bon £eaen£erg, ben frii^eren 
©armftdbtiftfjen Sfiinifterrefibenten in *$axi§, er folic fcine 
SKegterung benadjrid)tigen, bafa tdj i^ren Untert^anen Dteife* 
unierftiifcung licferc. $dj na^n* an, bafc z% fo red^t toar. 
Ucbcr atte 3^^ungen .^abe idj ^enaii 93udj gefiiljrt. 2)er 
bereit3 gefanbte SSetrag toirb toalirfdjemltdlj nidjt gana auf* 
gebraudfjt toerben. $tfj §ab.c mtdi t)icl ber <&afy getoibmet 
unb mtt ben (Sifenbaljnen ein Arrangement iiber S3tHete 
briiter Piaffe au fjalben spmfen getroffen. SSir geben ben 
fieuten nur fo biel, bafc fie bk ©renae erreitfjen lonnen. 
£)crt toerben fie aber im guftanbe dufeerfter -ftotlj an* 
fommen unb ba$ ebeTmiitljige Sftitgefitf)! ber preuftiftfjen 
^egierung tn Ijoljem ©rabc* in Sinfprutf} neljmen miiffen. 
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40. 
Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 

Paris, August 25, 1870. 

My Dear Colleague: — I have duly received your 
letters of the 19th and 20th instants, the one of the 
20th containing a copy of the letter of Mr. Thile to you 
on the subject of the use to be made of the credit placed 
at my disposition for the assistance of the expelled 
Germans. I have had but very few applications for 
assistance outside of the North-German Confederation, 
except from the subjects of Hesse-Darmstadt. As I 
had no fund for these last named subjects, and as their 
needs were pressing, I ventured to take from the Prus- 
sian fund, and in fact treating the Darmstadt subjects 
precisely as the subjects of the North-German Confed- 
eration. At the same time, I wrote to Count d'Enzen- 
berg, the late minister resident of Darmstadt at Paris, 
that he must advise his government that I was furnish- 
ing aid to the subjects of that government to enable 
them to leave France. I presumed it would be all right. 
I have kept a strict account of how much I have paid 
to each person. The amount already sent me will prob- 
ably be more than I shall want. 

I have exercised a good deal of care in furnishing 
assistance. I made arrangements with the railroads 
to take all persons I send at half-fare, third class. The 
arrangement we make with the parties we assist shows 
substantially what you suggest. We only give enough, 
in addition to what they may have, to enable them to 
reach the frontier. In reaching there they will be in a 
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$dj fcebauere nidjt bie 2frfeeuen, bic mir aufcrlegt finb. 
$d(i toimfdjte nur, idfj ptte meljr tljun fiJnnen. ($3 frcut 
mitf>, ba% itf> in ber Sage toar, @?ttoa£ tljun 3U fonnen, bic 
fieibert gu milbern unb bie 2tngit bet armen Seute, beren 
<3<$ufc mir anbertraut ift, $u befd^JxJtd^ttgcn. 

$d(j Wn u. f. to. 

®. 93. SBaffcburne. 



41. 



Unterfiaatefefretar b. SJ&tle an ben SBer. (Staaten ©e* 
fanbten SBafPurne in tyarxs: 

Berlin, 25. Kugitft 1870. 

2Rein £errl £err SBaucroj! tljeilte mir mimblitf) mit, 

bk franaofifdje Sftegterung toiinfefce, ba% ^reufeen ben Singe* 

Ijorigen ober £)ienern getoijjer #rieg§gefangcner btn (£in* 

tritt iifcer bie ©ren^e geftatte, bamit jene ber getool^nten 

spft'ege nid&t fceraufct toiirben. fttfj beetle mi<$, ©ie 3U be* 

nadjric*)tigen, ba% unferevfeitS bem nidGtS entgegenftefyt, 

bafc ©ie foldjen ^erfonen Sgaffe ober Seugniffe gur SBeur* 

funbung iljrer Sbentitctt au§(teHen. Sfiber id(j braudlje laum 

5U fagen, bafc biefelfcen bor bem gfrieben§fd&Iuffe $preufeen 

nidljt berlaffen biirfen unb baft i§re Sorrefaonbena berfelben 

Ignfpeftion tote bie ber ®rieg§gefangenen felbft unterliegen 

miiftte. 

©eneljmigen ©ie u. |. to. 

S^ile. 
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state of utter destitution, and their condition will appeal 
most powerfully to the generous sympathy of the Prus- 
sian Government. I have no regrets for the labors im- 
posed upon me. I only wish I could have done more. 
It is a great pleasure for me to know that I have been 
able to do something to alleviate the sufferings and 
appease the anxiety of these poor people whose protec- 
tion has been confieded to me. 

I enclose you a memorandum in regard to the re- 
mains of General Douay. All these French people will 
be exceedingly grateful to you for all your kindness en- 
deavoring to get information for them. 

I am, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. Geo. Bancroft, &c, &c.,' &c. 



41. 

Mr. von Thile to Mr. Washburne. 

Berlin, August 25, 1870. 
Sir: — According to a communication which Mr. 
Bancroft has made to me verbally, the French Govern- 
ment desires to have enter Prussia the relatives or the 
valets of certain prisoners of war, in order that they 
may not be deprived of the attention to which they have 
been accustomed. I hasten to inform you that no op- 
position is offered on our part to your giving such per- 
sons passes or other documents proving their identity. 
It is hardly necessary to say that they cannot leave 
Prussia until after the conclusion of peace, and their 
correspondence will have to be submitted to the same 
inspection as that of the prisoners of war themselves. 
Accept, sir, the assurance of my high .consideration. 

THILE. 
To Mr. Washburne, 

Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
of the United States of America, Paris. 
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42. 



SBer. ©taaten ©efanbter 2BafI)Imrne an ©taatefefretar 
gift, SBafljington: 

$Pari3, 26. auguft 1870. 

3ftein #errl £)ie beifolgenbe proclamation be§ @ou* 
berneur3 bon $arig, he erft geftern TOenb angefcfjlagen 
tourbe, Ijat bie Stufregung furdjtbar erljoljt. ®er guftrom 
bon 2)eutftf)en nadj unterer ©efanbtfcfyift i)atte fdjon erljeb* 
lid} abgenommen, aber Ijeute T^at er burdj bic proclamation 
be§ ©enerate £rod)u bebeutenb 3ugenommen. 

3d) l^abcbie (5I)re u. f. to. 

(£. 23. SBafljBume. 

(3folg 4 bie proclamation.) 

©eneralorbre be§ ©ouberneur£ bon S£ari3. 

3n ©emafeljeit beg ©efefee3 bom 9. &uguft 1848 iiber 
ben S5clagerung§3uftan^); foftrie be3 §>efrete§ bom 7. b. 2ft., 
burdj toeltfjeS ^art§ in 93elagerung33uftanb berfefct 
nmrbe; fcrncr be§ SlrtifelS 75 be§ S^efreteS bom 24. £)ea. 
1811 — erldftt ber ©oubcrncur bon $Pari§ folgenbe Orbre: 

S)ie nufclofen hauler, bic gremben, unb bic bon bcr 
(£ibil* unb Sftilitarpolisei be3eidjneten sperfonen, Ijaben bie 
(Stabt 3u berlaffcn. Unb auf ©runb be£ ©efe#e§ bom 9. 
^uli 1852 ergeljt bie £rbre: Me spcrfonen oljne (Subfi* 
ften3tnittel, bcren Slnluefen^eit in $pari3 eine ©efaljr fitr 
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42. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, August 26, 1870. 
Sir: — The proclamation of the governor of Paris, 
only placarded last night, and which I send herewith, 
has added ,to the excitement already existing. Our 
crowd of Germans had considerably decreased yesterday, 
but it is largely increased to-day on account of the proc- 
lamation of General Trochu. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



GOVERNOR OF PARIS — GENERAL ORDER. 

The governor of Paris, in consideration of the law of 
August 9, 1849, on the state of siege ; in consideration 
of the decree of the 7th instant, by which Paris was de- 
clared in a state of siege; in consideration of the sev- 
enty-fifth article of the decree of the 24th of December, 
181 1, relating to the organization and service of the lo- 
cal staff, which decrees : That in every place in a state 
of siege, if the minister or the general of the army gives 
the orders, or if the troops of the enemy approach within 
three days' march of the place, the governor or com- 
manding officer is forthwith, and without awaiting the 
state of siege; invested with the necessary authority — 

First. To cause the useless mouths, the strangers, 
and the persons designated bv the civil or military po- 
lice, to leave. In consideration of the law of the 9th 
July, 1852, relating to the removal from the department 
of the Seine of persons who have undergone judicial 
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bie offcntlid&e Orbnung un& bie (5idjerl)eit t)on s #erfon unb 
(Sigentijum toerben fimnte, ober bic bic im $ntereffe bcr SBer* 
tfjeibigung bcr aUgcmcincn (Sic^cr^cit beftimmten SWafe* 
regeln Ijinbem obcr fdljtoadljen fonnten, finb au§ bcr #aujjt* 
ftabt auggetoiefen; jebe gutoiberljanblung gegen bic ®u§? 
toeifung^orbre toirb bor ba§ 2)WIitargerid(jt gebradjt. 

©eneral £rod§u. 



43. 



SBcr. <&taaten ©efanbter SBaffjburne an ben $er. ©taa* 
ten ©efanbten ^Bancroft m SBerlin: 

$ari3. 27. Sluguft 1870. 

3ftein lieber College! <Bfc beeljrten mid§ ntit cincr Ueber* 
fefcung eine3 unterm 20. b. 2ft., an ©ie geridjteten ©djrei* 
ben3 be§ #errn b. £ljilc an ©ie, in toeldjem cr mir bm 
2)anf bcr ®gl. Sftegierung fiir hie bon mir ben 9tu§getoie*' 
fencn geleifteten §)ienfte unb bic 93cfc^ii^ung bcr norbbeut* 
fdjen ©efanbtfdjaft au3)pn<$L SBollen ©ie bie ©ute Ijaben, 
£erm b. S^ilc su fagen, bafc idj bag Compliment boUiom^ 
men toiirbige unb feljr befriebigt bin, 311 toiffen, bafe mein 
SBerljalten bic 93iHigung feiner Sftegierung finbet. 

%tf) bittc ferner 3U jagen, bafc id) lebiglid) mit bem auf* 
ridjtigen SBunftfje, meinc 5J§fIid^t unter ettoa3 fdljftrierigen 
unb bertoicfelten Umftanben 3U tljun, an bie Arbeit gegan* 
gen bin, unb toenn id} meinc SWiffion nur fo erfiiHen fann, 
bafc bic ®gl. ^egierung unb meinc eigne Sftegierung bamit 
gufrieben finb unb bie franaofifdje Sftegierung, unter bcren 
©eneljmigung idj §anble, nid(j§ bagegen Ijat, fo fi'djle idlj 
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punishment, vagrants, beggars, and others addicted to 
practices dangerous to persons and to property — 

Resolved, That ist. Every individual without means 
of subsistence, whose presence at Paris would consti- 
tute a danger to both the public order and the security 
of person and property, or who would give himself to 
actions of such a nature as to weaken or to trammel the 
measures for defense and for general securitv. is ex- 
pelled from the capital. 2d. The infraction of the or- 
ders of expulsion shall be accused before the military 
tribunals. 

GENERAL TROCHU. 

Paris, August 24, 1870. 



43. 
Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 

Paris, August 2J, 1870. 
My Dear Colleague : — You have done me the honor 
to communicate to me a translation of the letter of Mr. 
Thile to you, under date of the 20th instant, in which he 
transmits to me the thanks of the Royal Government for 
services I may have rendered to the subjects of the 
North-German Confederation expelled from France, 
and for bringing under my protection the hotel of the 
North-German legation. Will you have the kindness to 
say to Mr. Thile that I fully appreciate the compliment, 
and am highly gratified to know that my conduct meets 
with the approval of his government. I beg further 
that you will say that I have brought to my work only a 
sincere desire to faithfully do my duty under somewhat 
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midj fiir 2We3, toct§ idj auggeridjtct unb ettoa nodj 3U tfyun 
Ijabcn toerbe, mcljr ate beloljnt. $dj toerbe nidjtg ungetljcm 
laffen, urn afle mir 3itfommenben SJSflidjten gan3 unb boll 
au£3ufiiljren. 

©eneljmigen (5ie u. f. it). 

(£. 95. 2Baf!jburne. 



$er. ©taten ©efaubter SBafljoume an Unterftaatefef* 
rctdr b. £§ile, 23erin: 

Watte, 27. Stuguft 1870. 

2ftein £errl $dj $afoe bic ©§re, mid) gum (£mpfang 
$fceg 93riefe3 bom 24. b. 2ft. 3U Befennen, ^ittfid^tlid^ bcr 
SBerfugung bcr frangbfifdjen Sftegierung, bafc bic Hu§ge* 
toiefenen nidjt iiber bic belgifdje ©rcn3c geljen follcn. @§ 
ift ridjtig, ba% biefe SBefdjrdnfung berfiigt toorben toar unb 
cinigc ^pdffc fidj nadj biefer 23efdjrdnfung ridjten mufeten. 
TOcr auf mcinc SBorfteHimg bei bcr fran3ofifdjen Sfcegierung 
iiber bic £drten unb ltn3utrdglidjfeiten cincr foldjen 93e* 
ifdjrdnftmg tourbe lefctere fofort ftriberrufen unb Scute mit 
einem Sgaffe burftcn iiber toeldlje £inie fie toollten, gfranf* 
reidj berlaffen. ®ie belgifdje Sftegierung Ijat fidj in fciner 
SSBcifc eingemifdjt, bielmeljr l^aben bic belgifdjen (Sifenbalj* 
ncn, gleidj bcr frcm3ofifdjen -ftorbbaljn, Ijalben gfaljrpreiS 
fiir bic $u3getoiefenen betoifligt. 

$dj Ijabe bic (Sljre u. f. to. 

(2. S3. SSaffiburnc. 
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difficult and embarrassing circumstances, and if I can 
only accomplish my mission in a way satisfactory to the 
Royal Government and to my own government, as well 
as in a manner acceptable to the French Government, 
by whose assent I am permitted to act, I shall feel that 
I am more than compensated for what I may have al- 
ready accomplished and what I may do hereafter in 
this regard. I shall leave nothing undone to fully 
discharge all the duties properly devolving upon me. 
Believe me, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. George Bancroft, &c, &c, &c. 



44- 
. Mr. Washburne to Mr. de Thile. 

Legation of the United States, 

Paris, August 2J> 1870. 
Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
your letter of the 24th instant, in relation to the restric- 
tion put upon the Germans expelled from France not 
to go by the frontier of Belgium. That restriction was 
at first jmposed by the French Government, and a few 
passes were issued with such restriction. But upon a 
representation of the hardships and inconveniences of 
such a restriction, it was at once removed, and persons 
holding my passes were permitted to leave France for 
whatever country they pleased. There was no inter- 
vention whatever by the Belgium Government, but, on 
the other hand, the Belgium Railroad has agreed to 
take all the expelled Germans at half-fare, the same as 
the Northern Railroad of France. 
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45. 

$er. ©taten ©efanbter SBaffyDurnc an bm franaofiftfjen 
IWtniftet be3 9tu§toartigen. 

$ari3, 28. Sfaguft 1870. 

£err SBaflj&urne, ©efanbter ber SBer. ©taaten, em* 
pfieljlt fidfj ad&tunggfcoll bent giirft be la Sour b'Hnfcergue 
unb erlaubt fi<$ bemfelben, Sl&fdjriften bon 2 S)epeftf)en 
3U iiberfenben, bit er foeben bon bem SBer. (Staaten @e* 
fanbten in fionbon, £erm 3ftotTel), erljalten Ijat, unb bie 
fidfj felbft erflctren: 

©raf S3i6mar<f an ©rafen SBernftorff , 
beutfd&en ©efanbten in.Sonbon. 
I. 

spoltfao erflart tut gefefcgebenben Slorper, bafc granc* 
tieur§ al§ ©olbctten betratf)tet toerben miiffen. 

SSitte tljeilen (Sie £errn SBafpume golgenbeg nttt: 
■ftur sperfonen, bie auf ©tfjufctoeite al3 ©olbaten 3U er* 
lennen finb, fonnen al§ foldje betradljtet unb beljanbelt 
toerben. 93Iaue 93tufe tft aUgemeineg 9totionalfoftihn; ba& 
rotije ®reu3 lann nur auf furge SMftans erfannt toerben 
unb Ictfet fi<$ \ebtn StitgeitblicI abnel^men ober berfdjieben; 
fo ftrirb e§ fur unfere £ruppen unmoglitfj, bie ^erfonen 3U 
uuterftfjeiben, bon benen fie geinbjeligfeiten gu ertoarten 
Ijaben unb auf toeltfje fie ftfjiefeen biirfen. SBenn ^erfonen, 
bie nidjt aHe geit auf obengebadljte, noitjtge S)iftana ate 
©olbaten 3U erlennen finb, beutfdje ©olbaten tbbhn ober 
fcertounben, fo lonnen loir fie nur fcicg§gerirf>tlid() progeffi* 
ren laffen. 
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I have the honor to be, with great respect, youf ex- 
cellency's very obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 
Mr. Thile, 

Under Secretary of Foreign Affairs, &c, &c, &c. 



45- 
Mr. Washbarne to.Prince de la Tour d'Auvergne. 
Legation of the United States, 

Paris, August 28, 1870. 
Mr. Washburne, minister of the United States, pre- 
sents his respectful compliments to the Prince de la 
Tour d'Auvergne, and begs leave to inclose him here- 
with copies of two dispatches which have just been 
transmitted to him by Mr. Motley, the minister of the 
United States at London, and which explain themselves. 
Count Bismarck to Count Bernstorff. 
Palikao declares in the Corps Legislatif that franc- 
tireurs must be considered as soldiers. I beg you will 
communicate the following to Mr. Washburne : 

Only persons recognizable as soldiers at rifle-range 
can be considered and treated as such. Blue blouse is 
general national costume; the red cross on the arm is 
only to be discerned at a short distance, and can at every 
moment be removed and replaced; so that it becomes 
impossible for our troops to know the persons from 
whom they may expect hostilities and at whom they 
have to shoot. If persons who are not always, and at 
the necessary distance, recognizable as soldiers, kill or 
wound German soldiers, we can only have them tried 
by a court-martial. 
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II. 

aSitte t^etlen ©te abetmalz £errn SBaflj&urne mit: 
©auptmann 9ftotfjou§, bet bom ©enerat 2tfben§Iefcen 
mit einer $arlamentar§flagge natfj £out gefanbt toutbe, 
ift burd^ fottgefefeteg ©tfjie&en auriicfgetrte&en tootben, unb 
cm £rompeter, bet geftern eine anbere S(5arlamentdr§flagge 
natfj SBerbun begleitete, ift getobtet tootben. SBtr proteftiren 
formlid) gegen biefe toiebetljolte SBetlefeung be3 internatio* 
nalen ©efefee§ unb erf'dren, bafe e3 un§ fortan unmoglid) 
fern ftrirb, SBaffenftiUftanbS * glaggen an btc fran* 
3ofif<fje Slrmee au ftfjicfen. 



46. 

S)ie £erren £etfjt, £elb unb ®afc)fer an ben $er. ©taaten 
©efanbten SBaffjburne in $Pari§: 

©ieppe, 29. Sluguft 1870. 

SBertfjer £ertl £)a toir erfu^ren, bafa burtfj S(5rocIama* 
tion be§ ©enerate £rod(ju aHe ©eutftfjen bon ©efcurt au§ 
$ari§ toie au§ gftanfreitfj au^gettriefen toetben, fo bitten 
toit Untetsettfjnete, £)eutfrfje bon ©efcutt, natutalifirte 93iit* 
ger ber $er. <5taattn nnb mit giltigen ^affen betfefjen, 
(Sure Sjjcettena urn 2Cu3funft, oh befagte proclamation 
fitfj auf un3 beaiel^t. 

S3. §t$\, Watt §elb, £enrty ®at)fer. 
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Please announce once more to Mr. Washburne that 
Captain Rqchous, who was sent by General* Atvensle- 
ben to Toul with a flag of truce, has been repulsed by 
successive shots, and that a trumpeter accompanying, 
yesterday, another flag of truce to Verdun has been 
killed. We protest solemnly against these repeated 
violations of international law, and declare that we 
shall be henceforth in the impossibility of sending flags 
of truce to the French army. 



46. 
Messrs. Hecht, Held, and Kayser to Mr. Washburne. 

Dieppe, August 29, 1870. 
Dear Sir: — 'Learning that a proclamation is issued 
by General Trochu expelling from Paris, as well as 
from France, all persons of German birth, or born in 
such country, at present at war with France, we, the 
undersigned, naturalized citizens of the United States, 
of German birth, but duly furnished with a valid pass- 
port, beg your excellency to inform them whether the 
said proclamation applies to them or prevents their tem- 
porary sojourn here or in any other part of France. 

Your kind reply, per return mail, will very much 
oblige and relieve your very obedient servants, 

B. HECHT. 
MARK HELD. 
HENRY KAYSER. 

Hon. E. B. Washburne, 

Minister of the United States to France. 
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(Sinttoort:) 
2TCeine £errenl %<% telegrapfjire $(jnen, &afe bie Orbre 
be§ ©eneralg £rod£ju nahiralifirte 93iirger ber $er. (Staaten 
bon beutfdjer ©eburt nttfjt einfdjlie&t. ©old§e ^rfonen 
finb SBiirger ber SBer. <5taaten unb allet geeignete (©djufe 
toirb iljnen autljeil toerben, unter atten Umftanben unb auf 
afle affttte. 

3d§ $dbe bic (Sljre u. f. to. 

@. S3. SBafljburne. 



47. 

$er. (Staaten ©efanbter SBajTj&urne an @taat§fefretar 
gift, SSajljington: 

$Pari£, 29. »uguft 1870. 

SWein #errl $eutc frtilj erfdfjien im $mt3batte unb 
tourbe in ber ganaen (Stabt folgenbe proclamation beg @e* 
neratg Sxodju angef dfjiagen : 

„1. $n ©emaj$eit ber ©efefee bom 2)atum it. f. to. er* 
geljt bie £)rbre: 

^ebe SfSerfon, bie lein naturalifirter granaofe ift unb 
einem 2anbt, ba8 im ^riege gegen granf reitfj ift, angeljort, 
§at $ari3 unb ba& (Seine * §)epartement fcor $Mauf bon 
3 Stagen au fcertaffen unb fid) na<fj einem £)epartement jen* 
feit§ ber £oire auriidfaugie^en ober granfreid§ au berlaffen. 

„2. SBer biefer £)rbre nidjt nadjfommt, oljne bom @ou* 
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P. S. — Please telegraph your reply to the undersign- 
ed, for which we beg you to find inclosed stamps. 

H. HECT, 
Hotel du Rhine, Dieppe. 
Mr, Washburn* to Messrs. Hecht, Held, and Kayscr* 

Paris, August 31, 1870, 
Gentlemen : — I have this morning received your 
letter of the 29th instant. 

I shall immediately telegraph you that the order of 
General Trochu does not include naturalized citizens of 
the United States of German birth. Such persons are 
citizens of the United States, and all proper protection 
will be extended to them, under ail circumstances and 
at all hazards, 

I have the honor to be, very respectfully, your obedi- 
ent servant. 

E. B. WASHBURNE. 
Messrs. Hecht, Held, and Kayser, 
Dieppe, France, 



47. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 
Paris, August 29, 1870. 
Sir: — The decree of General Trochu, governor of 
Paris, which I have the honor to send herewith, marked 
1, appeared this morning in the official journal, and was 
placarded over the city last night. Being so sweeping 
in its terms and so emphatic' in its declarations, it of 
course created a very great degree of excitement among 
the large number of Germans yet remaining in Paris. 
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berneur bon tyatxS eine befonbere (Srlaubnife, Ijieraubleiben, 
3U Ijaben, totrb bor ba3 2Ktfitdrgeri<fjt gcftcICt. 

£rod(ju." 
£)iefe in 2tu§brucf itnb (Erfldrung fo burdjftfjtagenbe 
£)rbre ^at natiirliifj imtet ben ga^Ireid^cn £>eutfd()en, bie 
nod) Ijier finb, etne §of)e Shtfregung berurfad()t. $)te ©e* 
fanbtfdfjaft tourbe fifjon gang friilj bon ganaen (Sd^aaren 
S)eutfdjer belagert, unb obftfjon td§ fo Diet SWann, toie nur 
arbeiten fonnten, angeftellt Ijatte, toar bte gafjl &« 2fa* 
frager 2(benb§ nod§ fo ftatf tote am Wtorgen. 3$ $feft e3 
flir meine spflitfjt, aunt SJMnifter be§ 2tu3todrtigen au geljen, 
um ifjn fotooljt toegen ber befdfjrdnften $dumung§frift bon 
!aunt 3 Stagen, tote IjinfitfjtfidO ber im 2. £IjeiI be§ £)efret3 
gebad&ten ^pecialerlaubnifjfd&eine" au interpeHiren. $<fj 
Ijanbefte im (Sinberftdnbnife mit bent Stfjtoeiaer ©efanbten, 
£errn ®em, unter beffen ©djufc bit 23atyern unb SBabenfer 
fteljen, etn diplomat bon SBefeljett, (Srfaljrung unb ©nergte. 
SBtr fprad^en jeber aHetn btn Sftinifter beg Seufeern, er gab 
jebent bon un2 biefelbe Stnttoort: „2Benben ©te fitfj lieber 
an ben 2ftinifter be§ $nnern, ber mtt ber <5atf)t mefjr ber* 
traut ift." £>emgemdft begaben loir un§ ^eute Slbenb um 
7 ttljr betbe aunt Sftinifter be§ Snnern. SBtr marten iljn 
barauf aufmerffam, bafa 3 £age etne au furae grift feien; 
felbft toenn bie £eute tfire $breife bis ba$in betoerfftefligen 
fonnten, todren toir bodj niifjt im ©tanbe, bi£ baljin aHe 
spajriere au§aufertigen. £err GHjebreau ertoiberte: „(£§ 
mad(jt nitfjts au3, toenn autfj nttfjt aHe in 3 £agen abreifen 
fonnen; toir toerben fie, trofcbem ba§ §)efret 3 £age feftfefct, 
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The legation was besieged at an early hour by a large 
crowd of Germans, and although I had employed as 
many men as could work, yet the number was nearly as 
great at night as it was in the morning. I felt it my 
duty to call and address myself to Prince de la Tour 
d'Auvergne in regard to both articles of the decree; 
the first in regard to the very limited time allowed for 
departure, and the second in relation to the application 
for the special permission for "sejour" in Paris. In 
this matter I should state that I acted in concert with 
Mr. Kern, the Swiss minister, protecting the Bavarians 
and the Badois, a diplomat of wisdom, experience, and 
energy. We saw the minister of foreign affairs separ- 
ately, and who explained matters to each of us in the 
same way, but referring us to the minister of the in- 
terior, who was more particularly charged with the 
subject. Accordingly Mr. Kern and myself called on 
Mr. Chevereau at seven o'clock this evening. In the 
first place we called his attention to the short time al- 
lowed to the Germans to leave Paris, and that even if 
they were ready to go, it would be utterly impossible 
for us to furnish them with the requisite papers. In 
reply, Mr. Chevereau said that although three days was 
the time named in the proclamation, yet no advantage 
would be taken of those who were unable to get away 
within that time. 

In the second place, in regard to the permission to 
be obtained for a sojourn in Paris, we explained to him 
that we could not, in our diplomatic capacity, make any 
application whatever to General Trochu, and that our 
dealings must be with the civil authorities ; that if the 
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nidjt befirafen." ^pinfid^tlid^ ber im 2>efreie gebadjten 
$ufentI}aItg*(Srlaubnif5fd§eine, bie bom ©ouberneur au er* 
langen feien, erftarten ftrir bem SWinifter: 

„8n unferer biplomatifd&en @igcnfd()aft fonnen toir un§ 
nid§t an ©eneral £rodju toenben, ftrir fimnen nur mit ©foil* 
beljorben au tf>un Ijaben; toenn bte gform jener 83eftimntung 
alfo nid^t gecmbert tmrb, fo finb ftrir boflig madjtIo§ unb 
fonnen feinem ©efuci) ber imter imferem (Sdjufe (Ste^enben 
entfpredljen." 

8$ fiiQtc bent ^inau: „93on ben 23etroffenen, bte unter 
meinem (Stfjufc fteljen, \inb SBiele, bte lange %afyxt Ijier gelebt 
Ijaben unb fiir bte feljrgrofee $ermogen§intereffen anf bem 
©jriete fteljen. 93telc babon Ijaben ®efd(jaft3beaiel)ungen 
gu amerifaniftfien SJiirgem. $He biefe fieute au^auireiben, 
toare etne unglaublidje $drte unb ftmrbe ungeljeure ©pfer 
bebingen." 

£)er 2Kinifter erftriberte: „$)iefe S$frage ift bon ber 9fte* 
gierung bitligertocife erftwgen tootben. Sftidljten ©te %$xe 
©efudfje um $ufent^aIt§*(Maubntfeftf)etne an ben spoligei* 
,prdfeften, ber mit biefem ganaen ©efdjdfte betraut iuorben 
"ift. SReidjen (5ie ©efudEjc ein fiir toen ©ie iuoflen; fie iuer* 
ben fofort in @5rtodgung geaogen ioerben; unb in alien $aU 
len, in bentn <5k feinen able^nenben 93ef<fjetb erljalten, 
biirfen (5ie ba& ©efutfj ate geneljmigt betrad§ten." 

©obamt beeljre id(j mid(j, 5$nen folgenbe jftotia au iiber* 
fenben, bie Ijeute im $mt§blatt geftanben, eine Stufforbe* 
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terms of the proclamation were to be adhered to, we 
should be powerless to render any aid to the parties with 
whose protection we had been charged. I explained 
particularly to Mr. Chevereau the very large number 
of Germans under my protection who had lived for a 
long series of years in Paris, and had vast interests at 
stake; that many of those persons were connected in 
business with American citizens, and to compel them all 
to leave would be an incredible hardship, and would en- 
tail immense sacrifices. The minister replied very 
promptly that that question had been just considered 
by the government, and that our applications could be 
addressed to the prefect of the police, who had been 
charged specially with the whole business. He told us 
to make applications for whoever we pleased, and that 
they would be considered without any delay, and that 
whenever we submitted an application of any party for 
permission to remain in Paris we might consider it 
as granted unless we had special notice of its rejection. 
I have the honor to send you further a notice which 
appears in this morning's Journal Officiel, and marked 
2. It is an invitation to all persons in Paris who are 
not in a condition "de faire face a Vennemi' to leave 
Paris. In my interview to-day with the Prince de la 
Tour d'Auvergne I asked him about this notice. He 
replied that while it was not to be construed as an order 
which would oblige Americans to leave, yet under ex- 
isting circumstances he thought it would be well for me 
to recommend my countrymen to get away as soon as 
they could, in their own interests. Everything shows 
that the French Government look upon a siege of 
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rung an aHe SfSerfonen, bie ntd)t in ber Sage finb, bcm 
„3feinbe bie ©ttrn 311 bieten", Sgarig gu fcertaffen. $)ie 
Stotta lautet: 

SBcfamtimadjuttg. 

£>ie Sftegierung l)at bcbeutcnbe SBorrdttje aur sprobi* 

• antirung bon $Pari3 befdfjafft, bie tctglicij berftarft toerben. 

£)er (5eine*$Prafeft Ijdlt e§ fiir feine 5pftitf)t, bie ©intooljner 

3U erfud§en, fid^ rcc^tgeittg mit £eben§mitteln, bie ftd^ lanqe 

aufbetoaljren laffen, im 23orau§ 3U berfefjen. 

£>a§ Sntereffe ber SBertljeibigung, noc^ meljr al§ bie 

©ubfiftena erforbert, baft ^erfonen, bie nid£)t in bet Sage 

finb, bent geinbe SBiberftanb 3U leifien, bon felbft $Pari3 

fcerlajfen. 

£>er ftetfoertretenbe ^rctfeft 

^Crfreb SBIand&e. 

S3ei meiner SBefpretfjnug mit bem Sftinifter be§ Hu3* 
todrtigen fragte i<fj iljn au<fj iiBcr bie S5ebeutung biefer 
SRotis. (Sr fagte: „(sie ift atoar nidfjt al§ Orbre an bie 
$merifaner aufgufaffen, $Pari§ 311 berlaffen, after id§ glaube, 
e3 todre nad(j Sage ber S)inge gut, toenn <5ie $Ijren £anb§* 
teuten in beren eigenem $ntereffe empfefjTen toiirben, tyat\§ 
jo balb ftrie mogliif} 3U berlaffen." 

9HIe§ toeift barauf Ijin, bafc bie fransofifdfje SRegierung 

eine SMagerung bon s £ari§ fiir ftxtljri<i)einlitfj pit, ba fie 

unge^eure biegfceaiigftdtje SSorbereihingen bagu trifft. 

Stemgemdfj Ijabe id(j Ijeitte eine telegrajrfjifdfje GHjiffrebepefdfje 
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Paris as probable, for it is making the most stupendous 
preparation m that direction. I have telegraphed you to 
that effect to-day in cipher, and also, looking to pos- 
sibilities, I suggested whether you should not ask the 
Prussian Government to protect American property in 
Paris, in the event its army reached here. I need not 
tell you there is a very large amount of property owned 
by Americans in Paris and I hope it will be respected 
by both sides as property of neutrals. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



(I) (Decree.) 

Article i. Every person not a naturalized French- 
man, and belonging to a country actually at war with 
France, must leave Paris and the department of the 
Seine before the expiration of three days, and leave 
France or retire into one of the departments situated be- 
yond the Loire. 

Art. 2. Every foreigner coming within the provis- 
ions of the preceding injunction who shall not have 
conformed to it, and shall not have obtained a special 
permission to remain, emanating from the governor of 
Paris, will be arrested and delivered to the military tri- 
bunals to be judged according to law. 

The governor of Paris, 

TROCHU. . 

Paris, August 28, 1870. 



(2) 

Considerable reserves destined for provisioning Paris 
have been made under the care of the administration. 
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an ©te abgefcmbt, S^tten borfd^Iagenb, bie preufjtfdfje Sftegie* 
rung au erfud&en, faH§ iljre Strmee Ijerfommen foUte, ba§ 
amerifcmtfdlje (Sigentljum £u beftfjiifeen. 3$ braud&e ^nen 
nic^t 3U fagen, bafe bte Slmerifaner §ter biel ©runbetgen* 
tfjum befifeen, unb id() ftoffc, bafe e§ bon beiben ©eiten ate 
(gigentljum Jieutraler refpeltirt toerben toirb. 
3d§ fytbe bte (Pre u. f. to. 

ffi. ®. SBaftjburne. 



48. 



SBer. ©taaten ©efanbter SBaftburne an $er. (staaten 
©efanbten Bancroft m fBerlin: 

$PariS, 30. 2luguft 1870. 

Sftetn Keber College I $nbei f enbe idj ba& #u3toeifung3* 
be!ret be§ ©enerafe £rod()u (f. 9lo. 47). Sta ber (£onci* 
erge ber preufeiftfjen ©efanbtftfjaft Don biefer Orber mttbe* 
troffen ift, fo gtng itfj aunt 2ftinifier be§ 2tu3todrtigen nm 
einen (Srlaubnifefdjein fur ifyt. £>er gfiirft fagte: „$<$ 
Jann 2$nen tooljl ben (sd§ein auSfteHen unb toill mid) bemiU 
fjen, iljn su befdjiifeen, . aber in feinem etgenen $ntereffe 
modjte idj tljm ratten, Keber toegaugeljen, benn bie %%aU 
fadje, bafc er Storbbeutfdjer ift, lonnte teidjt 3U feinbfeligen 
£)emonftraticinen gegen bie preufeifdje ©efanbtfd&aft fitlj* 
ren u. f. to." 
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They increase every day. The prefect of the Seine thinks 
it his duty to request the inhabitants to provide them- 
selves in advance, according to the measure of their 
wants and resources, with the different kinds of food 
capable of preservation and lasting. 

The interest of the defense, even more than that of 
subsistence, requires that persons incapable of with- 
standing the enemy should remove themselves from 
Paris. 

The counselor of state, general secretary performing 
the functions of prefect. 

ALFRED BLANCHE. 



48. 
Mr. Washburne to Mr. Bancroft 

Legation of the United States, 
Paris, August 30, 1870. 
My Dear Colleague: — You will see the sweeping 
character of the decree of General Trochu which I en- 
close herewith. (See No. 47.) It has brought, yester- 
day and to-day, an immense number of Germans to our 
legation. I took immediate steps to have the time ex- 
tended for leaving, and the minister of the interior as- 
sured me that no advantage should be taken of those 
who could not get away in the three days. As to the 
exceptions to be made of those who desired permission 
tor remain, it was agreed that applications should be 
made to the prefect of police. Both Mr. Kern, the 
Swiss minister, and myself declined making any appli- 
cation whatever to General Trochu. 

As the order covered the concierge of the Prussian 
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Unlet biefem ttmftanbe Ijielt id? e§ felbft filr geratljen, 
tfjm gu fagen, er foUe lieber abreifen. 3$ felje ein, bafe 
bet bcr Ijier Ijerrfdjenben (£rbitterung fein #ierbleiben ge* 
fafjrboH toetben Jonnte. $$ ^abe £errn 2Rc®ean, ben 
Hmerifaner, ben id) al3 S3etoo§ner be§©efanbtfcfyxft§^$otete 
eingefefet, angeftriefen, einen anberen bertrauen^ftmrbigen 
Concierge 3U beforgen. 

©ana ergebenbft u. f. to. 

@, S3. SBafljbume. 



49. 

SSer. ©tctaten ©efanbter SBaftbume an ben franaofi* 
fd)en Sftinifter be3 2lu3toartigen. 

tyaxte, 1. September 1870. 
£err SBafljburne, ©efanbter ber SBer. <5taaten, em* 
pfieljtt ftd^ adjtunggboH ©einer ©gceHeng bem giirften be la 
£our b'Slnbergue imb ertaubt fid§ bemfelben eine £)epefdje 
gu iiberfenben, bie er foeben bon bem ©efanbten ber SBer. 
(Staaten in £onbon, Qeixn SRotlfy, erfjalten Ijat unb bie fitfj 
felbft ertfart: 

©raf SttSmarcf an ©rafen SSernftorff , 
beutfdjen ©efanbten in Sonbon. 
(STermont, 29. Sfoguft 1870. 
SBoHen <5ie freunblitfjft £errn SBafljburne goIgenbe§ 
ftriffen laffen, ba§ itfj foeben erft erfaljre: 
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legation, I went at once to see the Prince de la Tour 
d'Auvergne in regard to a permit for him to remain. 
The prince said that while he could give him such a 
permit, and would also try and give him protection, yet 
in his- own interest he should advise him to leave ; that 
the fact of his being a subject of the North-German 
Confederation might invite hostility against the lega- 
tion, &c. Under such circumstances, therefore, I have 
thought it best to tell him he had better go away. In 
the excited state of feeling here, I can well see that there 
might be danger in his remaining. I have directed Mr. 
McKean, the American who occupies the hotel, to get 
a trustworthy man to put in his place. 

I am, very truly, your obedient servant, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. George Bancroft, &c, &c, &c. 



. 49- 
•Mr. Washburne to Prince de la Tour d'Auvergne. 

Legation of the United States, 
Paris j September 1, 1870. 
Mr. Washburne, minister of the United States, pre- 
sents his respectful compliments to his excellency the 
Prince de la Tour d'Auvergne, minister of foreign af- 
fairs, and begs to inclose him a dispatch, which he has 
just received from Mr, Motley, the minister of the 
United States in London, and which explains itself. 



Count Bismarck to Count Bernstorff. 

Clermont, August 29, 1870. 
Will you kindly let the following be known to Mr. 
Washburne, which only now comes to my knowledge. 
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8m 15. b. 3ft. fanbte ©eneral bon ©otljmer ben £aupt* 
mann £anfftengel mit eincr ^arlamentarSflagge an ben 
Eommanbanten ber gefiung 2TCucaI. S)ie Uebergabe bcr 
geftung toarb bertoeigert. <$l)e bcr §auj>tmann abet au&er 
©djufetoeite tear, tourbe bon bcr geftung au3 nadj iljm ge* 
fd&offen unb cr fd&toer beritmnbet. $)ie§ ift bcr bierte, gu 
unfcrcr flenntnife gelangfe gall bom SBotteratfitebrud). 



50. 



83er. ©taaten ©efanbter SBaftburne an <5taat&\ efretctr 
gift, SBaffiington: 

S|3ari3, 2. (September 1870. 

2ft ein £errl $)er grofeere £$eil ber beutfdjen SSebblfe* 
rung Ijat bie (Stabt berlaffen. S)ie ©efanbtfd&aft Ijat fair 
ca. 30,000 ^erfonen, au§ granfreid? auSgetoiefene jftorb* 
beutfdje, spdffc bifirt unb ©idjerl}eit3geleit*<5<j}eine au§* 
^geftellt. 8n 8000 ^erfonen tjaben toir (SifenbaljnbiHete 
bis an bie preufjifdje ®renge gegeben unb an eine Jleinere 
^tngaljl bon ^erfonen Heine ©elbbetrage. #u§ biefen %n* 
gaben fonnen <B\e fid? ungefdljre SBorfteHung bon ber 3ftaffe 
toon Arbeit bilben, bie ftrir in ben tefcten 2Bod)en gu tljun 
fatten unb bon bem (Sjtra^^erfonat, ba$ ttrir Ijiergu an* 
ftellen mufeten. $)od(j bariiber toerbe id) $)nen fpdter au§* 
fitfjrlidjer gu fdjreiben mid) bee^ren. 

Sfteine geit ift nun ftarf in &nfprud& genommen bon 
ben £)eutf<f>en, bie berfjaftet unb eingefaerrt ioorben finb. 
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On the 15th instant General Von Bothmer sent Cap- 
tain Hanfstangel with a flag of truce to the command- 
ant of the Fortress Mucal. The surrender of the fort- 
ress was refused. Before the captain was out of shot's 
range he was shot at from the fortress, and was severely 
wounded. This is the fourth case of breach of inter- 
national law coming to our knowledge. 



50. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 
Paris, September 2, 1870. 

*F ^* ^* ■*#* *F *F *F 

The greater part of the German population has left 
the city. 

This legation has vised passports and given safe con- 
ducts for very nearly thirty thousand persons, subjects 
of the North-German Confederation, expelled from 
France. We have given railroad tickets to the Prussian 
frontier for eight thousand of these people, as well as 
small amounts of money to a much smaller number. 
From this statement you can form somewhat of art esti- 
mate of the amount of labor we have performed for 
the last few weeks, and the extra force I have had to 
employ to accomplish it. I shall, however, have the 
honor of writing you more fully on this subject at a 
future time. 

My time is now a good deal takeji up in looking after 
Germans who have been arrested and thrown into 
prison. The number is very great. My applications 
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&iefe Qafyl ift feljr grofe. 3fteinem 93efreiung§gefu<Sj hrirb 
prompt entfprodjen unb bi§ jefct tft $eber, fiir ben idj midj 
in§ Sftittel gelegt, freigelaffen toorben. 



51. 

SBer. ©taaten ©efanbter SBafty&urne an ben SBer. (Staa* 
ten ©onful ©Ia3goto in ^abrc: 

(£elegramme.) 
I. 
$Patt§, 3. (September 1870. 

(Scnben ©ie alle bebiirftigen £>eutfdjen au mir na% 

$Pari§ unb gebeu ©ie $ebem ewe ©d&ufenote. SBeaaljlen 

©ie gfaljrgelb britter Piaffe, toenn mogltd) futfjen fie bon 

ber SBaljn Ijalbeu 3faljrprei3 beftriHtgt au erljalten, fo tote 

anbere Sdcfynen betoiHigt Ijaben, unb geben ©ie jeber armen 

^erfon etn paar gfrancg. $d§ ftf)itfe bie Seute birelt nadj 

£)eutf djlanb. 

SBafljburne. 
II. 

%axx§, 5. (September 1870. 

SBeaaljIen ©ie fiir \ebtn armen £)eutfdjen BiHigften 

3faljrprei3 na<$ ©nglanb unb gebeu ©ie jeber $erfon ein 

paar gfrancS. SEelegrapIjireu ©ie mir, toie biele ^erfonen 

©ie abfdjitfen unb nadj toeldjem $Iafe, bamit idj ben preufei* 

fdjen ®e\anbtm in Sonbon benadjrtdjtigen !ann. 

SBafljbume. 
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are promptly attended to, and thus far every man has 
been released for whom I have applied. 

j|e sfc sjs sjt :£ * sj« 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



Si. 
(Telegram.) 

ikfr. Washbume to Mr. Glasgow. 

Legation of the United States, 
Paris, September 3, 1870. 
Send all very needy Germans to me at Paris, with a 
note of protection given to each one. Pay fare third- 
class — half-fare if possible — same as other roads take 
them for, and give a few francs to each very poor per- 
son. I send them direct to Germany. No authority to 
send to England. 

WASHBURNE. 
Glasgow, 

Consul, Havre. 



Mr. Washbume to Mr. Glasgow. 

Paris, September 5, 1870. 

Pay lowest class passage of each destitute German to 

England. Give each person a few francs. Telegraph 

me how many persons you send and to what place, in 

order that I may advise Prussian minister at London. 

WASHBURNE. 
Glasgow, 

Consul, Havre. 
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52. 

SBer. ©taaten ©efanbter SBafljburne an Unterftaatg* 
fefretar Static, SBerlin. 

$arig, 3. (September 1870. 

SWein £err! SBegugneljmenb auf mcincn S3rtef an @ie 
bom 31. fc>. 2ft.,iiber btn gall beg Confute in SiHe, £errn 
(Staler, beeljre idj midj $I)nen mitautljeilen, baft id) eg, an* 
gefid^t^ ber grofeen $ntereffen beg $errn ©taljr, fiir ange* 
bradjt gefjalten Ijabe, emeu (Specialboten fjingufdjidEen, urn 
nadj bem Sftetfjten au |eljen. $c§ toanbte midj gu biefem 
S3e^ufe an ben 2ftinifter beg $nnern, £errn (Hjebreau, ber 
meinem SBoten, #erm 3ftc®ean, einem amerilanifdjen 
£ertn, ein (Smpfel#unggfd)reiben an ben SJSrafeften gab. £)en 
SBeridjt.beg #erm 3ftc®ean an mid) fenbe idj anliegenb. 
(£g toirb $errn ©taljr angeneljm fein, gu erfaljren, baft 
fein (Sigenil)um unb feine Slngelegen^eiten in fo guten SBer* 
Ijaltniffen finb, ftie fie unter biefen Umftanben fein fonnen. 

$dj l^abe bie (£fjre u. f. Id. 

($. ». SBafljburne. 



53. 

$er. ©taaten ©efanbter SBafljbume an bie GTtoil* unb 
Sflilitarbefjorben beg Sftorbbeutfdjen SBunbeg: 

$Parig, 4. (September 1870. 

@g toirb permit erfudjt, ber grau Wlac Wlafyon, ®att\n 
be$ Sttarfdjallg Sftac SWifjon, fotoie beren 93ruber, bem $i* 
comte be (£araman unb ber SBarmljergigen ©djtoefter Wlabe* 
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52. 
Mr. Washburne to Mr. von Thile. 
Legation of the United States, 

Paris, September 3, 1870. 
Sir: — Referring to my letter to you of the 31st 
ultimo, in relation to the case of Mr. Stahr, consul at 
Lille,. I now have the honor to state that, in view of the 
large interests of Mr. S., I thought proper to send a 
special messenger to look after them. % 

I therefore applied to Mr. Chevereau, the minister of 
the interior, and explained the matter to him and told 
him what I proposed to do. He at once gave my mes- 
senger, Mr. McKean, an American gentleman, a letter 
of introduction to the prefect. 

The report of Mr. McKean to me I send herewith. 
Mr. Stahr will be glad to know that his property and 
affairs are in as good condition as they well can be 
under the circumstances. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
M. von Thile, 

Under Secretary of Foreign Affairs, &c. 



S3- 
Mr. Washburne to the civil and military authorities of 
the North-German Confederation. 
Legation of the United States, 
Paris, September 4, 1870. 
This is to request that full permission may be granted 
to Madame MacMahon, the wife of Marshal Mac- 
Mahon, and to the Vicomte de Caramen, the brother 
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leine, bolle (Srlaufcnift gu geBen, atle 2TCiKtarlinien 3U paf* 
•firen, urn bm 3ftarftfjaII gu befudljen, unb e3 hrirb bic £off* 
nung au3gebriictt, bafe aur 9ht§fiil)rung biefe§ 8toecJe§ alter 
geeignete SBeiftanb getociljrt toerben totrb. 

Sunt Seugnife beffen Ijafce i<$ bie§ eigenljanbig unter* 
fdjrieBen unb mit bent (siegel biefet ©efanbtfdjaft berfeljen 
ant 4. (September 1870. 

<S. S3. SBaf&burne, 
©efanbter bcr S8er. ©taaten. 



54. 



Unterftaatefelretar b. £Ijtfe an SBer. <5taatcn ©efanbten 
SBafljBurne in $ari3: 

$ari3, 8. September 1870. 

2Rein #errl %&) beetyre midC) ben GSmpfang be3 23riefe§ 
bom 3. b. 3W. au befdjeinigen, burdf) toeltfjen ©ie fo freunb* 
Xtd^ toaren, midj iiber ben <Stanb ber ^ngelegenljeit be§ 
J&errn (Bta^r, ©rof$eraogIidj ^efftfd^en (£onful3 in £ille gu 
/unterridjten. Su meiner grofeen ©enugtljuung etfjeHt ba* 
rau§, bafc fti§ jefct bag (Sigetfjum be3 #erm (stafjr nidjt 
befdfjabigt ift unb bafc TOaferegeln ergriffen toerben, urn e§, 
fo toeit moglid), gu fcpfcen. 3<J) fyabe. biefe utfreulidje -ftadj* 
tidfjt fofort #errn (Btaljr mitgtfjeilt, bamit er toeife, tva$ ©te 
afle§ freunblidfjft fur iljn getfjan, unb bie t^nt notljig fdjei* 
nenben tfrtftalten treffen fann. 

gfiir mid) bleibi nur bk fe^r angeneljme ^flid^t, S^nen 
meinen lebljaften S)anf au^gufpredjen fiir bie gittige 2Irt, 
in ber ©ie fid) bm $ntereffen eine§ norbbeutfdjen ttnter* 
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of Madame MacMahon, and the Sister of Charity, 
Madeleine, to pass all the military lines, in order to visit 
the marshal, and to express a hope that all proper fa- 
cilities may be granted to accomplish this end. 

In witness whereof I have hereunto set my hand and 
the seal of this legation at Paris, this 4th day of Sep- 
tember, 1870. 

E. B. WASHBURNE, &c, &c, &c. 



54. 
Mr. von Thile to Mr. Washburne. 

Berlin, September 8, 1870. 

Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
the letter of the 3d of this month, by which you kindly 
informed me of the condition of the affairs of Mr. Stahr, 
consul of Grand Ducal Saxony, at Lille. It appears, 
to my great satisfaction, that up to this time the prop- 
erty of Mr. Stahr has not been injured, and that meas- 
ures have been taken to secure it, as far as possible, 
from danger. I have not delayed communicating this 
reassuring news to Mr. Stahr, that he may know all 
that you have kindly done for him, and that he may be 
able to make such arrangements as the state of things 
shall seem to him to require. 

As to myself, there only remains the very agreeable 
duty of expressing to you the lively sense of gratitude 
I feel for the kind manner in which you have charged 
yourself with the interests of a subject of the North- 
German Confederation, and the special care with which 
you have protected them. 
* It is with these sentiments, sir, that I seize this occa- 
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tljanen ongenommen unb bie grofee (Sorgfalt, mit ber @ie 
fie beftfjiifet Ijaben. 

STCit bicfcm ©cfu^I benufce td^ btc @elegen*jeit u. f. to. 

55. 

93er. (Staaten ©efanbter SBafljburne an SBer. ©taaten 
©efanbten Bancroft in Berlin: 

$Pari§, 9. (September 1870. 

Wltxn lieber College! £n mcinem lefcten SBriefe 

fpradj tdj bon meiner nidfjtofficietten Unterrebung mit ©am* 
betta, bie beutfdfjen ©cfangenen freiaulaffen. %vx ndcfjften 
£age itmrbe bic biegbeaiigfttfje Orbre erlaffen unb feitbem 
toax idj bamit befdjdftigt, biefc armen SBefen fortaufd§affen. 
%3) benfe, nun finb fie fafi.OTe fort. 

£)te militarifdje Orbre bon Srodju toar eine abfolute 
$u3toeifung. 3$ benfe, ©ie freuen fidj mit mir iiber ben 
©turg ber Stynaftie unb bie proclamation ber 9tepubli! 
in gfranfreidj. %$ bete nun fur einen balbtgen, fur beibe 
£fjeile anftdnbgen unb biUigen grieben. 

3#r gana ergebener 

@. 23. SBaf^bume. 



56. 

$er. (Btaattn ©efanbter SBaffiburne an ©iaatsfefretar 
gift, SBafljington: 

(fflaBcIbepefdje.) 

$ari3, 12. (September 1870. 
(Sranaofiftfje) Dfagierung erfud§t midfj, id) moge nidjt* 
officiell, einfadfj al§ burger, t^r ben ©efaHen tljun, mit ber 
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sion to repeat to you the assurance of my high consid- 
eration. 

THILE. 
Mr. Washburne, 
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
of the United States of America, Paris. 



55- ! 

Mr. tVashburne to Mr. Bancroft. 
Legation of the United States, 
Paris, September 9, 1870. 
My Dear Colleague : — In my last I spoke of my un- 
official interview with Gambetta to get the Germans re- 
leased from prison. The order was given to that ejid 
the next day, and I have since been busy in get- 
ting the poor creatures away. I think now they are 
nearly all off. 

The military order of Trochu was an absolute expul- 
sion. I know you rejoice with me at the overthrow of 
the dynasty and the proclamation of the republic in 
France. I pray now for an early peace, honorable and 
just to both countries. 

Very truly, yours, 

E. B. WASHBURNE. 
Hon. Geo. Bancroft, &c, &c, &c. 



.56. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Paris, September 12, 1870. 
The French Government requests me to use my good 
offices, unofficially, and simply as a citizen, to hold in- 
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beutfdjen SRegierung au fyredjen. 3$ fyabe t§ afcgeleljnt, 
fci§ id? toon Sljnen fflcfd^ctb §a6e. Umgc^cnbe Slnttoort 
ftridjtig. 



57. 

SBer. ©taaien ©efanbtet SBaftburne an <5taat3fefretar 
gift, SBafljington: 

$ari§, 13. (September. 

2ftein #errl £efcten (Sonntag Slbenb !am ein £err, 
ber in naljer SBeaieljung 3ur SRegierung ber IWationalen 
SBertljeibigung fteljt, au mir in bie SBoljnung, um au Ijoren, 
ob idj nidjt — unoffiaieH, einfadj al§ spribatmann -r- midj 
mit ber preufeifdjen Sftegierung in SBerbmbung fefcen fimnte, 
um tljre %tfidjt iiber ben grieben au erfaljren. ftdj w* 
toiberte : „%$ bermag nidjt au feljen, toie id) in einer 
berartigen Slngelegeriljeit eine 2)emarfation3linie gtuifc^en 
meinem imof figtcHcn unb offiaieKen ©fjarcrfter aieljen fonnte, 
unb oljne ^nftrultionen bon meiner Sftegierung toerbe idj 
einen ©djritt bon folder SBebeutung nidjt t^an. SGBenn 
bie frcmaojtfdfje Stegierung einen bie^beaiiglidjen SQBunfdj 
an midj ridjten follte, toerbe idj mid) fofort in telegrapljifcije 
SBerbinbung mit $fjnen fefcen." 

©eftern gfriilj nun erljielt idj eine Mote bon #errn 
$ule§ gfabre, bem 2ftinifier be§ ^eufeeren; er banfte mir 
fiir ba§ ^nerbieten, mi<$ mit %$ntn in $erbinbung fefcen 
au ioollen unb britdte bie ©offnung au$, bafc id) ^Ijre ©e* 
neljmigung au bem angebeuteten (sdjritte er^alten moge. 
3d) teTegrap^irte better geftern Sftittag an <5u. %U 
idj Ijeute friifj um 10 in bie ©efcmbtfdjaft turn, icarrete 
©err SiileS gabre bafdbft fdpn auf ;ir-ti. um $l)re 3fnt* 
toort au erfctljren, $dj Ia3 fie i$m bor unb erftarte i^m 
— 186— 



Digitized by 



Google 



tercourse with Prussian government. Have declined 
until I can hear from you. Immediate answer import- 
ant. 

I have, &c, 

WASHBURNE. 



57- 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, September 13, 1870. 

Sir : — Late on Sunday evening last a gentleman, hav- 
ing intimate relations with the government of the na- 
tional defense, called upon me at my residence to know 
if I would not unofficially, and simply as a private indi- 
vidual, put myself in communication with the Prussian 
Government for the purpose of ascertaining its views in 
regard to peace. I told him I did not see how I could 
draw a line of demarkation between my unofficial and 
official character in a matter 6f that kind, and that I 
would not presume to take a step of that importance 
without instructions from my government. I said to 
him further, however, that if the government here 
would intimate its wishes in that respect, I would put 
myself at once in telegraphic communication with you. 

Early yesterday morning I received a note from M. 
Jules Favre, thanking me for my offer to communicate 
with you, and expressing a hope that I might obtain 
your authorization to take the step indicated. I there- 
fore telegraphed you at noon yesterday, and received 
your reply at 10 o'clock last night. On coming to my 
legation at 10 o'clock this morning, I found M. Jules 
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btn (Stcmbpunlt imfetet SRegterung in ber ©adje. (Sr toar 
enttcmf$t unb ii&errafdjt, an erfaljren, bafe — toie ©err 
Bancroft mittljeilte — bic fcreufeifdje Sftegierung cine SBet* 
mittlung suriidtoeift. ^nbem er toegging, banfte er mir 
fiir ba§, toaZ i<$ getijan, unb fagte: „Sdj $offe, bafe $I)re 
Sftegierung, toenn fie aud) nidjt offigiett interbeniren fann, 
bod) bie neue Sftepu&Iif moralifdj unterftiifcen toerbe." 
$dj Ijabe bie ^re, etc. 

©. 93. SBafljburne. 



58. 

SBer. ©taaten ©efanbter SBafljburne an ©taatsfefretar 

gift, SBaftngton: 

$ari3, 3. Oftober 1870. 

2ftein ©err! gu meiner grofeen Ueberrafdjung unb 
gfreube erfd)ienen geftern friiT^ um sy 2 lll^r 2ftorgen§ ©ene* 
ral SBurnfibe unb ©err tyaul gorbe§ in meiner SBoIjnung. 
©raf $8i§mard erlaubte tfjnen feljr artig, bit preufeifdje 
Sinien %u pa\ firen um mir tintn fleinen £)epefdjen*S3eutel 
tjon ©errn ©teben§ in fionbon 3U ii&er&ringen. £)iefe ©er* 
ren finb bie erften unb einaigen SJkrfonen, bie feit 14 
£agen burd) bit preuftifdjen £inien nadj $ari§ gelommen 
finb. $$ fate wit 3toei ober brei fcerfdjiebenen ©elegen* 
I^eiten, burd) $perfonen, bit bit <2tabt berliefeen, S)cpefdjen 
abgefcmbt, aber bi$ fyutt nid^t ba& ©eringfte bon aufoerljalb 
ber 8tabt empfangen. 
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Favre awaiting me to ascertain the character of the 
dispatch I had received from you. I read it to him and 
explained to him fully how our government stood in 
the matter. While he seemed to appreciate our posi- 
tion, he was evidently a good deal disappointed, and 
was surprised to learn of the action of the Prussian 
Government, as communicated by Mr. Bancroft, in re- 
jecting intervention. On leaving, he thanked me cor- 
dially for what I had done, and said he hoped that while 
our government could not intervene officially, it would 
give the new republic of France its moral support. 
I have, &c. 

E. B. WASHBURNE. 



58. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, October 3, 1870. 
Sir : — Much to my surprise and gratification General 
Burnside and Paul Forbes, Esq., made their appearance 
at my house this morning at 8 130 o'clock. They were 
courteously permitted to come through the Prussian 
lines by Count Bismarck, and to bring me a small dis- 
patch-bag, made up by Mr. Stevens, on the 23d ultimo, 
in London. It contained the dispatch of Mr. Davis of 
the 8th ultimo, and New York dates of the 10th. 

These gentlemen are the first and only persons who 
have entered Paris from the Prussian lines for two 
weeks. I have sent dispatches out on two or three dif- 
ferent occasions by persons leaving the city, but have 
not before to-day received anything whatever from out- 
side of the city. 
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JtoturKdj toeife id) nic¥)t§ toon ber preufeifdfjen (Streit* 
madjt urn tyan$ Return, ebenfotoenig ettm§ turn iljren 
piemen ober Operationen. 

S)a3 biplomatifdje Korp§ ift nodj 3U leiner @5ntfd(jei* 
bung baritber gelangt, ob e§ $ari3 fcerlaffen foil. $dj benfe, 
bafe fair l^eute btn GSntfdjeib ber preuftifd&en SBeljorben iiber 
(Empfang unb 2Jbfenbung unferer £>epeftfjen erfjalten ioer* 
ben. (£3 finb nodj cirfa 300 unferer £anb§leute in $ari§, 
unb bie SWeiften %abtn ben SBunfdi), $Pari3 311 berlaffen; 
e§ ift aber atoeifefljaft, ob bie franaofifdjen ober preufti* 
fd^en SBeKjorben e3 geftatten toerben. $dj fiir tneine Sjkr* 
fon toiirbe ofjne gtoeifel bie (Maubnife erljatten, toegau* 
aieljen, aber toenn biefe (Srlaubnift nid&t audj meinen 
£anb£leuten geir»a^rt ioirb, fo ftriirbe id§ e£ fiir meine 
$PfItf)t fatten, gleidjfall3 baaubleiben. (so gem id§ audj 
ioeg mod&te — idj toiirbe eg bod? fiir eine gfeigljeit §ah 
ten, bon meinem Sftetfjt ate diplomat, abaureifen, ©ebraudj 
3U madden, unb meine ficmbMeute in einer Sage aurud* 
aulaffen, in ber fie fid) felbft uberlaffen toaren, 

(Sn foldjeg SBerfaljren toiirbe ebenfotoenig bie 33iIIigung 

meiner ^egierung tote meine3 eigenen ©etoiffeng finben. 

SBenn jebodj unfere £anb3leute bie (Srfaubnife, abaurei* 

fen, edljalten, fo fterbe id), tvenn idj benfe, bafc bie $n* 

tereffen meiner Sftegierung aufeerljalb tjon $ari3 beffer ge* 
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Of course I know nothing of the Prussian force 
around Paris, nor anything of their plans or operations. 
As to matters in Paris, I can only say that there has 
been the most wonderful change in the last two weeks. 
The report of Jules Favre seems to have changed the 
face of things entirely. All Paris is now apparently 
united and determined. They claim to have five hun- 
dred thousand troops in the city. Ten thousand sailors 
man fheir outer forts, which are mostly supplied with 
naval guns of the heaviest caliber. 

The inner defenses are wonderfully strong. 

The diplomatic corps has come to no decision in re- 
gard to lejaving Paris. I expect we shall know to-day 
the decision of the Prussian authorities in regard to our 
sending out and receiving our dispatches. I think there 
must be some three hundred of our countrymen now in 
Paris, and many of them are anxious to get away. It 
is now doubtful whether they will be permitted to go 
out, either by the French or Prussian authorities. I 
would, no doubt, be permitted to leave at any time, but 
should permission to depart be refused to my country- 
men, I should consider it my duty to remain. How- 
ever anxious I might be myself to get away, I should 
deem it a species of cowardice to avail myself of my dip- 
lomatic privilege to depart and leave my nationaux be- 
hind me to take care of themselves. I am certain such 
a course would not meet with the approbation of my 
government, as it certainly would not of my own con- 
science. If, however, such Americans as may want to 
depart are permitted to go, I may then leave whenever 
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toafyxt toerben fonnen, aU in $ari3, gteitf)fall§ bie (Stabt 
berlaffen. 

$dj Ijabe bie (£Ijre etc. 

<£. ■»• SBa^Burnc. 



59- 
£>erfelbe an &)enfelben. ■ * 

^ariS, 4. Oftober 1870. 

Sftein £errl ©eneral SBurnfibe unb #err gorbeg 
finb geftem burd(j be preufcifdfjen £inien guruefgegangen. 
£)er ©eneral naljm meinen &)e;penfd(jenbeutel mit. 

£)a§ biplomatifdfje (£orp£ Ijat auf ba3 ©efud(j an ©raf 
S3t3martf, einen Courier mit offigietfen S)et>efd(jen an bie 
reft, fltegierungen burdfj bie preuftifdfjen £inien gu f^idfen, 
nod^ feine Slnttoort er^alten. ©raf %i§maxd fd^rteb aber 
an §errn $ule£ gabre, bie (Maubnife fonne nur unter 
ber 23ebingung ert^eilt toerben, bafc bie ©epefdjen unber* 
fiegelt gefdijicft unb ber $nft>eftion ber preufeifdfjen S3e* 
Ijorbe untertobrfen toerbe unb nid^t§ iiber ben ®rieg ent* 
Ifjalten. %tf) bin ba^er entfd()Ioffen, unter fold^en S3ebingun* 
gen feine £)e;pefd(jen abgufdfjicfen, ba idfj anneljme, ba% bie 
Sftegierung ber $er. (Btaaten feiner anbeun Sftegierung 
geftatten toirb, bie offigieHen ©epeftfjen i^rer bfttfomati* 
fdfjen SBertreter einer ^riifung 3U untergie^en. &)a§ biplo* 
matifd^e (£orp3 befdfjlofe aud(j Ijeute in feiner ©ifcung ein* 
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I think the interest of my government would be better 
served by my being out of Paris than by remaining in it. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



59- 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, October 4, 1870. 
Sir: — General Burnside and Mr. Forbes left to go 
through the Prussian lines yesterday. The general took 
the bag, in which I had inclosed several dispatches. 
My colleague of the diplomatic corps, Mr. Caicedo, the 
minister resident of the United States of Colombia, ex- 
pects to leave to-morrow morning, and I propose in- 
trusting this dispatch to him to be delivered to Mr. 
Stevens in London. The diplomatic corps has received 
no answer to the application to the Prussian authorities 
to be permitted to send a courier through the military 
lines to take official dispatches to their respective gov- 
ernments. Count Bismarck writes to Jules Favre that 
such permission will be granted only on the condition 
that such dispatches shall be unsealed and subject to the 
inspection of the Prussian authorities and contain noth- 
ing in relation to the war. For myself, I determined 
instantly that I would not send dispatches under any 
such conditions, for I assumed that the Government of 
the United States would permit no other government 
to examine the official dispatches of its diplomatic rep- 
resentatives. At a meeting of the corps this morning 
to consider the question, it was unanimously determined 
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ftimmig, jene 23ebingungen nidfjt anguneljmen, bteS bem 

©rafen SBiSmartf mitgutfjeilen unb bon jebem toeiteren ©e* 

fudje TOftanb gu neljmen. 

<£§ fdjeint, bafe bcr bergeitige £>ofc>en be§ biplomatifdjen 

(£ort>£, bcr 9Juntiu£, an Suleg gabre ba§ @efud(j geridj* 

tct Ijat, ben ©rafen V&Zmatd gu erfudijen, ba§ biplomati* 

fdje (£orp3 gu benadfjridfjtigen, toenn ba$ S3ombarbement 

bon $Pari3 beginnt. $dj Ijabe bteS erft geftern erfaljren 

unb bem ©tafen S3i3martf burdfj ©eneral SBumfibe fagen 

ktffen, ba% idj mxt jenem ©efudje nidjtS $u t^un Ijafce, ba 

idj eg (bem ®rieg§red(jt gemafe) fair ba§ Oiedjt be§ biplo* 

matifdjen KorpS Ijatte, ton einem SBombarbement benadj* 

ridfjtigt git toerben, aud(j o^ne bafe fair barum erfudjen. 

$d) I)abe bie @5Ijre etc. 

<S. ». SBafljburne. 



60. 
£)erfelbe an benfelben. 

$Pari3, 9. Ofiober 1870. 
SWein #errl ©eftern $benb ging id) nod(j feljr [pat in 
bie @efanbtfd(jaft, urn burd) ben ©efanbten ber SBer. ©taa* 
ten bon ©otumbia, ber Ijeute griil) abreifen tootfte, erne 
S)epefd(je an <5ie IjinauSgufdfjiden. SBie idj Ijinfam, tourbe 
mir bie angene^me Ueberrafdfjung, gu pren, bafc ©eneral 
SBurnfibe unb £err 3forbe3 ftrieber natf) ber ©iabt gurM* 
gefeljrt finb. ©leid) barauf melbeten fie fid(j fetbft an 
unb erfldrten mir ben ©runb i§re3 $efud(j3. 
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not to accept any such condition. The Prussian au- 
thorities will be advised of that decision, and no other 
application will be made to them. If the siege continue, 
and I remain in Paris, it will be for you to determine as 
to the measures to be taken to hold official communica- 
tion with me. 

It seems that the nuncio, acting as the doyen of the 
diplomatic corps, had requested Jules Favre to ask 
Count Bismarck to advise the corps whenever the bom- 
bardment of the city was to take place. The fact only 
came to my knowledge yesterday, and I sent word to 
Count Bismarck, by General Burnside, that I had noth- 
ing to do with such a request, as I conceived that, ac- 
cording to the laws of war, the diplomatic corps had a 
right to a notification of bombardment without asking 
for it. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



60. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, October 9, 1870. 
Sir : — I came to the legation late last night to write 
you a dispatch to send out by the minister of the United 
States of Colombia, who was to have left this morning. 
On my arrival I was both surprised and gratified to 
learn that General Burnside and Mr. Forbes had re- 
turned to the city. They very soon afterward reported 
themselves and explained the reason of their visit. In 
several interviews with Count Bismarck, he expressed 
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©tctf 23i3mar<f ermadjiigte nun ben ©eneral JBurnftbe, 
§crrn 3julc§ 3fabre 3folgenbe3 naljegulegen: 

Stemard foil! auf bie JBebingung bcr ftortsbefefcung 
bcrgidjien unb gur Slbljaltung bcr SQBaljl einen abfoluten 
aOBaffenfiiflftanb toon 48 ©tunben befoiHigen; cr mill aUc 
grleidjierungen im 3fnterejfe einer ridjtigen SQBaljl, ber 
©timmgeitel* unb ©ircularbertljeilung getoaljren; er 
toil! erlauben, baft em (Somite au§ spariS fyerauSgeljt unb 
bann ben ©etoaljlten geftatten, au3 $Pari3 IjerauSgugeljen, 
urn ftd) nadj bem spiafee, an bem btc ©onbention abguljalten 
ift, gu begeben, u. f* to, SDeS SDBeiterfcn mill er fiir cine 
getoijfe Qtit, ^ ber bie ©on&ention abgeljalten toiirbe, cine 
2lrt Ijalben SQBaffenftiflftanbS betoiHigen; bicfcr foil barin 
befteljen, bafc nidjt gefdjojfen toirb, ben spreufcen aber ge* 
ftattct ift, iljre SQBaffcn unb SQorrat^e in ©tanb gu fefcen, 
toafyrenb in $ari§ 2tHe§ im status quo fcerbleibt 

3d) beglcitete Ijeute frttl) beibe &erren gu §errn 3ule§ 
gabre unb toir fatten mit il)m cine cinftiinbige 5Befpred)ung, 
in ber alle Singel^eiten burdjgegangen tourben — unb §err 
$ule3 gabre feine ©intoanbe gegcn 83i§marcl3 33orfd)lag 
gcltenb mad)te* @r mill min Ijeute Slbenb in ber ©abinet3s 
fttjung bariiber fpred)en unb-morgen frit!) follen toir toieber 
gur Eonfereng gu iJ)m fommen. 3fd) fyoffe, bafc ftd) ein 
2Iu3gang§punft finben toirb, fo bafc man in bic Unter* 
l)anblungen mit cincr 2lu3ftd)t auf ftrieben eintrctcn fann, 

3n ©emafcljeit 3$rer I^nftruftionen totibt id), menu 
beibe 2flad)te ben SDBunfd), bie ©icnftc unferer Sftcgierung in 
Slnfprud) gu neljmen, gu erfcnnen gcbcn fotlten, mid) fiir 
autoriftert Ijalten, bicfclben in gecigneier SQSeife gu leiften, 
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the idea that it would be well to have certain suggestions 
conveyed to Mr. Jules Favre in relation to an armistice, 
for the purpose of enabling the French people to'elect a 
constituent assembly. You will recollect that was the 
matter which was talked of in the interview between 
Favre and Bismarck, and that the former rejected it be- 
cause it was insisted that, as a condition to such an 
armistice, the Prussian army should have possession of 
the forts about Paris. It is evident that both powers 
desire a convention of the people of France; Prussia, 
because she wants a more substantial power to treat 
with than the present provisional government ; France, 
because the government of the national defense do not 
want to take the responsibility of making a treaty, but 
desire that any treaty to be made should be made by a 
power emanating directly from the whole people, act- 
ing through a consistent assembly. Count Bismarck 
authorized General Burnside to suggest to Mr. Jules 
Favre that he would yield the question of the forts and 
would grant an absolute armistice of forty-eight hours 
for holding an election, and give every facility for a fair 
election, for the distribution of tickets and circulars, for 
a committee to go out of Paris, as well as for the de- 
parture of the members elected from the city of Paris, 
and to render themselves wherever the convention 
should be held, &c. In addition,, it was suggested that a 
sort of. semi-armistice might be agreed upon, to extend 
over a sufficient time to permit the convention to be 
held ; that is to say, there should be no firing ; but that 
the Prussians should be permitted to bring up their 
guns and provisions, and that everything in Paris 
should remain in statu quo. 
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amttagS, 10. Oftober. 

%fytommt foeben bon bet langen SBefpred&ung gfoifdijen 
©eneral Surnftbe, iperrn fJorbeS, §ertn 3fule3 ey at , rc un t ) 
©eneral 2rod)u. 3)a bte 5parlamentar3s?Jlagge foartet, urn 
unfcte SanbSleute an bie preufcifd)e fiinie gu bringen, mufc 
id) mid) furj faf|en, inbem id) 3$nen nut ba3 (Sine tnittljetle, 
bafc btc beiben $arteien fc^r toeit bon einanber abftel)en; e3 
tft fawn eine 2Jii5glid)feit, bafe ftd) irgenb ettoaS au3rid)ten 
lafet* 2>ie 2J)iir fretltc^ tft nod) auf, aber e§ tft fdjtoerlid) 
moglid), bafc bemnad)ft ettoaS crretc^t toirb. 

3d) I)abe bie Sl)re u. f. fo. 

@. 58. SQBaftburne. 



61. 

©raf ffltSmardf an SBer. ©taaten ©efanbten 2Bafl)burne 
in $ari§: 

SSerfaitteS, 10. Oftober 1870. 

(Sure SyccHcng! 2>ie 2lu3nal)meftellung, bte ©ie em* 
neijmen, legt tnir bte $fltd)t auf, 3$nen cine (Don ben 2lnt* 
toorten an bte anbern ©iplomaten, bte ben ©oHeftib-Srief 
bom 6. b. 2R. — betreffenb bic ©ommunifatton mit il)ren 
refp. Sftegierungen — untergeid)net l)aben, feparate unb ber* 
fd)tebene) Slnttoort gu geben. ©ic foaren fo giitig, bent 
2Bunfd)e 3fl)rer Sftegterung entfpred)enb, ben offigtofen 
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I accompanied the two gentlemen this morning to see 
Mr. Jules Favre, and we had an interview of an hour. 
The whole subject was gone over, and Mr. Favre stated 
the objections to Count Bismark's suggestions. He is, 
however, to see his colleagues on the subject to-night, 
and we are to have another interview with him to-mor- 
row morning in season. I hope to give you an account 
of it before General Burnside shall leave to-morrow 
noon. I trust some starting point may be found, . so 
that negotiations with a view to peace may be entered 
upon. In accordance with your instructions, if both 
parties shall signify a desire for the good offices of our 
government disconnected with the European powers, I 
shall feel authorized to extend them in a proper manner. 
Monday noon, October 10, 1870. 

I have this moment returned from a long interview 
between General Burnside and Mr. Forbes, Mr. Jules 
Favre and General Trochu. As the flag of truce is 
waiting to take our countrymen into the Prussian lines, 
I have time to say but one word, and that is, that the 
parties are a long way apart, and that there is hardly 
a possibility that anything will be accomplished. The 
door, however, is left open, and it is barely possible 
that something may be accomplished in the future. 
I have, &c/, 

E. B. WASHBURNE. 



61. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, October 10, 1870. 
Your Excellency: — The exceptional position you 
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©dfjufc bet in fjftanf tetd) lebenben 2>eutfd)en gu iibetneljinen. 
2tu3 biefem ©tunbe aCein fd&on fann td() 3$nen nid&t ant* 
footten, oljne 3$nen meinen auftidjtigen SDanf fiir ben 
@ifet unb bic Seteithrittigfeit gu fagen, mit bet ©ie fid) ber 
fc^r muljetoollen Stufgabe untetgogen, meinen ungliiddtd^cn, 
in craffcm SDBibetfptud) mit ben @ebtaud)en cibiliftettet 
9iationen auS fjtanfteid) auSgefoiefenen fianbsleuten bet* 
guftel)en. 

«3n SBegug auf bie botliegenbe Stage bebaute id), baft 
©tiinbe militatifd)en GljataftetS e§ abfolut unmbglid) 
madden, e§ al3 Kegel gu geftatten, baft JBoten unfete Cinien 
paffteten; benn felbft bet eljtentoettljefte ©ottefponbent l)at 
e3 nidjt in feinet 2Jiad)t, bafttt eingufteljen, baft bet SBote, 
aufcet bem, foa§ il)m iibetgeben ift, nid)t3 toeitet befbtbetn 
obet tnitt^eilen toitb, $ebod) Ijinftdjtlidj bet Slmetif anifd)en 
©efanbtfdjaft, bie bei bet ftangoftfd^en Stepublif fd)on affte* 
bitiett unb offigibS mit bet Setttetung unfetet 3fnteteffen 
bettaut ift, Iiegt bet 3faH anbetS unb id) etflate mid) getn 
beteit, beten 2>epefd)en an 3fl)te tefp. 3tegietung3bel)btbe 
butd) unfete 2Bod)enboten an bie 23et, ©taaten ©ef anbtfd)aft 
in fionbon befbtbetn gu tajfen, botauSgefefct, bafc bie 2>e* 
pefd)en bon ben ftangbftfd)en 23otpoften an unfete untet bet 
2Baffenftittftanb3*3flagge abgeliefett fcetben* SMefet inbi* 
fcibueUe ©l)ataftet unfetet 23egiel)ung gut 2tmetifanifd)en 
©efanbtfd)aft ift bie Utfad)e, bafc mit ben &etten Sunt* 
ftbe unb gotbeS geftattet fyaben, gtoifd)en I)tet unb tyaxiZ 
l)in unb gutiicl gu gel)en, ba ffleibeS £etten futb, beten 
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occupy makes it incumbent on me to give you an answer 
separate and different from that I am going to return to 
the other diplomats who have signed the collective let- 
ter of the 6th instant, on the subject of communication 
with their respective governments. You have been 
good enough, in compliance with the desire of your 
government, to take upon yourself the officious protec- 
tion of the Germans residing in France. For this rea- 
son alone I should not have sent off any answer without 
adding the expression of my sincere thanks for the zeal 
and good will you have bestowed upon the very trouble- 
some task of assisting my unfortunate countrymen ex- 
pelled by the French in glaring contradiction to the 
usages of civilized nations. 

As to the subject in question, I regret that reasons of 
a military character should make it absolutely impossible 
to allow, as a rule, messengers to pass through our 
lines; considering that it is not in the power of even 
the most honorable correspondent to make himself re- 
sponsible for what the messenger may bear or com- 
municate, besides what he is authorized to carry. 

We cannot but maintain the principle set forth in my 
letter to Mr. Jules Favre, of the 26th of last month, 
a translation of which you find in the inclosed copy of 
the North-German Correspondent. I beg further to 
add a translation of a circular of M. de Thile, bearing 
upon the same subject. With respect to the American 
embassy, however, it being accredited already with the 
French Republic, and officiously charged with the rep- 
resentation of our interests, the case is different, and I 
willingly declare my readiness to have any dispatches 
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fiotyalitfit jebe Sefiirdjtung bor ctiwrn 2Rifcbraudj btcfcS 
$ribilegium3 befeitigt* 

Set biefer ©etegenljeit barf id) mir tool)l aud) bie 83e* 
merfung geftatten, bafc biefe unfere fitberalitat burd) jene 
au§gegeid)neten Gigarren belol)nt toorben tft, bie ©ie fo 
freunblid) toaren, mir gu fenben. 

©eneljmigen Sure SyccHerig u. f. to. 

ffltemarcf. 



62. 

S3tr. ©taaten. ©ef anbter 2BafI)burne an ©taatSf ef retar 
ftifl), 2Baft)ington. 

*Pari§, 18. Oftober 1870. 

2Jlettt £err! ©eitbem id) am 9. b. 301. einen Srief burd) 
©eneral JBurnftbe an ©tc l)inau§ fd)iclte, l)atte id) nid)t btc 
($I)re, bon 3ftnen «w* SOMttyettwifl gu empfangen. 3>d) liefe 
ben SSoten unfercr @efanbtfd)aft, Stntoin* ©d)mibt, mit 
bem ©eneral ge!)en, in ber # @rfoartung, bafc bte preufcifd)e 
S3el)8rbe il)m geftatten fotirbe, ben 2>epefd)enbeutel nad) Son* 
bon gu nel)men unb mtr bon bort, toa§ ftd) in ben letjten 
bret obcr bier SDBodjen fur mid) angefammelt, guriidgu* 
bringen. 

SDie preufcifd)e Sel)orbe in ber 5RaJ)e bon 33erfaiHe3 
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they may address to their government offices, con- 
veyed by our weekly messengers to the embassy of the 
United States in London, provided the dispatches be 
delivered by the French outposts to ours under flag of 
truce. It is the individual character of our relation 
with the American embassy which has caused us already 
to allow Mr. Burnside and Mr. Forbes, to go there and 
back between this and Paris, both of them being gen- 
tlemen whose loyalty removes every apprehension as to 
any misuse of that privilege. Perhaps I may be per- 
mitted to avail myself of the present opportunity to 
state that this liberality of ours has been rewarded by 
those excellent cigars you have been kind enough to 
send me. I pray your excellency to receive the assur- 
ance of the very high regard and most distinguished 
consideration with which I have the honor to be. 
Your humble, obedient servant, 

BISMARCK. 



62. 

Mr. Wa$hbume to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, October 18, 1870. 
Sir : — I have not had the honor to receive from you 
any communication since the last dispatch I addressed to 
you, No. 303, and dated the 9th instant, and which I 
send out by General Burnside. I had go out with the 
general messenger of this legation, Antoine Schmidt, 
with the expectation that the Prussian authorities would 
permit him to go to London with the bag and bring 
back to me here the bags for this legation that have ar- 
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tooHte gtoat meinem Soten g^ftatten, mtt bcm SDcpcfd^cn* 
beutel nad) fionbon gu~ge!)en, ntdljt abet mtt etnem fold&en 
gutitclgufeljten* 3nfolge beffen fam bet 39ote, metnet 3Jn* 
fttuftton gemafc, nad) spatte gutiidf, tnbefc ©enetal Sutnftbe 
bie Slbltefetung be§ SDe|>efd)enbeutel8 nad) Sonbon uBcr^ 
naljm. 

2tu§ bet abfdjttftltdj betfolgenben, feljt fteunbltdjen unb 
l)oflt<$en 5Rote be§ ©tafen StSmatc! an mid? (5Ro. 61) 
foetben ©te etfel)en, baft et betett tft, metne SDe|>efd)en butd) 
fetnen 3QBod)enboten nadj Sonbon gu befotbetn. 3$ Tteljme 
an, bafc bteS feme SetettfotlHgfeit etnfdijltefet, audj bte an 
mid) gettdjteten SDepefd^en metnet Stegtetung butd) feinen 
Soten mtt gu iibetmttteln. 2tnbetnfaH8 Ijatte bte ©oncef* 
fton foentg SBettfy. 

S)te mtt toon ©taf SBtSmatdf gema^tte (Sttaubmfc ift 

ntdjt etne ©onceffton an ba§ 31 e d) t , fonbetn etne 33efotHt- 

gung auf ©tunb bet 2tu3nal)mes@tellung, bte id) bet pteu* 

fcifd)en SRegietung gegeniibet einnefyme. 2tuf biefen 

Xljeil be§ JBtiefeS be3 ©tafen fyabe id) nid)t geantmottet; 

id) iibetlajfe e§ 3fi)nen bielmel)t, unbeittt bon 2tttem, toa§ 

id) gefagt, gu beftimmen, tntoiefetn bte S3et, ©taaten SRc= 

gietung ba§ abfolute SRedjt, mtt intern, bet etnet befteunbe* 

ten SRegietung ftattontetten 33etttetet gu cottefponbieten, 

geltenb madden foiH. 

%&) I)abe bte @I)te u* f* to, 

(£♦ 58. 2Baftbutne, 
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rived there within the last three or four weeks. I may 
here state that I have nothing from the Department 
since the 8th ultimo. How much longer I am to re- 
main without instructions, advice, or communication 
from my government, I cannot tell. My messenger 
went as far as Versailles, near the Prussian headquar- 
ters, and although General Burnside urged that he 
might be permitted to go to London with the bag and 
return, bringing back other bags, permission was re- 
fused. The Prussian authorities would permit him to 
go to London with the bags but they would not allow 
him to return. In obedience to my instructions he did 
not go on, but returned to Paris last Friday night. 
General Burnside sent word by him that he would take 
charge of the bag himself and deliver it in London. 

I have kept you fully advised as to what the diplo- 
matic corps has done in relation to keeping up com- 
munication with their respective governments. With 
what I have sent you and with what you will have re- 
ceived from the Prussian Government, you will have 
had the whole case before you. 

Since my last dispatch, I have received from Count 
de Bismarck the letter, a copy of which I send here- 
with, marked I. I send also a copy of a letter from 
the count to the Pope's nuncio, marked 2, which I pre- 
sume you have also received from the Prussian Gov- 
ernment. I further send the circular of M. von. Thile, 
marked 3. 

You will perceive that Count de Bismarck, in his 
very friendly and courteous note to me, declares his 
readiness to have my dispatches to my government con- 
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6a 

$ari3, 18. Oftober 1870. 

SDcrfelfic an benfclben: 

2ttein §crr! 2>a bide unfercr 2anb3teute, toeldje bur$ 
bie Slotfabe toon $ari8 eingefdjloffen fmb, fe^nlid^ft toiin* 
fdjen, btc ©tabt 311 fcerlaffen, erfudjte id) ©en. Surnftbe, 
toenn moglid) bon bet preufcifdjen SSeljiirbe bie Srlaubnifc 
3U erlangen, bafc jene bte preufcifdjen fiinien paf jtcten biitf* 
ten. 9iad)bem bet ©enetal mir mitgetljeilt, bafc ©taf 93i§* 
mardf tljn ermadjtigt, mir 3U fagen, cr toerbe alien SltnerU 
fanern, fiir bie id) bte ©rlaubmfc toitnfdje, fte geben, rid)tete 
id) cin aljnlidjeS ©efud) an bie ftan3ijftfd)e Stegierung, ben 
S3cr. ©taaten SBitrgern, bamit ftc btc ©tabt toerlajjen fonn* 
ten, 3U geftatten, bie fran3oftfd)en fiinien 3U pafftcrcn. 3d) 
empfing barauf able!)nenbett S3efd)eib, tiber ben id) fel)t 
etftaunt unb iibeTtafd)t bin.*) U. f. to. 

6. S3. 2Baft)burne. 



*) $ie franadfifdje {Regicruttg dnberte inbefj am 24. JDltober iljre 9lnfid^t. 
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veyed by his weekly messengers to London, to be deliv- 
ered in the manner designated, &c. I presume it is im- 
plied that his messengers would bring the dispatches of 
my government to me. If not, the concession has little 
value. The permission accorded to me by Count de 
Bismarck is on account of the anomalous position I 
occupy toward the Prussian Government, and is not 
conceded as a matter of right I have made no answer 
to that part of the count's letter, leaving it to be de- 
termined by you, unembarrassed by anything I may 
have said, how far the Government of the United 
States will claim the absolute right to communicate with 
its representative to a friendly power, situated as I am. 
I have, &c, 

e.'b. WASHBURNE. 



63. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, October 18, 1870. 
Sir : — Many of our countrymen, shut in by the in- 
vestment of Paris, having become very anxious to leave 
the city, I asked General Burnside to procure, if pos- 
sible, the permission of the Prussian authorities to go 
through their military lines. The general having ad- 
vised me that Count de Bismarck had authorized him 
to say that he would permit all Americans to go through 
their lines that I would ask for, I yesterday made appli- 
cation to the French Government for authority to the 
citizens of the United States to leave the city and go 
through their military lines. Just as I was about to 
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64, 

©raf SBiSmard an 23er. ©taaten ©efanbten 2Bafi)6urne 
in *Pari3: 

I. 

SBerfaiKeS, 19* Oftofer 1870* 

2Rein £err! 3^ ^attc bie @i)re, 3foren SBrief bom 17* 
b. W. 3U empfangen, betr* be3 ©efudfjS, bafe amerifanifdje 
SBurger $Pari3 berlajfen biirften. 3ur Seanttoortung bef* 
fen erlaube id) mir mitgut^eilen, bafc %fiwx SanbSleutcn bie 
(Srtau&mfj, unfere Stnten 3U paffieren, ertfcilt toerben ttrirb, 
toenn fie einen $Pafe Don 3$nen l)aben, toeldjer beftatigt, ba& 
ftc JBer. ©taaten Siirger ftnb. 2)er SQBeg l)atte burdf) bie 
Porte de Cr^teil ju erfolgen. *Reuerlidf)e 6rfal)rungen unb 
bie ©ntfdjeibungen unferer 2Jlilitar6el)orben bebingen e§, 
bafc atte ^erfonen, bie $Pari3 fcerlaffen unb unfere fiinien 
paffteren, barauf aufmerffam gemadfjt toerben, bafc iljnen 
fcerboten ift, irgenb ein fyaht, irgenb einen 99rief ober fon* 
ftige SWitt^eilung — aufcer benen, bie an unfere S3orpoften 
abgeliefert merben — bei ft<J) gu fiiljren, unb bafj jebe bie§= 
besiiglid^e 3utoiberl)anblung bie boUe ©trenge be§ KriegS- 
gefcfceS nadfj fu$ 3iel)t. £aben ©ie bie ©ute, auf ben $af* 
fen 3U oermerfen, baft ber 3}ntjaber bementfpredfjenb oer* 
toarnt toorben ift. 

SdEj berbleibe u, f. to. to. SBiSmardf. 
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close my dispatches to send out early in the morning, 
I received the letter from Mr. Jules Favre which I have 
the honor to send herewith. I must confess that I was 
very much surprised and disappointed. If the decision 
is adhered to in its full force, the disappointment to 
large numbers of our countrymen now in Paris will be 
very great. I estimate that there are between two 
hundred and two hundred and fifty Americans now in 
Paris, and that about one hundred of them are anxious 
to leave. Among this number desirous of going away 
are found many cut off from their communications from 
home, who are without funds, and who have no means 
whatever of living. If the siege continues for a long 
time, and they cannot get away, their condition must be- 
come deplorable in the extreme. I need not say that 
matters are becoming very embarrassing, but I hope we 
shall get through in some satisfactory way. I shall 
look further into this matter of the departure of our 
people, and write you by the first opportunity. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. . 



64. 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 
(1) Versailles, October 19, 1870. 

Sir: — I had the honor to receive your letter, dated 
the 17th instant, concerning the withdrawal of Ameri- 
can citizens from Paris. In answer, I beg to say that 
your countrymen will be permitted to pass through our 
lines if provided with passports delivered by you and 
stating that they are citizens of the United States. The 
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II. 

2Retn £err! 3n SBeanttoottung JftreS SBrfcfeS bom 
17* b. 2R* beeljre t<i) midfj, 3^nen mttgut^ctlcn, ba& ein fgt. 
JBote jeben 2RUttoo<i) Don l)ier iiber Sriiffet na<J) fionbon 
geljt. 3nfolg« ber Unregetmafjigfeit bet ©ifenbaljnsuge 
unb beS ^oftbienfteS tritt bann unb toann etne SBersbgetung 
bon biettetdf)t gfoet £ag«t etn. SDer S3otc gel)t um 10 Utjr 
2Rorgen§ ab unb trnrb entfpredfcnb inftrutert toerben, 3fc 
ten SDepefdjenbeuttl an &errn ©te&enS in Sonbon a&aulte* 
fern* 

3<ij l)afee bie @l)re u, f, to- b- SBiSmardL 
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departure should be taken by the Porte de Creteil. Re- 
cent experiences, and a decision adopted in consequence 
by our military anthorities, make it necessary that all 
persons leaving Paris for the purpose of passing 
through our lines should be earnestly warned that they 
are not allowed to carry any parcels, letters, or communi- 
cations whatsoever besides those to be delivered to our 
outposts, and that any contravention in this respect will 
unfailingly bring down upon them the full rigor of 
martial law. I beg you will be good enough to have 
it stated on the passports that the bearer has been 
warned accordingly. 

With the expression of my highest respect, I remain, 
sir, &c, &c, 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris, 



(2) Versailles, October 19, 1870. 

Sir: — In answer to your letter of the 17th instant, 
I have the honor to inform you that a king's messenger 
is going from* here to London by way of Brussels every 
Wednesday. Owing to the irregularity of the railway 
and postal service, there is now and then a delay of 
one, perhaps two days. 

The messenger has to start by 10 o'clock a. m., and 
will be duly instructed to deliver your letter bags to 
Mr. Stevens. 

I have the honor to be, with great respect, your 
obedient servant, 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 

Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
of the United States of America, Paris, 
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65. 
SDcrfclbe an bcnfclben: 

SScrfaitteg, 19. OfioBet 1870. 

5Qlcin £err! 3d) er^telt %mx JBrfefc bon £crrn 3ute3 
gfabrc unb bem 3tufftfd)en ©cncralfonfut, §crrn ?$oclfcr= 
font, bctreffcnb bfe Stbreife gemiffer ^erfoncn, bie nidjt 
fjranjofen ftnb, au§ $ari§. SOBir I)a&cn £crrn 3ufe3 ftabrc 
bcnad)rid)tigt, baft btc militarifdjen 99cI)orbcn ba3 ©cfud^ 
unter ber Sebingung bctoiHigt !)abcn, bafe btc ^bcntttat unb 
ftationalitat ber in Sfabc jWjenben $erfon in cincr bon 
3^ncn auSgufertigtnben fiiftc ratifigicrt unb attcfttert fcin 
roujj. 3d) bebaute fcl)r, baft id), obmol)l ©ic fd)on fo bid 
bclaftigt ftnb, 3^ ©iite nod) mcl)r in Slntyrud) ncl)mcn 
muft. 

3d) benufee bicfe ©clcgenljcit u. f. m. 

b. SiSmard. 
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, 6 5 . 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, October 19, 1870. 

Sir: — I have received two letters from Mr. Jules 
Favre and Mr. Foelkersam, the Russian consul-general, 
respectively, copies of which I beg to inclose, concerning 
the withdrawal of certain persons, not French, from 
Paris. We have intimated to Mr. Jules Favre that the 
military authorities have consented to the request ex- 
pressed therein, under the condition, however, that the 
identity and nationality of those persons ought to be 
verified and attested in a list compiled by you. I very 
much regret that, in addition to so much trouble, I 
should be obliged to draw still more upon your kindness. 
Recent experiences, and a decision adopted in conse- 
quence by the military authorities, make it necessary 
that all persons leaving Paris for the purpose of passing 
through our lines should be earnestly warned that they 
are not allowed to. carry any parcels, letters, or com- 
munications whatsoever, besides those to be delivered 
to our outposts, and that any contravention in this re- 
spect will unfailingly bring down upon them the full 
vigor of martial law. I beg you will be good enough 
to state on the foot of the list or lists that the persons 
named therein have been warned accordingly. The de- 
parture should be taken by the Porte de Creteil. 

I avail myself of this opportunity to renew the as- 
surances of the highest consideration with which I have 
the honor to be your obedient servant. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 

Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
of the United States, Paris, 
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66. 

93er. ©taaten ©efanbter SBafljburne an ©rafen 93t3* 
mardf: 

<Part§, 21. Ottober 1870. 

5Qlcin §err! 2113 bte JBlodfabe Don ?Part3 unber* 
metbltdfj murbe, bemiiljte tdfj mtdj mtt alien SMften, aHe 
Sftorbbeutfdfcn, auf meldje ft<$ bte 2lu§metfung§orbre er* 
ftredfte, IjtnauSgufdfjtdfen. Sxaurtg, mie tl)re Cage bamal§ 
mar, mujjte t<$, baft fte, menn bic SSetagerung begtnnen 
foUte, nodfj unenbltd) fd^limmcr merben miifcte. 63 tft 
nun, ba bet 2tit§brud) be§ ShtegeS etne fo grofce 2lngal)l 
SDeutftijer l)ter mar, nidfjt gu bermunbern, baft ftdfj nodfj etnc 
gange 2lngal)l tjter befanb, al3 aHe ©ommuntlatton abge* 
[d^nttten mar: Stntge maren gu alt, unb (Stntge gu franf, 
urn abguretfen; bann gab e§ ft<J) felbft iiberlaffene Ktnber; 
bte grofcere 3al)l aber beftanb au3 SDtenftmabdfcn, bon benen 
btelen fettenS fyrer £errfdf)aft, unter 3uft<fyerung, bafc 
t^nen nt<$t§ gefdfjeljen merbe, gugerebet murbe, gu bletben. 
2H£ bte Selagerung bor ft<$ gtng, murben btefe armen 
Ceute — tljetlS bon t^ren §errfd^aften tm ©tt<$ gelajfen, 
tljetB ber Seljorbe benungtert — auf bag ^flafter gemor* 
fen, unb tljr ©<$tdffal mar, bertjaftet unb tnS ©efangntjj 
gemorfen gu merben. 

2113 tdfj bor etntger 3ett ba§ ©t. 2agare*@efangntj$ be* 
fudfjte, fanb \<fy ntdfyt mentger aU 74 ?Perfonen btefer Hlaffe, 
au§ ben berfdjtebenften ©egenben 2)eutfd£)lanb§. %$} traf 
fofort 2tnftalten gu tijrer Sefretung unb Ijabe fte nun aHe 
anftanbtg berforgt; aufcerbem Ijabe tdfj etntge 20 anbere, 
metftenS ^fraueriSperfonen, fiir bte t<$ forge, — ma<J)t 2lHe§ 
in 2lffem ca. 100 ^erfonen. 2)te frangoftfd^e 3tegterung tjat 
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. 66. 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 
Legation of the United States, 
Paris, October 21, 1870. 

Sir : — When it became inevitable that Paris was to be 
invested I used every exertion in my power to send out 
from the city all the subjects of the North-German Con- 
federation then here, against whom the order of ex- 
pulsion had been directed. 

Deplorable as their condition then was, I knew that it 
must become infinitely worse after the siege should com- 
mence. It is not to be wondered at that, in so large a 
German population as there was in Paris at the breaking 
out of the war, quite a number were still found in the 
city when communication was finally cut off. 

Some were too old and some were too sick to leave ; 
some were children without protectors, but the greater 
number were female domestics, many of whom had been 
persuaded to remain with their employers under pledges 
of protection. As the siege progressed, however, these 
poor people, either abandoned by their employers or de- 
nounced the authorities, were turned into the street, 
only to be arrested and cast into prison. 

On making a personal visit to the prison of St. 
Lazare, a few days since, I found no less than seventy- 
four persons of this class, subjects of the different Ger- 
man powers ait war with France. I lost no time in 
arranging for their release and I now have them all 
comfortably cared for and upon reasonable terms; I 
have some twenty others (mostly females) whom I am 
providing for, making about one hundred in all. The 
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mir berfpro<J)en, ben fieuten botlen ©d)u|j angebeiljen gu laf* 
fen. 2)er mtr bon 3^ret SKegierung fo grofemiitljig gur 
S3erfiigung gefteUte fjonbs toirb tool)l tjinreidjen, urn fur 
aHe no<J) in $ari3 befinblidfye 2>eutfdfje gu forgen; too nidfjt, 
lann id), toenn e3 getoiinfdjt toirb, 33orfdjuffe madden. 3n* 
bem idj biefen gonbS fo benufee, bin id) fidfcr, baft id) ben 
ljumanen unb ebelmiittjigen ©efiiljlen ber fgl. Sfiegierung 
gegen iljre ungliidlid)en, g. 3t. tn $ari3 auftjaltlidjen Unter* 
tljanen, beren fieiben unb Ungliidf id) feit bem Seginn be§ 
JhiegeS mitanfeljen'mufjte unb bie mid) fo tief geriil)rt I)a* 
ben, genau entfpred)e. 

©enel)migen ©ie u. f. to. 

S. S3. SQBaftburne. 



67. 

©raf 23i3mardf an S3er. ©taaten ©efanbten SQBaf^burne 
in $ari§: 

Serfaitte^, 27. Dltober 1870. 

2Mn §err! 9?ad) glaubtoiirbiger 2JHtt!)eilung ift 2)r. 
Fontaine, ein preufeifdjer Untertl)an unb tool)lbefannter ©e^ 
fd)td)tfd)reiber, auf enter toiffenfd)aftlid)en Sfteife in fran* 
goftfd)en, burd) beutfd)e§ 2Jiilitar befefeten ©iftrilten ber= 
!)aftet unb nad) Sefangon abgefiil)rt toorben, too er in 2e- 
ben3gef al)r gu fein fdjeint. 9iid)t3 lann ein berartigeS S3or* 
geljen gegen einen I)armlofen @elel)rten red)tferttgen. 3d) 
bitte ©ie bafjer, bie ©iite gu l)aben, formell feine ftreilaf- 
fung bon ber frangoftfdjen Sfiegierung gu berlangen unb 
auSbriidlid) gu erHaren, bafe toir im SOBeigerungSfaHe eine 
getoijfe 2tngal)l bon ^erfonen in al)nlid)er SebenSfteHung 
in berfd)iebenen ©tabten ?$ranfreid)3 ber!)aften unb nad) 
— 216 — 



Digitized by 



Google 



French Government has promised me that they shall 
have full protection. From the fund so generously 
placed at my disposal by your government, I think I 
have "sufficient means in my hands to properly and com- 
fortably care for all the Germans now in Paris ; if not, 
I can make advances should it be desired. In using 
this fund in this way, I am sure that I correctly interpret 
the humane and generous sentiments of the royal gov- 
ernment toward its unfortunate subjects now jn this 
city, whose sufferings and distress I have been com- 
pelled to witness since the commencement of the war 
and by which I have been so deeply touched. 
With, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, &c, &c, &c. 



6 7 . 

Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, October 29, 1870. 

Sir: — According to trustworthy information, Dr. 
Fontaine, a Prussian subject, and well-known historian, 
while traveling for literary purposes in French districts 
occupied by the German forces, has been arrested and 
carried to Besancon, where his life appears to be in dan- 
ger. 

There is nothing to justify such a proceeding against 
an inoffensive scholar. I therefore beg you will be 
good enough to demand formally his release from the 
provisional government and to state explicitly that, in 
case of refusal, a certain number of persons of analog- 
ous condition of life will be arrested in different towns 
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SDeutfd)tanb fdjtdfen, unb iljnen biefetbe Seljanbtung gu 
SE^cil laffcn toetben, bie bcm 2)r. fjontame in ftranfretd) 
befdfyieben ift. 

3$ toerbleibe u. f. to. b. SiSmardf. 



68. 

SDerfelbe an benfelben: 

SBerfattteS, 29. Dftober 1870. 
2Jiein §ctt! 2)er $gl. ©cfanbte in fionbon benadfjrid)* 
tigt mxtf), baft §ctr SDGotfet), bcr 33er. ©taaten ©efanbte in 
Conbon, toiinfdjt, man mbge ftrau ©eotgc JBedfljam au§ 
$ari3 IjetauSlafjen; tyx ©attc ift 3. 3*- in fionbon. 3>d(j 
beetle midj, 3$nen bie§ mitsutljeilen unb fiige Ijingu, baft 
bet Stbretfe bi'efer SDame iibet unfere militarifdjen fimien 
nid)t§ entgegenfteljt, toenn fte einen spaft bon 3$nen, ^r 
itjre 3fbentttat feftfteHt, borgeigt. 2)a§ ©Ieid)e gilt Don bem 
jungen ftaronf S?l)an, ©dottier beg S3ang&3inftitute§, 94 
Sftue be 99ac, urn beffen ©urdfjlaffung bet ?perftf<J)e ©efanbte 
in Gonbon erfud&t tjat. 2ludE) er lann mit 3$rem $ajj unb 
3fbentitat8*3eugmj3 unfere Sinien paffteren, menu ©ie bie 
fjreunblidfjfeit Ijaben fooHen, i^n babon gu benad^rid^tigen. 

©eneljmigen ©ie u. f. to. b. JBiSmard 



69. 

2)erfelbe an benfelben: 
aWein §err! 2)ie Sftegierung ©einer 2JZaJeftat finite 
ft<$ — in Slnbetrad^t beS bon bet 3tegierung bet SRationalen 
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of France and sent to Germany to undergo the same 
treatment, whatever it may be, that is reserved for Dr. 
Fontaine in France. 

I remain, &c, &c, 

v.. BISMARCK. 



68. 

Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, October 29, 1870. 

Sir : — The King's ambassador at London informs me 
that Mr. Motley has expressed the desire to have Mrs. 
George Buckham, of New York, leave Paris. Her 
husband is now at London. I hasten to inform you of 
this, and add that there will be no opposition to the de- 
parture of this lady, if she presents herself furnished 
with a passport signed by you and establishing her 
identity. 

The minister of Persia at London having asked for 
young Farouk Khan, a pupil at the Bange Institution, 
94 rue de Bac, authorization to leave Paris, this per- 
mission has been also granted, and he may cross our 
lines with a passport establishing his identity, if you will 
have the kindness to so inform him. 

Please accept the repeated assurance of my high con-, 
sideration, 

v. BISMARCK. 

His Excellency Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris. 



69. 

Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, October 29, 1870. 
Sir : — Having before them the resolution adopted by 
the government of national defense, to continue a hope- 
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SBertljeibigung gefafeten 23efd)luffe§, einen IjoffnungSlofen 
Kampf fortgufefeen unb $ari§ fo langt gu bertfyeibigen, tone 
bie SebtnSmittel borljalten — gebrungen, iljre 2lufmtrf fam* 
fcit auf bie fjolgcn gu rid)ten, meldje bie SluSfiiljrung jene§ 
SefdfjluffeS fiir bte S3emol)ner bon $ari3, gu cittern grofeen 
%ty\te 2tu§lanber, Ijaben toiirbe. 3fn einer bor etltdfcn 
SOBodfjen an btc auStoarttgen Sabtntte gerid)teten SDcnJfd^rift 
Ijaben mir jebe a3erantmortli<$feit abgtleljnt fiir bte Ceiben, 
benen bit Setooljner auSgeftjjt fcitt toiirben, menu bic ipilfS* 
queHen crfd^opft ftnb, unb toenn, ba ftranfreidfjS 3tegierung 
bie Umgtbung bon $ari§ im UmfrtiS bon bier Sagemar* 
fd)en gur SQBufte gemadfjt l)at, eS unmogiidfj fein toirb, bie 
Utberlebenben mit 9ial)rung3mitteln gu berfeljen ober itjnen 
jenfeitS ber 3erftbrung3gone foldje gu btfdfjaffen, 

SQBtr ftnbtn 3$nen anbei tine Uebtrfefeung jener 2)enfs 
fd^rift unb id) ntljme mir bit ftreiljeit, bringenb 3$re 2luf- 
merffamleit auf bit barin entljaltenen Srtoagungtn gu rid)* 
ten, totldje birtft bie ^ntertffen beritnigen amtrifanifdjen 
6inmol)ntr btruljrtn, bit entoeber burd) iljre SebenSftel* 
lung ober au§ 2Jiangel an 50iitteln genotljigt toaren, in 
$ari§ gu bleiben. 

%$ $aU bie S^re u. f. to, b. SBiSmard, 



70. 
S3er. ©taaten ©efanbter SOBafljburne an ©rafen S3i3* 

mard: 

$ari3, 3L Oftober 1870. 

2Jiein §err! 3fdj beeljre mid), ben Smpfang 3$rer ber- 
fdjiebenen ©ee^rten bom 29. b. 9R. gu befd)einigen, unb er* 
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less struggle and to defend Paris as long as provisions 
will last, the government of His Majesty have felt 
obliged to give their attention to the consequences 
which the carrying out of that resolution will entail 
upon the inhabitants of Paris, consisting, as they do, 
for a great part of foreigners. By a memoir communi- 
cated to foreign cabinets some weeks since, we have 
declined any responsibility for the sufferings to which 
the residents will find themselves exposed when the 
resources are exhausted, and when, owing to the waste 
laid all around Paris by order of the French Govern- 
ment at an extent of three or four days's marching, it 
will be impossible to provide the survivors with food or 
to transport them beyond the zone of destruction. 

While sending you a translation of the said memoir, 
I take the liberty of earnestly calling your attention to 
the considerations detailed therein and bearing directly 
upon the interests of those American residents who, 
either by their condition of life or for want of means, 
have been obliged to remain at Paris. 

I have the honor to be, with the highest consideration, 
your obedient servant, 

BISMARCK. 

His Excellency Mr. Washburne, 

Minister of the United States. 



7o. 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, October 31, 1870. 
Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
your several favors of the 29th instant, and beg to say 
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taube nut 3U fagen, baft benfelben geBu^tenbc Stufmerffam* 
feit gefoibmet tootben ifi 3n SBegug auf SDr* Fontaine Ijabe 
id) abet ju bemerfen, baft id) £errn 3ule§ gfabre, ba cr 
ben gangen Sag ni<J)t im 50iinifterium be§ 2tu§toattigen 
getoefen, no<J) ni<J)t fprecfyen fonnte* Sdfj ^ r ^ ©elegenljeit 
neljmen, il)n fo balb toie mogtidj gu fefyen unb mit 83er* 
gniigen 3$rem 6tfud)en entfpred)en* 

3fdj l)abe bic Sl)re u. f* to* 

«. S- SOSaftburne. 



7L 

©taf SiSmattf an SSct. ©taatcn ©efanbten 2Baffc 

burnc: 

Serfages, 1. ftobembet 1870. 

2Jlein £ert! SDie italienifdfje SRcgictung Ijat burd^ iljren 
©cfanbten in 33erlin um Srtaubnift fiir tyre in *pari§ leben* 
ben 9iationalangel)5tigen, bic ©tabt gu bertajfen, erfudfyt, 
unb ben Sffiunfdj auSgebriidt, baft bet itatienifdje Konful 
in *Paji§ babon benadjridjtigt foetbe* 

3dfj bitte @ie, mein £err, biefe 50Mttfyeiltfng fteunblidjft 
gu iibetmitteln, unlet bem £ingufiigen, baft bie militarifdjen 
Seljorben biefe Srlaubnift nur einer befdjranften 2tngai)l 
bon befonbetS empfoljtenen Jperfonen gefoaJjte, beren genaue 
fiifte mir bother eingefanbt toetben muft unb bie bei U)ret 
Stbreife mit ben nbt^igen 3bentifigierung§#apieten bet* 
fefyen fein miiffen* 

3fdj beel)re mid) gleidjgeitig, ©ie babon in ftenntnift gu 
fefcen, baft bie ©rlaubnift, $ari3 gu berlajfen, auSnaJjmS* 
toeife bet SUlatquife bon ©aHifet unb SKabame SUlanata, 
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that due attention has been given to the same. In re- 
lation to the one touching Dr. Fontaine, I have to state, 
however, that I have not yet been able to see Mr. Jules 
Favre, as he has been all day absent from the foreign 
office. I shall take occasion to see him as soon as pos- 
sible, and shall take pleasure in complying with your 
request. 

I have, &c, 

E. B. WASHBtJRNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



7i. 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, November 1, 1870. 

Sir: — The Italian Government has asked, through 
the medium of its minister at Berlin, authorization for 
persons of that nationality still residing at Paris to leave 
the city, and it has expressed the desire that the Italian 
consul at Paris should be informed of it. 

I beg you, sir to kindly forward this communication, 
adding that this permission is only accorded by the mili- 
tary authorities to a limited number of persons particu- 
larly recommended, and that, in order to obtain it, it will 
be necessary to send me previously the exact list of 
those persons, who, upon their departure from the city, 
must be furnished with papers establishing their iden- 
tity. 

I have the honor to inform you, at the same time, 
that the authorization to quit Paris has been granted 
exceptionally to the Marchioness de Gallifet and to 
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107 gfaubouxg ©t. $onox6, getoal)xt tooxben tft. 3$ bitte 
©ie, bie fjxeunblidjfeit 3U tyaben, benfelben Sbentifigie* 
xung§~$Paf[e gu geben, toenn fte ftc$ bet Sfjnen melben. . 

Set biefex ©elegentyeit Ijabe id) ba§ 83exgniigen, 3$nen 
bie 2>epefd)en 3$xex Sftegiexung, bie (Solonel $oxbe§ au§ 
fionbon gebxadfjt Ijat, gu iibexmitteln, unb ©ie gu bitten, 
bie gtoei beiliegenben 2)epefd^en bet Sftegiexungen bon 
©<J)ft>eben unb §ottanb an bie Stbxeffe bon beren SSextxetexn 
in $axi§ gu befoxbexn. 

SMe 2)epefdjen an 3fl)xen KoQegen in Bonbon, bie ©ie 
geftexn an midfy fanbten, mexben morgen mit unfexnt (Sou* 
xiex befiJxbext mexben. 

©enetymigen ©ie u. f. to. ' b. 83i3max<i 



72. 
SSexfaiileS, 2. ftobembex 1870. 

2)erfelbe an benfelben: 

2Kein §exx! 83on bexfdfjiebenen ©eiten ftnb ©efudje, 
frangoftfd)e ©olbaten, bie at§ JfriegSgefangene in 2)eutf<$* 
lanb ftnb, auSgutaufcfyen, an un§ gelangt. 2Bix !bnnen 
Singelgefud^e biefex 2txt nidjt bemiHigen, abet toix ftnb nidjt 
gegen einen attgemeinen gegenfeitigen 2tu§taufd) Don 
$xieg§gefangenen, foiooljl bon gemeinen ©olbaten, toie nie^ 
bexn unb Ijiiljexn Offigiexen, bon gleidjex 3^1 unb gleidjem 
SRang auf beiben ©eiten; bie 2tu3toal)l lonnte nadj Jpxioxi* 
tat bex ©efangennaljme, ebentueH buxd) 2oo§ u. f. to. exfol* 
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Madame Manara, living at 107 Faubourg Saint 
Honore. I beg you will kindly give them, when they 
present themselves to you, passports establishing their 
identity. . 

I take advantage of this occasion to forward to you 
the dispatches from your government, brought from 
London by Colonel Forbes, and to beg you to transmit 
to their address the two dispatches herewith, from the 
governments of Sweden and Holland, to their represen- 
tatives at Paris. 

The dispatches which you sent me yesterday, for 
your colleague in England, will be forwarded to-morrow 
by our courier. 

Please accept, sir, the repeated assurance of my high 
consideration, 

v. BISMARCK. 

His Excellency Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



72. 
Count Bismarck to Mr. Washbiirne. 

Versailles , November 2, 1870. 
Sir : — From different -sides applications of French 
officers being prisoners of war in Germany for ex- 
change have reached us. We cannot accede to individ- 
ual demands of this kind, but there would be no ob- 
jection to a general exchange of all persons belonging 
to the German armies being now prisoners of war in 
France, officers as well as petty officers, and rank and 
file, against equal numbers of military men of equal sta- 
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gen, 3d) toiirbe (Surer ©scetteng banfbar fein, toenn ©ie 
33orftel)enbe§ gar Jlenntmfc be3 ^erm 3uk§ ftabre bringen 
toottten, 

<3enel)migen ©ie u. f* id* b* ©ternard 



73. 

SUHnifter be3 StuStoartigen 3ute§ ftabre an 33er, ©taa* 
ten (Sefanbten Bafljburne, $ari3: 

$ari§, 8. ftobem&er* 

2Kein £err! ©ie foaren fo freunblid), mir bie 2tbfd)rift 
eineS unter 7* b. Wl. an ©ie gertd)teten ©d)reiben§ be§ 
preufcifdjen ttnterftaat§fefretar§, £errn b* Sljile, gu liber* 
fenben, toeldfcr im SKamen be§ ftorbbeutfdfjen 23unbe§ bie 
Bieberguftettung ber bon frangoftfd)en $rieg§fd)iffen gefa* 
t>erten fed)3 beutfdjen $auffartet*@d)iffe berlangt, mett bie^ 
felben im Jffiiberfprud) mit ber Stnftinbigung im journal 
Officiel" gttaptxl feien* Stufterbem erflart §err 21)ile, baft 
bie SKannfdjaften ber ©djiffe „5Ilma" unb „(Sourier", bie 
in gried)ifd)em ©etoaffer gefapert unb nad) 50larfeitte3 ge* 
fdjitf t foorben, in $etten gelegt unb fedjS Sffiodjen lang inlju* 
man beljanbelt toorben feien* 

3n Segug auf bie obbegeidjneten fed)§ ©djiffe bemerfe 
td) nur, bag ftd) bie Sr!Idrung bom 21. 3fuli auf biefelben 
nid)t begieljt, ba bie ©djiffe, nad) 2tu§toei§ ber fiifte, nac$ 
neutralen §afen geridjtet ttmren, ma^renb jene StuSnaljme* 
beftimmung (in ber ©rflarung bom 21. 3uli) gu ©un* 
ften bon ^einbe^^anbeBfd^iffen ftd) nur auf foldfc begiel)t, 
bie nad) frangbftfd)en §afen gerid)tet fmb. 
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tion of the French army, the selection to be made ac- 
cording to the prior date of their captivity, eventually, 
by drawing lots. I shall thank your excellency for 
bringing the foregoing to the knowledge of Mr. Jules 
Favre. 

Accept the renewed assurances of the very high con- 
sideration with which I remain your excellency's obedi- 
ent servant, 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America, Paris. 



73- 
Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, November 8, 1870. 
Sir : — You have been kind enough to transmit to me 
a copy of a letter under date of 7th of this month, ad- 
dressed you by. Mr. Thile, from Berlin, in the name of 
the North-German Confederation, to demand the resti- 
tution of six German merchant vessels, captured by 
French vessels of war, contrary to the notice published 
in the official journal of the 21st of July last. Mr. 
Thile, moreover states that the crews of the vessels 
Alma and Courier, captured in Grecian waters and sent 
to Marseilles, had- been put in the chain-gang and in- 
humanly treated for six weeks. In regard to the cap- 
ture of the six vessels designated in the list annexed to 
the letter of Mr. Thile, I shall only call attention to the 
fact that according to the aforesaid list, the declaration 
of the 2 1 st July would not be applicable to these vessels. 
In fact the favorable exemption announced in that no- 
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§inftd)tfidj bet SBeljanblung bet ©efangenen in Uttax* 
feille§ bin id^ nicfyt untmicijtet, unb e§ ift mir unbexftanb* 
licij, baft bie Cofalbeljorben ftd^ gegen biefelfcen inhuman be* 
nommen Ijaben follten* 50lit ©idjerfyeit lann id^ erflaxen, 
baft fdjon bci Seginn be§ ShiegeS SRafrcegeln exgxiffen foox* 
ben ftnb, baft bie SKannfdfyaften gefapertex ©dfyiffe gemein* 
fam im 3fnnetn ^xanfreicfyS untexgebxadfyt unb gemaft ben 
$xieg3gefangenen=3tegulationen bom 6* 2Kai 1859, bie im 
lefcten Stuguft bem 33exlinex Cabinet mitgetljeilt foorben 
ftnb, befjanbelt toexben foUten* 

©mpfangen ©ie u. f. to. 3ule§ gfabxe* 



74 

SBer, ©taaten ©efanbtex SBafljbuxne an ©xafen 58i3* 
maxdf: 

$axi3, la ftobembex 1870. 

2Jiein £exx! §exx 3ule3 ^abxe Ijat eine unoffijiette 
SJJote an midj gexidjtet, in bet ex angiebt, baft igexx SRatynal, 
§ilf3ftaat3anmatt bet SRepublil in S3erfaiHe§, bon ber preu* 
ftifdfyen Sftegiexung bexfjaftet tooxben ift* 2)a bie ^amifie 
be3felben feljx befoxgt urn iljn ift, fo tyat £exx 3ule§ $abxe 
meine 2)ienfte nadfygefudjt, einige information iiber i^n gu 
er^alten, bamit ex bie ^amilie bexuljigen fann. Snbem idfj 
bie 2lngelegenljeit 3$*ex (Sxfoagung e;npfeljle, 

33exbleibe idfy u» f. to. 

@. ». SffiaftBume. 
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tice only affected enemies' vessels whose destination was 
a French port, and the six vessels in question are stated 
in the Prussian list as bound for neutral ports. 

As to the prisoners, no information has reached me 
as to the treatment they have received in Marseilles, 
and I cannot well understand that the local authorities 
should have failed in the law of humanity in regard to 
them. I can state, with confidence, that from the be- 
• ginning of the war measures were taken so that crews 
of captured vessels should be placed together in depots 
situated in the interior of France, and treated according 
to the general regulation for prisoners of war of the 
6th May, 1859, which was made known to the Berlin 
cabinet in the month of August last. 

Receive the assurances of the high consideration with 
which I have the honor to be, sir, your very humble and 
obedient servant, 

JULES FAVRE. 

Mr. Washburne, 

Minister of the United States, Paris. 



74. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, November 10, 1870. 
Sir : — Mr. Jules Favre has addressed me an unofficial 
note, stating that a report has reached Paris that M. 
de Raynal, "substitut du procureur de la republique" 
at Versailles, has been arrested by the Prussian authori- 
ties. As the family of M. de Raynal feel much anxiety 
in regard to the matter, Mr. Favre has sought my good 
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75. 

©raf SBiSmaxd an 23ex. ©taaten ©efanbten Sffiafljbuxne 
in 5part§: 

S3exfaille3, 12. ftobembex 1870. 

SWetn §exx! *Reuextid)e unb toiebexljolte Sxfaljxung l)at 
gegeigt, bag felbft xefpeftable Jpexfonen txofe bex iljnen box 
bet Stbxeife bon $axi§ extljeilten SDBaxnung unb auf unfcr 
3utrauen geftufet, ftd^ nidjt fdfyeuen, beim Jpafftexen unferer 
fiinien l)eimli<J) Sxiefe bei ft<J) gu fiiljxen. 3a fogar in me^ 
xexen bon unfern Seutcn confiSgiexten Sxiefen toixb ben 
2lbxef[aten angebeutet, bafe fte im Sntexeffe be§ ?Jeinbe§ 
geioiinfdjte information an geioiffe $exfonen biplomatU 
fcfyen (Sljaxaf tex§ in $axi§ abtefftercn fotten. 3fn ^olgc bef * 
fen ftnb bie militaxifefyen Seljiixben, bic ftdj ba§ 9te<$t, iljxe 
©ntfdjlteftung jebexgeit gu anbexn, xefexbiext Ijaben, baljtn 
gefommen, feine toeitexe Sxtaubnifc, $axi3 gu bextafjen, gu 
gefoaljxen. SMefe (Sntfdjtiefcung bexiifjxt natiirlid^ nidfyt ein* 
getne bexeitS getoafjxte ©eneljmigungen. SDte militaxifdjen 
33eljoxben ijaben auf meine 83oxftettungen au<J) breinge*. 
hrilligt, benen, bie bi§ gum Ijeutigen Sage (fci e§ bixelt obex 
buxd) 33exmittlung iljxex xefp. ©efanbtfdjaft) baxum nadj* 
gefudjt Ijaben, bie (Sxlaubnifc gux $afftexung unfexex fiinien 
gu gemaljxen. 

2)ie Kategoxien umfaffen: 

1) gu ben ©efanbtfdjaften bex Sttiebexlanbe, 2)ane* 
maxfS, SelgienS unb ©djtoebenS ge^oxige $exfonen. 

2) ©etoijfe SSiixgex bex SJttebextanbe, bex ©djtoeig unb 
StalienS, bie in ben beifolgenben Ciften A B C D aufge* 
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offices for the purpose of obtaining some information in 
regard to him, in order to relieve their anxiety. 

Commending the matter to your consideration, I 
have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c., &c. 



75- 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, November 12, 1870. 

Sir: — Recent and repeated experience has shown 
that even respectable persons, in spite of the warning 
addressed to them before leaving Paris, and relying 
upon our confidence, do not hesitate to carry letters 
clandestinely through our lines. Nay, in several letters 
captured by our men indications are given to the cor- 
respondents to address the information they are desired 
to give in the interest of the enemy to certain persons 
in Paris bearing a diplomatic character. In conse- 
quence the military authorities, as they had reserved 
themselves the right to do from day to day, have re- 
solved upon not granting any more permissions to leave 
Paris. This decision of course does not affect individual 
permissions already granted. The military authorities, 
upon my representation, have besides consented to allow 
those persons to pass who, up to the present day, have 
applied either directly or by the interposition of their 
embassies. The oatagories comprise — 

1. Persons belonging to the embassies of the Neth- 
erlands, Belgium, Denmark, Sweden. 
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galjlt fmb, fotok tint Stngaljl bon ©nglanbetn, bie in bet 
©uppkmentlifk E aufgefuljtt ftnb* 

3) 3u cmbetn Slationalitaten geljotige in bet Sifte F 
aufgefii$rte $etfonen. 

Seifolgenbe, an bk 23etttetet bet ftkbetlanbe, StatienS, 
b*t ©<J)meig, 83elgkn3, 2>aramatf§ unb ©djtoebenS abtef* 
ftcrte SStkfe, Ijaben bk Seftimmung, bkfelben bementfpte* 
djenb gu benadjtidfytigen unb jk gleidjgeitig gu etfudfyen, ttyten 
fianbSleuten gu fag*n, bafc fte bon unfcrn SSorpoften butdj* 
fud)t toetben unb, mcnn ftc S3tkfc, Jpafete obex fonfttoetdfc 
2Kitti)eilungen bet ftdj fii^rcn, t>ot§ StiegSgetidjt fommem 
(Sure SyceHeng tootten bie ©iik Ijaben, bet 2tu§gabe ber 
*Paf[e bkfen, tok ben in bet fiifte F Stufgefiiljtkn, jene SOBat* 
nung gu miebetfyofen unb, bafc fotdjeS gefdjeljcn, auf bent 
$affe gu ■ bermerfen. 

3m 23etttau*n auf Sljte @iik, Bitte idj ©k, bie ftteunb* 
lidjfeit gu tyaben, bk in bet fiifte F entljaltenen ^etfonen 
gu benadjtidjtigat, baft fte bie (Stlaubnif; Ijaben, unfete 
fiinkn gu paffteten; fetnet bie beilkgenben Stiefe an Wo. 
8 unb 11 unb an §ettn S3ang6 gu befotbetn; unb enblidj 
2ttabam* gild SRoQin (9Jo- 10) ttriffen gu laffen, baft tyx 
©atte ft* ijkt ettoatkt. 

3fdj btaudje IJljnen taunt Ijingugufiigen, baft ©k fottan 
aufcet ©tanb* fein toetben, itgenb ^emanbem einen $aft 
gu geben, ©enttal* unb ©iib=9lmetifanet einbegtiffem 

2)a bie militatifdjen Seljotten ftdj entfdjkben toeigetn, 
nodj itgenb Semanbem ben SOBeg nadj $ati§ gu geftatten, fo 
bin idj gu meinem gtofcen SSebauetn augenblidlidj auftet 
©tanbe, bie bem KoL $tanf SJioote bot bent (Sinttitt biefet 
Stenbetung gugefagte (Stlaubnifc in Staft gu fe^en- %<$ 
Ijabe bemgemaft nadj SStiiffel telegtapljiett. 
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2. Certain citizens of the Netherlands, Switzerland, 
and Italy, enumerated in the inclosed lists, A, B, C. D, 
together with a number of Englishmen indicated in a 
supplementary list, E. 

3. The persons belonging to other nationalities who 
are enumerated in the list F. 

The inclosed letters, addressed to the representatives 
of the Netherlands, Italy, Switzerland, Belgium, 
Denmark, and Sweden, are to inform them ac- 
cordingly, requesting them at the same time to 
tell their countrymen that they will be searched 
by our outposts, and if letters, parcels, or com- 
munications whatsoever^ should be found con- 
cealed with them they will be tried by court-martial. 
Your excellency, on delivering passports to them, as 
well as to the persons included in the list F, will be 
good enough to repeat such intimation and certify that 
this has been done. 

Trusting to your benevolence, I beg you will be kind 
enough to have the oersons comprised in list F informed 
that they will be permitted to pass ; to forward the 
inclosed letter to No. 8 and 11, and to Mr. Bange 
(Farouk Khan having already received permission to 
withdraw from Paris) ; lastly, to send word to Madame 
Zuck Rollin (No. 10) that her husband is awaiting her 

arrival here. 

I need hardly add that it will be impossible for you 
in future to grant any more passports to anybody, Cen- 
tral and South Americans not excepted. 

The military authorities having peremptorily refused 
to allow anybody to enter Paris, I am, to my great re- 
gret, for the moment, unable to give effect to the per- 
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§aben ©ie nac$ 2tbfenbung 3ftre§ SBtiefeS bom 21. 
Oftober noc^ ettoaS iiber bic ga^l unb bie Sage bcr im ©e* 
fangnifc befinblidjen 2)eutfd)en erfatyren? 

2Kit biefem 83riefe fenbe idfy gleidfjgeitig an ©ie gtoei au§ 
fionbon fiir ©ie angefommene S)epef<J)enbeuteI. 3ftt ® eUs 
tel ift an 3^ren bortigen Stgenten ridfjtig befotbert tootben. 

3<f) l)abe bie @ljre u, f. to, - 

b. SiSmartf. 



76. 

83et. ©taaten ©efanbter SOBafl)burne an ©rafen J8t§= 

mardf: 

$ari3, 14. Member 1870. 

2Jtein §err! SSegugneljmenb auf 3$re ©cpefd^ bom 12. 
b. 2JI. bcbaurc i<J), ba§ ^erfonen mit meinem (Sertififate 
ba§ in ftc gefefetc 83ertrauen atg getaufdjt urib faurd^ 3$te 
militarifd^n fiinien SSriefe gefii^rt Ijaben. %ti) Ijabe nidjt nut 
bic bon 3^ncn getoiinfdjte SotftdEit, bie (SettififatS^nljaber 
auf t^re $flid(jt aufmcrlfam gu madden, beobadjtet, fonbcrn 
i<J) lieft audj jcbe $erfon einen 6^tcnfd£>ein unterfdjrei* 
ben, beffen ftoxmular id) 3$nen moljt gefanbt Ijabe. 3fdj 
tyoffe guberjidfjtlidj, bafc in bet toon 3$nen gebadjten Sate* 
gorie ftdj leiner meiner CanbSleute befinbet; folltc e3 abet 
bodf) bet ?JaH fein, fo berfjangen ©ie bie botte ©dfytoere be§ 
J?rieg3red(jt3 iibcr biefelben. 

%tf) empfing 3$ren SSrief fyeute gu fo fpater ©tunbe, 
ba£ id) 3^nen bie getoiinfdjte 2tu3funft iiber bie im ^arifer 
©efangnife befinblidjen 2)eutfd)en nod) nid)t geben lann. 
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mission held out to Col. Frank Moore before the recent 
change of circumstances. I have telegraphed to that 
effect to Brussels. 

Have you got any information posterior to your letter 
of the 2 1 st of October as to the number and condition 
of Germans detained in prison? 

With the present letter I forward two dispatch bags 
arrived from London ; your bag has been duly sent to 
your agent there. 
I have, &c, 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America, Paris. 



7 6. 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, November 14, 1870. 
Sir: — Referring again to your dispatch of the 21st 
instant, I regret to learn that persons bearing my cer- 
tificate have violated the confidence reposed in them, 
and have been carrying letters through your military 
lines. I took not only the precaution you suggested of 
advising the bearers of the certificate what was required 
of them, but I exacted that each person should sign a 
parol, the form- of which I think I sent you. I sin- 
cerely trust it will not be found that any of my own 
countrymen are in the category to which you refer, but 
if they are, let the full judgment of military law fall 
upon them. Your letter was received at so late an 
hour to-day that I cannot give you the further informa- 
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3d) benlc abet, id) Ijabe fte aHe l)erau3* Ceute, benen e3 
gang erbarmlidj fdjledjt gel)t, fommen nun gafjlreid? jeben 
2ag in meine ©efanbtfdjaft megen ©elbunterftiifeung* (Sin 
tool)ltt>olIenber ©eiftlidfyer bradjte mir fyeute cine fiifte bon 
37 fotdjer ^terfonen, bie oljne aHe ©ubftftengmittel ftnb* 
§atte mit 3^re Sftegierung nid)t fo grofemiitljig SRittel gut 
JBerfiigung geftellt, fo toiirbe bd§ fieiben biefer Ceute un= 
glaubtidj fcin. 

3$ Jjabe bie ©Ijre u. f, to* • 

@. ». ffiafljburne- 



77. 

Set. ©taaten ©efanbter SBafijburne an ©taatsfelretar- 
f^if^ in SBafljington: 

«Puri3, 18- Sttobember 1870. 

2flein §err! 3d) ^offte fdjon bor einiget 3*tt 5^nen 
einen boQftanbigen 8erid)t gu etftatten ttber bie £l)atigfeit, 
betreffenb ben mir fur bie 2)auer be§ RriegeS ubertragenen 
©d)u& ber Untert^anen bon *Rorbbeutfd)tanb, ©adjfen, 
©rofftergogtljum £effen unb ©adjfen^Koburg-Qotlja in 
fjranfreid). SIber ba meine ^ffidjt nod) fortbauert, lann 
id) einen @d)lufjberid)t, ber meine 2lbred)nung mit ber 
preufcifdjen Sftegierung entljielte, nod^ nidjt liefern. 

$d) bemerfe borlaufig, baft u n f e r e 2tu§gaben in 
biefer ©adje bi§ je&t laum $1000 auSmadjen unb ein= 
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tion you desire in regard to the Germans in prison in 
Paris. I think, however, I have got them all out. 
Numbers are now coming every day to my legation 
seeking pecuniary aid, and who have been reduced 
to the greatest misery. A benovelent clergyman brought 
me to-day a list of thirty-seven of these people, utterly 
without the means of supporting themselves. Were it 
not for the means your government has so generously 
placed at my disposal, their suffering would be incred- 
ible. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



77- 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 
Paris, November 18, 1870. 
Sir : — I was in hopes before this time to have made 
to you a full and complete report of my action as con- 
nected with the protection of the subjects of the North- 
German Confederation, Saxony, Hesse Grand Ducal and 
Saxe-Coburg-Gotha, in France, with which I had been 
charged, during the existing war between those powers 
and France. But as my duties still continue, I cannot 
now make a final report, which would have to embrace 
my account with the Prussian Government. 

In the account for the contingent expenses of this le- 
gation, for the quarter ending on the 30th of September 
last, I have not included any of the items of expendi- 
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fdjttepd) bejfen, ma3 nod^ gu 3^1«n fcin mirb, ^bd^ftenS 
$1500 betragen foerben, — abgefeljen Don einigen -Kjtra* 
2tu£gaben, auf bie id) toeiter unten guriidHomme* $<$ 
toerbe im ©d§Iuftberidf)t aHc Soften eingeln namljaft 
madden unb i<$ Ijoffe, baft bcr ©efammtbetrag in Stnbctrad^t 
be§ UmfangeS ber.2trbeit ni<$t gu Ijodf) geljalten toerben 
toirb, 

3df) freitte midf), gu tyiiren, baft ba3 ©taat3*2)e}>arte* 
ment berfelben 2tnft<J)t ift, toie igerr Bancroft unb i<$, baft 
aHc biefe 2tu§gaben Don ben 83er, ©taaten begaljlt foerben 
fotten. 63 miirbe ftd^erlid^ einer groften Sftegierung, toie 
bcr unfrigen, unfoiirbig fein, gu geftatten, baft man iljr fiir 
bie ciner "anbern Station, toeldfje un§ urn unfern ©(Jjufc er^ 
fu<$te, getoaljrte ©aftfreunbfdfjaft begaljle. 

2tl§ i<$ in ©emaftljeit ^Ijrer SDBeifungcn am 1. 3uli ben 
©<$ufc bet 2>eutf<J)en in ^ranfreid) iibernaljm, Ijattfc id) 
laum cine fd)mad)e 2tl)nung, toeldjen Umfang ein foldjeS 
Unternefymen l)aben miirbe, benn id) I)atte e3 faum fiir mog* 
lid) gel)alten, baft bamit bie 2tufgabe Derbunben fein miirbe, 
fiir bie 2tbreife Don 30,000, auf fo lurge Mnbigung J)in 
au3 iljrem §eim Sertriebenen gu forgen unb biefelbe gu 
teiten, ©ie fbnnen jtd) foo^l Dorfteflen, ma3 bom Seginn 
be§ JhiegeS an, unb fobalb e§ bclannt gemorben, baft bie 
2)eutf<$en unter meinen ©d§ufc gefteUt ftnb, bet einer fo 
groften Sebolferung unb in fo aufgeregter 3eif ftd) 2lHc§ 
gugetragen f)at, SSon Sag gu Sag begann bie ©efanbt* 
fd)aft fid) mit gangen ©d)aaren gu fiMen, meldfc ©<$ufc, 
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ture pertaining to that business, for the reason that such 
expenses run into the present quarter, and that it would 
be better to have them all put into one account. I hope 
at the end of the present quarter to be able to include 
everything. I will state, however, for your general in- 
formation, that such expenses so far scarcely reach a 
thousand dollars. These expenses, already paid and to 
be paid, independent of certain amounts to which I will 
hereafter allude, will not reach more than fifeteen hun- 
dred dollars. All the items will be given in detail, and 
I hope the amount will not be regarded as extravagant 
when the extent of the service is considered. I was 
glad to know that the Department coincided with Mr. 
Bancroft and myself in the opinion that all these ex- 
penses should be paid by the United States. It would 
certainly have been unworthy of a great government 
like ours to permit itself to be paid for hospitalities ex- 
tended to the subjects of other nations for whom our 
protection had been sought. 

When, in accordance with your directions, in July 
last, I took upon myself the protection of the German 
subjects in France, I had but a faint idea of what the un- 
deraking was going to involve, for I had hardly sup- 
posed it possible that I would be charged with the care 
and with the superintendence of the departure of more 
than thirty thousand people expelled from their homes 
upon so short a notice. From the time of the breaking 
out of the war, and as soon as it became known that the 
Germans had been placed under my protection, you ca~n 
well imagine, considering so large a population, what 
would take place in that exciting period. The legation 
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Sftatlj, information unb £ilfe miinfdjten. S3iele tourben 
untcr ber 33efd)ulbigung, „})reuj3ifd)e ©pione" gu fein, in§ 
©efangniS getoorfen, 83iele al§ „gefal)rlid)e $erfon" ber* 
^aftet, Scfeen unb Kigentljum mieber 2lnberer mar bon ber 
!ftadjbarfd)aft bebroljt. 3in alien biefcn fallen tourben 
meine SDienfte gefudjt unb gem getoafyrt unb id) glaube, e3 
ift mir in fold)en bringcnbcn fallen nie ettoaS mifcgludt, 
toa§ id) au3gufiil)ren untema!)m* 3)ie erfte aufcerorbent* 
lid)e Orbre ber franjiififdjen SRegierung, meldje alien mog* 
lidfjertoeife militarpflid)tigen SDeutfd)en ba§ 33erfofjen bon 
$ari§ berbot unb iiber toeld)e id) eine fo lange ©orrefpon- 
bens mit bem §erjog bon ©ramont unterl)ielt, ricf unter 
einer grofcen Slngaljl berer, bie gem fort tooHten, einen 
mafyren 2llarm I)erbor. 3Me praftifdje 2lu3fiil)rung bie* 
fer Drbre gefd)al) in* ber SQBeife, baft fein 2)eutfd)er oI)ne 
fpegielle (Srlaubnif; be§ 2Rinifterium3 ^ranfreid) berlaffen 
burfte, unb afle bie3be3iiglid)en (5rlaubnifcgefud)e burd) 
midj eingereid).t merben muftten. 2)ann tourbe b'aS 2llle§ 
geanbert unb bie 33ertreibung ber 2)eutfd)en befd)lojfen; 
idj l)atte bann bie $affe ju bifieren unb jebem abreifenben 
2>eutfd)en ein "laissez-passer" ju geben- 

3dj i)abe oben bon 30,000 unter meinem ©d)ufe fte^en- 
ben ©eutfdjen, bie au§ granfreid) bertrieben toorben ftnb, 
gefprod)en- 2)iefe ©d)atjung entne!)me id) ber Qaty ber 
bon un3 auSgegebenen $affe unb 33ifa, bie nad) unferen 
Stften 8900 betragt. 3Me grofcere SaSfi ber pffc f^Iicftt 
aber SDtann, ^rau unb ftinber ein; nimmt man, mafeig 
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began to be crowded from day to day by persons desir- 
ing protection, advice, information, and assistance. 
Many were thrown into prison, charged with being 
"Prussian spies," many were under arrest as dangerous 
persons, and the lives and property of others were 
threatened in their neighborhood. My good offices were 
sought for and cheerfully rendered in all such cases, 
and I believe I never failed in accomplishing all I un- 
dertook in such emergencies. The first extraordinary 
order of the French Government, prohibiting all such 
Germans from leaving France who might by possibil- 
ity owe military service, and about which I had so long 
a correspondence with the Duke de Grammont, created 
great alarm among a large number of them, who were 
extremely anxious to get away. The practical opera- 
tion of that order prevented any German from leaving 
French Territory without special authority to that end 
first had been obtained from the minister of the interior, 
and all applications for such authority had to be made 
through me; and after all this was changed, and the 
expulsion of the Germans decreed, it was required that 
I should vise the passports, or give a laissez- passer to 
every German leaving France. 

I have spoken of thirty thousand as the number of 
Germans placed under my protection, and who were ex- 
pelled from France. I make this estimate from the 
number of visas and passports which I gave out, and 
that number, as recorded in the legation, amounts to 
eight thousand nine hundred. In the rush and hurry 
of business there was no record made in many cases, 
and it is entirely safe to say that the whole number of 
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gefdOSfct, auf jeben $afc bie Surdtfd&mttSjal)! Don 3% $er* 
fonen an, fo lommen ca. 30,000 ©eeten l)erau& 

©emaft UebereinlommenS mit bet Sifenbaljn.Ijaben foir 
an bie Ceute unfcre eigenen Garten auSgegeben; biefe Karte 
beredjtigte ben %rifyaUx gu einem Sifenbafjnbiffet Don $ari3 
iiber Selgien bi§ an bk preufcifdje ©renge. ©oldje ftarten, 
beg. 6ifenba^nbtHet^2tnh>eifungen Ijaben loir fiir 9332 $er= 
fonen auSgegeben, unb ©elbunterftiifcungen an eine lleinere 
2lngaI)L Ueber jebe eingelne biefer ^erfonen mufcten toir 
natiirlidj Ijinfidjtlid) i^rer 29ebiirftigfeit eine Unterfudjung 
anftellen, benn unfere 3jnjtruftionen lauteten baljin, Situ* 
ten, bie iljre Sfteifeloften gu bega^Ien im ©tanbe ftnb, nidjtS 
gu geben. 

Seben 2lbenb muftten gtoei ober brei SSeamte ber ©e* 
fanbtfdjaft auf bent Saljnljofe fein, um gu feljen, baft bie 
Sfnljaber ber 2lntoeifung il)r 23iHet befamen unb bie 21b* 
reife orbnungSgemaft Dor ftdj ging. 

Urtgefa^r 2ttitte 2tuguft, al3 bie 2tu8foeifung ber 2>eut~ 
fd)en forcirt fourbe, mieS mir bie preuftifdje Sftegierung 50,* 
000 Scaler gur Unterftiifcung ber Ceute an* S3on ba ab 
bi§ 2Ritte September, aU bie Sftorbbaljn abgefdjnitten 
tourbe, toaren mir Don biefen armen Ceuten, bie iljre ^paffe 
Diftert unb 58iHet*2intoeifungen Ijaben moHten, formlidj 
ukrfdjiittet. Sage lang, unb id) fann fagen: 2Bod)en lang, 
mar bie ©trafce DoHftanbig Don benen blodfiert, bie ftd) bort 
auf [teHten unb marteten, bis bie Sfteilje an fte lam* 2Rand^ 
mal ftanben Dor fteben VLfyx 2Korgen3 fdjon iiber 500 tytx* 
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visas and passports going through the legation amount- 
ed to not less than nine thousand; the larger number 
of these passports included the husband, wife and chil- 
dren. It is a moderate estimate to say that there was 
an average of three and one-third persons to each pass- 
port. That would make the thirty thousand souls. 

We issued our own cards, which, by an arrangement 
with the railroad company, entitled the holder to a rail- 
road ticket from Paris, through Belgium, to the German 
frontier, for nine thousand three hundred and thirty-two 
persons, and gave pecuniary assistance to a smaller 
number. This involved an examination of each person 
as to his or her want of the necessary means to get out 
of the country, for our instructions were not to make 
advances to people who had the means to pay their own 
expenses. It also involved the necessity of sending 
two or three persons from the legation to the railroad 
depot every night, in order to see that the holders of 
the cards received their railroad tickets and were prop- 
erly sent off. 

It was about the middle of August when the expul- 
sion of the Germans from Paris began to be enforced 
and when I received the credit of fifty thousand thalers 
from the Prussian Government to assist them. From 
that time to the middle of September, when the North- 
ern Railroad was cut, we were literally overwhelmed 
with these poor people, seeking the visas of their pass 1 
ports and the means of getting away. For days, and I 
may even say for weeks, the street was completely 
blocked up by them awaiting their turns to be attended 
to. On one day more than five hundred had gathered 
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foncn bor bcr ©cfanjbtfd^aft; unb e3 gab Sage, an bencn 
2500 6i3 3000 braufcen marteten. Urn bic Orbnung auf* 
re<$t au erfyalten, bamtt etner na<$ bem anbetn fyeretnfom* 
men fonnte unb bie £tnterften gurttcfgeljalten murben, 
braudfjten mtr fed()3 ^oltgiften. Set etner fold^en plbfclidjen 
Slxfeeit^Iaft mat e§ faft unmbgltd^, ba§ ^tergu nbtljige §ilf§= 
perfonal, bejfen 2tnfteHung ©te mir geftatteten, gu befom* 
men. ©liidEIid^crrDcifc ertangte t<Jj bte 2tfftfteng ber- fadjjt* 
fdfjen unb barmftabtifdfyen ©efanbtfdfjaftfefretare unb be§ 
SBureaubeamten be§ preuftifdfjen ©eneralconfulS, bte mir 
alle, ba fte "frangbftftij unb beutf<$ fptad^en, bon unftJjafcba* 
rem SDBcrt^e maren. 2)e§glei<ijen Ijalfen mtr freimtflig 3$r 
©oljn, §err ©uftig, unb meljrere anbere ^reunbe. 

2ln mawJjen Sagen maren ni<J)t mentger al§ elf $erfo- 
nen in ber ©efanbtfd^aft beftJjaftigt unb mtt all btefer 2tr* 
bettSmannfd^aft mar e3 ntd^t mbglttij, aHe 2lnfprud^e gu be* 
friebigen. 

3j<$ erlaube mtr nun, etnen 2tntrag gu fteHen. 3Me @j* 
tra*2lrbeiten ber betben ©efretare unb beg 29oten ber ®t* 
[anbtfd^aft maren ungeljeuer unb berantmortlttJj, unb ber 
2lrt, mie man ft<$ fte border ntd§t gebad§t fyat; fte ftnb tljren 
^fltd^ten mtt etnem ©tfer unb etner Sreue, bte aHeS CobeS 
mertl) ftnb, natijgefommen. 3<$ fyalte e3 ba^er fiir red§t 
unb btlltg, baft fte etne Kjtrasgntfdfjabigung befamen. 3$ 
[age bieS urn fo lieber, att itf) fiir mi$ ntd^t§ berartigeS 
mill 2Kein ©e^alt ift ein retd^Iid^eS unb t<$ miinfd^e unter 
feinen Umftanben etne ©jtra^Sntf^abtgung- SDie ©e* 
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in front of the legation before seven o'clock in the morn- 
ing; and in some days there were not less than from 
twenty-five hundred to three thousand persons in wait- 
ing. It tcok a police force of six men to keep the 
crowd back and keep the door open, so that the people 
could enter in their turn. With such an amount of 
work so suddenly thrown upon the legation, I found it 
almost impossible to get the necessary help to assist me, 
though authorized by the Department to employ the 
requisite force. I was fortunate in being able to pro- 
cure the services of the secretaries of the Saxon and 
Darmstadt legations, and of the clerk of the Prussian 
consul-general in Paris, all of whom proved invaluable, 
from their knowledge of both the French and German 
languages. I had also the benefit of the services ren- 
dered voluntarily by your son, by Mr. Eustis, and by 
stveral other friends. Some days there were no less 
than eleven persons engaged at the legation, but with all 
the force we had it was impossible to keep up with the 
demands upon us. 

And in further connection with this matter, I now beg 
leave to make a suggestion. I have stated what will 
be the probable amount of the expense actually paid out 
and to be paid out of the contingent fund. In my judg- 
ment that amount should be added to. The extra duties 
which have been devolved upon the two secretaries and 
the messenger of the legation have been arduous and 
responsible, and certainly such as had never been con- 
templated. Their duties have been discharged with a 
zeal and fidelity worthy of all praise. I think, there- 
fore, in justice, that they are entitled to some extra com- 
pensation, and I hope it may be granted to them. I say 
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falter bet gebadjten ^etfonen bagegen ftnb geting* SOSenn 
man bie bon ifynen geleiftete @jttas2ttbeit unb ben mal)tenb 
ber SBelagetung ungefcuet gefteigerten $tei3 bet SebenS* 
mittel tn 33ettad)t aiel)t, \o ift, glaube idf), mein SInttag, baft 
fte eine eytta=6ntfd^abigung belommen, nidfjt unbetniinftig* 

3$ ^offe beSIjalb, bet Songtefc metbe geneljmigen, baft 
©ie ^oIgenbe§ bemittigen: SDBidftjam Hoffman, bem etften 
®efanbtfd£)aft§*©eftetat $600; fjftanl 2ttoote, gmeitem ©e* 
fanbtfd)aft&=©eftetat $500; 2tntoine ©d)mtbt, bem ®t* 
[anbtfd^aftS^oten $300, Stntoine ftoget, bem §au3bienet, 
bet gmei donate Iang taglid^ 14 ©tunben an bet 2Ijiit ju 
ftefyen Ijatte, $100, — SMefe SSettage, mit ben obgeba<J)ten 
$1500, sufammen madden ca. $3000 au3, — mogegen \<§ 
feit SBeginn be§ StiegeS meljt alS $6000 fiit ^affc bon 
unf etn SanbSteuten eingenommen fjaU. 

3$ modfjte no<$ (SinigeS iibet bie Sage bet SDeutfdfyen, 
bie jetjt in $ati§ unb untet meinem ©($ufee ftnb, bemetfen* 

3jn Slnbettad^t bet gtofren beutfdjen Sebolletung bot 
StuSbtudf) be§ KtiegeS ift e§ nitJjt gu betmunbetn, baft ftdf)' 
nodf) biele Ijiet bef anben, nadjbem aHe ©ommunif ation 
fd^lte^Iid^ abgefdfjnitten mat* 2113 bie SBelagetung bet ©tabt 
bebotftanb, betboppelte id() meine Slnfttengungen, urn biefe 
ungliidflid^en Seute fottaufdfjaffen. 2)a fte ofjne 2ttbeit unb 
iljte getingen Wxtkl etfdfjityft maten, unb bie fjeinbfeligleit 
be3 ftanaoftfdfyen SSoIfcS gegen fte intenftb mat, mufete iljte 
Sage, fo [d^led^t fte oljneljin fd^on mat, im ^afle einet S3e* 
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this the more readily as I disclaim anything of the kind 
for myself . My salary is ample, and I would wish no ex- 
tra compensation on any pretext whatever. Not so with 
the persons to whom I refer, for their salaries are low. 
When the extra and exceptional services they have ren- 
dered and the vastly increased prices of living conse- 
quent upon the siege are considered, I do not think a 
claim for extra compensation on their behalf can be 
considered as unreasonable. I shall hope, therefore, 
that Congress will consent that you shall allow Wick- 
ham Hoffman, the first secretary of legation, $600; 
Frank Moore, the second secretary of legation, $500; 
Antoine Schmidt, the messenger of the legation, $300 ; 
and Antoine Roger, the concierge (who had to guard 
the door fourteen hours a day for two months), $100. 
These amounts, added to the expenses already incurred 
and to be incurred in this behalf, will not reach more 
than $3,000, which is not half the amount I have taken 
for passports since the war broke out, and which the 
itate of war obliged our countrymen to have. 

I will add a few observations in regard to the pres- 
ent condition of the Germans in Paris at the present 
time who are under my protection. Considering the 
large German population here prior to the breaking out 
of the war, it is not a matter of wonder that a good 
many were found here when all communication was 
finally cut off. When it became evident that the city 
was to be besieged, I redoubled my exertions to get these 
unfortunate people away. Deprived of all work, their 
little resources exhausted, the intense hostility of the 
French people toward them, bad as their condition was, 
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lagerung nod) fd)limmcr foerbeit SBielc foaren „33agabun* 
birenS" IjalBer im ©efangnife, biele unter ber 93efdf)ulbi* 
gung „prcufeifd)er ©pionage", „gefal)rlid)e $erfonen" gu 
fein u. f. to. eingeftedft. Stuf mein ©efud) an £errn ©am* 
Betta bcfd^Iofe biefer mit bem ^Joltaetprafeltcn, ©rafen 
iterate, fte fammt unb fonberS freigulajfen unb auf Sto* 
fteir bcr frangi>ftfd)en Sftegierung an bie Belgifdje ©renge 3U 
fdjidfen. SDod) BlieB nod) eine gange 2tngal)l ba; bcnn S3iele 
toaren gu alt unb Irani, um aBgureifen; unb bann gaB cS 
Stinber, bte bon il)ren arBeitSlofen ©Item guriidfgelajfen 
toorben toaren; bcr grofcte £l)eil a&er Beftanb au§ SDfcnft* 
mabdjen, bic bon il)ren £errfd)aften unter 3uftd)erung Don 
©d)ufe iiBerrebet toorben toaren, bagu&leiBen. 2113 aBer bte 
SBelagerung borfdjritt unb bie fieBenSmittelpreifc in bte 
£ol)e gingen, tourben title btefer SMenftmabdjen bon il)ren 
£errfd)aften entlajfen ober ben S3eI)orben benungiert, aufs 
^flafter getoorfen, um ber!)aftet unb eingelerlert gu toer* 
ben* 3n eincm ber ©efangnijfe, ba3 id) bor brei ober bier 
2Bod)en Befud)te, fanb id) 74 ^Jerfonen biefer Jtlaffe. 3d) 
Beforgte bie fjfreilaffung ber SReiften berfel&en unb liefc an - 
gemeffen fiir fte (or gen; bie frangi5ftfd)e Stegierung ber* 
farad) mir aud), bie Ceute gu Befdjiifcen. 63 ftnb jetjt no* 
toeld&e tm ©efangnifj unb id) I)offe, Balb bie ftreilaffung 
Sitter gu ertoirlen, bie Ieine3 ftrafredf)tlid)en 33ergel)en§ Be* 
gidjtigt ftnb. 63 bergel)t lein Sag, ol)ne ba£ ©efud)e um 
£ilfe fommen. 3d) ^aBe nun 150 ^erfonen, fiir bie id!) 
forge, $d) benle, baft ber Weft be3 preu&ifd)en ftonb3, ben^ 
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it was to become infinitely worse in case of a siege. 
Many were in prison for vagabondage, and many were 
detained charged with being spies, dangerous persons, 
&c. Upon my application to Mr. Gambetta, he con- 
certed with the Count de Keratry, the prefect of police, 
for their discharge en masse, and for sending them, at 
the expense of the French Government, to the Belgian 
frontier. But quite a number yet remained. Many 
were too old and infirm to leave. Some were sick, some 
were children left behind who had been put out to ser- 
vice; but perhaps the larger number were female do- 
mestics, most of whom had been persuaded by their 
employers to remain, under pledges of protection. But 
as the siege progressed and the price of living aug- 
mented/many of these persons, discharged by their em- 
ployers or denounced to the authorities, were turned 
into the street, only to be arrested and imprisoned. In 
one of the prisons, which I visited some three or four 
weeks since, I found seventy-four persons of this class. 
I arranged for the release of most of them, and have 
them comfortably cared for, and with the promise of the 
French authorities that they shall be protected. There 
are others yet in prison, and I hope soon to complete an 
arrangement for the release of all who do not stand 
charged with some criminal offense. Not a day passes 
now that there is not some new application for assist- 
ance. I have now one hundred and fifty that I am 
providing for. From the Prussian fund still remaining 
in my hands, I think I have sufficient to take care of 
them till the end of the siege. 

In conclusion, I beg to say that the duties imposed 
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id) nod) in £Snben fyabt, bis gum Snbe bet Setagerung fik 
fate armen Ceufe reidjen mirb. 

3um ©d^Iufe mbdjte id) nut bie SBemerfung ertauben: 

2)ie spflidjten be8 mir iibergebenen 2lmte3 jinb mii^fertg, 
berantfoortlid) unb bcltlatcr 9iatur, unb e8 marc bietleidjt 
3U t>tel, 3U erfoarten, ba& id) fie in einer beibe friegfiiljrenbe 
^arteien unb meine eigene Sftegierung tooHftanbig 3ufrieben= 
ftcHenben SOBcife au3geful)rt I)abe. 2Jieine ©tetlung mar gcit= 
hxilig fel)r &ermi<felt 3}n ben juriftifdjen £el)rtoerfen giebt 
e§, meineS 2Bijfen3, !cine Slcgel obcr 2tnbeutung iiber bie 
©teHung, bie ber SScrtretcr einer neutralen 9flad)t bei einer 
friegfii!)renben ^Jartei, ber mit bem ©d)ufc bafcIBft tebenber 
Untertl)anen ber anbern friegfiil)renben tyaxtex betraut ift, 
eingune^men J)ai 3fd) mufcte bc^al& im SDunfeln taften 
unb nad) beftem Stiffen unb ©emiffen I)anbeln. 3d) bin 
bor leiner 2tufgabe, feiner Strbeit 3urii<fgefd)rerft* Qmx 
2Konate lang l)abe id) taglid) 12 bis 18 ©tunben gearbeitet. 
2113 ber 2tnbrang bet 2)eutfd)en jut Stbreife am grbfcten 
mar, ging id) 2lbenb3 felbft auf ben 33a!)nI)of, nadjbem id) 
ben gangen Sag in ber ®efanbtfd)aft gearbeitet l)atte, urib 
blieb bort bis 2Ritternad)t, urn bie 2tbreife gu iibermad)en, 
unb f^aCfe aufcerfter Sftotljtage, bie border nid)t belannt ma* 
ren, IjerauSgufudjen unb iljnen abgu^elfen. 

©ie toerben mir bie Semerfung geftatten, baft id) 2tfle§, 
ma§ id) Ieiften lonnte, foiHig unb gem getl)an I)abe, ba 
id) burd) bie mir bon ber preufcifdjen Sftegierung fo groftmu* 
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upon me in virtue of the functions with which I have 
been charged in this regard have been laborious, respon- 
sible, and delicate, and it is perhaps too much to expect 
that I have discharged them in a manner entirely satis- 
factory to both the belligerent powers and to my own 
government. My position has sometimes been very em- 
barrassing. None of the writers on public law, so far as 
I have been able to find, have laid down any rule to be 
observed, or refer in any manner as to what is proper to 
be done by a representative of a neutral power charged 
with the protection of the subjects of one belligerent 
power remaining in the country of the enemy 
during a state of war. I have had, there- 
fore, to grope somewhat in the dark and do 
the best I could. I have not shrunk from any 
duty or any labor. During two months I was oc- 
cupied every day from twelve to eighteen hours. When 
the pressure -for the departure of the Germans was the 
greatest, I went myself to the railroad depot at night, 
after working all day at my legation, and remained till 
midnight to superintend their departure and to seek 
out and provide for cases of extreme destitution that 
had not been made known. You will permit me to say 
that whatever services I have been able to render have 
been rendered most willingly and most cheerfully, for, 
with the means so generously placed at my disposal by 
the Prussian Government, I have had the satisfaction 
of relieving a vast amount of suffering and misery. 
It is pleasant to know that no complaint of any German 
has ever reached this legation of a failure on my part 
to do everything that could properly be done by me in 
respect of protection, advice, or assistance. On the 
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tyig gur SBerfiigung geflellten SRittel bic SBefriebigung $atte, 
ungeljeurem fieib unb @lenb abjutyelfen. 

@3 ift angenel)m ju foiffen, bafc feineS 2>eutfd)en S3e* 
fdjtoerbe an bit ©efanbtfdjaft gefommen ift, baft id) irgenb 
etfoaS, toaS id) in SBegug auf ©d)ufe, 9tat$, £ilfe tl)un 
fonnte, unterlaffen $atte. StnbrerfeitS l)aben alle ftlaffen 
mix il)re 2>anfbarfeit unb @rfenntlid)feit betoiefen fur ba§, 
toaS id) fiit fte ju tl)un im ©tanbe fear. 

3d) l)abe bie @l)Te u. f. fo. 

6. 23. SBaftburne. 



78. 

©taf 23t3mar<f an 33er. ©taaten ©efanbten SOBafljburne 

in SpariS: 

33erfaille3, 19. ftobember 1870. 

2Jiein £ett! 3$ beetle mid), in Seahttoottung be§ . 
33riefe3 bom 14. b. 2R., mit bent ©ie mid) beeljtten, ©ie 
ju benadf)rid()tigen, bafc bie 3JMlitarbel)brben 3*)* ©efudf) — 
24 3^ret SanbSIeute, bie bei 3$nen fd^on urn $af$ nadfjge* 
f udfjt l)aben, foldfjen auSftetten ju biitfcn — auSnaljmStoeif e 
in 2tnbetradf)t biefeS UmftanbcS gene^migt ^aben; e§ ift 
JBefe^I gegcben tootben, befagte ^erfonen, menu fte ben Don 
3$nen auSgefteHten $a§ borjeigen, auf bet &x6lt\lMouk 
burd) unfere fiinien Ijinburdfjgulaffen. 

©leidfoeitig bee^re id) midf), 3^nen einen fitr ©ie au§ 
fionbon angelangten ©epefdfjenbeutel ju iiberfenben. 

©ene^migen ©ie u. f. h>. b* 23i3mat<i 
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ether hand, all classes have signified to me their thank- 
fulness and gratitude for what I have been able to do 
for them. 

I will only add further, in closing this dispatch, that 
during the period about which I have been writing the 
business properly belonging to our legation was in- 
creased to an extent never before known, and I have 
endeavored faithfully and satisfactorily to discharge all 
the duties I owed to my government, and to our coun- 
trymen abroad who have in any manner sought my good 
offices, protection, or advice. 

I have, &c, E. B. WASHBURNE. 



78. 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles j November 19, 1870. 
Sir : — I hasten to inform you, in answer to the letter 
which you did me the honor to address me on the 14th 
November, asking authorization to give passports to 
twenty-four of your countrymen who had already ap- 
plied to you, that the military authorities have con- 
sented to it, exceptionally in consideration of this cir- 
cumstance, and that orders have been given that these 
persons may cross our lines on the Creteil route if they 
present themselves furnished with passports delivered 
by you. 

I have the honor to transmit herewith a bag of dis- 
patches which has arrived from London to your ad- 
dress. 

Please accept, sir, the asurance of my high considera- 
tion. <v. BISMARCK. 
Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 
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79. 

SDetfelbe an benfelben: 

23etfaiHe3, 19. ftobembet 1870. 

9Jiein §ett! ©ie fatten bie ^teunblidfjfeit, mit untcrm 
12. unb 14. b. 9Jt. mitgutljeilen, bag meljtete italientfdfye, 
fpcmifdje unb tumanifdje Untettfyanen, beten fitfte beigelegt 
mat, bie ©tlaubnife foiinfdjen, $ati3 gu fcetlaffen. 

SSegugneljmenb auf meinen SStief bom 12, !ftot>ember, 
bitte i($ ©ie, befagte ^etfonen but<$ iijte biplomatifdfjen 
SSetttetet in $ati3 gu benad()ridf)tigen, bafe bie 2RilitatbeIjots 
ben SWemanbem tneljt bie (Stlaubnifc geben, unfete fiinien 
gu itbetf<$teiten, unb ba§ e3 mir jefet unmogtt<$ ift, gu 
if)ten ©unften cine 2tu3naljme gu etlangen. 

%3) toetbe 3$nen feijt betbunben fein, toenn ©ie eine 
aljnlidje 9JMttl)eitung an ben SSeftfeet be3 „©|)lenbibe §otel", 
$lace be V&ptxa, gelangen laffen tooHten, bet ft<$ gu gtei* 
dfjem SSeljufe an midj getoanbt Ijat. 

©eneijmtgen ©ie u. f. to. b. SttSmard. 



80. 

©etfelbe an benfelben: 

23etfaiHe§, 19. ftobembet 1870. 
(«ntoori auf fto. 74.) 

2ttein £etr! %tf) Ijatte bie Gfyxt, %f}itn untetm 10. fto* 
bembet an midfj getid^teten SStief gu empfangen, in toeldfjem 
©ie mi<$ benad^tid^tigen, ba§ §ett %uk% $abte 3$nen ben 
nid^toffigieHen Sffiunfdj auSgebtucft fyal, !ftaci)ridf)t ubet ba§ 
©d&icffal be§ £ettn Dtatjnal gu etlangen. 9iad^ bet mit 
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79- 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, November 19, 1870. 

Sir: — You kindly informed me by your letters of 
the 12th and 14th November that several Italian, Span- 
ish, and Roumanian subjects, of whom a list was an- 
nexed, desired to obtain permission to leave Paris. 

Referring to my letter of the 12th November, I beg 
you to inform those persons through the medium of 
their representatives at Paris, that the military author- 
ities no longer give permission to any one to cross our 
lines, and that it is impossible for me at this time to 
obtain an exception in their favor. 

I will be much obliged to you if you will send a simi- 
lar communication to the proprietor of the Splendide 
Hotel, Place de l'Opera, who has addressed to me the 
same request. 

Please accept, sir, the assurance of my high consid- 
eration. 

v. BISMARCK. 

Mr. Washburne, 

Minister of the United States of America at Paris. 



80. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, November 19, 1870. 
Sir : — I had the honor to receive the letter you kindly 
addressed me November 10, to inform me that Mr. 
Jules Favre had expressed to you unofficially the desire 
to obtain intelligence of the fate of Mr. de Raynal. 
According to the information which has reached me on 
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gugefommenen Snfotmatton tyaben We SJitlitatbeljotben 
[cine 23etl)aftung befdjtoffen, toeil e§ butd) bte in fetnet 
SOBoljnung conftSgttten unb ^anbfd^tiftlid^ bon iljm Ijettiil)* 
tenben ©djtiftftiide ettofcfen tear, ba§ et etne Eottefpon* 
beng, um bem ftetnbe 3}nfotmattonen gu fdjiden, untetljals 
ten Ijai @t ift ttadj SDeutfdjlanb gefd&tdft tootben, um bot 
em RttegSgetidfjt gefteUt gu foetben. 

3}df) benufee btefe ©elegenljeit, um ©ie gu bena<$tt<$tigen, 
ba§ nrcljtete neultdf) au§ $att3 abgelaffene SuftbaffonS in 
unfete §anbe gefallen pnb unb bte ^etfonen, bte ba3 be* 
toetfftelligt, ebettfallS IrtegSgettd^tltd^et $togef jttung ent* . 
gtgenfeljen. 

3fdj bttte ©te, gef* btefe 21)atfadf)e gut Kemttnifc bet 
ftangoftf<$en Sftegietung gu btingen, unlet bem §tngufiigen, 
baf$ 2lHe, bte fotdfje 2Jltttel beniifeen, um oljne ©ene^migung 
unfete fitnten gu iibetfd^tetten, obet etne unfeten Stuppen 
nacijtljetttge Eottefponbeng fiiljten, ftd), toenn fte in unfete 
§anbe fallen, betfelbejt S3el)anblung auSfejjen, tote btejent* 
gen, toeldje betatttge S3etfud)e auf bem gefooljnltdjen Sffiege 
madjen* 

©eneljmtgen ©te u. f. to. b. StSmatd 



8L 

S3et* ©taaten ©efanbtet SOBafljbutne an ©tafen S3i§* 

matdf: 

$att§, 2L ftobembet 1870. 

2Jiein §ett! S3ot etnet SQBodfje beeljttt id) midEj $l)nen 

gu fd^teiben, bafe tdf) glaube, ici) ^aite fo giemltd^ alle 2)eut* 

fdfc au§ bem ©efangnifc IjetauS* S3ot gmei SQBodfjen toat 

btefe 2lngabe nod^ tidEjttg. 2tbet nad) gmpfang 3ftte3 $hk* 
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this subject, his arrest was decided upon by the military 
authorities, because it was demonstrated by the papers 
seized at his house, and notes written by his hand, that 
he had kept up correspondence for the purpose of send- 
ing information to the enemy. He has been sent into 
Germany, where he will be tried by a council of war. 

I take advantage of this occasion to inform you that 
several balloons sent recently from Paris have fallen 
into our hands, and that the persons sending them up 
will also be tried by the laws of war. 

I beg you to kindly bring this fact to the knowledge 
of the French Government, adding that all persons who 
take this means of crossing our lines without authority, 
or of holding correspondence to the prejudice of our 
troops, will expose themselves, if they fall into our 
power, to the same treatment, which is just as applica- 
ble to them, as those who make similar attempts by the 
ordinary way. 

Please accept, sir, the repeated assurance of my high 
consideration. 

v. BISMARCK. 

Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



81. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 
Paris, November 21, 1870. 
Sir : — I had the honor to write you a week ago that I 
thought I had nearly all the Germans out of prison. 
That statement would have been very nearly true two 
weeks ago. 
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fe3 bom 12. b. 2JJ. liefj id) bie <§ad)e toeiter unterfudjen, unb 
nun finbe id), bajj in ben lefcten 14 2agen ca. 200 2>cutfd^e 
berljaftet unb eingefperrt foorben fmb. Dbfd)on id) eine 
SQBod^e lang mid) barum bemiiljte, l)abe id) bod) crft Ijeute 
SDiittag bie fiifte befommen; td) fonntc fte alfq nod) nid)t 
burd)fel)en. SDtorgen toerbe id) cine Unterfud)ung anfteHen 
laffen unb bie geeigneten @d)ritte in Segug auf biefe fieute 
eintetten. — 2Cu3 bet beifolgenben fiifte toerben @ie bie 
3af)l ber fieute erfefyen, fiir bie id) 3. $t forge* 2>er 3?onb§, 
ben id) nod) an §anb l)abe, toirb bermutlid) fiir aHe notl)* 
toenbigen SluSgaben au3reid)en* 



3d) l)abe bie @l)re u. f* h>. 



<$♦ S3. 2BafI)burne. 



82. 

3fute3 gabre an S3er. ©taaten ©efanbten SQSaf ^burner 

$ari§, 28. ftobember 1870. 

9tftein §err! $d) l)abe bie 6l)re, 3$nen bie mit bom 
SriegSminifter iiberfanbte fiifte ber beutfdjen Sfriegggefan* 
genen, bie bi§ sum 24. b. 2ft. in SpariS fid) befanben, gu 
iiberreid)en. ©ie toerben mid) fef)r berbinben, toenn @ie 
biefeS 2)o!ument ber preufcifdjen SRegierung iibermitteln unb 
gugteid) ba§ fritter fd)on burd) fflermittlung be3 fiorb fiof* 
tu3 bon un§ gefteHte ©efud) urn eine fiifte ber frangbftfd)en 
JhiegSgefangenen in 2)eutfd)lanb ttrieberljolen tooHten. 

©leidjgeitig fenben loir 3fl)nen ein berfd)lojfene3$Pafet, 
toeld)e§ berfd)iebene ©egenftanbe unb 33rkffd)aften entljalt, 
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But after I received your letter of the 12th instant, 
I caused a further inquiry to be made, and I now find 
that there have been about a hundred Germans ar- 
rested and put into prison within the last two weeks. 
Though I have been diligently at work for a week, I 
have only got the list at noon to-day, and have not 
been able to look it over. I shall to-morrow cause an 
examination to be made, and shall take such steps in 
regard to the parties imprisoned as may seem to be 
proper. The list I inclose herewith will show to you 
the number of Germans I am taking care of. The 
funds I have on hand I believe are ample to meet all 
the expenditures I shall be called upon to make. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Count de Bismarck,, 

&c, &c, &c. 



82. 
Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, November 28, 1870. 
Sir : — The minister of war has sent me, and I have 
the honor to transmit to you, a list of the German 
prisoners of war held in Paris up to the 24th of the 
present month. I shall be very much obliged if you will 
transmit this document to the Prussian Government, 
and also repeat the request formerly made by the in- 
termediary of Lord Loftus for a list of the French 
prisoners of war in Germany. 

You will also find herewith a sealed package con- 
taining certain articles and papers which belonged to 
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bie £errn 3* ©uftab 2iebred)t, ©Ijaffeur ber 2. ©omp. be§ 
ll.S3ataiffon§, gcf alien am JBorpoften bor 23incenne§, geljor* 
ten; ber 33erftorbene foar am 1. 2Rarg 1849 ju Sonnet), 
Keg. Sea* 2Jiagbeburg, geboren. 3dj toiirbe 3$nen banfbar 
fein, toenn ©ie ba§ $afet feiner gamilie jufenbeten. 

Smpfangen ©ie u. f. to. SuleS ftabxt. 



83. 

23er. ©taaten ©efanbter SOBafljburne an ©taatsfelretar 

8ftf&, Sffiaftington: 

$ari§, 3. ©egember 1870. 

2Jiein §err! 3fd) l)abe bon £errn ^Bancroft eine 216= 
fdjrift 3$rer telegrapljifdjen 2>ej>efd)e bom 15. fto&ember 
erljalten, toorin ©ie fagen, ba§ bet spraftbent ©ie beauf* 
tragi, mitjutfcilen: toenn ©eneralconful ©eneral 9teab unb 
id?, ober einer bon un§ beiben, $ari3 gu berlaffen toiinfdjt, 
fo lonnten toir e§ tljun unb nad) SourS, bem ©ijje einer 
delegation ber Sftegierung ber ftationalen SSertfyeibigung, 
geljen. 3d) Ijabe bie 5ftad)ridjt bem Oeneral Sfleab mitgetljeilt 
unb toir ftnb beibe bem spraftbenten unb fjfyntn fiir 3$re 
greunblidjfeit feljr banlbar. 

©a ©ie e3 meiner Sffialjl anljeimfteHen, in $ari3 ju blei* 
Un ober nad) 2our§ gu geljen, fo ift e§ an mir, gu ent- 
fdjeiben, toa§, meiner Stnjtdjt nadf), bie 3ntereffcn ber 9te= 
gierung erforbern unb toa§ nad) Sage ber SMnge meine 
$Pflid)t erljeifdjt. Sffiare id) ^ier Don aflcr fflerbinbung mit 
3$nen abgefd)nitten, fo toqre e§ bon Selang fiir mid), meg* 
gugeljen, urn bie ©ommunilation mit 2ftnen aufred)t gu 
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Mr. Jacholing, Gustave Liebrecht, chasseur of the sec- 
ond company of the eleventh battalion, killed at the ad- 
vance post before Vincennes. I shall be thankful if 
you can take measures to send this package to the 
family of the deceased, who was born the ist March, 
1849, at Bonney (government of Madgebourg). 
Receive, &c, 

JULES FAVRE. 
Mr. Washburne, 
Minister of the United States at Paris. 



83. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, December 3, 1870. 

Sir: — I have received both from Mr. Motley and 
Mr. Bancroft a copy of your telegraphic dispatch of the 
15th ultimo, in which you state that the President in- 
structs you to say that whenever General Read and 
myself, or either of us, desire to leave Paris, we are 
at liberty to do so, going to "Tours and communicating 
with the proper officials there." I have communicated 
*.he message to General Read, and we are both very 
grateful to the President and yourself for your kindness 
in this regard. 

The dispatch leaves it discretionary with me to re- 
main in Paris, or go out and repair to Tours. It is, 
therefore, for me to determine what, in my judgment, 
the interests of my government require, and what my 
duty is in the premises. If I were shut off from all 
communication with you it might be important that I 
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et^alten* 3ut 3*** if* bfc* after wd)t bet gall, benn id) 
farm jebe 35Bod)e ein 50lal ©epefdjen t>on 3$nen befommen 
imb on ©ie abfenben, — mel)t f omtte id)* in SoutS aud) 
nid)t l)aben. . Untet foldjen Umftanben ift nut bie Stage gu 
entfdjeiben: mo famt id) am niifelid)ften fein, in $ati3 obex 
in SoutS? SDatitbet lann bci mix fern 3toeifel obtoalten, 
ba§ id) mid) fiir $ati§ gu entfd^eiben l)abe, fo gent id) aud) 
bic belagette ©tabt l)intetm Sftitden ptte unb fo gem id) 
foiebet bet meiner gamilie, bon bet id) fdjon fo tange ge= 
trennt bin, fein modf)te. $ati§ ift bet ©ife bet fianbe^Sfte* 
gietung, bet.jejjigen ptobifotifdjen Stegietung bet 9?ationa* 
len S3ettl)eibigung, bte bon ben S3et. ©taaten anetfannt 
motben ift* §iet ift aud) bet 2Jliniftet be3 StuSfoattigen, 
mit bem id) mei)t obet toeniget in S3etbinbung gu tteten 
l)abe* @§. fmb aud) nod? ca. 150 2Cmetilanet l)iet, bon 
benen S3tele au3 mandjetlei ©tttnben bte ©tabt nid)t bet* 
laffen lonnten, unb 6inige be§!)alb l)iet geblteben ftnb, toeil 
idf) Ijietblieb. SSigfyet ^atte bie Sftegietung aHen 2tu3lanbetn 
bte 2tbteife etleid)tett; nun abet toeigett fte fid) au§ mili* 
tattfdjen ©tiinben, itgenb einem SluSlanbet, gleidjbiel totU 
df)et ftationalitat, ju geftatten, spatiS gu betlaffen. 2)al)et 
fe^en aHe unfete fianbsleute ^ier auf mid) al3 il)ten ©d)ufe, 
unb fte hriitben e§ fel)t bebauetn, toenn id) toegginge, ol)ne 
fte mitnel)men 3U lonnen* 

2tud) ftel)t ein bebeutenbet SSettag ametif anifd)en 6igen= 
tl)um§ untet meinem ©djujje, unb e3 fbnnten Umftanbe 
eintteten, in benen ntein §ietfein bon 25Btd)tigfeit mate* 

2)abon abgefeljen, nel)men mid) nod) jeben Sag mel)t 

obet ntinbet bie 9tngelegenl)eiten be§ 9?otbbeutfd)en S3un= 

be§ in Stnfptudf). 341 atmen 2)eutfdf)en gebe id) ©elbuntet* 

ftiifcung unb bie 3<*l)l fteigt jeben Sag, 2)a bet ©efanbt* 

— 262 — 



Digitized by 



Google 



should leave here in order to hold intercourse with you. 
Such is not, however, the case at present, for I am now 
enabled to send dispatches to you and receive them 
from you once each week, which is as much as I would 
be likely to do were I at Tours. That being the case, 
the question for me to decide is, where can I be of the 
most service, in Paris or in Tours? I have no doubt 
on that subject, and great as my desire is to get out of 
.this besieged city and to join my family, from whom 
I have been so long separated, I consider it my duty to 
remain here, at least for the present. Paris is the seat 
of government of the country to which I am accredited 
and is the seat of the present provisional government of 
the national defense, which has been duly recognized 
by the United States. And here is also the minister of 
foreign affairs, with whom I have to be more or less 
in communication. There are yet remaining in Paris 
some one hundred and fifty Americans, many of whom 
have been unable, for various reasons, to get away, and 
some of whom have remained here because I have re- 
mained. 

The French Government having heretofore given 
them every opportunity for leaving, which they did not 
take advantage of, now declines, for military reasons, 
to permit the people of any nationality to leave Paris. 
Therefore, my countrymen now here all look to me for 
a certain protection, and they would much regret to see 
me go away, leaving them behind. There is also a 
large amount of American property in Paris under my 
protection, and circumstances may arise when it might 
become important for me to be here. 
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fdjaft3*39ote bieS StlleS nidjt allein befotgen fann, fo l)abe 
idj fur biefen 3&*<f n°% *tnen 2ftann anftetfen miiffen- 

Untet alien Umpnben glaube idj bafyet, hritb mtin 6nt* 
fdjlufc, auf bem Soften ju bleiben, be§ JPtajtbenten unb 
%f}tt SSiHigung finben* 

3$ ^)ak bie g^re u* f. h>- 6, S3- SOBaftbutne. 



84 

S3et, ©taaten ©efanbtet 35Bafl)butn an ©tafen S3t3* 

matrf: 

$ati3, 5. Sfcgembet 187a 

2Rein £ett! 3}d) beeljte mid), 3ftnen eine fiifte bcr 
SDeutfdjen, bie in $ati3 nun im ©efangnift ftnb, gu ttbet* 
mittcln; biefelben ftnb feineS S3etbted)en3 angeftagt, fon* 
bctn nut eingefpettt tootben, toeil jte bet Otbte, $ati3 gu 
betlaffen, nid)t gfolge geleiftet Ijaben unb oljne ©ubftfteng* 
mittcl ftnb- 2)ie Sage bet Seute ift alletbingS fdjlimm, abet 
fte toetben, toenn man ben 3uftanb bet Singe ijiet in S3c= 
ttad)t gieljt, bielleidjt fo gut beljanbelt, lute man nut etmat* 
ten famt. SSButben fte in gteiljeit gefefet, fo mitfjten fte 
butdf) biefe ©efanbtfdjaft etljalten toetben, unb toaten 
aufcetbem ben ?feinbfelig!eiten be§ ^atifet 33oIfe§ auSge* 
fefct. 3fd) txtoaxit bieSbejiiglidje Sfnfttuftionen* SMe 3^1 
bet atmen 2)eutfd)en, bie jtd) urn ©elbuntetftiijjung an 
meine ©efanbtfdfjaft toenben, fteigt jeben Sag; e§ ftnb beten 
jefet 213 gamilien obet — einfdjliefclid) bet ftinbet — 496 
©eeten. 3$ fy a &* einen 2Jlann angeftettt, bet ftdj fpejietl 
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Independently of what belongs to our own legation, 
I am more or less occupied every day with the affairs 
of the North-German Confederation. I am now fur- 
nishing three hundred and forty-one poor Germans pe- 
cuniary assistance, and the number is increasing every 
day. It is impossible for the messenger of the lega- 
tion to attend to them all, and I have had to employ 
a man specially for that purpose. 

Under all the circumstances, therefore, I think my 
determination to remain at my post will meet with the 
approval of the President and yourself. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



84. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, December 5, 1870. 
Sir : — I have the honor to inclose you herewith a list 
of the names of all the persons belonging to the na- 
tionalities at present at war with France, and who are 
now imprisoned in Paris. They are not charged with 
any crime, but have been arrested for being found here 
after they had been ordered to leave, and for being 
without any means of existence. 

Their situation is miserable enough, but they are 
treated, perhaps, as well as could be expected, when 
you take into consideration the existing state of things 
in Paris. If they were released they would have to be 
subsisted by this legation, and then they would have 
to be exposed to the hostility of the people of the city. 
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urn fie ju fiimmetn i)ai (Sine grofee Slnaa^I bicfet fieutc 
toeigerte ftd) urfpriinglidf), iljt fetim aufgugebcn, n>ctl fte 
glaubten, bcr Shieg toctbe nidf)t lange bauern; ftc lebtcn 
boHftanbig autitdgegogen bon 9tllem. <ftun abcr !)abcn ftc 
xiji SefctcS aufgcgeffen. 2H§ il)rer lefcten §ilfe famen ftc 
gu mm £)l)ne ben SSeiftanb, ben id) iijtten, 2>an? bcr ©e^ 
ncrofttat 3$tcr Stcgterung, leifte, foittben ftc unbctmeiblidf) 
§ungcr3 ftctben. fjiir bte augenblid Itd^cn SSebiirfntffc !)abc 
id) nod) 2Jlittcl gcnug an §anb, abet id) mctfe nid)t, rote 
S3iele nod) ftd) an mid) toenben toetben unb mie langc bic 
@ef<3)idf)te bauern tt>irb* 

3$ $afie bic 6^rc u. f. to. @. 23. Sffiaftburne. 



85. 

©taf SStemard an 33et. ©taaten ©efanbtcn SSBafPurnc 

in $ari§: 

33erfaiHe3, 6. ©cgcmbct 1870. 

9flctn £err! 2Me Sonboner „2)aity 9lefo3" bom 24. 
9tobember entplt einen Slttifel Don i^rem ^atifet Eor- 
tcfponbcnten, in bem gefagt nritb, bafc bie 6nglifd)en %t\* 
tungcn rcgelmafjig jcbc 2Bod)e im 3>c{)efd)enbeutet, ben bic 
fionboner 33et. ©taaten ©cfanbtfdf)aft 3fl)nen gufd^idEt f an- 
langen. 6r fdf)ilbctt fobann Ijaatflcin, toie bic $atifer 
^outnaliften iiber bie englifd)cn 3ettungen fyctfaffcn, urn 
beren 3inf)alt in il)ren 3cttongen abjubtuden. 

SOBenn biefc 2tngabe rid^tig ift, fo mUrbc fte 33crf)altniffc 
inbolbitcn, bic mit ben burdf) bie 3jntereffen ber militarif d^cn 
£)}>erationcn maljtenb bcr SScIagerung bon $ati3 gebotenen 
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I await instructions in this regard. The number of 
poor Germans applying for pecuniary assistance at my 
legation is increasing every day. It has now reached 
two hundred and thirteen families, and including 
children, there are four hundred and ninety-six souls. 

I now have to employ a man specially to look after 
them. A great number of these people, reluctant to 
leave their homes and not supposing that hostilities 
could last long, determined to remain in Paris, keeping 
themselves mostly out of sight. They have now, how- 
ever, exhausted all their means and eaten their last 
morsel. As a last resource they came to me to relieve 
their absolute necessities. Without the assistance I 
render them, through' the generosity of your govern- 
ment, they would inevitably starve. I have as yet ample 
means in my hands for the present emergencies, but I 
do not know hew many more will apply to me, and how 
long I shall have to support them. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



85. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 6, 1870. 
Sir: — The Daily News newspaper of the 24th No- 
vember contains an article from its Paris correspondent, 
stating that the English papers arrive regularly by the 
dispatch bag which is sent you each week by the United 
States legation in England. He adds a detailed account 
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JRegeln unbeteinbat finb. ©ie militatifdjen SBeljbtben !bn* 
nen ntdjt geftatten, bafj auSlanbifdje 3«tongen neueten 2>a* 
' turns oljne &otl)ettge ^Jriifung in bie £anbe t*r Selagerten 
gelangen. 

2tl§ id? fiir bte Set. ©taaten ©efanbtfdjaft ba§ 33ot* 
tedjt fcetlangte, innetljalb etnet belagetten ijfeftung iljte 2>e* 
pefdjen in betfdjloffenem 3 u P a «^ 3 U befommen, tear id) 
Don bcr Uebetjeugung geleitet, baft toit Icinc Unanneljtnlid)* 
left, unb nidjtS toa§ unfct ^nteteffe comptomittiten !bnntc r 
ju befiitdjten Ijaben. 3d) Ijielt c3 fiir felbjtoetftanblid), baft 
bte ©eneljmigung ftd) nur auf bie offigteUe ©ommunifation 
jtoifdjen bet SQBajTjingtonet Sftegtetung unb bet Set. ©tact* 
ten ©efanbtfdjaft in $Pati3 bejog. 

2>et $gl. ©efanbte in fionbon ift angetoiefen, baSfelbe 
3}I)tem ©oHegen, £ettn Wlotltt) in fionbon, gu bemetfen. 
£ett SRotlety foitb jebenfallS toiffen, foie et itgenb foeldjem 
SEKifjbtaud), faH3 folder botljanben fein foHte, gu begeg* 
nen I)at. 

©mpfangen ©ie u. f. to. &. SBtSmatd. 



88. 

3ule3 ftabte an 58et. ©taaten ©efanbten SQBafijbutne 
in ^JatiS: 

$ati3, 10. S>egembet. 

SJlein £ett! ©ie toaten fo fteunblid), mit untetm 8. 

b. 2R. Stbfdjtift eineS StiefeS bom ©tafen SiSmatd gu 

ubetfenben, in bem et einen aUgemetnen SluStaufd) Don beut* 

fdjen JtttegSgefangenen in ^ftanftetd) gegen ftangbftfdje in 
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of the eagerness of the French journalists to peruse 
the English papers, so as to reproduce their contents in 
the Paris papers. 

If the statement alluded to be exact, it would imply 
relations incompatible with the rules dictated by the in- 
terests of military operations during the investment of 
Paris. The military authorities cannot sanction that 
foreign papers of recent date should reach the besieged 
without having been previously examined. 

In obtaining for the United States legation the priv- 
ilege of receiving closed dispatches within a besieged 
fortress, I allowed myself to be led by the conviction 
that we had not to fear any inconvenience liable to com- 
promise our interest. 

I believed it to be understood that the authorization 
only applied to official communication between the 
Washington government and the United States lega- 
tion at Paris. The King's ambassador at London is in- 
structed to make the like remarks to your colleague, 
Mr. Motley, who will, doubtless, know on his side how 
to put an end to any abuse if there should be such. 

Receive, sir, the renewed assurance of my high con- 
sideration. 

v. BISMARCK. 

Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris. 



86. 

Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, December 10, 1870. 
Sir : — You were kind enough to communicate to me 
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SDeutfdjlanb toon gleidjet 9tngaljl unb gleidjem IRang, toot* 
fd&lagt 3$ l)abe mid} mit meinen ©ottegen betaken unb 
beetle mid), 3^nen mitgutljeifen, baft toit ben S3otfd)lag 
anneljmen. Stbct mix Ijalten e3 fur felbftoetftanbltd), ba& 
bie bon unfetn fieuten auf ben gefapetten $anbcI3f$tffen 
gefangenen 2Rattofen an bet SluSliefetung tl)eilneljmen; bie 
©apttane betfelben toittben al3 fiieutenanta angefeljen 
toetben. 

3d) fann in biefem Slugenblid ntdjt bie ©efammtgaljl 
bet in unfern £anben befinblidjen ©efangenen angeben. 
3u biefem 89el)ufe toate e§ twtljig, mit ber SRegietungSbele* 
gation in SoutS ftd) in S3etbinbung gu fefe'en, unb "toaljts 
fdjeinlid) toitb &ett to. Stematd e8 ntdjt abfdjlagen, bie 
jut ©tteidjung eineS ©tntoetftanbmjfeS not^ige ©omnium* 
fation gu etleidjtetn. 

3d) benufce biefe @elegenl)eit, um ©ie gu Jittten, bie 
2tufmetffamfett be3 ©tafen 83i3matd auf baS butd) S3cr^ 
mittlung bet engltfdfcn ©efanbtfdjaft fdjon ftiil)et an il)n 
gettdjtete ©efud) gu lenfen, bett. 2)ubone, Unterlieutenant 
be3 57. infant. StegimentS, ber am 18. Sluguft in ben 
©d)enfel gefdjojfen unb in bet pteufetfd)en Slmbulang toon 
^etufalem, 2>epattement bet 2Rofel, amputiett footben ift. 
2)ie fdjtoete S3ettounbung biefeS DfftgtetS lafct e3 getedjt 
etfdjeinen, H)n oI)ne SKuSlofung gutiidgufdjidfen, in ©e- 
maffteit be3 36ten SlttileB be3 ^Jteufeifd^en SfteglementS 
iibet bie JtttegSgefangenen, unb be3 6. 2tttifel3 bet ©enfet 
©onbentton.. 

©mpfangen ©ie u. f. fo. 3}ule8 gfatote. 
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on the 8th of last month the copy of a letter from Count 
de Bismarck, offering a general exchange of all the 
persons belonging to the German armies who are at 
present prisoners in France, against a like number of 
French soldiers of equal rank. Following the mode pro- 
posed, the exchange should be effected by commencing, 
as nearly as possible, with those who have been longest 
in captivity, and deciding by lot when the circumstances 
will not admit of applying this rule. 

I have advised with my colleagues, the ministers of 
war and of marine, and I hasten to inform you that we 
accept the proposition of the confederation. It will be 
understood that the sailors taken in the commercial 
vessels, captured by our naval forces, will participate in 
the proposed exchange, the captains being treated upon 
the same footing as lieutenants and sublieutenants. 

I am not able to give the total number of prisoners 
of the different categories actually in our power. It 
would be necessary to advise with the delegation of the 
government sitting at Tours in regard to this, and in 
all probability, Mr. de Bismarck would not refuse to 
facilitate the communication necessary to arrive at an 
understanding. 

I profit of this occasion to ask that you will call ; the 
attention of the Count de Bismarck to the demand which 
has heretofore been addressed to the Prussian Govern- 
ment by the intermediary of the English embassy rela- 
tive to Mr. Dubone, sublieutenant of the fifty-seventh 
regiment of infantry, wounded in the thigh at the en- 
gagement of the 18th of August, and amputated at the 
Prussian ambulance of Jerusalem (commune of St. 
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87. 

2)erfelbe an benfelben: 

$ari§, 11. ©eaembet 1870. 

2Jhin $txx unb feljr fcertfyet ©efanbter! 3fdj I)abe bic 
©I)re, etne Sljatfadje gu 3$tet ftenntnifc gu bringen, auf 
toeldje id) bie Slufmerffamfeit be3 ©rafen SiSmard gu rid)* 
ten bitte; er totrb gctptfe bte Sfteflamation gercd^t finben, 
3>cr spraftbent bcr „3}nternationalen ©efellfd^aft gut §ilfe 
ftit bic S3ertounbeten" Ijat mid) benadjridjtigt, baft am 
SDonnerftag, bem 2. 2)eaember, cincr bet Kaplanc unferer 
Slmbulanaen, bet 2lbb£ Souquet, SSiear au ©t. ©ermain be 
tyxb%, bet SluSubung feiner 8armljeraigfeit§s2Riffion, toon 
ben $Pteufeen gefangen genommen toorben iji 2)er 2lbb<S 
ttug fetn ©djilb unb Ijatfe fein 3bentificirung3*3e u 8Kifj 
bei ftd): Skmgemaft toat er butd) bie ©enfer ©onbention 
unb ba§ ftrieg3red)t gefd&iifct 3d) foiitbe mid) freuen, a** 
er fasten, baft bie pteufeifd)en J8el)brben, nad^bem fte Don 
obigen 2I)atfad)en Kenntnijj genommen, eiligft ben 9lbb<§ 
in Sfreiljeit fe&ten* 

©mpfangen ©ie u. f. to. 3}ule3 Sfatore. 
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Privat la Montague, canton and arrondissement of 
Briez, department of the Moselle). 

The gravity of the wound of this officer makes it just 
to return him without exchange, according to the 36th 
article of the Prussian regulations in regard to prisoners 
of war, and the 6th article of the convention of Geneva. 
Receive, &c, JULES FAVRE. 

Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris. 



87. 

Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, Sunday, December 11, 1870. 
Sir, and very Dear Minister: — I have the honor 
to bring to your notice a fact to which I beg you will 
call the attention of the Count de Bismarck. I am sure 
he will recognize that the reclamation is just in every 
particular. The president of the international society 
for aiding the wounded has informed me that on Thurs- 
day, the 2nd December, one of the chaplains of our am- 
bulances, the Abbe Bouquet, vicaire at St. Germain des 
Pres, in pursuing his charitable mission on the heights 
of Champigny, was taken and retained by the Prussians. 
The Abbe Bouquet wore the badge and had his certifi- 
cate of identity. He was therefore protected by the 
German convention and by the laws of war, and I shall 
be glad to learn that the Prussian authorities, being in- 
formed of these facts, will hasten to liberate the Abbe 
Bouquet. 

Kindly receive, sir, &c, JULES FAVRE. 
Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris. 
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sa 

33er. ©taaten ©efanbter SQBafljburne an S3tr. ©taaten 
©efanbten Bancroft in Sctlin: 

$ari3, 11. 2>egember 1870. 

SfJlcin licber EoHege! 3<$ beeljre midj, ben (Smpfang 

3^tc§ SBertfyen bom 22. b. 3tt. gu befdjetnigen 

S3 tft mir unmoglidj, bon bet ©rlaubnife be3 ^tafibenten, 
$ati3 gu berlajftn, ©ebraud) gu madden. (53 ftnb nod) fo 
bide unferer fianbSleute Ijiet, bfe fid) auf mid) ftii&en, unb 
fo biel amerifanifd)e3 @igentl)um, auf ba3 man £)bad)t ge* 
ben mufc. Stufterbem I)abe id) al§ 83efd)ut}er bet SDeutfd)en 
biel gu ti)un — id) liefere an 600 $erfonen ©dbunter* 
ftiifeung — bfe £unger3 fterben muftten, totnn ftd) bie 
beutfdje Sftegietung iljter nid)t angenommen I)atte. 

3d) ^offe, baft e3 balb ein S n b e neljmen toirb, — abet 
toann ? 

©. S3. 2Baffy6urne. 



89. 
S3et. ©taaten ©efanbter 2BafI)burne an ©tafen 83i3mardf: 

$ari3, 12. SDegember 1870. 

(Mnttoort auf 5Ro. 85.) 

2Jlein £err! 3<$ beei)re mid), ben ©mpfang ^fynZ 83rie* 

fe3 bom 6. b. 9Ji. gu befd)einigen, betreffenb bie au3 Son* 

bon fiir biefe ©efanbtfd)aft beftimmten flatter. 3$ 

naljm an, bafe ein $aat alte fionboner 3*ttungen Pieman- 

bem etroa§ niifeen obet fd)aben fonnen, unb liefc fte baljer auf 

meinem £ifd)e auSliegtn, gut Senufeung fiir £eute, bie ftd) 

bafiir intetefftrten, einen Slid I)ineingutl)un. Sintge $aris 

fet 3wrnale etljoben nun bie S3efd)ulbigung, jene 3*ttun* 
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88. 

Mr. Washburne to Mr. Bancroft. 

Legation of the United States, 
Paris, December 12, 1870. 
My Dear Colleague : — I have the honor to acknowl- 
edge the receipt of your favor of the 226. ultimo. 

It seems impossible for me to avail myself of the per- 
mission of the President to leave Paris. 

There are so many of our country people here who 
are leaning on me, and so much American property to 
look after; and then I have a great deal to do as the 
protector of the Germans — I am furnishing pecuniary 
aid to six hundred — and who would starve were it not 
for the generosity of the Prussian Government. 
I hope for an end sometime — but when? 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Mr. Bancroft. 



89. 

. (Answer to No. 85.) 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Paris, December 12, 1870. 
Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
your letter of the 6th instant, in relation to the reception 
of the London paper at this legation. 

I took it for granted that a few numbers of the Lon- 
don papers of an old date could do neither good nor 
harm to any interest, and hence I permitted them to lie 
upon my table to be perused by people who were suf- 
ficiently interested to come and look over them. But, 
as some of the Paris journals charge that they are sent 
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gen toiitben mit bon ben p t e u ft i f d) e n SBeljorben gu bem 
3toeefe gefanbt, biefttangofen b ut dj ben unon* 
genefjmen 3 n I) alt bet !ftad}tid)ten gu t-nU 
m u t f> i g e n* 

SlnbtetfeitS fatten ©ie ben ©tngang jenet 3^tungen fiit 
unbetttaglidj mit ben butd) 3$te militatifdjen Dpetationen 
gebotenen SfteglementS* 

3<J) toetbe mit bttyatb leine meljt lommen lajfen unb 
Ijabe bemgemafe nad) £onbon gefdjtieben, mit feine me^t 
gu fd)iefen* 

3d) Ijalte e3 fiit angemeffen, gu fagen r baft id) in bem 
am lejjten ©onnabenb angefommenen SDepefdfcnbeutel einige 
Conbonet 3cttungen etljalten Jjabej'aufcet mit toitb fte abet 
5Riemanb gu fe^en befommen unb id) toetbe iljten Sn^alt 
ftteng fiit mid) beljalten* 3d) l)offe, ©ie metben nid)t3 
bagegen l)aben, bafc id) im 2)e}>efd)enbeutel einige 3^^ un ' 
gen au3 meinet £eimatl) befomme, untet bet 23otau3fefcung, 
bafc fte nut fiit meinen J)etfonlid)en ©ebtaud) fmb* ©3 
mate mit lieb, menn ©ie ©tafen Setnftotff infttuiten tooll- 
ten, batiibet mit §ettn 2Rotlet) gu fpted)en. 3d) ftttte 
£ettn SUiotfei) fd)teiben, mit ametifanifdje 3foutnale audi) 
nut bann gu fdjiden, menu 3$te butd) ©tafen SSetnftotff 
betttetene Sftegietung bamit einbetftanben ift 

3)et am ©onnabenb angefommene 2)e}>efd)enbeutel l)at 
bon £onbon I)ietl)et 16 2age gebtaudjt; id) mate begietig, 
gu etfaljten, ob biefe gtofce S3etgi5getung an Sffieigetung bet 
ftangofifd)en S3eI)otbe, ben 2)epefd)enbeutel angune^men, ge* 
legen I)at. 2)enn eigentlid) follte e3 nut biet bis fiinf Sage 
in Stnfptud) neljmen unb id) toiinfd)e, fiinftig innetljalb 
biefet gtift bie ©ad)en gu befommen* 

3d) ijaht bie (51)te u. f, m. 6. S3. 2Bafi)butne. 
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to me by the Prussian authorities in the hope that the 
bad news they contain will discourage the French, and 
as you consider their reception incompatible with the 
rules dictated by your military operations, I shall de- 
cline receiving any more, and I have this day written to 
London to have no more sent to me. 

It is proper for me to say that I received some London 
papers in the bag which arrived on Saturday last. They 
will be seen by no person whatever, excepting myself, 
and I shall most strictly guard their contents. I hope 
you will find no objection to my receiving through the 
bag the papers from my own country, with the under- 
standing that they are particularly for my own perusal. 
I would be very glad if you would instruct Count Bern- 
stoeff to consult with Mr. Motley on the subject. I shall 
write to Mr. Motley not to send me even the American 
journals without the assent of your government, signi- 
fied by Count Bernstoeff. 

The bag arriving on Saturday only reached here the 
sixteenth day after leaving London, and I am curious to 
know whether the great delay was on account of the 
French military authorities refusing to receive it. It 
ought not really to take more than four or five days for 
the bag to come from London here, and I wish that 
hereafter I might receive it within that time. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 
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90. 

S3er. ©taaten ©efanbter SQBafljburne an S3er. ©taaten 
©efanbten SDtotlet), fionbon: 

gtoriS, 12. SDeaember 1870. 

2Rein Heber ©oHege! ©raf 83i3mard fdjretbt mir (unb 
foil! 3^nen gleidjfallS mitt^cilen) e3 fei mit ben 3}ntereffen 
bcr beutfdjen militarifdjen Operationen Dot $ari§ unber* 
einbar, bag id) fionboner 3*itungen befomme; id) foiinfdje 
be§I)alb, baft ©ie mit feme mel)r fdjicfen; fte geben nut gu 
Unannel)mlid)feiten Slnlafc/ ©huge fransoftfdje 3*ttungen 
fagen fogar, SiSmarcf fdjicfe fte mir be§I)alb, bamit bie 
Sfranjofen burd) unangene^me *Rad)rid)ten in jenen 3*i s 
tungen entmutl)igt unb bemoraliftrt toiirben. 63 ift ba^er 
am Seften, foenn id) leine mel)r befomme. 3dj l)abe'©rafen 
83i3mard gefd)rieben, id) I)offe, er toerbe nid)t3 bagegen §a* 
ben, bag id) 3*itongen au£ unferer ipeimatl) befomme, unb 
cr tnijge ©rafen Sernftorff inftruiren, mit 31)nen batiibcr 
gu fpredjen. ©elite nun ©raf 83i3marcf e3 nid)t gene^ 
migen, fo tooHen ©ie gefaHtgft aud) bie 3"fenbung amcri- 
fanifdjer 3*itungen einfteHen. 2)a bie preuftifdjen Se^or* 
ben mir ba§ ^ribilegium, unfern 2>epefd)enbeutel gu be- 
forbern, betoiHigt l)afcen, fo miiffen mir un§ nad) i^ren 
2Biinfd)en Ijinftdjtltd) beffen, toaS ber Seutel entljalten barf, 
ridjten, unb id) modjte nidjt, bag irgcnb ettoaS UnredjteS 
gefd)a$e. 

Unter ber S3erfid)erung u. f. fo. 

(5. 23. SOBaftburne. 
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90. 

Mr. Washburne to Mr. Motley. 

Paris, December 12, 1870. 

My Dear Colleague :— Count Bismarck writes that 
my reception of the London journals is incompatible 
with the interest of their military operations before 
Paris, and he says you will be conferred with in the 
same sense. I desire, therefore, that no more London 
papers be sent to me. I find their reception only a 
nuisance. It seems now the Parisians object, and some 
of the French papers have charged that they are sent to 
me by Bismarck, in the hope that the bad news they 
contain will demoralize and discourage the Parisians. 
It is, therefore, best that I should receive no more Lon- 
don papers, but I have written Count de Bismarck that I 
hope he will not object to my receiving our own home 
papers, and that he will instruct Count Bernstoeff to 
consult with you on the subject, and if Count Bismarck 
does not assent to it, you will be good enough not to 
send me the American papers. 

The Prussian authorities having granted me the priv- 
ilege of having a bag, their understanding of what it 
should contain must be conformed to, and I do not wish 
that it should cover anything improper. 
Believe me, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



9 1 - 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 14, 1870. 
Sir : — After the combats of the 2d of December near 
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91. 

©raf S3t3matdf an S3et. ©taaten ©efanbten 2BafI)burne, 
$ari3: 

S3erfaille§, 14, Somber 1870. 

9Rein £err! 5ftad) ben Jtampfen bom 2. 2)egember bet 
©Ijampignt) ift £err b. fiorenfc, ©econbe^fiitutenant im 
108. fa<$ftf<$en ©IjajfeursStegimtnt, berfdjfounben; bis jefet 
mar t£ nid&t moglid^, gu erfaljren, toaS au§ il)m getoorben 
ift. 2Tuf SDSunfd^ feiner ftamilie, beten Rummer i<J) gem 
befeitigen modfjte, bitte i<$ ©ie urn bie ftreunblidjfeit, nacfc 
fragen gu tooHen, ob £err b. fiorenfc unter ben ©efangenen 
unb ob er bertounbet tft, beg. ob gefaljrlidf). 

gmpfangen ©ie u. f. fo. b. S3i§mar<f. 



92. 

2)trfelbe an benfelben: 

23erfatlle3, 15. 2>egember 1870. 

2ttetn §err! 3$ Ijatte bie @f>re, S^ren SSrief bom 30. 
5ftobember, einfcfyliefclidj bet fitfte ber beutfdjen $rieg3ge* 
fangenen in $ari§ gu erljalten. SSegiiglidf) be3 Don £errn 
3ule§ $abre auSgebriicften 9Q3unfdf)e3, eine fiifte bet fran* 
gbftfd^en RriegSgefangenen in 2)eutfd?lanb gu erljalten, Ijatte 
idfj mid? gunad&ft mit metnem EoHegen, ben KriegSminifter, 
gu beratfyen. 9la<§ ber mir foeben bon iljm gugefommenen 
3JiittI)eiIung toitrbe bk fiifte ca. 3000 Sogen umfajfen, b. % 
12,000 gefdfjriebene ©eiten mit 20 bi§ 30 ftamen pro ©eite, 
— eine Strbeit, beren S3offenbung meljrere donate in 2ln* 
fprud? neljmen miifete. 
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Champigny, Mr. de Lorenz, second lieutenant in the one 
hundred and eighth regiment of Saxon Chasseurs, had 
disappeared, and it has been impossible to ascertain 
what has become of him. 

At the instance of his family, whose anxiety I would 
be glad to be able to appease, I beg that you will kindly 
take steps to ascertain if Mr. de Lorenz is found among 
the prisoners, if he has been wounded, and, if he is 
wounded, whether his wound is dangerous. 

Please to accept, sir, the assurance of my high con- 
sideration. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America at Paris. 



92. 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles. December 15, 1870 
(Received Dec. 20.) 

Sir: — I had the honor to receive your letter of the 
30th of November, with the inclosed list of German 
prisoners of war held in Paris. 

In relation to the desire expressed by Mr. Jules Favre 
to obtain in exchange a list of the French prisoners of 
war confined in Germany, I have had to consult in the 
first place with my colleague, the minister of war. It 
appears from a communication which he has just sent 
me on this subject that the names alone would require 
about 3,000 sheets, that is 12,000 pages of writing, at 
the rate of 25 to 30 names per page ; a labor, therefore, 
which would take much time, and could not be com- 
pleted within some months. 
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SDie ftoniglidje Sftegierung toirb iljm gern, foenn cr 
iDiinf^t, jebc tyr gut SSerfiigung ftefymbe StuSfunft iiber 
irgenb toeldf)e ShiegSgefcmgenen ertljeilen. 

©enelpnigen @ie u. f. id. b. SSiSmardf. 



9a 

SDerfelbe an benfelben: 

23erfaiHe§, 15. SDegember 1870. 
(23egie!)t ft<$ auf 8to. 80.) 

2ftein §err! $<$ ^atte bie (Sljre, 3^ren SSrtcf bom 3. 
2)egember gu empfangen, nebft ben (Sinlagen begiigtidf) ber 
SSer^aftung be£ §errn be SRaijnat. !ftadjbem bic SfJiilttdr^ 
beljorben Don 5Reuem Unterfud^ungen iibcr btcfen ©egen- 
ftanb angeftcllt Ijaben, fann idj nur beftatigen, ma§ idj in 
mcinem SSriefe bom 9. 2)egember gu fagcn bie @ljre Ijatte, 
bafe §err be Slaijnal bie 2flaferegel ftd^ felbft gugegogen Ijat, 
toeil er Ijeimlidje Sorrefponbeng nidjt nur mit $Pari§, fon= 
bem aud) mit SEourS gefiiijrt l)at. §crr be Sftatynal ift in 
2ftinben eingcfperrt unb e§ ftnb iijm atte @rteidjterungen 
gemaljrt, bie mit feincr ©teKung bereinbar ftnb. !Jtt<i)t3 
Ijinbert bafyer feinen S3ater, iijm ©elb-Unterftiifcung gu 
fcnbcn. 

©eneljmigen @ie u. f. to. b. SSigmard. 
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The Government of the King will be entirely willing 
to send him, whenever he shall express the desire, the 
information which is at its dispostion in regard to 
French prisoners of war confined in Germany who may 
be designated by him for that purpose. 

Please accept, sir, the assurance of my high consid- 
eration, v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



93- 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 15, 1870. 

Sir : — I have had the honor to receive your letter of 
the 3d of December with its inclosures in relation to the 
arrest of M. de Raynal. 

After making new inquiries on this subject of the 
military authorities, I can only confirm what I had the 
honor to say to you in my letter of the 9th of Decem- 
ber, that M. de Raynal brought this measure upon him- 
self by clandestine correspondence which he kept up, 
not only with Paris, but also with Tours. 

It appears, besides, from information which comes 
to me in regard to this affair, that M. de Raynal is con- 
fined at Minden, and that orders have been given to 
allow him all the facilities compatible with his position. 
Nothing prevents his father, therefore, from sending 
him assistance in money. 

Please to accept, sir, the assurance of my high con- 
sideration, v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America at Paris. 
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94. 

SDerfelbe an benfelben: 

33erfaiHe§, 15. 2>egember 1870. 
(Slnttoort auf !Ro. 89.) 

2ftein ©err! $% ^atte bte @$re, 3^ren untcrm 12. b. 
2K. an mi<$ geridjteten SBrief gu empfangen, betreffenb bte 
fur ©it im fionboner 2>epefd)enbeutel anlangenben Stxtvixi* 
gen, unb id) beetle mid), ©ie gu berjtd&ern, bafe ©ie ben 3n* 
Ijalt meiner SBemerfungen mifcberftanben Ijaben. 

3nbem id) unterm 6. b. 2R. an ©ie fd)rieb, beabftd)tigte 
id) nur, ©ie auf ben bom ©orrefponbenten ber „2)aify 
5Reto3" bemerften 2Kifebraud) aufmerffam gu madden — in 
ber Uebergeugung, baft ©ie feine 2ll)nung batoon I)aben 
unb baft, toenn er eyiftierte, bie3 geniigte, um il)n abgufd)af * 
fen. SCber id) Ijatte feine 2tbftd)t, ©ie perfonlid) ber eng* 
lif d)en ober amerif anif d)en 3eitungen, bie ©ie gu lefen h)iin* 
fd)en, gu berauben; ©ie Ijaben tooQftanbige 3freil)eit, ftd) 
biefelben f iir Sftren perfonlid)en ©ebraud) fommen gu laffen. 
3d) bin iibergeugt, baft ©ie bie niitljige JBorftdjt beobadjten 
toerben, fo bafe feine Ungutraglid)feiten, nid)t£ toaS unferem 
militarifd)en ^ntereffe toiberftreitet, barauS entfteljt. 

2>er Rgl. ©efanbte in Bonbon ift angemiefen, §errn 
Wlotttt} gu benad)rid)tigen, bafe hrir nid)t3 bagegen fjaben, 
baft er 3$nen femer englifd^e unb amerifanifd)e Seitungen, 
bie ©ie toiinfdfcn, fenbe. 

(Smpfangen ©ie u. f. id. to. SiSmard. 
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94- 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 15, 1870. 

Sir : — I have the honor to receive the letter which you 
have kindly addressed to me under date 12th December, 
in relation to the English papers which reach you by the 
dispatch bag forwarded from London, and I hasten to 
assure you that you have misunderstood the bearing of 
my remarks. 

In addressing you my letter of the 6th December 
last, I only intended to call your attention to the abuse 
noted by the correspondent of the Daily News, con- 
vinced that you were unaware of it, and that this would 
be sufficient to put an end to it, if it had existed. 

But I had no intention to deprive you personally of 
the English or American papers which you wish to re- 
ceive, and you are entirely free to have them come for 
your own private use. I am persuaded that you will 
take the necessary precautions, so that no inconven- 
iences shall result incompatible with our military in- 
terest. 

The King's ambassador at London is instructed to in- 
form Mr. Motley that there is no opposition on our side 
to his continuing sending you the English and Ameri- 
can papers which you wish to receive. 

Receive, sir, the assurance of my high consideration. 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America, Paris. 
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95. 

SDerfelbe an benfelben: 

JBerfailleS, 18. Somber 1870. 

5Kcm £err! ©ie ioarcn fo freunblid), mir untcrm 10. 
b. 2R. bic »bfd&rift einer 2Ritt^ciIung be§ £errn 3ule3 
Sabre an ©ie bom gleidjen SDato gu iiberfenben, morin cr 
ben 6ntfd)lufe ber frangojtfdjen Sftegierung, bie in mcincm 
SBriefe bom 8. b. 2K. — betreffenb einen aQgcmcincn 2tu§* 
taufd) bon JhiegSgefangenen — niebergelegten SBorfdfjlage 
anguneljmen, funbgiebt, jebod) unter bcr .SBebingung, baft 
bie gefangenen 2ftatrofen bcr beutfd)en ipanbelsfdjiffe an 
bem 3tu3taufd) tljeilneljmen fallen. 

3d) beel)re mid), 3$nen mitgutljeilen, baft bic $oniglid)e 
Sftegierung fid) gu il)rem SBebauern geni>tl)igt ftel)t, bie bon 
iperrn 3uIeS fjfabre formulicrtcn SSebingungen abaulel)nen. 
SereitS in cincr 5Rote bom 4. October an bic f rangoftf d)e 3te- 
gierungSbelegation in 2ourS, l)abe id) gegen ba§ 23orgel)en 
l)inftd)tlid) bcr beutfd)en §anbel3fd)iff=2Watrofen proteftirt 
unter bem ipintoeis, baft fte ben militarifd)en Dperationen 
fernftel)en unb bic fran3bftfd)e Sftegierung il)re 9ted)te iiber* 
fd)reitet, ioenn fte jene Ceute att JtriegSgefangene gurud* 
pit. 3Jn feincr SIntioort bom 28. October berfud)te ©raf 
Kfjauborbty jene §anblung§toeife gu redjtfertigen burd^ S3e= 
meife au§ bem 15., 16. unb 18. 3al)rl)unbert, toeld)e mit ben 
^ringipien ber moberncn Kibilifation in fd)roffem 2Biber= 
fprud) fteljen. ©raf (£I)auborbty fiil)rte an, bafe unferc £an* 
bel§fd)iffs2Ratrofen nid)t alZ aufcerl)alb bcr militarifdjen 
Qperationen ftel)enb betrad)tet ioerben fonnen, ba fte nad) 
beutfd)em ©efefce jebergcit gum Stttibbienft cinberufen toer* 
ben fonnen. SDiefe Slrgumente l)aben loir in cincr 5Rote bom 
16. b. 2W., bie bi§ jefet unbeanttoortet gebliebcn, toibertegt. 
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95- 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 18, 1870. 

Sir : — You were so obliging as to send me with your 
letter of the 10th of December a copy of a communica- 
tion from Mr. Jules Favre, of date of the 10th of this 
month, in which he informs you of the resolution of the 
French government to accept the proposition contained 
in my letter of the 8th of December, in relation to a 
general exchange of prisoners of war, on condition, 
however, that the sailors of the German commercial 
marine captured by the French naval forces shall par- 
ticipate in the exchange in question. 

I have the honor to inform you that the King's gov- 
ernment finds itself obliged, to its regret, to decline the 
proposition in the terms formulated by Mr. Jules Favre. 

I have already protested in a note of date the 4th of 
October last, addressed to the delegation of the French 
Government at Tours, against the proceedings em- 
ployed with regard to the German sailors of the com- 
mercial marine, pointing out the fact that by their con- 
dition they are foreign to the military operations, and 
that the French Government goes beyond its rights 
in holding them as prisoners of war. In his reply of 
the 28th of October, the Count de Chaudordy claimed 
to justify this mode of action by arguments drawn from 
the ancient maritime ordinances of the fifteenth, six- 
teenth, and eighteenth centuries, the stipulations of 
which are in flagrant contradiction with the principles 
of modern civilization, alleging that our sailors of the 
commercial marine should not be considered as discon- 
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3d) hrieg barauf Ijin: SQBenn bie blofje SRoglidjfeit, ein* 
berufen gu toerben, in ben Stugcn ber frangoftfd&en 9tegie* 
rung ein 9ted)t fur biefelbe inoofoirt, frieblidje, nur iljrem 
©efdjaft nadjgefyenbe SBurger al3 Jiriegggefangene gu Ijalten, 
fo ioiirben loir ein unbeftreitbareS unb biel beffer begriin* 
beteS 3led)t Ijaben, aftt in unfere §anbe faHenbett frangoji* 
fd&en SBiirger unter 45 Saljren — benn fo lange bauert bic 
SWilitarpf lid&t — einguftedem 

SDie RgL SRegierung Ijalt an biefem ©eftd)t§punft, bet 
btfrd&toeg begriinbet erfdfjeint, feft unb ift baljer nidjt in ber 
Cage, ©olbaten, bie fofort gum 2)ienft in ber STrmee ein= 
berufen toerben fonnten, gegen frieblidfc SBiirger auSgutau* 
f(Jjen, bie im Jffiiberf prud) mit ben ^ringipien beS mobemen 
SftedjtS gcfangen geljalten toerben- SOSenn foir fiir bie 2Ra= 
trofen ber £anbel§marine bie gur ©id)erljeit berfclbcn at§ 
©eifeln gefanglid^ eingegogenen frangoftfd^en SSurger I)erau3>- 
geben, fo ift bag ein paffenbe3 Stequtoaleni 

SQBenn bie ftegierung ber 5Rationafoertl)eibigung barauf 
befteljt, bie Styilnafjme ber SWatrofen an ber 3tu3lieferung 
gur SSebingung berfelben gu madden, fo miiffen loir auf ein 
3uftanbefommen be§ 2(u3taufd)e§ bergid)ten unb unS ha* 
rauf befd)ranfen, in aflen frangoftfdfcn ©tabten, bie oon 
unfern 2rupt>en befefet ftnb, bie Ijeroorragenbften girimofc 
ner gu oerljaften unb fte att JtriegSgefangene gu befjanbeln, 
urn iljnen baSfelbe ©djidfal gu S^eil toerben gu lajfen, ba3 
unfere ^anbelSfcfjiffcSRatrofen, bie in ftranfrei<$ al§ 
Rriegggefangene geljalten merben, ungeredjtertoeife erbulben* 

gmpfangen ©ie u. f, io* 

b. SiSmard 
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nected with military operations, our laws permitting 
them to be called into the active service at any moment. 
These arguments were answered by me in a note ad- 
dressed to the delegation of the French Government at 
Tours on the 16th of November, which remains as yet 
without reply. 

I pointed out particularly that if the mere possibility 
of being called into the service established in the eyes 
of the French Government the right to hold as pris- 
oners of war peaceable citizens who were solely occu- 
pied with their trade, we would have an incontestable 
right, and one much better founded, to seize every 
Frenchman who fell into our power — all French citi- 
zens, without exception, under forty-five years of age, 
being called into the service. The King's Government 
can only adhere to this view, which seems in all respects 
well founded, and which will not permit it to surrender, 
in exchange for peaceable citizens whose captivity is in 
contradiction with the principles of modern law, officers 
and subalterns called to render active and immediate 
service in the French army. In giving up an equal 
number of French citizens arrested and confined in 
Germany as hostages for the safety of the sailors of the 
commercial marine, it believes that it offers a just 
equivalent for their liberation. 

If the government of the National Defense persists 
in making the participation of the sailor a condition of 
the exchange of prisoners of war, it is necessary "to re- 
nounce an agreement on this measure, and the King's 
Government will confine itself to arresting in all the 
French cities, as they are occupied by our troops, the 
—289— 
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96. 

S3et. ©taaten ©efanbter SDBaffjbutne an ©taatSfeftetat 
gift, SOBalljington: 

$ari£, 19. Somber 1870. 

9Rem §err ! 

2)cr kfetc 2)epefd()enbeutel, ben id) erfjielt, ift am 25. 
*ftobember Don Sonbon abgegangen. ©eit jenem 2)ato fja* 
ben toir bon aufcetljalb feine Stfadfytidfyten empfangen, aujjet 
einigen conbenfterten mittelS. Saubenbriefpoft, unb einigen 
Sftotigen au§ beutfdfjen 3*itongen, bie itgenbtoie nadfy ^3ari§ 
l)tneingefomtnen ftnb. %n eincm biefer Slatter ift ein fur* 
Set 3tu3gug au3 bet Sotfd^aft be§ $taftbenten ©tant, au§ 
bem id(j nxit SSergniigen etfeije, toie bet $Ptiiftbent begeugt, 
bajj id() meine 9Jiiffton al£ 23ef(Jjufcet bet 2)eutfd^en in 
fttanf teidf) „in befriebigenbet SDBeife" etfiittt f|abe. 

3d§ IjaBc bic Sf)te u. f. to. 

(5. S3. SQBaftbutne. 
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principal inhabitants, who will be treated as prisoners 
of war, and will undergo the same fate as our sailors of 
the commercial marine unjustly retained as captives in 
France. 

Please accept, sir, the assurance of my high consider- 
ation. 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States at Paris. 



9 6. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, December 19, 1870. 
Sir : — The last dispatch bag that I have received left 
London on the 25th ultimo. We have no news from 
outside since that date, except the merest scraps brought 
by pigeons, and a few items from certain German news- 
papers that have by some means found their way into 
Paris,, In one of these journals is a very brief abstract 
of the President's message, from which I am glad to 
learn that the President testifies that I have acquitted 
my mission, as the protector of the Germans residing in 
France, in a "satisfactory manner." I am afraid it will 
be a long time before I get the message in full, the re- 
ports of the heads of the Departments, and the first 
day's proceedings in Congress. The date of your last 
dispatch is the 10th ultimo, and the last New York dates 
are the 12th ultimo. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
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97. 
SScx. ©taaien ©efanbtet SQBaffjburne an ©rafen 23i§* 
matdf: 

tydxxZ, 19. ©egembet 1870. 

2ttein §ett! 3d) beeijre mi<$ 3ftnen 2tbfdf)rift eineS 
33riefe§ be3 i&errn 3fule§ ftabre an mid) nebft ©inlage gu 
iiberfenben. 

2)ie Saljl bet SDeutfdjen, bie id) jcfet mit ©elb unlet- 
ftufce, ift auf 1107 ©celen geftiegen unb jeben Sag fommen 
mel)r l)ingu. 9Dtfeine ©efanbtfdjaft ift t^atfad^Iid^ jeben Sag 
Don biefen ungliidlidjen Seuten, bie fid) im aufeetften ©tabe 
ber 3loif) befinben, gebtangt boll. 3d) V&* 3^bem aHe 
geeigncte Untetftiifeung. 

©ang etgebenft u. f. to. @. S3. SQBaftbutne. 



98. 
S5cr. ©taaten ©cfanbter SDBaffjbutne an ©taatgfelretar 

gift, 2Bafi)ington: 

$Pati3, 26. ©egembet 1870. 
2flein §ett! • — 

2)ie 3^1 &t armen 2>eutfd)en, bie gu mit urn ©elb- 
ttntetftii|ung fommen, toadjft fel)t fd)neH. @S ftnb nun 
1547 unb jeben Sag fommen mel)t ijingu. Unfere @cf anbt- 
fd)aft ift jeben Sag Don fjfriil) bis 2tbenb3 boHgepfropft bon 
iljnen. 3$ l)abe nod) gmei Ceute gut £ilfe fiit mid) anftet* 
Icn miijfen. 

3<$ ^abe bie <5i)te u. f. to. 6. S3. 2Bafl)butne. 
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97- 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, December 19, 1870. 
Sir: — I have the honor of sending you herewith a 
copy of a letter addressed to me by Mr. Jules Favre, 
with the inclosures. 

The number of poor Germans to whom I am now giv- 
ing succor has increased to eleven hundred and seven 
souls, and additional ones are coming in every day. In- 
deed, my legation is now crowded every day with these 
unfortunate people in the last stage of misery. I give 
to each one all proper aid. 
Very truly, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



98. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 
Paris, December 26, 1870. 
Sir : — The number of poor Germans who are coming 
to me for aid is increasing very fast. They now num- 
ber -fifteen hundred, and forty-seven, and are increasing 
daily. Our legation is thronged with them every day, 
from morning till night. I have been compelled to 
employ two additional men to help me. If this thing 
is to continue, the charge upon the contingent fund will 
be larger than I have heretofore estimated. 

I have, &c, E. B. WASHBURNE. 
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9a 

$ule§ gabte an 33et. ©taaten ©efanbten SQBafljbutne, 

$ari3: 

$ati§, 27. Somber 1870. 

2ttein £ert! 2)et JfriegSminiftet ^at mir rin $afet Don 
Srtefen unb 3eitungen gugefanbt, bie an bet $erfon be§ 
£errn Stbolf §*tmann $etet§, bom 106, ^teufj. ^nf. Sftegt., 
bet bom ©djtadjtfelbe bon S3tttier§=fur=2JJarne am 1. S)c* 
gembet nadj bcm ©t. 2lnne*£ofpital gebtadjt motben unb 
bort am 5. b. 2ft. an fcincn SQSunkn geftotben ift, gcfunbcn 
mutben. $d) btttc ©ie, e§ ben beutfdjen SBeljotben gugu- 
fenben. 

gmpfangen ©ie u. f. to. 3ule§ gfabte. 



ioa 

©raf SSiSmard an S3et. ©taaten ©efanbten 3D3afI)burne, 

$ari3: 

S3etfaille§, 27. 2)egembet 1870. 

2Kein £ett! Sorb £ofoben,'bet 5fto. 28 Eour la 9teine, 
$ari3, tooijnt, ijat fid) an mid) urn bie Stlaubnife, unfere 
Cinien gu pafftren, gemanbt. ©ein 5ftame fd)eint bon ber 
englifd)en ©efanbtfdjaft in bet Sifte bet Snglanbet, bie 
abguteifen foiinfd)ten, betgeffen tootben gu fein; id) bitte 
©ie bai)et, i^n al8 bagugel)btig gu betradjten unb il)n gu 
benad)tid)tigen, bafe et butd) unfete S3otpoften auf bet 
Sftoute nad) ©teteil ge^en fann, menn et bie nbtl)igen $a= 
piere botfoeift, einen tegelted)ten ^afe unb ein Kettififat 
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99- 

Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, December 27, 1870. , 
Sir : — The minister of war has sent me a package of 
letters and papers found upon the person of Mr. 
Adolphe Hermann Peters, a soldier of the one hundred 
and sixth regiment of Prussian infantry, who was found 
on the battlefield of Villiers-sur-Marne, the 1st of De- 
cember, and taken to the hospital of Ste. Anne, where he 
died on the 5th of the same month from the effects of 
his wounds. 

I hasten to send you herewith the divers papers, and 
pray you will be kind enough to forward them to the 
German authorities. 

Receive the asurance of the very high consideration 
with which I have the honor to be, &c, 

JULES FAVRE. 
Mr. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



100. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 27, .1870. 
Sir : — Lord Howden, living at No. 28 Cour la Reine, 
Paris, has applied to me for permission to cross our 
lines. His name must have been forgotten by the Eng- 
lish embassy in the list of the English desiring to leave 
Paris, and I beg you to consider him as belonging there, 
and inform him that he can pass through our advance 
posts on the route to Creteil if he presents himself, fur- 
nished with a passport in due form, and a pass signed 
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Don 3$nen, ba8 feme 3benttiat aufeer Smcifcl ftefli @8 
ift unerlafelicf), atte SSorftd^tSmaferegeln gu gebraudf)en, ba 
unfer JBertrauen fd^on meljrere 2ftate toon Ceuten gemifc 
btaud^t toorben tft, toeldje, tnbem fte bie ftamen anberer 
StuSlanber annaljmen, bie etne erlaubnife toon un§ before 
men fyitten, jt<J) burdf) unfere fiinten Ijinburcfjljalfen. 

©eneljmtgen ©te u. f. to. 

to. SSiSmard 



101, 
SDerfelbe an benfelben: 

33erfaiHe3, 27. Somber 1870. 

Sttein £err! Sftadj einem SBertdfyt an bie 2JMlitarbeljorbe 
iourbe am 23. b. 2R. Don frangoftfdfcn ©olbaten auf etnen 
beutfd^en llnteroffigter, ber an ben feinblidfjen SSorpoften 
SSriefe abgugeben fyatte, in bem 3flomente gefdfjoffen, ba er 
bie Sriidfe Don ©&>re§ berlieft unb auf beiben ©eitett bie 
5parlamentar§*3flaggen nod) toeljten. 

S3et SBeginn be3 SlriegeS tourben unfere Qffigiere unb 
bie fte begleitenben Srompeter fel)r oft, faft regelmafeig bie 
Qpfer Don SKid^tad^tung ber sparlamentarSftagge feiten§ 
frangiJjtfdfcr Sruppen; e3 tourbe baljer notljmenbig, atte ber*. 
artige SSerbinbung aufgugeben, urn unfere ©olbaten nidfjt 
langer ben babon untrennbaren ©efaijren au§gufe|en. ©eit 
einiger Sett fd^einen ftdfy bie gfrangofen gu ftrengerer S3eob* 
ad^tung ber attgemein anerlannten bolferredfjtlidjen ©efefee 
gu toerfteljen; baburdfy ttmrbe t3 mogli(Jj, regelmafeige 33e- 
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by you, leaving no doubt as to his identity. It is indis- 
pensable that no precaution be neglected on this last 
point, as our good faith has been taken advantage of 
several times by persons who have left Paris without 
our consent by taking the name and place of some for- 
eigner authorized to cross our lines. 

Please to accept, sir, the assurance of my high consid- 
eration. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



101. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, December 27, 1870. 

Sir : — It appears by an official report to the military 
authority that on the 23d of tnis month shots were fired 
by French soldiers at the German officer charged with 
taking letters to the advanced posts of the enemy at the 
moment when he was about to leave the bridge of 
Sevres, and while the flags of truce were flying on both 
sides. 

At the commencement of the war, our officers, and 
the trumpeters who accompanied them, were often, I 
may say regularly, victims of the disregard by the 
French troops of the rights of the bearers of flags of 
truce ; it became necessary to give up all communication 
of this kind, in order to no longer expose our soldiers 
to the dangers which appeared to be inseparable from it. 
For some time past they seem to have returned to a 
stricter observance of the law of nations universally 
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gieljungen in JpariS ju unterljalten, bie bornefymlid) ben 
3toe<f fatten, bie Stbfenbung Don 2>et>efci)en au§ 3$rer ©e* 
fanbtfdjaft ju erleicfytern. 

2>er obgebadf)te f^aH bom 23. b. 2tt. betoeift aber auf§ 
Sfteue, ba§ unfere sparlamentarSflagge innerljalb ber ©d£)ufc 
JDcttc frangbftfd^cr Sffiaffen nidfjt ftdfjer ift, unb toir toerben 
gestoungen fein, }cbc ©ommunifation mit bent fteinbe auf* 
gugeben, toenn feine ernfte ©aremtie gegen bte SQBteberfjo- 
lung aljnlidjer Stngriffe borljanben ift. 

3fd) J&itte ©ie bafyer, mein £err, £errn 3ule§ ftabre, Don 
bem SSorfaHc be§ 23. b. 9tt. gefolltgft gu unterridfjten unb 
barauf 3U beftefyen, ba§ ftrenge 9fta§regeln gegen 33ergef)en 
ergriffen toiirben, bte toir tm ^ntereffe unferer ©olbaten 
ntd^t longer bulben fbnnen. Sffienn bte SRegierung ber 3la* 
tionalen SSert^etbtgung in 3uhtnft ©ommuntf atton mit un3 
mittelS ^arlamentarSflagge toiinfdfjt, fo toirb fte nid£)t an* 
fteljen, bie ©eredfjtigleit unfereS SSerlattgenS anguerlennen 
unb eine Unterfudjung ber Sljatfadfjen, iiber bie toir un§ 
befdjtoeren, fotoie bie SSeftrafung ber ©dfjulbigen ansuorb= 
nen. S3i§ un§ bie franjbftfd^e SRegierung eine bieSbejuglicije 
befriebigenbe 2JMttljeilung, toeldlje ©arantie fur bie 3^- 
lunft entljdlt, itberfenbet, ftnb toir genotfjigt, aHe 33erbin* 
bungen ju fu§penbiren, ba biefelben nur unter bem ©cijutje 
einer moglidfjft getoijfenljaften S3eobadjtung ber internals 
nalen ©efetje sulafftg ftnb. 

©eneljmigen ©ie u. f. to. b. SSiSmarcf. 
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recognized, and it has been possible to maintain regu- 
lar relations with Paris, established with a special view 
to facilitating the sending out of dispatches from your 
legation. 

The case occurring on the 23d proves anew that our 
flags of truce are not safe within the range of the guns 
of the French soldiers, and we will be obliged to give up 
the exchange of communication with the enemy unless 
there are serious guarantees against the recurrences of 
similar aggressions. 

I beg you, therefore, sir, to be good enough to inform 
Mr. Jules Favre of what occurred on the 23d of De- 
cember last, and. to insist on severe measures against 
infractions, which, for the sake of our soldiers, we can 
no longer admit. If the- Government of the National 
Defense desires to continue in future to have communi- 
cations by flags of truce, it will not hesitate to recognize 
the justice of our demands and to order an inquiry into 
the facts of which we complain, as well as the punish- 
ment of the guilty. Until it sends us a communication 
that is satisfactory in this regard, containing guaran- 
tees for the future, we shall be obliged to suspend rela- 
tions which are only admissible under the protection 
which the most conscientious observance of the rules of 
the international laws of war ought to give to them. 

Please to accept, sir, the assurance of my high con- 
sideration. 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America at Paris. 
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102. 

33er. ©toatcn ©efanbter SBaf^bumc on ©taatsfelretar 
3fift, SBafljington: 

$ari3, 2. ^anuar 1871. 

2Rein £err! *— 

2)ie 3^1 ber notljleibenben SDeutfdjen, bie urn £itfe bei 
mir borfpredfcn, fteigt fiirdjterlidj unb betragt fyeute 1753. 
Ungeadjtet beffen, toaS id) fur fte tljun lann, leiben ftc ent- 
fetjlid). SDer Stnbrang. biefer fieute jut (3efanbtfd)aft tft 
fo ftarf, ba§ fte in unfem 2tmt3gimmern nid)t spiafe Ija&en; 
id) l)abe better im $arterregefd)o§ nod) ein HeineS 3immer 
mietfjen miijfen, too bte ipetenten abgeferttgt toerben. 3fd) 
tljue 3tlle3, toaS in meinen Jhaften fteljt, urn bte fieiben We* 
fcr ungliicttid)en Seute gu milbern, abet toenn btc SSefage* 
rung nod) langer bauert, toei§ id) toirflid) nid)t, toa§ au§ 
tfjnen toerben foil, benn bte 3eit tft balb nal)e, ba man and) 
fiir ©elb bic notljtoenbigften 2eben3mittel nid)t toirb befom* 
men Ibnnen. 2tteine ©tellung toirb in biefer SSejieljung 
mit ben grofeten 33erlegenl)eiten fiir mid) berlnupft fein. 

3fd) I)abe bie @I)re u. f. to. 

(5. S3. SQBaftburne. 



-300— 



Digitized by 



Google 



102. 

Mr. Washbume to Mr. Fish. 

Paris, January 2, 1871. 

Sir : — The number of indigent Germans who are now 
calling on me for assistance is increasing fearfully. It 
amounts to-day to seventeen hundred and fifty-three. 
They are suffering severely, in spite of all I can do for 
them. They have become so numerous that the lega- 
tion could not accommodate them, and so I have hired 
a small room on the ground-floor immediately under the 
legation, where I have their wants administered to. I 
am doing everything in my power to alleviate the suf- 
ferings of these unfortunate people, but if the siege 
continues much longer, I really do not know what is to t 
become of them, for the time is fast approaching when 
money cannot procure what is necessary to sustain 
human life My position in this regard is becoming 
embarrassing to the last degree. 

The government has no intelligence whatever from 
the outside world since the 14th ultimo. I have London 
papers of the 23d and New York papers of the ipth 
ultimo, but I cannot make their contents known. The 
dispatches I have received from you will be acknowl- 
edged in another communication. 

With the compliments of the season for yourself and 
for those gentlemen in the department with whom I was 
associated, even for so short a time, I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
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103. 

Set. ©taaten ©efanbier ffiaftBjttne an ©rafen S3i§* 
mardf: 

$ari3, 2. 3Jcmuar 1871. 

9Kein £err! 3fd) erlaube mir 3#nen gu banlen, bafc 
©ie mir meinen SDepefd)enbeutet fritter al§ biSljer gefanbt. 
2)aburd) bin id) im ©tanbe, bie 3>epefd)en meiner Sftegierung 
mit bcm morgigcn ©ourier gu beantfoorten. 3fd) empfing 
aud) bie Sonboner 3eitungen, unb e§ ift unnotljig gu fagen, 
baft il)r 3fnl)alt l)od)ft ftreng getoal)rt toirb. 3fd) benfe, in 
SSegug auf meine spribaibriefe mu§ in fionbon ein SJttfcber* 
ftanbnift obgetoaltet Ijaben. £err Sftoran, unfer Charge 
<T Affaires, fdjreibt mir, bafe il)m nid)i geftattet ift, mir 
irgenbmeldje SSriefe, auger bon meiner ftrau, bie 3. 3*« to 
SSrujfel ift, gu fdjidfen. ^nfolge babon toerben ^ribatbriefe 
an mid) (bom S3er. ©taaten ®efanbten in SSriiffel unb bon 
meinem ©oI)n, ber in ben S3er. ©taaten bie ©d)ule befudfjt, 
fotoie bon einem anbern ©ol)n, ber in fionbon auf ©djule 
.ift, unb eine grofte 3cii}l bon SSriefen meiner perfonlid)en 
unb politifdjen 3?reunbe) in fionbon guriidfgefjalten. 2)a 
ba§ ©roftere ba§ Kleinere einfdf)lie§t, fa nefjme id) an, baft 
©ie, nad)bem ©ie mir freunblid) geftattet, 3*itongen mili= 
tarifdjen unb politifdjen IJnfjalteS gu befommen, nid)t3 ba- 
gegen l)aben, baft id) meine ^ribatlorrefponbeng txijdlit, bie 
toal)rfd)etolid) jene 2Jlaterien gar nid)t beriifjrt; unb toenn 
fte berartige Sftad)rid)ten entfjielte, toiirbe id) ben 3ntjalt ber* 
felben ebenfo ftreng gel)eim l)alten, foie ben ber 3ettongen. 
3ft meine Sluffajfung bie 3*)tige, fo bitte i<$ ©ie, bieSbe* 
giiglid) nad) fionbon gu ielegrapl)iren. 

3d) l)abe bie ($l)re u. f. to. @. S3. SDBaftburne. 

—302— 



Digitized by 



Google 



i03- 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 
Paris, January 2, 1871. 
Sir : — I beg leave to thank you for sending my dis- 
patch bag at an earlier period than heretofore. I am en- 
abled thus to answer the dispatches of my government 
to go out by the courier to-morrow morning. I should 
be very glad if they could arrive in London by Friday, 
so as to go by the Saturday steamer. I duly received 
the London journals, and it is unnecessary to say that 
their contents have been most strictly guarded. I think 
there must have been some misapprehension in London 
in regard to my private letters. Mr. Moran, our charge 
d'affaires, writes me that he was not permitted to send 
me any letters, except from my wife, who is now at 
Brussels. The consequence is that private letters to me 
from the United States minister at Brussels, from my 
son> who is in college in the United States, another son, 
who is at school in London, as well as a great many let- 
ters from my personal and political friends at home have 
been detained, and are now at London. As the greater 
includes the less, I suppose that, after you had kindly 
conceded to me the journals containing military and 
political information, there would- be no objection to 
my receiving my private correspondence, having prob- 
ably no reference to such matters, but if containing any 
information, it would be equally guarded with informa- 
tion I obtain from the journals. If such should be your 
understanding, I would be very glad if you would so 
telegraph to London, so my letters can come to me by 
—303— 



Digitized by 



Google 



104. 
SDerfelbe an benfelben: 

$ari3, 4. 3Januar 1871. 

2Rein £err! 2)ie fionboner 3*ttung3*@enbung$n fi5nn* 
ten mit Unanneljmlidjfeiten bereiten. 3$ fd^rcibe baljer an 
£errn 2ttoran, unfern Charge <T Affaires in Sonbon, mir 
feine meljr gu fdjidfen, fonbern nut bie amerifanifd&en 2)e* 
pefdljen au§ Sonboner Slattern auSgufdfjneiben. 

(Stmge ^arifer Stiiungtn beljaupten, baft i<$ bic fteuig* 
leiten au3 ber fionboner SageSpoft auSgebe; anbere toieber 
fagen, id) gebe feine 3*ttungen toeg, h>cil bic *ftad)rid(jten 
ben frangbftfdljen SOBaffen giinftig fmb; e§ fmb fogar S3cr* 
fud^c gemadjt toorben, mein 2)ienftperfonal gu beftedfjen, ftdfj 
ber ©latter gu bemad&tigen. 2)a3 SBcfte fiir mi<$ ift baljier, 
feint englifdjen mel)r gu belommen. SDagegen ertoarte ici), 
toie fritter, meine 3^tongen au§ ber §eimatl) unb tneine 
^Prxbat&ricfe gu befommen. 

3$ ijabe bie (Sijre u. f. to. @. S3. aOBaftburne.. 



105. 

©raf Si§mar<f an S3er. ©taatcn ©efanbten SDBafljburne, 

$ari§: 

JBerfaiHeS, 5. ^crnuar 1871. 

9Kein £err! 3d) Ijatte bie SI)re, bie gtoei SSriefe, toeld)e 
©ie unterm 2. b. 2tt. an mid) ridf)teten, betreffenb Slngriff 
auf ben mit ber $Parlamentar§flagge unb SDepefd)en an bie 
frangoftfd)en 33orpoften geljenben beutfdjen ©olbaten, gu 
empfangen. 

—304— 



Digitized by 



Google 



the bag which leaves London next Friday. I should 
hope by the following Wednesday to receive them. 
I have the honor, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



104. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Paris, January 4, 1871. 
Sir : — The reception of the London journals may in- 
volve, me in trouble, and I write Mr. Moran by General 
Read not to send me any more, only inclosing me the 
telegraphic dispatches from the United States which 
appear in them. Some Paris papers represent that I 
have given out news ; others say that I give out nothing, 
because the news is favorable to the French arms; 
and attempts have been made to bribe my servants to 
get hold of them. I conclude the only safe way is to 
receive no more English papers. I shall expect to re- 
ceive my home papers as usual, and hope also to have 
permission to receive my private letters. 

I have the honor, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



105. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, January 5, 1871. 
1 Sir : — I had the honor to receive the two letters which 
you kindly addressed me on tke 2d of January current, 
in relation to the attack which took place December 23 
upon a German officer charged in his character of bearer 
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2lu3 ben 2Jiitt!)eilungen be3 £erm 3ule3 ftctbre unb bcr 
Sftote be§ ©ouberneurS bon *Pari3, bic ©ie mir freunblidfjft 
abfd^xtftltd^ fcmbten, er^eUt, baft bic Sftegierung bcr *ftatio* 
nalen 33ertljeibigung tpiinfdjt, beim 33erfel)r bcr beiben Sir* 
meen untcr ber sparlamentarSflagge bie KriegSgefetje ftreng 
beobadjtet gu fefyen, cine Unterfud)ung Ubcr ben fragtidjen 
3?aH eingeleitet Ijat, unb unfcrm SSerlangen geniigenb ent* 
fpredjen toxU, falls bie £!)atfad>e burd) 3* u 9*n erljartet 
mirb. 

SMe'JigL Stegierung giebt ftd) bcr £offnung Ijin, bafe 
bie Unterfudjung gemafc bcr im SSricfe be§ ©eneraB 
be SDtoulin gcgcbcncn Skrjicfyerung gefuljrt unb cin \>o[\tU 
be§ Sftefultat ergielt merbcn toirb. Sngfoifdjen betrad£)tet bie 
UgL Sftegierung mit Sefriebigung bic 33erjtdjerungen be3 
£errn 3fule§ gabre unb be3 ©ouberneurS Don $ari3 al3 
cine SSurgfdjaft, bafc ftrcnge OrberS erlaffen toerben foHen, 
bie Sedate bcr 5parlamentar3flagge genau gu tpaljren- 3)ie 
@ntfd£)lief$ung bcr Sftegierung ber SJiationalbertljeibigung ge* 
ftattct un3, 23erbinbungen gtoifdjen beiben Strmeen aufredjt 
gu erljalten, bic nur moglidj fmb, toenn bie $arlamentar3* 
flaggc auf beiben ©eiten ftdjer ifi 

^n feinem Sriefe erflart £err gulcg ?Jabre, baft bic 
Sfyatfadjen, fiir toeldje bie frangoftfdjen ©olbaten getabelt 
toerben, nur Sftepreffalien jinb, unb er fiiljrt gtoei gaHe an, 
in benen frangoftfdje $arlamentar§flaggen bon beutfdjen 
33orpoften angegriffen toorben feien* 3<Jj beetle mid), bieS 
ben 9JHlitarbefyorben mitgutfjeilen, bie eine ftrenge Unter* 
fudjung anorbnen toerben unb id) fiige Ijingu, baft bie ©djul* 
bigen, menu bic 2f)atfad)en er^artet toerben fonnen, ftreng 
beftraft toerben foUen. 

3d) bittc ©ie aber, mcin §err, bic 3tufmerffamfeit bcr 
—306— 



Digitized by 



Google 



of a flag of truce with carrying dispatches to the French 
posts. 

It appears from the communication of Mr. Jules 
Favre, and from the note of the governor of Paris, of 
which you have kindly transmitted to me a copy, that 
the Government of National Defense, desiring that the 
intercourse of the two armies under flag of truce should 
be governed by an exact observance of the laws of war, 
has ordered an inquiry into the case in question, and 
that full satisfaction shall be given to our demands if 
the fact could be established by witnesses. 

The King's Government believes it may hope that the 
investigation will be pursued according to the assurance 
contained in the letter of General Du Moulin, and that 
some positive result will ensue. 

Meanwhile, the Government of the King sees with 
satisfaction in the assurances of Mr. Jules Favre, and 
of the governor of Paris a pledge that severe orders will 
be given to observe strictly the rights of flags of truce. 
The resolution of the Government of the National De- 
fense permits us to maintain communications between 
the two armies, which are only possible upon condition 
that the security of flags of truce is scrupulously re- 
spected on both sides. 

In his letter Mr. Jules Favre states that the facts for 
which the French soldiers were blamed were only re- 
prisals, and he cites two cases where French flags of 
truce were the objects of aggression on the part of the 
German advanced posts. I hasten to make this known 
to the military authorities, who will order a rigorous 
investigation, and, I may add, that from this time the 
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SRegterung bcr Uiationalen S3ertfyeibtgung auf bie 21)atfadl)e 
3U ridljten, baft ber am 23. b. 2tt. auf unfcre ^PaxIamcntarS^ 
©olbaten gcridfjtcte ©djufc kirn JRcpreffalxc fiir ba§, toaS 
angcbltd^ am 27. unb 30. unfcrcrfeitS pafftrt fein [oil, fein 
fann, unb ba§ ba§ 3ftepref[alien=@t)ftem niemalS einen 9tn= 
griff auf JparlamentarSf laggen^Srager recijtf crtigen lamt, 
befonberS totnn ber Ijiergu bienenbe 33ortoanb ftdf) auf feine 
anbere SSegriinbung al§ ijodfjft bage SSefjauptungen ftiifet, 
btc ft<$ ntd^t betoetfen laffen. 

©ene^migen ©ie u. f. to. b. SiSmarcf. 



106. 

23er. ©faaten ©efanbter SBafljburne an ©taatSfefretar 
3fift, SOBaftington: 

9Ketn£err! 

2)te Kalte t)at nadfjgelajfen, btc fictbcn be§ 33ol!e3 in bie= 
fcr SSegieljung fyabtn ftd) bemgemafc berminbert. SDie ®ter= 
belifte bcr letjten SQBodje toeift 3680 auf, alfo nod) mcljr al§ 
in boriger SOBodfye. 2)e3gfcid(jen fteigt bie $cit}l bcr 2)eut= 
fdjen, bic igilfe bci mir fudfjen. SJiicmanb tjattc geafjnt, baft, 
al§ bic Sfjore bcr ©tabt gcfcijlofjen tourben, fo bide SDeut* 
fcfye nodf) in $ari3 toaren. 3ebcn Sag toerben fjallc fd^rccf- 
lidfjcn SeibenS gu meiner Kenntnift gcbrad^t. @o Ijorte id^ 
Don eincr beutfdjen ^amilk, bic im aUcrljSdjftett 3uftanb 
bcr S3crsmciflung fci, bor hunger unb $alte umlommcnb. 
3fd^ fanbtc fofort mcincn Sotcn mit ettoaS §olg, SDSctn, 
©Ijocolabe, 3ucfer, ©onfefttn u. f. to. Sr fanb cine ^familie 
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guilty will be severely punished if the facts alleged can 
be- established. 

I beg you, sir, however, to call the attention of the 
government of the national defense to the fact that the 
shot fired on the 23d, at a German officer, cannot be at- 
tributed to an intention to make reprisals for what 
should happen on the 27th and 30th, and that the system 
of reprisals would never justify an attack upon the 
bearer of a flag of truce, especially when the pretext on 
which * it is based has no other foundation than the 
most vague assertions, of which the truth can now no 
longer be verified. 

Please accept, sir, the assurance of rny high consid- 
eration. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 

Minister of the United States of America at Paris. 



106. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, January 9, 1871. 
Sir : — The cold has moderated, and the suffering of 
the people in that respect has been very sensibly amelior- 
ated. The number of deaths for the last week is three 
thousand six hundred and eighty, which is quite an in- 
crease over the number of the week before. The number 
of Germans seeking aid from me is still increasing. 
Nobody could have supposed there were so many left 
here when the gates of the city were shut. Cases of 
terrible suffering are brought to my notice every day. 
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bon fteben sperfonen — ©Hern mit fiinf Kinbern — in cittern 
cttgcn SDad^ftiibd^n sufammengepferdfjt, ot)ttc f^eucrung unb 
oljne jebe toeiteren 9ia!)rung3mittel al3 trocfeneS Srob; 
fie fatten fd^ott i 1) r e lefete S3 e 1 1 ft e U e bet* 
b r a n n t. 3tuf einer ©txofjmatratje lag eitt ftebenjaijriger 
3funge, bet burd) ben § u n g e r fo g e f df) to a d) t 
mar, baft ex nidfjt meljr auffifcen unb ben 
Kopf nid^t meljr e r Ij e b e n f o n n t e. 3$ lieft 
iljnen ettoaS ©elb geben, unb ijoffe nun, toenn bie 23etage= 
rung nidjt etoig bauert, fte burdfjgubringen. 2)ie 3a$l bcr 
2>eutfdfjen, bk toir jetjt untexftiitjen, betragt 2039, ein 3u s 
toadfjS bon 286 in letter 3DBo<$e. 

3$ $aU bk <5$re u. f. to. <S. S3. SOBaftburne. 



107. 
3>a§ biplomatifdfye @orp§ gu $ari3 an ©rafen SiSmardf: 

$ari§, 13. Sanuar 1871. 

Sftein §err! ©ctt einigen Sagen ift eine grofte Stngafjl 
bon SSomben au3 ben toon ben S3-elagerung§trup)>en befet}= 
ten ©teHungen in ba3 $nnere &°u ^Pciri§ gefaHen. grauen, 
fiinber unb Rxantt pub getroffen toorben. Unter ben 
Dpfern pub S3kle, bie neutralen ©taaten angefjbren. 2)a3 
Ceben unb (Sigentljum Don ^erfonen aller SJiationen, bie in 
$ari§ leben, ift in ©efatjr. 

S)icfe 2)inge ftnb pafftrt, ofjne baft bie Untergeidjneten 

(beren grofterer Sljeil augenblidflidj leine anbere Slufgabe 

fyit, al3 iiber bie ©id&erljeit ifyrer SanbSleute gu toad^en) 

border babon in Kenntnift gefetjt toorben toaren, bamit'fie 
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I heard a few days ago of a family in the last stage of 
destitution, absolutely perishing of cold and hunger. I 
immediately sent my messenger with a small quantity 
of wood, some wine, chocolate, sugar, confiture, &c. 
He found a family of seven persons, consisting of the 
father and mother and five children, cooped up in a little 
seven-by-nine attic, entirely without fire and nothing to 
eat but dry bread. They had already burned their last 
beadstead as a last resource. On a little pallet of straw 
on the floor was a little boy, seven years old, so weak- 
ened by hunger as to be unable to sit up or scarcely to 
lift his head. I directed some money to be given them, 
and I now hope to get them through, unless this siege 
shall last forever. The number that we are now as- 
sisting is two thousand and thirty-nine ; an increase of 
two hundred and eighty-six in one week. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



107. 

The Diplomatic Corps to Count Bismarck. 

Sir: — For some days past a large number of .shells, 
coming from positions occupied by the besieging troops, 
have entered the interior of Paris. 

Women, children, and sick persons have been struck. 
Among the victims there are many who belong to neu- 
tral states. The lives and property of persons of all 
nationalities, residing in Paris, are in constant danger. 

These things have happened without the undersigned 
(the greater part of whom have no other mission for the 
present at Paris, except to watch over the security and 
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il)re £anb£leute, bie burd) I)bl)ere ©etoalt in $ari3 guriid* 
gefyalten toerben (ober burd) £inberniffe„ bie btc frfegfify* 
renbcn $arteien iljrer Slbreife entgegenfefeten) entfj>red)enb 
toarnten. 

2tngefid)tS fo ernfter fjfotgen Ijaben c§ bie Ijier befinb* 
Hdjen 2Ritglieber be§ biplomatifdjen ©orj>5 unb btc iljre 
abtoefenben ©efanbtfdjaften fcertretenben SRitglicbcr be3 
confularifdjen SorpS fiir not^ig eradjtet, im toollen ©e* 
fiil)te iljrer aSerantfoortlidjfeit gegen iljre tefj>* Sfiegierungen 
unb il)rer $flid)ten gcgen iljre CanbeSangeljbrigen, ftd) gu 
gemeinfamen SRafcregeln gu fcereinigen; i^re SSeratljungen 
Ijaben bie Untergeidjneten gu bcm einftimmigen SSefdjluffe 
gefiil)rt, baS ©efud) gu ftcHen, baft — in Uebercinftimmung 
mit ben anerlannten ^ringtyien unb Ufancen beS 3{nter= 
nationalen StedjtS — ©djritte ergriffe toerben, urn iljren 
2anb3leuten gu ermoglidjen, fld) unb il)r (Sigentljum in 
©id)erl)eit gu fteHen. 

3nbem bie Untergeidjneten bertrauenSboH bie £offnung 
auSbriiden, baft 6m. ©ycetteng 3$ten (Sinflufe bei ben 3JIUU 
tarbel)brben biefem ©efudje enttyredjenb geltenb madden 
merben, benufcen fie biefe ©elegenfyeit u. [♦ to. 

(Unterfd)riften ber g. 3^ tn $ari§ antoefenben %MU 
glieber be§ biplomatifdjen ©or}>3.) 
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interests of their countrymen) having been enabled by 
a preliminary notice to warn against the dangers which 
menaced them, those of their countrymen who had been 
hitherto prevented by "force majeure," and especially 
by the impediments placed in the^way of their departure 
by the belligerents, from placing themselves in safety. 
In presence of events of so grave a character, the mem- 
bers of the diplomatic corps present at Paris, with whom 
are associated in the absence of their respective em- 
bassies and legations, the undersigned members of the 
consular corps, have thought it necessary, with a full 
sense of their responsibility toward their respective gov- 
ernments, and of their duties toward their fellow-coun- 
trymen, to concert upon the measures to be taken. 

Their deliberations have led the undersigned to the 
unanimous resolution to request that, in accordance with 
the recognized principles and usages of the law of na- 
tions, steps be taken to permit their countrymen to 
place themselves and their property in safety. 

Expressing with confidence the hope that your ex- 
cellency will interpose your good offices with the mili- 
tary authorities, in accordance with the object of this 
request, the undersigned take this opportunity to beg 
you will receive the assurance of their very high consid- 
eration. 

Paris, January 13, 1871. 

(Here follow the signatures of the diplomatic corps 
present in Paris.) 

His Excellency the Count Bismarck-Schoenhausen, 
Chancellor of the North-German Confederation, 

Versailles. 
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108. 

©rctf SBiSmardf an S3er. ©taaten ©efanbten SQBafijburne, 

$ari3: 

SSerfaiffeS, 15. ^anuar 1871. 

.'. I. 

9Jiein §err! 3$ txlaubt mir, 3$nen 5tu3giige au§ brei 
aSriefen gu itberfenben, bie toon in $ari3 lebenben $erfonen 
f)inau§ gelangt ftttb; biefe SBriefe befanben ftdfy in einem 
bon $ari3 abgelaffenen unb toon unfcrtt fieuten'abgefange- 
nen SSaHon. ©ie toerben au§ ben copirten ©teHen erfef)en, 
baft ^ri&atyerfonen, baruntct ^rangofen, toon ber S3cr^ 
giinftigung, bie mir fiir bie ©orrefponbeng ber amerttant^ 
fdfyen ©efanbtfd^aft in fionbon bemilligt, ^enntnife erlangt 
fyaben unb biefe SSergiinftigung bagu benufcen, urn eine 
Ijeimlidfye Korrefponbeng mit 5lnbern, barunter gfrangofen, 
gu fiiljren. 3)iefe 2tu3giige befoeifen ferner, baft man bon 
3$rem ©efanbtf<J)aft3fefretar, £errn £offman, (©ief>e 
SOBiberlegung in 9to. 113) f ertoartet, er toerbe gu biefer brief* 
lidfjen ©orrefponbeng feine §anb bieten. 3f($ tiertraue ba* 
rauf, baf) Sure Sjcelleng bie SKitgtieber 3$rer ©efanbt* 
fd^aft mirffam baran berjjinbern merben, fidfy gu einem 83er= 
faljren fyergugeben, bejfen $ortfe|ung e3 mir gur gebieteri* 
fdfyen ^flidjt madden toiirbe, leinen SBrief mef>r burdfygulaf* 
fen, ber nidfyt ba§ ©iegel be§ ©taatSbepartementS bon 
SOSaf^ington tragt. 2JlogIid^teiten, toie biefer S3orfaH, ijaU 
ten bie 9JttlitarbeJ)orben babon ai f 3$re ©orrefponbeng 
fd^n-cU ejpebiren gu Iaffen. 3)ie 2Jtilitarbel)orben Ijaben nur 
mit SOBiberftreben ba§ gange Arrangement gugelaffen, benn 
fte fatten e3 toorgegogen, 3$ren 3)epefd()enbeutet nidjt mi) 
Sonbon, fonbern bireft nadf) SQBafljington gu fdfyidfen; nun 
tann eg pafftren, bafe fte bie 3?rage, ob e3 nidjt beffer fei, 
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io8. 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 
(i) Versailles, January 15, 1871/ 

Sir: — I beg to inclose extracts of three letters ad- 
dressed by persons residing in Paris to correspondents 
abroad. They are taken out of a balloon sent up in 
Paris and captured by our men. You will see from the 
copied passages that the facilities we have accorded to 
the correspondence of the American legation in London 
are known to private persons, some of them French, and 
made use of by them in order to carry on a clandestine 
correspondence with other people, some of them French. 
Those extracts further prove that Mr. Hoffman is ex- 
pected to lend a helping hand to an epistolary inter- 
course of that kind. I trust your excellency will ef- 
fectually prevent the members of your legation from 
lending themselves to the practice, the continuance of 
which would make it imperative for me not to allow any 
letters to pass, except those bearing the seal of the State 
Department of Washington. It is the possibility of oc- 
currences like these that makes the military authorities 
indisposed to favor a prompt expedition of your corre- 
spondence. Having reluctantly acceded to the whole 
arrangement, they would have preferred sending your 
dispatch bag not to London, but directly to Washington ; 
and now the question may be raised by them of cutting 
off any correspondence between you and London. In 
that case, the best way, in my opinion, of obtaining a 
prompter expedition with the least inconvenience to 
you, would be to have the dispatch bags for you made 
up and sealed, not in London, but in Washington, and 
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aHe Skrbinbung gfoifdjen 3$n*n unb fionbon abgufdjnei- 
ben, erfyeben. 3n biefem 3faHe toare, meiner Slnftdjt nad), 
baS beftc 2Rittel fiir ©ie, cine promptere (Sypebition mit 
ben geringften Unbequemlidjfeiten gu erlangen, foIgenbeS: 
©ie Iaffen 3$ten 2)epefd)enbeutel nid)t in fionbon, fonbern 
in SBafljington gured)tmad)en unb ftegeln; unb 3$re an 
©ie |>erfonlid) abrefftrten ^ritoatbriefe Iaffen ©ie mit 
(aber nidjt i n) bem SDepefdjenbeutel gleidjgeitig fommen. 

SSitte, Iaffen ©ie mid) foiffen, ob ein berartigeS Slrrange* 
ment 3$nen geneljm fein tourbe. 

3d) toerbleibe u. f. to- to. 23i3matd. > 



II. 

2ttein §err! 3fd) I)abe bie @l)te, (Surer ©jceKeng ben 
au§ fionbon fiir ©ie angelommenen SDepefd)enbeutel gu 
iiberfenben. 3fn ©emafeljeit be3 in 3$rem Sriefe bom 15. 
b. 2R. auSgebriidten 2Bunfd)e3 l)abe id) auf meine eigene 
S3eranttoortlid)feit 3fljren SDepefd^cnbeutel fofort nad) fion= 
bon befbrbert. ^nbern ^ M*8 tf>at, l)anbelte id) gegen ba3 
born ©eneralftab angenommene $ringip, bafc aHe i>er= 
fd)loffenen ^afete unb SBriefe ein paax Sage l)ier liegen 
bleiben follen, el)e fte meiterge^en. 2)en ©runb gu biefer 
SDGafcregel bilbet bie 23efiird)tung be§ ©eneralftabs, bafc 
felbft bie getoiffenljaftefte fiotyalitat unb 2td)tfamfeit feitenS 
be3 t>erantmortlid)en ®^ef§ nid)t immer bie 2Kbglid)feit au§* 
fdjliefct, baft bon gefoiffenlofen ^erfonen 23rieffd)aften un- 
ter amtlid)er §iiHe burd)gefd)IeWt foerben. 

£)bfd)on id) nun pcrfonltd^ geneigt bin, in alien © i e 
betreffenben fallen biefe S3efd)ranfung fallen gu lajfen, fo 
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to send private letter addressed to you personally to- 
gether with, but not inclosed in, the bag. 

Please let me know if such an arrangement would 
eventually suit you. 

I remain, with the highest consideration, your excel- 
lency's, &c, 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States at Paris. 



00 

Sir : — I have the honor to transmit to your excellency 
the dispatch bag received from London. In accordance 
with the wish expressed in your letter of the 13th in-" 
' stant, I have, on my personal responsibility, immediately 
forwarded your dispatch bag to London. In so doing 
I acted against the principle adopted by the general 
staff, that no sealed packages or letters shall be allowed 
to pass through our lines in either direction without a 
stoppage of several days. The motive of this rule is the 
apprehension of the general staff that even the most 
scrupulous loyalty and attention on the part of the re- 
sponsible chief might not always exclude the possibility 
of missives being, by irresponsible parties, introduced 
into an official cover. 

However much I may, from personal considera- 
tion, I feel inclined to oppose this restriction in all cases 
where you are concerned, I cannot help perceiving that 
all my endeavors will be fruitless after the impression 
produced upon our general staff by the balloon letters 
which form the subject of another communication. 
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mufe id) bod) bemerfen, bafe nad) bem 6inbru<f, toeld)en bie 
33aHon*23riefe auf unfern ©eneralftab gemad)t l)aben, aHe 
meine 23emiil)ungen bergebenS fein foerben. 

3[d) bebaure bal)er, fagen gu miijfen, baft c§ aufjerl)a{b 
meiner SJiad^t ftel)t, ben gegentoartigen %'aU f o f o r t i g e r 
SBeiterbeforberung 3$rer $oft at§ ^racebengfall gu neljmen. 

3fd) berbleibe u. f. to. 

to. 23i§mar<f. 



109. 
S3er. ©taaten ©efanbter 2BafI)burne an ©taaiSfefretar 
ftifi), 2Baft>ington: 

$ari§, 16. 3anuar 1871. 

2Rein &err! 3n meiner 2)epefd)e bom 19. ftobember 
fd^afete id) ben au3 bem Eontingent^onbS biefer ©efanbt- 
fd)aft gu galjlenben SBetrag fiir bie StuSgaben, bie au§ unfe* 
ret beutf d)en ©d)ufemiffton entftel)en, auf ca. $1500, — ab* 
gefel)en bon ben $1500, bie id) an mel)rere gu unferer ©e* 
fanbtfd)aft gel)orenbe ^erfonen gu gal)len toorfdjlug. 5113 
id) bie @I)re l)aiie, 3fi)nen jene 2>e{>efd)e gu fd)reiben, bad)te 
id) nid)t, bafe meine bie3begiiglid)en ^Pflid^ten l)eute nod) an* 
bauern tourben; nun ftnb fte aber nod) galjlreidjer getoorben 
unb fein 2Renfd) fann I)eute toorauSfagen, toieiange ba3 
nod) bauern toirb. 3fd) gebe I)eute 2276 bebiitftigen SDeui* 
fd)en §ilfe unb l)atte l)iergu brei $erfonen eytra anguftel- 
len, toeld)e ftd) urn biefe fieute gu fiimmern l)aben. 2luf$er* 
bem ift bie ungeljeure $rei§*©teigerung aQeS beffen, toa§ 
toir gu laufen I)aben, in S3etrad)t gu gie^en. 3fd) I)abe g. S3, 
fiir eine iMafter £ o I g m e 1) r alS502)oUat8 
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I therefore regret to state that it is out of my power 
to establish the present instance of immediate transmis- 
sion as a precedent. 
I remain, &c, 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States at Paris. 



109. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, January 16, 1871. 
Sir: — In my dispatch dated November 19, 1870, I 
estimated that the amount to be paid out of the con- 
tingent fund of this legation, as connected with the ex- 
penses entailed upon it by virtue of our protection to the 
subjects of the North-German Confederation, would not 
be likely to reach more than fifteen hundred dollars. 
That sum was independent of what I proposed should 
be paid to persons connected with the legation. At the 
time I had the honor of addressing you that dispatch, I 
supposed that my duties in that regard would have been 
ended before this time. Instead of that being the case, 
they have greatly increased, and no man can now ven- 
ture to predict how long they are likely to continue. 
I am to-day furnishing aid to twenty-two hundred and 
seventy-six destitute Germans, and I have had to em- 
ploy three additional persons in my legation to perform 
the service necessary to look after these people. Be- 
sides, it is necessary to consider the vastly-enhanced 
prices of everything which we have to purchase, as inci- 
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3 a § I c n miiffem Scum lommt eitt anfefynlidjer SBettag 
fiir SDrofd)fen*33enufeung. ©tatt $1500 merben unfere 
5Iu3gaben alfo $2500, beg. mit ben SSergiitungen an bic 
SBeamten $4000 betragen. 

3$ ^abc bie Sljre u. f. to. 6* S3. SBaftbutne. 



no. 

(Sraf SSiSmard an SSer. ©taaien ©efanbten 2BafI)buTne, 

$ari3: 

SSerfaifleS, 16. ^anuar 1871. 

2Jiein &err! 2orb 2luguftu§ SoftuS l)at mir Sttfd&rifi 
eineS 23riefe3 oon £errn Siffot, bem frangbftf($en Chargd 
<T Affaires in fionbon, an ben britifd^en 9Jttmftet be§ 2tu3= 
toartigen, @arl ©ranbifle, iiberfanbt, toorin cr ftd) iiber 
ba3 „t>on ben beutfd)en 33eI)orben in ben offupirten S^eilen 
ftranfreidjS berfolgie ©tyftem, ©eifcetn gu neljmen unb 
©ibilbeamte gu berljaften", befdjtoeri Stbfdfjrift jeneS SSrie* 
fcS folgt anbei. 

SDafe toir ©eifceln neljmen, urn bie fjfreilaffung ber toon 
ben 3frangofen al8 ©efangene beljanbelten beutfdjen £an* 
bel§fd)iffmannfdjaften gu ertoirfen, — bafiir ^abc id) bie 
©rttnbe bereite in einem S3riefe bom 16. 5Kobember an bie 
Stegietung in 2our3 unb in meinen SDepefdjen an Sure 
SjceHeng bom 5. b. 3K. f>inreid)enb enitoidelt. 

©ibilbeamte fmb berljaftet unb einige babon nad^ 

2)eutfd)lanb gefdjidt toorben (tfyeilS gut ^rogefftrung, tijeils 

urn in ftdjerem ©etoaljrfam geljalten gu toetben), toeil fte 

£anblungen begangen Ijaben, bie enttoeber ber ©idjerljeit 
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dents to the state of siege. For instance, I have had 
to pay at the rate of more than fifty dollars a cord for 
wood. There is besides quite an amount to pay for 
carriage hire. Instead, therefore, of three thou- 
sand dollards (including extra compensation) which I 
estimated, it may in the end reach four thousand. I 
have thought proper to thus call this matter to your at- 
tention, in order that you might bring it to the notice 
of Congress, provided you should deem it necessary. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



no. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, January 16, 1871. 
Sir: — Lord Augustus Loftus has communicated to 
me a copy of a letter addressed to Earl Granville by Mr. 
Tissot, the French charge d'affaires at London, com- 
plaining of the system, as he calls it, of the German au- 
thorities in the occupied parts of France, of taking host- 
ages and arresting persons belonging to the civil ser- 
vice. Copy of that letter you will find inclosed here- 
with. 

Concerning the hostages taken in order to procure 
the deliverance of the masters and crews of German 
merchantmen treated as prisoners of war by the French, 
I have fully explained the reasons of our conduct, both 
in a letter addressed to the government at Tours under 
date of the 16th of November last, and in my dispatch 
to your excellency of the 5th of this month. Civil of- 
ficials have been arrested and some of them sent to Ger- 
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bet beutfdfjen Sruppen ober ben ^ntereffen unferer Offupa* 
tion nadjHjdlig toaim 

2tu§ bcm SBriefe be3 §erm SEiffot erfefye i($, bafe einer 
berfelben, §err ©arceau, SSriidfen* unb K^auffeur=3nge* 
nieur, fcerljaftet tourbe, mcil ex ftd) getoeigert, feinc S u nf 5 
tion fortgufefeen, unb bafj et bieS auf Orbre feineS fran* 
goftfcfyen a3org€fcfeien getljan. SOBeit entfernt babon, bag 
SSerlangtn nad) feincr gfreilaffung gu redfjtfertigen, toirb 
burdfj jenen Umftanb g*rabe ba§ ©tyftem, Uber ba§ fid) £«rr 
Sijfot befdjfoert, in er^bt)tem SO^afee gered)tfertigi 2tu3 
bcr gebrudten ©orrefponbtng SlapoleonS I. ift gu erfel)en, 
meld)e $ra£i§ bie ftrangofen, toenn fte ??einbe3lanb bcfcfet 
fatten, gefoojjnlidj JjanMjabten, 3fd) mbdjte bie Sftegierung 
ber Utationalen SSertljeibigung baran erinnern, baft, gemaft 
jener ^rajiS, §err ©arceau ©efaljr liefe, erfd^offen gu met* 
ben, 2lfor e3 mag genttgen, bie 2lufmerffamfeit bcr SRe^ 
gierung bet ftationalen SSertfyeibigung barauf gu lenlen: 

3m Sfntemationalen Sftedjt ift ein $ringip begritnbet, 
monadfj bcr Shiegfiiljrenbe, mcnn er gfeinbeSlanb befetjt f>alt, 
bon ben S&amten be3 SanbeS ©eljorfam fcerlangen fann, 
beg, ergtoingen barf; bie Skrtoeigerung beg ©eljorfamS fei- 
tens eineS foldfjen S3eamten nimmt burd) ben Sintoanb, er 
geljordje ben 23efeJ)len be3 3?einbe§, nur ctnen erfdjtoerenben 
GHjaralter an- 

3d) bitte ©ie, bie ©iite fjaben gu tooffen, ein* 2tbfd)rift 
bieftS SriefeS £errn 3ule§ ^fabre mitgutfyeilen, 

3dj benutje biefc ©elegen^eit u. f. to* 

&♦ SSiSmard 
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many, partly for trial, partly to be kept in safe custody, 
because they have acted in a matter prejudicial to the 
security of the German forces, or to the interest of our 
occupation. 

By the letter of Mr. Tissot I learn that one of them, 
Mr. Garceau, ingenieur des ponts et chaussees, arrested 
for having refused to continue his official functions, has 
done so in obedience to an order of his French superior. 
So far from justifying the demand of his release this 
circumstance affords an additional justification for the 
system complained of by Mr. Tissot. I might refer 
to the practice habitually observed by the French when 
occupying the territory of an enemy, which practice is 
amply and authentically detailed in the published cor- 
respondence of the Emperor Napoleon I. I might re- 
mind the Government of National Defense that, accord- 
ing to that practice, Mr. Garceau would run the risk of 
being shot. But it will suffice to call their attention to 
this principle well established in international law, that 
a belligerent while occupying the territory of the ad- 
versary may claim, and, if necessary, enforce obedience 
on the part of officials residing in that territory, and that 
the refusal of such an official to obey him would but 
be aggravated by the pretension of obeying orders issu- 
ing from the enemy. 

I beg you will be good enough to communicate a 
copy of the present letter to Mr. Jules Favre; and I 
avail myself of this opportunity to renew to your ex- 
cellency the assurance of my highest consideration. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 
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111. 

©raf $8i3mard an ben ©d)meigerifd)en ©efanbten Kern 
in tyaxxZ: 

(Stntmort auf Jtto. 107.) 

SSerfaiffeS, 17. $anuar 1871. 

9Jiein £err! 3d) !)atte bie Sl)re, ben Don 3 1) n c n, bem 
©efanbten bet S3 e r. ©taaten unb meljreren 
ef)emal§ in $ari3 affrebitirten biplomatifd)en Stgenten un= 
tergeid)neten S3rief bom 13. b. 2JI. gu empfangen, in meld)em 
©ie, unter SSerufung auf bie ^ringipien be3 international 
ten 3fted)t§, mid) erfud)en, meinen Sinflufj bet ben SKilitar^ 
beprben baljin auSguitben, bafc SRafjregeln etgriffen tour* 
ben, tt>eld)e e3 ben £anbe3angel)origen bet Untergeidfyneten 
ermoglid)en, ftd) unb if)r Sigentljum maljrenb ber SBelage* 
rung Don $ari3 gu fd)iit>en. 

3d) fann leiber nid^t gugeben, bafc bie SfteHamationen 
ber §erren Untergeidjner be3 SBriefeS im S3olferred)t xijxt 
Segriinbung finben. llnleugbar l)at ber in ber neuern ©e- 
fd)id)te bereingelt baftefyenbe ftatt, baft bie ipauptftabt eineS 
SanbeS in eine 3?eftung, unb bie llmgebung in ein ungefyeu* 
re§ befeftigteS, faft brei SJtiHionen einfd)lief5enbe§ Sager 
umgetoanbelt tourbe, fiir biefe a3ett>oJ)ner einen traurigen, 
fel)r bebauern§toertt)en 3 u ftanb gefd)affen. SDie S3erant= 
toortlid)feit faUt aber auf SMejenigen, bie au§ freier 3DBaI)l 
biefe §auptftabt gu einer 3?eftung unb gum ©d)lad)tfelb ge- 
mad)t i)aben. llnter alien llmftanben follten Seute, bie ii)re 
SOBot)nung in einer ^feftung auffd)lagen unb au3 freien 
©tiiden toaf)renb be3 JtriegeS barin bleiben, auf bie Jinan* 
nef)mlid)feiten, bie barauS fiir fte erfolgen, fcorbereitet fein. 
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III. 

Count de Bismarck-Schoenhansen, chancellor of the 
North-German Confederation, at Versailles, to 
Mr. Kern, minister of the Swiss Confed- 
eration at Paris. 

(Answer to No. 107.) 
Versailles, January 17, 1871. 

Sir : — I have had the honor to receive the letter of the 
13th of this month, signed by you and the minister of 
the United States, as well as by several diplomatic 
agents formerly accredited to Paris, in which, invoking 
the principles of the law of nations, you request me to 
use my influence with the military authorities in order 
that such measures may be taken as will enable the fel- 
low-count rymen of the signers of the letter to protect 
themselves and their property during the siege of Paris. 

I regret that it is impossible for me to admit that the 
reclamations which the signers of the letter have done 
me the honor to address to me, find in the principles of 
international law the authority necessary to justify 
them. It is undeniable that the determination, standing 
alone in modern history, to transform the capital of a 
great country into a fortress, and to make a vast forti- 
fied camp of its environs, including nearly three millions 
of inhabitants, has created for those inhabitants a dis- 
tressing state of things which is much to be regretted. 
The responsibility falls exclusively upon those who have 
chosen to make of this capital a fortress and a battle 
field. Under all circumstances, those persons who have 
chosen their residence in a fortress, and continued of 
their own accord to reside there during the war, should 
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SDa $ari3 bic hrid)tigfte 3f*ftonfl in 3franfrei<J) ifl, in 
toeld&er ber gfeinb feine £aupt!rafte concentrirt fyat, toeldje 
bon iljren befeftigten ^ofttionen au3 inmittcn bet 33ebolfe= 
rung bie beutfdjen Strmeen burti) StuSfaHe unb SltttUetic= 
feucr angreifen, fo giebt e3 feinen (Srunb, toarum bic bcut= 
fdfcn ©cncrdle ben Slngriff auf bicfc befeftigte ^ofttion auf= 
geben follten, obcr marum fie iljre militarifd&en Operatic* 
ncn in einer SDBeife leiten follten, bie im aOBibcrfprut^ mit 
ifjrem 3iele toare. 

3<J) bin fo frei, an biefer ©telle ©ie baran gu erinnetn, 
baft unfrerfeitS nid)t§ unterlajfen tourbe, um ben friebferti* 
gen, gu neutralen fianbern geljbrigen SBebolferungStfyeil bor 
ben bon einer SSelagerung untrennbaren Unannel)mlidjfei' 
ten unb ©efaljren gu betoaljren. Sim 26. ©eptember Ijat ber 
©taatgfefretar §err b. 2I)ile an bie in SSerlin affrebitirten 
©efanbten ein bieSbegiiglidfjeS ©ircular gerid^tet, unb id) 
Ijafce meinerfeitS in einem unterm 10, Oftober an ©e. 
©ycelleng ben papftlidjen ftuntiuS unb anbere noii) in $ari§ 
befinblidfye biplomatifdf)e 2lgenten gerid)teten ©dfjreiben ge= 
fagt, baft bie S3ett>oI)ner bon $ari§ fortan bie fjolgen ber 
militarifdfcn Operationen gu tragen Ijaben foerben. ©in 
gtoeiteS ©ircular, bom 4. Oftober batirt, berfudfyt bie %oU 
gen gu geigen, meldfje bie burgerlidje SSebblferung bon ^Jart§ 
treffen toerben, toenn ber SDBiberftanb big auf § 2leufjerfte 
berlangert miirbe. Unterm 29. Dftober tfyeilte 'v§ ben %n* 
fyalt biefeS GircularS bem ©efanbten ber 33er. ©taaten Don 
Stmerifa in $ari§, §errn SDBafljburne, mit, unb bat iljn 
gleid&geitig, e§ ben SKitgliebern be§ biplomatifdjen ©orp§ 
mitgutljeilen. 3ene3 Circular * fd)ttefct bamit, baft eS an 
SDBarnungen unb 3tatljfd)lagen, bie belagerte ©tabt gu ber* 
laffen, ben Untertljanen ber neutralen Wafyt nid)t gefefylt 
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have been prepared for the inconveniences which have 
ensued. 

Paris being the most important fortress in France, in 
which the enemy has concentrated his principal forces, 
which, from their fortified positions in the midst of the 
population, constantly attack the German armies by 
their sorties and by the fire of their artillery, no good 
reason can be alleged why the German generals should 
give up the attack upon this fortified position, or con- 
duct their military operations in a manner which would 
be in contradiction with the object they have in view. 

I take the liberty to recall to you, in this place, that 
on our side nothing has been neglected to preserve the 
peaceful proportion of the population belonging to neu- 
tral countries from the inconveniences and the dangers 
inseparable from a siege. On the 26th of September 
last, the secretary of state, Mr. de Thile, addressed a 
circular upon the subject to the ministers accredited to 
Berlin, and I stated for my part, in a letter bearing date 
October 10th last, addressed to his excellency the Papal 
nuncio, and other diplomatic agents still residing at 
Paris, that the inhabitants would henceforth have to 
bear the effects of military operations. A second cir- 
cular, dated October 4th last, attempted to show the 
consequences which must result to the civil population 
of Paris from a resistance prolonged to extremities. 
On the 29th of the same month the contents of this cir- 
cular were communicated by me to the minister of the 
United States of America, whom I begged at the same 
time to communicate it to the members of the diplomatic 
corps. It results, from what precedes, that warnings 
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l)at, obfdfjon bicfe SGBarnungen, bie bem §umanitat3gefii!jl 
unb bet Sfliidftd^t entfprangen, bie toir SSiirgern befreunbeter 
ftationen angebetljen lajfen toollten, ebenfotoenig tote bie 
Don un3 gegebene (Srlaubnifc, unfete fiinien gu pafftren, 
burdj bie ^ringipien be§ Jjnternationalen SRedfjtS borge= 
fd^tieben ftnb* 

ftodf) toenigtr etforbetn bie anetfannten Ufancen unb 
^ringipien be3 S3i5lferred(jt3, baft bet SSelagerer bem S3cla= 
getten bon ben militarifdjen Operationen, bie ex im # SScr^ 
lauf bet 93elagerung gu unternefjmen fiir nbtljig pit, bor= 
gangige 9?otig gufommen laffe; bieS ljabe idf) ljinfi<$tlidf) be3 
SSombarbementS fdfjon in einem SSriefe bom 26, (September 
an §ettn 3ule§ ^fabre auSgefiiljrh 

63 toat borauSgufefjen, baft ba§ 93ombarbement bon 
$ari3 ftattfinben mufc, toenn ber SQBibetftanb bertSngert 
toitb; man fjatte ftd) alfo bemgemafc borfeljen foUen. 

Dbfd^on S3attet ein SSeifpiet bon einet befeftigten ©tabt 
bon foldfycr SSebeutung, bie ein fo ungeljeureS Krieg§* unb 
SQSaffenmatetial in iljren SJiauetn beljerbergt, nid^t gefannt 
ljat, fdfjteibt er bodf) iiber biefen ©egenftanb: 

„Sine ©tabt bur<$ 93omben unb 2lttiIIetiefeuer ger= 
ftoten, ift ein aufcerfteS 2Jlittel, gu bem man nidfjt oljne ge* 
toidjtige ©riinbe f dfyteiten barf, 2lbet e§ ift na<% bem Krieg§- 
gefetjen geftattet, toenn man auf anbere SQBeife einen toifyU 
gen $latj, bon bem ber KriegSerfolg abpngt obex ber gut 
ftieberlage fuljren fann, nid^t fd^toad^en fann." 

3m botliegenben ftalle ift e§ urn fo ungered^tfertigter, 

einen (Sintoanb gegen bie SSelagerung bon tyaxiZ gu etlje^en, 

al3 e§ ja iiberljaupt gat nid^t unfere 2tbftdf)t ift, bie ©tabt 

gu getftoten (obfdfjon toir, nad^ S3attel, e§ tf)un biitften), 
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and recommendations to leave the besieged city have not 
been wanting to the subjects of the neutral powers, al- 
though these warnings, inspired by a sentiment of hu- 
manity and by the consideration which we desire to 
show towards citizens belonging to friendly nations, are 
as little prescribed by the principles of international law 
as the permissions which were granted to pass our lines. 

The recognized usages and principles of the law of 
nations require still less that the besieger should notify 
the besieged of the military operations which he thinks 
it necessary to undertake in the course of the siege, as 
I have already had the honor to state as regards the 
bombardment, in a letter addressed to Mr. Jules Favre 
on the 26th of September last. 

It was evident that the bombardment of Paris must 
take place if resistance was prolonged, and it was there- 
fore to be looked for. 

Although an example of a fortified city of such im- 
portance and inclosing within its walls armies and ma- 
terial of war so numerous and abundant, was unknown 
to Vattel, he says upon this subject : 

"To destroy a city by shells and hot shot is an ex- 
tremity which must not be resorted to without very 
strong reasons. But it is authorized, however, by the 
laws of war, when it is impossible to reduce otherwise 
an important place, upon which may depend the success 
of the war, or which may serve to inflict dangerous 
blows." 

In the present case it would be the more unjustifiable 
to raise an objection against the siege of Paris, inas- 
much as our intention is not at all to destroy the city, 
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fonbem nur bie befefitgte ©entratyofttion, in bet bte fran* 
goftfd)e Strmee iljre Stngrtffe auf bie 2)eutfd)en borbereitet 
unb toetd^c iljr nad) bem Slngriff al3 3 u fl u $t § pfofe M*irt* 
unfyaltbar gu madden. 3$ bin fdjliefclidj fo frei, ©ic unb 
bie anberen iperren ttntergeidjner be§ SSriefeS bom 13. b§. 
baran gu erinnern, baft e§ nod) monatelang nad) ben erlaf- 
fenen SQBarnungen benjenigen 9teutralen, bie batum nad)s 
gefudjt, geftattet mar, unfere fiinie gu pafftren, menn fie bie 
notfjigen $affe unb 3Jbentificirung§=Eertificate befafeen, 
unb bafe big gum fyeutigen Sage unfere SBorpoften ben 9Jlit= 
glicbern be3 biplomatifdjen EorpS unb bcren $erfonal, fo= 
mie ben btylomatifd)en 2tgenten ben gur 9teife nbtljigen ©e= 
leitfd)ein gur S3erfitgung fteHen* SSiele ber §erren Unter* 
geidjner fmb fd)on bor SJionaten benadjridjtigt morben, baft 
fte unfere Sinien pafftren fonnen, unb fatten feit lange bie 
(Srlaubnife ifjrer refp. Sftegierungen, $ari3 gu berlaffen. 
§unberte bon £anbe§ange!jorigen ber neutralen 9Jiadjte, 
beren SSertreter fid) im Sntereffe iljrer SanbSleute an un§ 
gemanbt, fmb in at)nlid)er Sage. SDBir fennen bie ©riinbe, 
bie fte beranlafct Ijaben, bon jener ©rlaubnife, bie fte feit 
lange fatten, feinen ©ebraud) gu madfyen, ntd^t genau. 5tber 
menn bie $pribatmittf)eilungen, bie mir ertyalten, ridjtig fmb, 
fo mar e§ bie frangoftfdfye 93el)brbe, meld)e ftd) ber 2tbreife 
ber 93etreffenben unb fogar ber biplomatifdjen Sertreter 
miberfetjte. $ft biefe 9tad)rid)t ridjtig, fo fonnen mir benen, 
bie ftd) befdjmeren, baft fte gegen iljren SOBiHen in $ari§ blci= 
ben mufcten, nur empfeljlen, iljre 93efd^merben unb $rotefte 
an bie SSertreter ber jetjigen 9Jiad)t in ^ranfreid) gu ridjten. 
Unter alien Umftanben fiiljle id) mid), nad) bem ma§ id) 
oben angefiil)rt, bered)tigt, bie in bem SSriefe bom 13. auf* 
geftellte 83el)auptung, baft bie SanbSleute ber Untergeid)ner 
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(which would, however, be permissible, according to 
the principle laid down by Vattel), but to render un- 
tenable the central and fortified position where the 
French army prepares its attacks upon the German 
troops, and which serves them for a place of refuge af- 
ter such attacks. I take the liberty finally to remind you, 
sir, as well as the other signers of the letter of the 13th 
instant, that after the warnings had been given, which 
I have recalled to your recollections, it was nevertheless 
permitted during the whole months to those neutrals 
who made the request, to pass our lines without other re- 
striction than their identity and their nationality should 
be certified, and that to this day our avant-postes place 
at the disposition of the members of the corps diplo- 
matic, and of those persons whose presence is required 
by their governments or by their diplomatic agents, the 
safe conduct necessary for them to pursue their journey. 
Many of the signers of the letter of January 13th instant 
were notified some months since that they could pass 
our lines, and they have for a long time had the authori- 
zation of their respective governments to leave Paris. 
Hundreds of subjects of the neutral powers, whose rep- 
resentatives have addressed to us the same requests in 
their favor, are in a similar position. We have no au- 
thentic knowledge of the- reasons which have prevented 
them from availing themselves of a permission which 
they have had for a long time ; but if private communi- 
cations are to be believed, it is the French authorities 
who have opposed their departure, and even that of the 
diplomatic representatives. If this information is cor- 
rect, we can only recommend to those who are com- 
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ftdfj bor ber ©efaljr nidfjt gutudgiel)en fonnten „infolge bet 
bon ben ftriegfiifjrenben iljrer 9tbreife entgegengefefeten 
©dfjfoierigfeiten" — guriidfgutoeifen. 

SQBtt tooUtn felbft Ijeute nodf) bie ben SRitgltebern be3 
btplomatifd^en (SorpS betoilligte ©rlaubnifj, unfere Sinicn 
gu paffiren, aufredjt erljatten, ba toir bie§ al§ cine fdjli($t 
international §oftidf)feit ljalten — foie fdfjfoierig unb fdE>ab= 
lidfy e§ audi) fiit unfere militarifdfyen Dperationen bet bem ge= 
gentoartigen 93elagerung3guftanb feln mag. SOBaS aber it)re 
galjlreidfjen £anb3leute anbetrifft, fo bebaure id}, fagen gu 
miiffen, bafc iljnen nut burdf) bie Uebergabe bon ^ari§ ge~ 
Ijolfen merben farin. 

©elbft toenn e3 bom militarifdfjen ©eftdf)t§punfte au§ 
gulafftg mate, bie 2lbreife eineS bkHeid^t 50,000 Stftann gafj- 
lenben S3eboWerung§tfyeil§ au3 ^JariS gu organiftren, mit 
itjten ^amilien unb intern (Sigentljum, fatten ttrir toeber 
33orratlje genug, urn fte gu berpflegen, nodfj bie StTitttcI gu 
iljrer SGBeiterbefiJrberung iiber bie bon ben ftrangofen bor 
ber 6inf<$liefjung bon $ari3 rajtrte unb allet §ilf§queHen 
beraubte 3^ne. SOBir finben un§ in ber traurigen Cage ber 
llnmoglidfjfeit, militarifdfye Operationen bem SJiitteib, totU 
d^eS bie Seiben ber (Sibilbebolferung bon $ari§ un§ ein* 
flofeen, unterguorbnen. Unfer S3er^alten ift ein bon ben Sr ^ 
forberniffen beg SriegeS unb bon ber $flid)t, unfere Snip- 
pen gegen neue 2lngriffe ber feinblidfyen 2lrmee gu fd^iifcen, 
ftreng borgefdfyriebeneS* Watf) unferer gefoiffenljaften SSeob* 
adfjtung ber ©enfer Eonbention, bon ber foir unter ben 
fd&mierigften Umftanben Sefoeife gegeben ljaben, toiirbe eg 
uberfliifftg fein, gu berfu^ern, bafe bie beutfdEje 5trtiHerie 
nid&t abftdEjtlidf) ifyr fteuer auf Gfcbaube, bie bon ftrauen,Rins 
bem unb Shanfen befooljnt ftnb, ridEjtet. ^nfolge eben bie* 
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pelled against their will to remain in Paris to address 
their complaints and their protestations to the represen- 
tatives of the existing power. Under all circumstances, 
I feel authorized, after what I have stated, not to admit, 
as far as the German authorities are concerned, the as- 
sertion contained in the letter of January 13th instant, 
"that the countrymen of the signers have been prevent- 
ed from withdrawing themselves from danger by the 
difficulties opposed to their departure by the belliger- 
ents" 

. We will even maintain, at this day, the permission ac- 
corded to the members of the diplomatic corps to pass 
our lines, considering this to be a duty of international 
courtesy, however difficult and injurious it may be to 
our military operations in the present state of the siege. 
As regards their numerous countrymen, I regret that 
I connot, at the present day, see any mode, other than 
the surrender of Paris, for them to withdraw themselves 
from the dangers inseparable from the siege of a fort- 
ress. 

If it were admissible in a military point of view to 
organize the departure from Paris of a portion of the 
population, which may readily be estimated at 50,000 
men, with their families and their property, we should 
not have the supplies to feed them, or be able to pro- 
vide for their transportation the means which would be 
necessary to enable them to cross the zone which the 
French authorities caused to be abandoned and stripped 
of all its resources before the investment of the city. 
We find ourselves in the sad condition of entire inability 
to subordinate military operations to the sympathies 
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fet ftatut bet SBefeftigungen bon $ati3 unb bcr (Sntfet* 
nung, in bet unfete 93attetien fteljen, ift e3 fiit un§ ebenfo 
fdjmietxg, ©ebaube, bie foit getn fdjonen modfjten, bot ©dfja* 
ben gu betoaljten, tote gu betfyinbetn, bafc ©ibilpetfonen, bte 
bet jebet Selagetung gu bebauetn fmb, bettounbet foetben* 
SBenn biefe fd^metglidfjen 3 u f5He, bte four auftidjtig bebau* 
etn, in $ati§ in gtofeetem 9Jiafeftabe al§ in anbeten belaget* 
ten fteftungen botfommen, fo ift nut bet ©djlufe gu gieljen, 
bafc $ati§ nidjt l)atte ^fefiung toetben fallen, obet bafe e§ 
bie 33ettljeibigung nidfjt iibet eine gemiffe ^etiobe ljinauS 
Ijatte betlangetn foUen. 3fn leinem fjalle fann man einem 
S3otfe, nadfjbem eg ben fttieg gcgen feinen 9ta<$batn ctflatt 
fjat, geftatten, bet Uebetgabe feinet §auptfeftung babutdf) 
gu entgeljen, baft e£ mit bet giittgen SRiidtfi^tna^me be£ 
3?einbe§ auf bie fd^ulblofe auManbifdfc SSebolfetung telnet, 
obet auf bie §ofpitalet, bie innetfyalb bet Qfeftung f^b, in 
beten 2flitte bie feinblidjen Stuppen ©d&ufc fudfjen unb mo 
biefelben, na<$ iljten Slngtiffen, foiebet neue untet bem 
©djjufee biefet §ofpitalet botbeteiten fimnen* 

3$ bitte ©ie, mein £ett, bie ftteunblidfjfeit gu ljaben, 
mcine Slnttoott gut Kenntnifc bet Untetgetdjnet be§ 93tiefe3 
bom 13, b, 9fl. gu btingen unb bie etneute SSetftdfyetung 
meinet §od^ad^tung entgegenguneljmen* 

b* SSiSmatdf. 
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with which the sufferings of the civil population of 
Paris inspire us. Our line of conduct is rigorously pre- 
scribed by the necessities of war, and by the duty of 
guarding our troops against new attacks by the enemy's 
army. After our conscientious observance of the con- 
vention of Geneva, which we have given proof of under 
the most difficult circumstances, it would be superfluous 
to give the assurance that the German artillery does not 
direct its fire intentionally upon buildings occupied by 
women, children, and sick persons. In consequence 
of the very nature of the fortifications of Paris, and of 
the distance at which our batteries are still placed, it is 
as difficult for us to prevent damage by accident to 
buildings which we would desire to spare as to prevent 
wounds from being inflicted Upon the civil population, 
which are to be deplored in every siege. If these pain- 
ful accidents, which we sincerely regret, occur in 
Paris • on a larger scale than in other besieged 
fortresses, we must conclude that either it should 
not have been converted into a fortress, or that it should 
not have prolonged its defense beyond a certain period. 
In no case can it be permitted to any people, after hav- 
ing declared war against its neighbors, to preserve its 
principal fortress from surrender by invoking the kind 
consideration of the enemy for the inoffensive popula- 
tion, for the foreigners who dwell in the fortress, or for 
the hospitals which may be there, in the midst of which 
its troops seek shelter, and where, after each of their at- 
tacks, they are enabled to prepare others under the 
shelter of these hospitals. 

I beg you, sir, to have the kindness to bring my reply 
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112. 
©taf SSiSmardf an 23er. ©taaten ©efanbten SQBafijburne: 

Serf ailleS, 19. ^anuar 1871. 

2Jlein §err! 3$ ljabe Don bcr SJMlitarbeljorbe cine 
2Jlittljeilung erljalten, bafc bie bon bcr frcmgSftfdjen 2trtil* 
lerie am 21. 25egem&er nadfj bcr ©tabt ©£bre§ ge= 
fdjleuberten ^Projeftile borgugStoeife auf ba§ §ofpital unb 
auf ba3 bon ben SSarmljergigen ©djmeftern betooljnte 25omi* 
nifaners$lofter gcfaHcn finb — in benen Beiben beutfdfje 
S3crmunbctc unb J?ranfe beljerbergt toerben unb auf benen 
bie $lagge mit bwn rotten Kreuge toeljt. SDie Sofalitaten 
bon ©6bre§ fmb in $ari§ toof)lbelannt unb bie ©iftang 
biefcr §ofpttater Don bem ©tanb ber frangoftfdjen SSatte* 
ricn ift nidjt fo grofc, baft man bie ©ebaube mdjt IjerauSer^ 
fennen foHte; bie SDiftang ift in jebem ^alle biet geringer 
al3 bie unfercr SSatterien bon ber ©tabt $ari3. S3 ift 
bal)er ungtaublidf), baft ftdf) ba§ nidjt bermetben liefte. 3$ 
proteftire gegen biefe S3erlefeung ber ©enfer ©onbention unb 
bitte ©ie freunblidfjft, biefen SSrief §errn 3ute§ ftabre mit* 
gutljeilen. 

©eneljmigen ©ie u. f. to. b. SSiSmard- 
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to the knowledge of the signers of the letter of January 
13th instant, and to receive the renewed assurance of 
my high consideration. 

v. BISMARCK. 



112. 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, January 19, 1871. 
Sir: — I have received a communication from the 
military authorities, stating that the projectiles thrown 
by the French artillery bearing upon the city of Sevres 
on the 2 1st of December fell, by preference, upon, the 
hospital of the city, and the convent of the Dominicans, 
occupied by the Sisters of Charity, both appropriated 
for the accommodation of the German wounded and 
sick, and surmounted by the flag with the red cross. 
The localities of Sevres are well known at Paris, and the 
distance of these hospitals from the site of the French 
batteries permits them to be distinguished, and in any 
event is much less than that of our batteries from the 
city of Paris. It is, therefore, impossible to believe 
that it is by inadvertence. I protest against this vio- 
lation of the Geneva convention, and I beg you to kind- 
ly communicate this letter to Mr. Jules Favre. 

Please accept, sir, the assurance of my most dis- 
tinguished consideration. 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 

&c, &c, &c. 
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113- 

S3er. ©taaten ©efanbter SQBafljburne an ©rafen S3i§* 
mardf: 

(Wnttoori auf Ho. 108 I.) 

$art§, 19. Sauuar, 

9Jiein £err! 3Jdf) 6cd)t* mid), ben (Smpfang 3$rer gtoei 
SSriefe bom 15. b. 2Ji. gu befdfyeinigen, bie ftdfj auf bie S9e= 
fbrbetung bcr 2)epefdjenbeutel ber S3er. ©taaten bon unb 
nadfj $ari§ begieljen* ©inem biefer SSriefe lagen 2lu§gitge 
au3 Sriefen bei, toetdje bon in ^JariS tooljnenben ^erfonen 
mittel§ SSaHonS, btc Don 3$ren fieuten gefangen foorben 
ftnb, nadfj aufeen gefdjidft fein follen. 

Oljne S^cifcl ftnb btc ©orrefponbeng'@elegen!jeiten bcr 
93er. ©taaten=@efanbtfd)aft in $art§ gut Jlenntnife bon 
Seuten in Bonbon obex fonftfoo gelangt, meld)e nun glaub= 
ten, fie fonnten biefe ©elegenljeit mtpraudjen; um il)ren 
S3orfatj auSgufiifjren, ljaben jene Scute berfud)t, cinen un= 
beranttoortlidjen ©ebraudf) bon biefer ©efanbtfdfjaft gu 
madden. S3iele SSriefe Ijaben ben 2Beg in unfere ©efanbt- 
fdjaft gefunben; biele ftnb burd) (Sure SjceHeng gefdjidft 
toorben, anbetc burd) ©raf ©olm§, unb anbere burd) ©raf 
§afefelbt. S)a. biefe SSriefe, foie id& glaubte, burdEj %tyt 
§anbc gingen, fo naljm id) an, baft fte nid)t§ 33etfanglid)e3 
entl)ielten, fiit beibc friegful)renbe SHjeite nid)t3 Kompromit* 
tirenbeS; id) liefc ba^cr atte ol)ne toeitere ^ritfung an il)re 
2tbrejfe ejpebiren. 

llnter ben (in meinen, au3 Sonbon fommenben 25epe- 
fd)enbeuteln befinblidjen) SSrtefen toarcn einige an £anb3= 
leute bon mix in $ari3 abrefftrt 2) i e f e tourben bon mir 
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113- 

(Answer to No. 108.) 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, January 19, 1871. 

Sir: — I have the honor to acknowledge the receipt 
of your two letters, both under date of the 15th instant, 
relating to matters connected with the transmission of 
the United States dispatch bag to and from this city. 
One of those letters incloses extracts from those letters 
said to have been addressed by persons residing in Paris 
to correspondents abroad, such letters having been sent 
out in a balloon which was captured by your men. 

There is no doubt but the facilities for correspondence 
w T hich the legation of the United States at Paris has had 
are known in London and elsewhere, and that certain 
persons- have sought to abuse those facilities, and in 
order to accomplish their purposes, have attempted to 
make an unwarrantable use of this legation. A good 
many letters have found their way to our legation here. 
Many have been sent by your excellency, some by Count 
Solms, and some by Count d'Hatzfeldt. These letters 
having, as I have assumed, passed through your hands, 
I considered that I had sufficient guarantee that they 
contained nothing compromising to either belligerent, 
and I caused them all to be delivered to the parties to 
whom they were addressed, without examination. 

Of the letters that have found their way into my 
dispatch bag, coming from London, some were ad- 
dressed to my compatriots who have been detained in 
Paris. Such letters, after having been examined and 
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geptiift unb, att id) fanb, fytfe ftc feinettei militatifdjen obcr 
politifdjen Snfjalt fatten, ben 2tbtcffatcn auSgeliefett. 

Slufeetbem gelangten einige 93tiefe an mid), bic gtoat 
nidjt an SImetilanet, abet and) nidjt an 3ftangofen abtef* 
ftrt toaten; and) biefe SStiefe liefe id) untetfudjen unb bann, 
nadjbem ifjt Strait al3 nidjtpolitifd) fid) etmiefen, abliefetn. 

5iur ettoa in fed)§ ftaUtrt fjabe id) einige furgc 9toten 
an ^tangofen, bic mir feljt gut befannt toaten, abgeliefett, 
aber and) nur nad) gang gettriffenljafiet llntetfudjung unb 
bcm 23efunbe, bafe nid)t3 al§ 3familien=9tngetegenljeiten ba= 
rin ftanben. 

3^rnct !ann id) fagen, baft id) untcr ben bielen fteinen 
99tiefen, bie id) in meinem 2>epefd)enbeutel etljielt, bon gel)n 
Sriefen neun n i d) t abliefetn liefe, ba id) annaljm, baft ©ie 
nid)t einbetftanben bamit toaten, baft mein SDepefd)enbeutel 
biefen %rif)alt befotbetn follte* 3fd) l)abe ba!)et gu etflaten: 
baft idj au§ meinet ©ef anbtf d)aft ! e i n e n im 2>epefd)en* 
beutet etljaltenen SStief, bet itgenb eine militatifdje obet 
politifd)e Slnfpietung entljielt, obet itgenb ettoa§, foa§ fiit 
einen bet beiben Jhiegfii!)tenben bon 5Kad)tl)eil fein fonnte, 
l)etau§getaffen l)abe; unb id) etlaube mit fetnet gu fagen, 
baft id) ebenfo ben 3(n!)alt meineS abgefyenben ©epefdjen* 
beutelS betoad)te* 

3fd) fenbe 3I)nen — in SSetbinbung !)ietmit — ein Sou- 
bett, in bem mef)tete, an betfd)iebene ^etfonen in $ati§ 
abteffttte SStiefe liegen, bie ©ie mit mit bem lefcten $atla= 
mentat gefanbt fjaben, 3d) meife bon biefen ^etfonen 
nid)t3 unb toeife feinen ©tunb, toatum id) biefe SStiefe ab* 
liefetn foil. 5tu§ biefem ©tunbe Ijabe id) bie St)te, 3$nen 
biefe 23tiefe gu tetoutniten. 

2)a ©ie meinen, bie SluSgiige au3 ben SSaHon-Stiefen 
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found to contain no allusion to military or political mat- 
ters, have been delivered. 

A very few letters have come to me addressed to peo- 
ple of nationalities other than French, and after examin- 
ing them and finding that they contained no allusion to 
military events, I caused them also to be delivered. 
Perhaps in half a dozen cases I have delivered some 
very brief notes to French people well known to me, but 
only after the most scrupulous examination which 
showed them to contain absolutely nothing but reference 
to family matters. And I may say that nine out of ten 
of the small number of letters I have received through 
my dispatch bag have, not been delivered by me at all, 
as I considered that it was not in accordance with your 
understanding of what the bag might contain. I have 
•tc remark, therefore, that no letters, received through 
my dispatch bag from London, have ever gone out of 
this legation which contained anything in regard to 
military or political events, or containing anything in the 
least degree compromising to either of the belligerents ; 
and I beg to say further, that I have equally guarded 
the contents of my outgoing bag. 

In this connection permit me to observe that you will 
find inclosed herewith an envelope, containing certain 
letters addressed to persons in Paris, and which you sent 
me by the last parlementaire. I know nothing of these 
persons, and I know no reason why I should deliver 
the letters. I therefore have the honor to return them 
to you. 

As you suggest that the extracts of the balloon letters 
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betoeifen, bafe man bon ©ol, §offmann, ©efretar biefer ©e= 
fanbtfd)afi, ertoarte, cr toerbe l)ilfreid)e £anb gu biefer 
SSriefcgorrefponbeng Ictften, fo bin id) bon bcmfclbcn gur 
©rflarung autoriftrt, baft er feine 3fbee !)abe, toer bie Scute 
fein mogen, toeld)e biefe bcibcn SSriefe gefd)rieben !)aben, 
in benen fein 9iame borfommt; er beftreiiet in ber entfd)ie* 
benften SQBeife, bafe bie 93rieffd)reiber autoriftrt feien, fei- 
nen SKamen irgenbttrie gu benufeen, 

§inftd)tlid) ber anbern ^artei, ftrau ©I)anboe, einer 
2tmerifanerin, bie £ert Hoffmann in grofeem Slenb in 
Sriiffel angetroffen, fagt er: er l)abe ber 2>ame geftattei, 
il)m !lJHttl)eilung gu madden, toie e3 il)r unb il)ren poden- 
franfen Sinbern gel)e; aber er af)nte nid)t, bafe man biefen 
2tlt ber fjreunblid^eit bagu benufeen toiirbe, urn an einen 
§errn, bon bem er nie gef)brt l)at, einen 93rief eingufd)mugs 
geln. 3fd) beeile mid) l)ier gu erflaren, baft ©ol. Hoffmann 
ein §err bon bureaus ungtoeifelljafter Sotyalitat unb ©tyre 
ift, ein 2Rann, ber feine ObliegenI)eiten unb Jpflid)ten fef)r 
genau lennt unb fte aufterft ftreng beobad)tet. — 3d) fy*& c 
feine 3fbee, toer ber 93rieffd)reiber ift, ber babon fprid)t, baft 
er „burd) SSermittlung be3 §errn 3QBaff)burne" 9iad)rid)ten 
empfangt, aber id) toeift, baft er nie bie 33ered)tigung bon 
mir befommen, meinen Seamen in folder SQBeife gu ge= 
braud)en, unb baft er fid) I)ieburd) einer groften $red)l)eit 
unb eineS argen 33erbred)en§ fd)ulbig gemad)t f)at. 

$d) erlaube mir, ©urer ©jceHeng fiir 3ftre prompte S3e* 
forberung meineS 2>epefd)enbeutel§ nad) Conbon, gemaft 
meinem 3QBunfd)e bom 13, b. 30?,, gu banlen, 

2Ba§ ben 33orfd)lag (Surer ©yceBeng anbetrifft, meinen 
3)epefd)enbeutel nid)t in Sonbon offnen gu lajfen, fonbern 
birelt nad) 2Bafl)ington gu fdjiden, fo muft id) bemerfen, 
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prove that Colonel Hoffman was expected to lend a 
helping hand to the epistolary correspondence, I am 
authorized by him to state that he has no idea of the 
parties who wrote two of the letters in which his name 
has been used, and he denies in the most emphatic man- 
ner that they could have been authorized to use his name 
in any way. As to the other party, Mrs. Chandor, an 
American lady, whom he says he found in great distress 
on account of the sickness of her children with the 
small-pox, in Brussels, he consented to have information 
sent to him in regard to them. He had no conception 
that this act of pure kindness would be taken advantage 
of to get in a letter to a gentleman therein named, whom 
he had never heard of. I make haste to speak of 
Colonel Hoffman as a gentleman of the most unques- 
tioned loyalty and honor, a man who thoroughly appre- 
ciates his duties and obligations, and holds to a most 
rigorous observance of them. I have no idea who the 
writer of the letters is who speaks of receiving news 
by the "intermediary of Mr. Washburne," but I do 
know that he never had any authority from me to use 
my name in that way, and in doing so was guilty of a 
gross impertinence and a gross outrage. 

I beg to thank your excellency for your prompt trans- 
mission of my bag to London, in accordance with the 
request of my letters of the 13th instant. 

In relation to the suggestion which your excellency 
makes, that my dispatch bag shall be sent directly to 
Washington, not to be opened in London, I have to 
state that such an arrangement would deprive me of 
communicating with the United States legation in Lon- 
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bafe ein foWjeS 2trrangement mid) ber S3erbinbung mit bcr 
93er. ©taaten @efanbtfd)aft in Sonbon berauben toiirbe unb 
bcr burd) bie Sonboner ©efanbtfdjaft niJtfyigenfallS unter* 
I)altenen ftabelberbinbung mtt bcr Stegierung in 2Baf!jing* 
ton. Unb toenn meine SDepefd)en au§ SQBafljington bireft 
an mid) (unb nid)t iibcr Sonbon) gefanbt toerben foUen, fo 
toiirbe bic tl)atfad)lid)e f^olge bicfcr 6inrid)tung fein, baft 
id) augenblidlid) bon aHer 33erbinbung mtt meincr 3ftegie* 
rung abgefd)nitten foare, SDenn ©enbungen bon £errn 
©taatSfelretar f^if^ au3 ben lejjten bier 2Bod)en ftnb jcfet 
auf bent SDBege bon 2Bafl)ington nad) $Pari3, bia Sonbon. 
Unb brci bis bier 2Bod)en foiirbe e3 bauern, el)e mcin bieS* 
begiiglid)er Srief nad) 3QBafI)ington, ber bic gefounfd)te 21b* 
anberung erflarte, bort eintrafe. SDann toiirbe c§ toieber 
bier 3QBod)en in 2Inf prud) neljmen, el)e bic crfte bon 2Baff)ing* 
tonton au§ birclt nad) JpariS abgel)enbe ©enbung mid) er* 
rcid)te. 3d) toiirbe alfo ca. brci SJlonate lang bon mciner 
Sftegierung Icinc SDepefdjen bclommcn fonnen. 

SDa id) ben ©tanbjmnft mciner Sftegierung in biefer 2In* 
gdegen^cit lennc unb ba id) toeift, bafe ftc bcr 2Inftd)t ift, cin 
91 c d) t gu I)aben, mit mir al3 il)rem SScrtretcr bet bcr Sfte* 
gierung bon granfreid) fd)nellftcn3 gu berlel)ren, fo 
ift e§ unmoglid), ba§ mir bon 3fl)nen borgefd)lagene Str= 
rangement angunel)men. 3fd) l)abe bal)er befd)lojfen, 3fl)nen 
mit bent Jparlamentar, ben id) nad)ften SMenStag gu belong 
men l)offe, ben toie gefooI)nlid) an ben 33er. ©taaten^SDepc* 
fd)en=2lgenten gu Sonbon abrefftrten 2>epefd)enbeutel gu 
iiberfenben. galls ©ie ftd) genot^tgt fel)en, bie SQBeiterbe* 
fiirberung bon ber Sebingung eine§ langercn 2luffd)ub§ 
berfelben abfyangig gu madden, fo bittc id), mir ben S3eutel 
mit bent crften sparlamentar toieber guriidtgufd)idten. (Sbcnfo 
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don, and through that legation, in case of need, with 
the Washington Government by telegraph. 

In regard to sending my dispatches from Washing- 
ton in a bag made up there to be transmitted directly 
to me here, its practical operation at the present time 
would be to deprive me of all communication from my 
government. My weekly dispatches from Mr. Fish for 
the last four weeks are now on their way from Wash- 
ington to Paris. If I am deprived of a bag from Lon- 
don, those dispatches, therefore, could not reach me 
under the seal of my government, which is the only 
way that I would feel authorized to receive them. In- 
dependent of that, it will take between three and four 
weeks for me to get a letter to Washington, requesting 
that the bag may be made up there directly for Paris. 
In the meantime, dispatches to me would be coming 
weekly to London, with the expectation that I should 
receive them in the usual manner. And further, after 
my letter should have finally reached Washington, re- 
questing that the bag should be made up there for Paris, 
it would take the contents of such bag three or four 
weeks more to reach me. 

Hence, your excellency will perceive that if I should 
receive no bag from London I should be deprived of 
hearing from Mr. Fish for a period of some three 
months. 

With a knowledge, therefore, of the views of my gov- 
ernment on this subject, and its opinion that it has a 
right to promtply communicate with me as its represen- 
tative near the government of France, it is impossible 
for me to acquiesce in the arrangement which you have 
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bitte id), foenn ©ie ftd) genotl)igt fel)en, meinen Seutel au§ 
fionbon iifecr cine berniinftige 3eit !)inau§ in SBerfaiHeS gu* 
rii<fguf)atten, il)n nad) fionbon guriidgufd)i<fen. 

2lu3 2ld)tung bor mir felbft, toie bcr Sftegierung, bic gu 
bertreten id) bie (5I)re l)abe, mu& id) e§ ablefynen, einen SDe* 
)>efd)enbeutel obct cine 2JMttl)eilung burd) 3fl)re milita* 
rifdjen fiinien gu empfangen ober gu beforbern, menn 
bie§ nur unter bet Sebingung gefd)el)en ^fann, toeld)e ein 
S&tifetrauen gegen bie 61)rlid)feit unb Sotyalitat entt)iclte, 
mit bcr id) meine Jpflid)ten beiben friegfiiljrenben ^Jartcien 
unb meiner Sftegierung gegeniiber crfiiHt I)abe, meld) lefeterer 
allcin id) fiir meine 2Imt3i)anblungen beremttoortlid) bin. 

gf)e id) bicfe 2ttittl)eilung fdjliefee, toerben mir Sure 
gjceHeng nod) eine SSemerhmg geftaticm ©eit 6 2Ronaten 
l)abe id) bie bclifate, miil)felige unb bercmtmortlid)e ^Pflid)t, 
3ftre CanbSleute in ^ari§ gu befdjiifcen. SQBie bicfe spflid)* 
ten gegen bcibe friegfiil)renbe 2I)eile beobad)tet toorben ftnb, 
bariibcr beabfid)tige id) nid)t gu fpred)en; e§ geniigt mir, baft 
ba§ ©taat§bcf>artement in 2Bafl)ington mit mir gufrieben 
ift. Slber id) mod)te fagen, baft gu !einer 3*it bicfe spflid)* 
ten mel)r fjfolgcn unb 93eranttoortung inbolbirt l)aben, aB 
gcrabc jefet. 2Bie id) 3}I)nen fd)on fritter mitgctl)eilt, toar 
id) iiber bie 3al)t bcr SDeutfd)en, toeld)e, al§ bic 23)ore Don 
$ari3 gefd)lojfen murben, nod) in bcr ©tabt toaren, erftaunt. 
Wad) 6rfd)b})fung il)rcr lefeten SJiittel l)aben ftc ftd) in if)rcr 
aufjerften 9iotf) an mid) urn &iilfe getoanbt, bic id) if)nen, 
fo toett bie mir bon ber Ri5nigtid)en Stegierung gur 93crfu= 
gung geftelltcn SJlittel e3 geftatteten, gu 2I)eil toerben lieft. 
2)ie 3al)l biefcr Scute bctragt 2385, unb fo bid ift ftd>er: 
Bare nid)t @iner !)ier getoefen, ber fte befd)iifet unb il)nen 
gel)olfen l)atte, fo fatten S3iele bor ftalte unb £unger.elen* 
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done me the honor to recommend. I have concluded, 
therefore, to send you by the parlementaire, which I 
hope to obtain for Tuesday next, my dispatch bag ad- 
dressed in the usual way to the United States dispatch 
agent in London. If you should feel constrained to 
decline sending it forward without an unreasonable de- 
lay, I will thank you to return it to me here by the first 
parlementaire. And also, if you should feel constrained 
to retain my bag sent to you from London to Versailles 
beyond a reasonable time, I will thank you to return it 
to London. 

Out of respect, due alike to myself, as well as to the 
government which I have the honor to represent, I 
should feel compelled to decline receiving or transmit- 
ting any dispatch bag or any communication through 
your military lines upon terms and conditions which 
might be construed as implying a distrust of my good 
faith and of the loyal manner in which I have dis- 
charged my duty toward both belligerents and to my 
own government, to which I am alone responsible for 
my official action. 

Before closing this communication, I trust your ex- 
cellency will pardon me a further observation. For the 
period of six months I have been charged with the deli- 
cate, laborious, and responsible duty of protecting your 
countrymen in Paris. Of the manner in which those 
duties, having relations to both belligerents, have been 
performed, I do not propose to speak ; I am content to 
abide by the record made up in the State Department 
at Washington. But I can state that there has never 
been a time when these duties have involved graver con- 
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biglid) umfommen miiffen. 3lnn ift natiitltd) meine ©tel- 
lung bicfcn Scuten unb Sftret Stegietung gegeniibet bcm 
sparifet SSoIfe befannt, unb ba bie Selagerung anbauctt 
unb bte 33er3toetfhmg gunimmt, fo toenbet ftd) bte fjeinb* 
feligfeit eine§ 2l)eile3 ber Sebolferung aud) gegen mid). 
2Baf)renb einerfeitS 3fl)re 2KilitarbeI)orben ftd) box meinem 
2>e}*fd)enbeutel fo fel)r gu fiird)ten fdjeinen, merbe id) bon 
einem S^cil ber $arifer ^reffe taglid) al3 „$reuj3ifd)er 
S3ertreter", ein „mit spreufjen ©tympatijiftrenber", angegrif* 
fen, unb box ^urgent tourbe in einem bet ©lubS ber 33or* 
fd)lag g«mad)t, bafc id) gel)angt met ben foHte, 
— etne gang angeneljme 2lbtDed)felung in biefen ttaurigen. 
SSetagerungStagen. 

3um @d)lufj nut nod) bie S&merlung: 

©olange id) ber biplomatifd)e 93ertreter meineS £anbe§ 
in $ari§ bin, toerbe id) meine $flid)t bi§ cm§ (Snbe unb un* 
tet alien ttmftanben erfiiHen, fofool)! bie Jpf lid)t gegen meine 
eigene Sftegierung, foie bie auf (Seljeife berfelben iibernom- 
mene $flid)t gegen bie 2lnge!)origen be§ 5Rorbbeutfd)en 
SBunbeS. 

3fd) l)abe bie @l)re u. f. fc. @. 23. 2BafI)burne. 
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sequences and responsibilities than at the present mo- 
ment. As I have expressed to you before, I have been 
astonished at the number of Germans who, as it turns 
out, were left in the city when the gates were closed. 
Having exhausted their last resources, and finding 
themselves in a state of the most absolute destitution, 
they have applied to me for protection and aid, which I 
have so far been enabled to extend to them from the 
funds placed in my hands by the royal government. 
The number of these people amounts to-day to two 
thousand three hundred and eighty-five (2,385), and it 
is certain, had there not been- some one here to protect 
and aid them, many must have inevitably perished of 
cold and starvation. My position in relation to these 
people and to your government is known to the people 
of Paris, and as the siege wears on and the exasperation 
is intensified, I now find myself exposed to the hostility 
of a certain portion of the population of the city. While 
your military authorities seem to be agitated by the 
gravest fears in relation to my dispatch bag, I am daily 
violently assailed by a portion of the Paris press as a 
"Prussian representative," and a "Prussian sympa- 
thizer," and a short time since it was proposed in one of 
the clubs that I should be hung — rather a pleasant di- 
version in these dreary days of siege through which 
we are passing. 

I will only add that, so long as I am the diplomatic 
representative of my country in Paris, I shall discharge 
every duty, even to the end, and in the face of every cir- 
cumstance, that I owe to my own goverenment, and 
every duty that I have, by its direction, assumed toward 
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114 

©raf SiSmard an S3er, ©taaten ©efanbten 3Q3afl)burne, 
$ari3: 

23erfaiHe§, 23. 3<muar 1871- 

9Rein §err! 3d) beetle mid), 3I)nen einen Brief be$ 
§errn ©taatSfefretar b. %tj\k gu iiberfenben, betreffenb bie 
bon bet Sftegierung ber SKationalen 33ertl)eibigung angcorb* 
nete 3nfret^ettfefeung be§ iperrn Fontaine. 2luS biefer 
9RittI)eilung erl)eHt, bafe ber RrtegSminifter, fobalb er bon 
ber (Sntfdjliefjung, §errn ^fontaine in f$reil)eit gu fefeen, 
geljort, bie in 2>omr6mty gur ©id)erung ber Sefreiung fjon* 
taine'3 al§ ©eifteln berf)afteten brei ^erfonen ebenfaflS in 
$rei!)eit gefefet I)at. 

SDie in einem (bem Sriefe be§ §errn b. £l)ile beiliegen* 
ben) Slltenftud entf)altene gforberung, tm 2tu§taufd)e fiir 
£errn Fontaine einen frangijftfd)en Offtgier guriidgu* 
fd)iden, !onnte nid)t betoiUigt toerben, ba &err ftontame, 
in feiner 6igenfd)aft al§ @elel)rter, in berfelben ©ategorie 
tone bie in ftranfreid) ungeredjterfoeife feftgel)altenen Kapi* 
tane ber §anbel3fd)iffe ftef)t 

S3ei biefer ©elegenfyeit bemerfe id), bafj bie Cefeteren, 
nad) glaubtoiirbigen 2Rittl)eilungen, in ii)rer ©efangenfd)aft 
fel)r fd)led)ter Sefjianblung auSgefefet fmb. 3^foIge biefer 
2Kitti)eiIung fiiljlen fid) bie beutfd)en 39el)orben genott)igt, 
bie 3&f)l ber in Sremen feftgeljaltenen ©eifjeln gu berftar* 
len, inbem fte nod) in berfd)iebenen frangoftfdjen ©tabten 
eine 2lngal)l bon ^erfonen berl)aften unb fo lange in 
2)eutfd)lanb eingefperrt l)alten, bi3 bie frangi5{tfd)en 3Jel)or= 
ben fid) entfd&liefcen, bie ©apitane ber bon iljnen fequeftrir* 
ten §anbel§fd)iffe in grei^eit gu fefcen. 

Oene^migen ©ie u. f* to* b. 29i3mard, 
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the subjects of the North-German Confederation. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, &c. 



114. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, January 23, 1871. 

Sir : — I have the honor to transmit to you herewith 
a letter from Mr. de Thile, secretary of state, concern- 
ing the liberation of Mr. Fontaine, ordered by the gov- 
ernment of the national defense, at Tours. 

It appears from this communication that as soon 
as the minister of war learned of the resolution adopted 
with regard to Mr. Fontaine he hastened to set at lib- 
erty the three hostages taken at Domremy to guarantee 
the safety and to lead to the liberation of the latter. The 
demand contained in the document annexed to the letter 
of Mr. de Thile, to send back to France a French of- 
ficer in exchange for Mr. Fontaine, could not be ac- 
ceeded to because, in his character of man of letters, he 
stands in the same category as the captains of German 
merchantmen held unjustly in France. I take ad- 
vantage of the occasion to make the observation in re- 
gard to the latter that information worthy of belief, 
contrary to the evidence easily obtained in their sad con- 
dition by the French authorities, leaves no doubt in re- 
gard to the bad treatment to which they have been sub- 
jected in their captivity. The German authorities con- 
sider themselves obliged, in consequence of this infor- 
mation, to still increase the number of hostages detained 
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115. 

SDer ©djfoeiaerifdfje ©efanbte Rem an ©rafen 23t§* 
maid: 

(McplH auf J»o. 111.) 

yaxti, 23. ^anuar 1871. 

2Kein £err! S^tcm SBunfdfje gcmafe Ijabe id) bie 2Int? 
toort (Surer (SyceHena bom 17. bf§. auf bie Sftote be§ biplo^ 
matifdjen ©orpS bom 13. b. 2R. ben Untergeidjnern berfel^ 
ben fofort mitgetfjeilt. 3 d ) bin nun burdj einftimmige 3te* 
folutton berfelben beauftragt foorben, bie 2lufmerffamleit 
©urer ©jcellena auf einige in 3$rer Slnttoort entljaltene 
^rrtpmer au lenfen: 

Sure ©ycclleng benadjridjtigten bie ttntergeidjner, baft 
©ie am 4, Oftober ein SBarnungScircular ertajfen, am 29. 
Oltober bcm S3er. ©taaten ©cfanbten &errn SBafljburne 
mitgetljeilt unb iljn gebcten Ijaben, ben 2Ritgliebern be3 
biplomatifdjen ©orp3 Renntnifc babon gu gcben. £err 
SQBaffyburne erflart, nadjbem er bie notljige Unterfudjung 
angefteHt, bafe er leine SJlitt^eilung bon 3$nen, bie eincn 
berattigen SQBunfd) entijielte, empfangcn l)at. 

2ln einer anbern ©telle 3$rer SInttoort briidcn ftdj 
Sure ©jceHeng baljin au§, ba& ©ie bie Sefyauptung ber Un* 
tergeidjner, „bie" Shiegfiiljrenben Ijaben bie 2tu§lanber ber* 
fyinbert, spariS gu berlaffen, auf 3>eutfdjlanb angutoenben 
nidjt geftattcn fonnen. 

Obfdjon toir anerfennen, bafe Sure SjceHeng bei S3e- 

ginn ber Selagerung bereittoillig ben 2tu3lanbern ©idjer* 

l)eit3s@eleitfd}eine gur S3erfiigung ftellten, unb obfdjon hrir 

bie 2ljatfadje nid)t leugnen, bafc bie frangoftfdje SBeljorbe 
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at Bremen by having a certain number of persons ar- 
rested in different French cities, to be held in Germany 
until the French authorities consent to set at liberty the 
captains of the merchant marine whom they have se- 
questered. 

Please accept, sir, the assurance of my high consider- 
ation. 

v. BISMARCK. 

His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America at Paris. 



"5- 

The minister of the Swiss Confederation at Paris to 

Count de Bismarck-Schoenhausen, chancellor of 

the North-German Confederation at 

Versailles. 

Paris, January 23, 1871. 
Sir : — I had the honor to receive the reply addressed 
by your excellency, the 17th instant, to the note signed 
on the 13th of the same month by the members of the 
diplomatic corps at Paris, as well as by a certain num- 
ber of members of the consular corps, in the absence of 
their respective embassies and legations. In accordance 
with the wish expressed by your excellency, I immedi- 
ately communicated this reply to the signers of the note 
of January 13. I have been charged by their unani- 
mous resolution to call your excellency's attention to 
certain errors contained in your reply. 

Your excellency informs the signers that by a circu- 
lar, bearing date of October 4, you endeavored to show 
the consequences which must ensue to the civil popula- 
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gu 2tnfcmg SRobembet e3 fiir getatljen fytlt, bie bother gcge- 
bene ©tlaubnife gutiidgugieljen, fo cr^eUt bod) au3 bet @t* 
Hatung meljtetet 2Jiitgliebet be§ biplomatifdjen unb con* 
fulatifd)en SotpS, bafe ©ure 6|ceHeng fte im Cauf e bc^fcl== 
ben 2Jionat§ benadjtidjtigten, bafe bie beutfdjen S3el)otben 
befd)lojfen Ijaben, fortan SGiemanbem meljt btc ©tlaubnife 
gu geben, „bie fiinien bcr 29elagetung3ttuppen gu Ubet* 
fdjteiten". 2>ie Untetgeidjnet bet SRotc bom 13, b. 2Ji. fag* 
ten alfo gang coxxttt , ba& iljnen „©djtoietigfeiten Don 
©eiten bet Rtiegfiiljtenben in ben 2Beg gelegt toorben 
|tnb." " 

©ute 6|ceIIeng fagen fetnet: bafe, nad) ben bon 3#nen 
et^altenen ^tibatmittfjeilungen, bte ftangbftfdje SSefybtbe 
fid) bet 2Ibteife bet biplomatifdjen SSetttetet bet SReuttalen 
©taaten foibetfefee. 5Da feinem bet in $ati3 befinblid)en 
2Jiitgliebet be§ biplomatifd)en KotpS ettoaS babon befannt 
ift, fo lajjt ftd) annel)men, bafc jene ^tibatmittljeirungen 
auf ittiget Snfotmation betuljen. 

28a§ bte ©ubftang unfetet 5ftote bom 13. b. 3R. anbe* 
tttfft, fo etfdjeint ben Untetgetd^netn bet ©tanbpunlt, auf 
toeldjen ftd) bte beutfdje 2Jiilitatbel)btbe gefteHt, bon bem 
t^ttgen fo entfetnt, unb %f}xt Slblefynung in fo pofttiben 
2tu3btuden, baft bie 2lnnal)me, itgenb meld)e meitete S3e* 
toeiSfiiljtung iibet bie ^tingipien unb Shorten be3 3jntet* 
nationalen SRedjtS fbnnte gum gemiinfdjten ©djlujfe fiifyten, 
toegfallt. ©leid)moI)t fbnnen bie Untetgeidjnet bie Semer* 
fung nidjt untetlajfen, ba& @ute 6yceHeng untet Setufung 
auf S3attel fid) fyauptfadjlid) gu geigen bemuljen, baft bie 
SfriegSgefefee im aufretften 5TJot^faH ba§ Sombatbement 
einet befeftigten ©tabt etlauben. 

2)iefe3 au&etfte ftedjt gu beftteiten, lag nidjt in bet 2tb= 
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tion of Paris from a resistance prolonged to its extreme 
limit, and you add, "On the 29th of the same month this 
circular was communicated by me to the minister of the 
United States of America, whom I begged at the same 
time to communicate it to the members of the diplomatic 
corps." After having made the necessary examination, 
Mr. Washburne declares that no communication ex- 
pressing a wish of the kind has been received by him, 
and that this statement is erroneous. In another pass- 
age of your reply, your excellency expresses yourself 
as follows : "I believe myself authorized, in accordance 
with what I have just stated, not to admit (as far as the 
German authorities are concerned) the assertion con- 
tained in the letter of January 1 3, that the countrymen 
of the signers were prevented from withdrawing them- 
selves from danger by the difficulties opposed to their 
departure by. the belligerents." 

While acknowledging the readiness with which your 
excellency placed at the beginning of the siege "sauf 
conduits" at the disposal of persons belonging to neutral 
states, and not denying the fact that the French mili- 
tary authorities thought proper to revoke at the com- 
mencement of November permission before granted, it 
nevertheless results from the declaration of several 
members of the diplomatic and consular corps, that in 
the course of the same month your excellency informed 
them that the German military authorities had "resolved 
to grant to no one permission to cross the lines of the 
besieging troops." The signers of the note were there- 
fore correct in declaring that "difficulties had been put 
in the way of their departure by the belligerents." 
—355— 



Digitized by 



Google 



ftdjt ber Untergeidjner bcr SRote toom 13, b. 5K.; ftc be* 
fdjranften ftd) tnelmeljr auf bie SSeljauptung — unb ftc 
glauben, bie§ burd) bte erftcn 2tutoritaten be§ S3olferredjte3 
unb burd) ^racebengfalle friiljerer gkrtoben unterftiifeen 
gu lonnen — baft e3 alS Sftegel gilt, bafj bcm Sombarbement 
einer befeftigten ©tabt *R o t i g borauSgc^cn mujj* . 

2)en S3ertretern bet tteutralcn ©taaten bleibt baljer — 
in ©rfiiflung bcr iljnen burd) ben ©rnft bcr Cage obliegen- 
ben spfttdjten unb infolge ber auf bem ©piele fteljenben 
toidjtigen Jjntereffen — nur bte ^flidjt, iljren refp. Sftegte* 
rungen bte mit (Surer G^ceHeng gefii^rte ©orrefponbeng gu 
unterbreiten, — oljne bafc fte Don ber fubftanttcBcn 39e* 
griinbung ifyreS ©efudjS bom 13. ettoaS guriidneljmen. 

3um ©djluffe geftatten ©ie mir, im SRamen bcr Untcr- 
geidjner bcr 9iote bom 13. b. 2R. unb meinem ctgencn 5fta= 
men metn lebljafte§ unb aufridjtigeS Sebauern bariibcr au& 
gubriiden, bafe bte beutfdjen SDfiilitarbeljorben ftd) nid)t ent* 
fdjliefeen fonnten, bte 6rforbcrntffc be§ Shieg§ mtt bcm 
SQBunfdje, bte fietben ber in $ari3 befinblidjen ©ibilbebolfe- 
rung afler Stfationen gu beriidftd)tigen, au^gufoljnen. 

3d) benufce biefc ©elegen^cit u. j\ to. J? c r n. 
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Your excellency adds that, in accordance with private 
communications which you have received, the French 
authorities opposed the departure of the diplomatic rep- 
resentatives of neutral states. This fact not having 
been brought within the knowledge of any one of the 
chiefs of the diplomatic corps present at Paris, it may be 
assumed that these private communications were found- 
ed upon erroneous information, On submitting to a fresh 
examination the correspondence upon this subject, you 
will easily convince yourself, sir, of the accuracy of the 
corrections which I have had the honor to sumbit to 
you. As regards the substance of their request, it ap- 
pears to the signers of the "note" of January 13 that 
the point of view in which the German military authori- 
ties have placed themselves is too widely different. from 
their own, and that the refusal is conceived in too posi- 
tive terms to permit that any further argument upon the 
principles and usages of the law of nations should 
reach the desired conclusion. They cannot, however, 
omit to observe that your excellency principally en- 
deavors to show, invoking the authority of Vattel, that 
the laws of war authorize, as a last extremity, the bom- 
bardment of a fortified city. The intention of the signers 
of the "note" of January 13 was not to contest this ex- 
treme right. They confine themselves to affirming, and 
they believe that they can maintain, in accord with the 
best authorities on modern international law, and with 
the precedents of the different periods, the rule that the 
bombardment of a fortified city should be preceded by 
notice. 

There remains, therefore, only to the diplomatic and 
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us. 

©raf aStSmarcf an 93er. ©taaten ©efanbtcn SBaffjburne, 
$ari3: 

23<rfailfe3, 27. Sanuat 1871. 

2ttein §crr! %&) kfdfcinige ben ©mpfang gijteS Srie^ 
fcS bom 21. b. 2R., bem ein bon aStuffel au§ an ©ie abref* 
ftrteS $afetd)en beilag, ba3 cine 2lngal)l SBrfcfe an ^iridat^ 
pctfonen in $ari3 entljielt, bie ©ie nidfyt abliefern mogen. 
3<Jj Ijatte ba§ ^alctd^en ntdjt offiwn Iaffen, itri ©laukn, 
bafe c§ Don fjrau SQBaffjbutne fomme. *Rad()bem id) nun ben 
Sn^alt unterfud)t, erlaube id) mir, e§ no<j)mal3 eingu* 
fd)liej3en unb e3 gang 3ft)rem SBelfeficn unb 3$ret 2)i3fre* 
tion gu uberlaffen, bie SSriefe toeitetgubeforbern ober nid)t. 
2)a§ ©leidje mi>d)te id) in 93egug auf bie in bet Conboner 
„%\mt$" birelt ober inbireft an ©ie gerid)teten Slnnoncen 
fagen. 

3d) I)a6e bie 6!)re u. f. to. b. 33i3mard. 
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consular representees of the neutral states, in conse- 
quence of the duties which are imposed upon them by 
the gravity of the situation, and of the importance of the 
interests at stake — the duty to communicate to their 
respective governments the correspondence exchanged 
with your excellency, while always insisting upon the 
substantial foundation of their request. 

It may be permitted me, in conclusion, to express in 
the name of the signers of the "note" of January 13, as 
well as in my own, my lively and sincere regret that 
the German military authorities could not resolve to 
reconcile the necessities of war with the wish to dimin- 
ish the sufferings of the civil population of every na- 
tionality residing in Paris. 

I take this occasion to beg you to receive, sir, &c. 
The minister of the Swiss Confederation, 

KERN. 



v Il6. 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

Versailles, January 27, 1871. 

Sir : — I have to acknowledge the receipt of your let- 
ter, dated the 21st of this month, inclosing a parcel ad- 
dressed to you from Brussels, and containing a number 
of letters to private persons in Paris. I had not or- 
dered that parcel to be opened, supposing that it came 
from Mrs. Washburne. After examination of its con- 
tents, I beg to inclose it once more, and leave it entirely 
to your discretion and convenience whether to send the 
letters out or not. I have to say the same with respect 
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117- 
2)etfelbe an benfelben: 

23etfaiHe3, 28. ^anuat 187L 

3flein §ett! 3$ Ijatte bic @l)te, 3}l)te SIntmott bom 19, 
b. 3JL auf mcine gmei SBtiefe bom 15* b* 9fl v begiiglidfi) 3$tet 
©ottefponbeng mit bet S3et. ©taaten ©efanbtfdfjaft in 2on* 
bon gu et!)alten* @3 miitbe mix te<J)t Icib tljun, toenn ©ie 
cine ©telle in jenen gtoei Stiefen fo aufgefafct fatten, al§ 
ob fte eine Sefdjtoetbe iibet ©ie entljielte. ($3 fann mit 
toitfliti) 5Ki<j)t§ fetnet Iiegen r unb idf) foiebetljole mit S3et- 
gniigen bie (StIIatung, toie fel)t e§ mit Ieib iljui, bafc toit 
3t)nen butdf) 3$te ©ottefponbeng mit ben ^atifet Se^otben 
unb butti) bie ©otge fiit unfete fianbSIeute fo bid Urn* 
ftanbe madden miiffem 3tbet ba bie SaHonbtiefe bon ben 
3flilitatbe!)otben offigiett gu meinet 5?enntnife gebtadfjt mut* 
ben, fyielt idfj e£ fiit meine ^Jflic^t, ©ie auf bie in Jenen S8tie* 
fen botfommenbe SSegugnaljme auf 3$te unb bie fionbonet 
©ef anbiftijaf t aufmettf am au madden. . 

2)ie bann unb mann einttetenbe S3etgi5getung in bet 
SBefotbetung 3#te3 SDepefdfyenbeutelS !)at feinen ©tunb 
n i i) t in itgenb toeldfjet SBeftteitung be§ 3led)t3 3$tet 9te* 
gietung, mit 3$nen gu cottefponbieten, fonbetn in §in* 
betniffen, beten Sefeitigung aufeet!)al& unfetet afladjt fte^t 
%$ Ijoffe, bafe in 3ufrnft leine betattige Stetgogetung me!)t 
eintteten toitb* 

3d) benufee biefe ©elegenljeit u. f* fo* 

b* SiSmatdL 
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to the advertisements directly or indirectly addressed 
to you in the Times newspaper. 

I have the honor to be your excellency's humble, obe- 
dient servant, 

v. BISMARCK. 
His Excellency E. B. Washburne, 
Minister of the United States of America at Pans. 



117. 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, January 28, 1871. 
Sir: — I had the honor of receiving your answer, 
dated the 19th instant, to my two letters of the 15th, 
relating to your correspondence with the United States 
legation in London. I should very much regret if you 
should have construed anything in these two letters so 
as to convey the indication of any complaint aeainst 
you. Nothing, indeed, could be further from my 
thought, and I take pleasure in renewing the expression 
how deeply sensible I am of all the trouble you have 
in carrying on your correspondence with the authorities 
in Paris, and in taking care of our countrymen there. 
But the balloon letters having been brought officially 
under my notice by the military authorities, I thought 
it my duty to inform vou of the reference made in those 
letters to your legation, and to that in London. The 
delay occurred now and then in the transmission of 
your dispatch bags is not occasioned by any doubt as to 
the right of your government to correspond with you, 
but by obstacles it was out of my power to remove. 
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118. 

S3et. ©taakn ©efanbkt SBafljbutne an ©taatsfeftetat 
8ftft, SOBafljington: 

gtati3,.5. ftebtuat 1871. 

2ftein £m! 9iun ba bie SBetagttung botubet, 

bin idj ftolj, bafe id£j fie mitgemadjt $abt, bcnn id£j glaube, 
bag id) ben Sntmffen, bk mir anbetttaut ftnb, bon einigem 
Sftufcen getoefen bin. Sttit S3etgniigen !ann \&) nun fagen, 
bafc id) aHe§ ametifanifd)e @igentl)um in $ati3 befd)ufet 
fjdbt. 

@igentl)um anbetcr ftationalitaten, mit bcrcn ©d)u& 
id) bcauftragt teat, ift nur ftttnig befd)abigt tootben. %n 
ben erften S?rieg§mod()en I)klt bk 3flobilgatbe im £aufe 
eine§ 2)eutfd)en, £ettn £ebfet, ©ud)e nadf) $teufcifd)en 
©pionen unb befdjabigte einigetmafeen ba§ Sftobel. 2tuf 
meine 93efd)toetbe bei ber Slegietung naljm bet betgeitige 
^oligeiptafeft ©taf $i6xatx\) bie ©ad)e fofort in bie £anb, 
ftrad^tc bk $etfonen, bk ftd) betgangen fatten, gut Seftta- 
fung, unb Ikfc butd) Don mit getoaljlte 3tgenten ben <&§a* 
ben abfd)atjen, n>eld)et ptompt begaljlt mutbe. 

©leidj nad) 2lu3btu($ be3 5?tkg§ fteUte idj ba§ pxafyU 
boffe pteufeifd)e ©efanbtfd)aft£I)okl in bet Sftue be Siffe 
untet meinen ©d)utj. 2)a3 gefammte §au3petfonat, ein= 
fdjlkfclid) beg ©oncietge, ttmtbe auBgemkfen; ba ftd^ bie 
©pitje bet ^einbfeligieit bet $atifet Sebolfetung gegen 
jene ©*fanbifd)aft tidjtete, fo futdjtete id) feljt um ifjte 
©fd)etl)eit. %tf) fteUte ba3 ©ebaube fofort untet ben ©d)u| 
eineS amerifanifdjen $teunbe§ in $ati3, bet e§ feljt tapfet 
bemad)t unb bot jebem ©d)aben betoal)tt l)at. Obfd)on 
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I hope that for the future there will not be any more 
delay of that kind. 

I avail myself, &c, &c, 

v. BISMARCK. 



118. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, February 5, 1871. 

Sir : — Now that the siege is over I am thankful that 
I have remained through it all, for I believe that I have 
been of some service to the interests with which I have 
been charged. It is with pleasure that I am enabled to 
state that I have succeeded in protecting all American 
property in Paris, and that no harm has come to any of 
our Americans who have remained here. 

Very little damage has been done to the property 
of the people of other nationalities with whose protec- 
tion I have been charged. At an early period the home 
of a German, Mr. Hedler, was invaded by the garde 
mobile in search of Prussian spies, and some damage 
was done to the furniture. Upon my representation of 
the matter to the government, Count de Keratry, who 
was then the prefect of police, took the affair promtply 
in hand, brought the offending parties to punishment, 
and permitted agents selected by me to assess the dam- 
ages, which were promptly paid. Immediately after 
the breaking out of the war I took under my protection 
the magnificent hotel of the Prussian embassy in the 
Rue de Lille. All the persons who had charge of it, 
even down to the concierge, had been expelled from 
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untet einem gemiffen Styil bcr $arifer SBebolferung ftd^ 
grofee QWnbfeligleit gegcn mid) ma^rcnb bcr Selagerung 
gegeigt Ijat, unb obfdjon id) in &lub3 unb in ber $reffe 
toegen meineS ©d)ufce3 fiir bie SDeutfdjen angcgtiffen toor* 
ben bin, fo ^abe td) bod) feinerlet Sefd&merbe gcgcn bie SRe^ 
gierung ber SGationalen 83ertl)eibigung, fonbctn bin bon 
i!)r mit bcr grBfetcn §?reunblid)!eit unb alter mir al3 biplo* 
matifdjem SSertreter unfreS 2anbc§ fdjulbigen 2td)tung be* 
I)anbelt morben* 

3$ l)abe bie ©Ore u, f. to, @. »♦ SQBaf&burne, 



119. 

©taatsfefretar fttfl) an 23er, ©taaten ©efanbten SSBaf^ 
burne, $ari3: 

SQBaftington, 24 ftebruar 1871. 

2Hcin £err! 3fl)r Sricf an ©rafen SiSmard iiber ben 
2)ej)cfd^cnbcutel unb fcine SBeforberung bon unb nad) $ari3 
finbet bie boHftanbige SBiHiguug be3 ©taat3bepartement§; 
er ift miirbeboH, fraftig unb gered)t* 

63 ift fe!)r erttarlid), bafe bie S3elagerung§mad)t bor 
$ari§ maljrenb i!)rer langcn unb fd)rerflid)en Stnftrengun* 
gen biSfoeilen empfinblid) murbe burd) bie berfd)iebenen 
©eriid)te unb 3tngakn, bafe il)re militarifd)en Dpcrationen 
beeintrad)tigenbe 2ttittl)eilungen in bie bclagcrte ©tabt unb 
au3 berfelbcn gebradjt tocrben. 

Stber e3 mare fel)r gu bebaucrn unb mttrbe fel)r ungered)t 
gemefen fein, menu felbft nur cin boriiberge!)enber S3erbad)t 
im ©eiftc bon fieuten, bie fold)e ©rfolge erreid)t, toie bie 
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France, and as it seemed to be the objective point of 
the hostility of the Parisian population, I had great 
fears for its safety. I at once placed it under the 
charge of an American friend in Paris, who has exer- 
cised a most vigilant guardianship over it, and protected 
it from all harm. While there has been a good deal 
of hostility against me among a certain number of the 
population of Paris during the siege, and while I have 
been assailed in the clubs and in the newspapers on ac- 
count of my protection of the Germans, I have no cause 
whatever for complaint against the government of the 
National Defense, but have been treated by them with 
the greatest kindness and with all consideration due me 
as the diplomatic representative of our country. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



1I9 ' 
Mr. Fish to Mr. Washbume. 

Department of State, 
Washington, February 24, 1871. 
Sir: — Your letters to Count Bismarck on the sub- 
ject of the dispatch bag, and its conveyance to and from 
Paris, meets the entire approval of the department. It 
is dignified, forcible, and just. 

It was not unnatural that the powers besieging Paris 
during their long and terrible efforts should have had 
their susceptibilities aroused at times, by the various 
rumors and statements (originated and put in circula- 
tion possibly for the very purpose of operating upon 
those susceptibilities) of information prejudicial to their 
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beutfdjen 2KiIitar* unb ©ibilbeljorben, gegen ben S3ertreier 
eine§ befreunbeten ©taateS .$latj gegriffen Ijatte, gumal 
eineS SSertreterS, bcr auf Srfud^n 2)eutfd)lanb3 unb unter 
©rlaubnife feitter eigenen Stegierung, bie fd)mere unb friti= 
fd^e ^Pflid^t fui) auferlegt Ijatte, bie mit JRiHionen ?$frango= 
fen gufammen in ber £auptftabt (meld^e 2)eutfd)lanb burd^ 
33elagerung, 2Iu3l)ungerung unb aSombarbement gur @rge* 
bung bringen tooUte) eingefdfjlojfenen 2)eutfd^en gu be= 
fdjiifcem 

2)er ^raftbent bemerft jebodf) mit SBefriebigung, baft in 
bem Sriefe be§ KanglerS be3 SRorbbeutfdfyen S3unbe§ an ©ie 
bom 28* b, 2ft. S3erma^rung bagegen eingelegt ift, att ob 
gegen bie (S!)rlidjfeit unferS 33erljaften3 irgenb meltijer S3er* 
badjt beftiinbe. 

2)ie ^rage be§ 9ted)t3 einer neutralen SDiadfjt, bie einen 
affrebitirten SBertreter in ber belagerten £auf>tftabt einer 
friegfiifjrenben Sftadfjt Ijat, mit bemfelben ununterbrod^ene 
©orrefponbeng gu unter^alten, ift gliicfledijertDeife nun nid^t 
meljr Don umnittelbarer praftifdfcr SBebeutung. 

6§ gereidjt gur Sefriebigung, bafe ©raf S3i3marcf, ob* 
fdjon er in feiner 9tote an ©ie bom 6. 3>egember b. 3. fagt, 
bafc er fiir bie 33er. ©taaten=®efanbtfd()aft bag „$Pribiles 
gium", berfdfjloffene Stepefdfjen gu fenben, erlangt Ijai, in 
feiner SJJote bom 28. I^anuar b. 3* & a 3 bon mir in einer 
SKote bom 21. Sftobember b. 3- an SSaron ©erolb aufgefteUte 
^ringip anerfennt unb.gugiebt, baft „3$te SRegierung gtoei* 
feUoS ba§ Sftedjt l)at, mit Sfynen gu correfponbiren." 

2)ie ttnterbredfjungen unb 23ergogerungen biefeS SftedfjteS 

geljoren, toie id) fjoffe, ber 33ergangenfyeit an, unb toaren 

tooljl unbermeiblid^e 3 u fSH«, bie fidfj au3 bem militarifdfjen 

S?ampfe ergeben. 2)a fie ft(J) nid^t mieberljolt Ijaben, ftnb 
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military operations being conveyed into and from the 
beleaguered capital. 

But it would be very much to be regretted, and would 
have been very unjust, had even a momentary suspic- - 
ion found its lodgment in minds capable of achieving 
the results that have attended the civil and military 
operations of Germany toward the representative of a 
friendly state, and that representative being the one 
who, at the request of Germany, and with the consent 
of his own government, had* charged himself with the 
arduous and critical duty of the care and protection 
of the German residents shut in with the millions of 
Frenchmen in the capital which Germany was endeav- 
oring to reduce by siege, starvation, and bombardment. 

The President, observes, however, with satisfaction 
the very just disclaimer of any suspicion of the good 
faith of our conduct, in the letter of the chancellor of 
the North-German Union to you> under date of 28th 
January last. 

The question of the right of uninterrupted corre- 
spondence between a neutral power and its representa- 
tive, duly accredited and resident in the capital of a 
belligerent, which, while he is thus resident, becomes 
the object of attack and siege by another belligerent, is 
now, happily, no longer one of immediate practical ap- 
plication. 

It is satisfactory to notice that although Count Bis- 
marck, in his note addressed to you on 6th December 
last, speaks of "obtaining for the legation of the United 
States the privilege of receiving closed dispatches/' in 
his note of January 28 from Versailles he recognizes 
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mix mit bet feitenS be£ ©rafen S3i3mard crfolgtcn unum* 
tounbenen 2tnerfennung be§ Don un3 beanfprudfjten 3fted(i)t3 
gufrieben 

3$ Bin u. f. fo. Hamilton ftiffj. 



120. 
S3er. ©taaten ©efanbter SBaflj&urne an ©rafen S3i3* 
mard: 

$ari3, 27. ffebruar 1871. 

2Kein §err! 2lngeftd)t3 bet amtlidfjen 3tngeige, baft eine 
gefoiffe Slngaljl preufeifdfyer SrupJ^n nadfjften SJliitmod) in 
$ari3 eingie!)en foerben, urn fiir einigc fttxt bort gu Meiben, 
fomie bet 2!)atfadfje, baft bet ©tabtt^eil, in bem fte einquar* 
ticrt toerben foUen, einc grofce 2tngal)l SBoljnungen amerifa- 
nifdjer SBiirger entljalt, erlaube id) mir bic Slufmerffamfeit 
Surer ©jrceHeng auf bie gmifdjen bem S3er. ©taaten ©efanb* 
ten §erm ^Bancroft in Serlin unb ©taatsfefretar §errn b. 
%fyk gefiiljrte ©orrefponbeng gu ridfjten, inbem id) bie 3tnt* 
mort be3 £err.n b. %fyk auf bag an tt)n neulidf) gerid)= 
tete ©ef ud) — Beim 6ingug ber beutfdjen Sruppen in *Pari3 
ba3 amerifanifdje SBeftfetljum bon ©inquartierung berfdjont 
gu fefyen — abfd)rif tlid) beilege. 

2)a einige meiner SanbSteute beforgten, bafc beutfdje 
©olbaten Bei iljnen einquartiert merben modjten, Ijielt id) e§ 
fiir angebrad)t, Surer ©yceffeng 2lufmerlfam!eit barauf gu 
ridden, bamit bie SKorbbeutfd)en 9fliliiarbe!)orben il)re Sir- 
rangements in XleBereinftimmung mit ber 2lbftd)t be3 §errn 
b. £l)ile treffen lonnten. 2)ie SBeftfeer faft aHcr amerifani- 
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the principle asserted by me in a, note addressed to 
Baron Gerolt on 21st November last (of which a copy 
was sent to you with my No. 206 of 22nd November), 
and admits of no "doubt as to the right of your govern- 
ment to correspond with you." 

The delays and interruptions to that right are, I 
trust, wholly of the past, and may have been, and it is 
hoped were, the unavoidable accidents of the then pend- 
ing military strife. In the absence of any recurrence 
we are content with the recognition so fully made by 
Count Bismarck of the right which we claimed. 
I am, &c, 

HAMILTON FISH. 



120. 
Mr, Washburne to Count Bismarck, 

Paris, February 27, 1871. 
Sir: — In view of the official announcement that a 
certain number of the German troops are to enter Paris 
on Wednesday next, to remain for sometime, and of the 
fact that the part of the city in which they are to be 
quartered contains a very great number of apartments 
of American citizens, and a large amount of American 
property, I beg leave to call the attention of your excel- 
lency to the correspondence upon this subject between 
Mr. de Thile and Mr. Bancroft. I have the honor to 
inclose a copy of Mr. de Thile's letter in reply to Mr. 
Bancroft, who had applied on behalf of my government 
to have American property in Paris respected in case of 
the entry of the German troops. 

As fear has been expressed by some of my country- 
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fd)en ©runbftudfe in $ari3 ftnb. bon mix mit ©dju&aeugnifs 
fen berfel)en morben unb beredjtigt, bie amerilanifdfje fjlaggc 
aufgusie^en. 

3$ benufee biefe ©elegenljeit u. f. m. 

@. 23. SBafoburne. 



121. 

(Stntmort auf ba3 $orftet)enbe.) 

©raf 33i3mard an S3er. ©taaten ©efanbten SBafljburne, 

$art§: 

S3crfatHcg, 28. ftebruar 1871. 

3Jtein £err! 3^ ^tte bie GUjte, 3$ren S3rief bom geftri* 
gen 2)ato, betr. ten bemnddfjftigen (Singug ber beutfd)en 
Sruppen in *Pari§, ju empfangen. 3n Seantmortung bef- 
[en erlaube id) mir, in Beftdtigung be§ SBriefS be§ £errn 
b. S^ile obm 28. September, gu fagen: 

3Me beu*fd)en Sruppen refpeftiren in ber 5RegeI spribai* 
eigent^um unb e§ ift nid)t tt)a^rf(^einlid^ f bafc mdljrenb ber 
beabfidfjtigten t^e.ilmeifen Occupation bon $ari£ bie $hieg§* 
erforberniffe e§ er^eifd^en toerben, bon biefer SRegcI abgu* 
meid^en. 

£inftd()tlid) ber Sinquartierung bon ©olbaten aber !ann 
idf) — f o gem toir aud) mit SSurgern bef reunbeter ©taaten, 
bie in $ari§ il)r 2)omigiI fyaben, eine SluSna^me madden 
ober iljnen eine S3ergiinftigung getodfjren mod)ten — einen 
Slnfprudf) auf foldje SluSnaljme, al§ im S3bIIerred^t begrttn* 
bet, tttd^t anerfennen, ba 2anb* unb ©runbbejitj unb SQBoljn* 
Ijdufer bon 2Iu§ldnbern feinen 6yterritoriaIs©fjarafter 
Ijaben. 
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men that German soldiers might be quartered in their 
apartments, I have thought proper to call your attention 
to this subject, to the end that such action may be taken 
by the North-German military authorities as would 
carry out the purposes expressed by Mr. de Thile. The 
proprietors of nearly all the American property in Paris 
have been provided by me with portection papers and 
authorized to display the American flag. 
I take this opportunity, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



121. 

(Answer to No. 120..) 
Count Bismarck to Mr. Washbume. 

Versailles, February 28, 1871. 

Sir : — I had the honor of receiving your letter of yes- 
terday on the subject of the forthcoming entry of Ger- 
man troops into Paris. In answer I beg to say, in con- 
firmation of a letter of Baron Thile, of September 28, 
that the German troops, as a rule, respect private prop- 
erty, and that any of the exigencies of war necessitating 
a deviation from that rule is not likely to arise during 
the intended partial occupation of Paris. 

Respecting the billeting of soldiers, how desirous 
soever we are to exempt or alleviate citizens of friendly 
states, who have their domicile or residence in France, 
I cannot acknowledge a claim to such exemption as 
founded in international law, landed property and tene- 
ments not bearing any character of exterritoriality. 

I also beg to observe that the military authorities who 
have to provide quarters cannot be expected to enter 
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Stufcetbem etlaube idf) mix ^u bemetfen, ba§ man bon 
ben SRilitatbeljotben, bic fiir Quattiete gu forgett Ijaben, 
nidfjt ettoatten fann, Iangc Xlntetfudfjungen iibet ©igen* 
tljiimetfdfjaft an §aufetn obex iibet Segieljungen gtoifdfjen 
JrmuSbeftfcet, ^adfjtet unb Semoljnet angufteHen. 

3$ Ijabe bic 61jte u. f. fo. b. SBiSmatdf. 



122. 

93et. ©taaten ©efanbtet SQBafljbutne an ©taatSfeftetat 

frift, SQBaftington: 

I. 

spariS, 28. ftebtuat 1871. 

2Rein §m! SDet fttiebenSbetttag ift ©onnabenb in 

33etfaiCe3 untetgei<$net footben. 2Me SBebin- 

gung, bag bis gut ^Ratification be3 S3etttag3 ein 2fyeil bon 
$ati§ butdl) 30,000 2Rann beutfdljet Stuppen befefet toetben 
foK, I)at eine leidfjte a3etftimmung etgeugt, abet i$) Ijoffe, bic 
©tabt mitb biefeS 33et!jangni§ bet 93otfe!jung oljne ®t* 
toaltfgenen iibetnrinben. UtfptunglicJ) glaubte man, bet 
gtiifcete 2f)eil bet bcutfd^en Sttmee tpiirbc einen 2tiump!j* 
(Singug in $ati3 Ijalten, butcJ) bic §aupt*2Ibenue3 matfdfji* 
ten, oljne jid^ in $ati3 einguquattieten. SMe Stenbetung 
be£ utfptimglid()en ^togtammS, batin befteljenb, bafj ein 
getingctet 2!jeil bet Sttmee ben (Singug Ijalt, abet bi§ gut 
SRatifigitung be£ SSctttagS butdfj bic *ftationalbetfammlung 
in Sotbeauj Ijietbleibt, fd^eint angubeuten, bafe biefe pat* 
tiette Occupation bet ©tabt einen SDtud auf bie National* 
betfammlung auSiiben foil, bie ©ad^e gu beftijleunigen. SMe 
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into researches about proprietorship of houses, or rela- 
tions between landlord, tenant, and occupant. 
I have, &c, 

v. BISMARCK. 



122. 

Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Co 

Legation of the United States, 

Paris, February 28, 1871; 
Sir: — The treaty of peace between France and the 
new German Empire was signed at Versailles on Sun- 
day afternoon last. The condition that a portion of 
Paris is to be occupied by thirty thousand German 
troops until the ratification of the treaty has produced 
an intense feeling, but I am in hopes the city will pass 
through this trying ordeal without any scenes of vio- 
lence. It was generally supposed that the greater part 
of the German army about Paris would make a trium- 
phant entry into the city, marching through its principal 
avenues, but without quartering in any part of it. The 
change in the proposed programme, by having a smaller 
number of the troops enter and remain here until the 
peace is ratified at Bordeaux, would seem to indicate 
that this partial occupation of the city was intended as 
a pressure on the National Assembly to hasten its ac- 
tion. The government has made a strong appeal, coun- 
seling forbearance and moderation, and the press has, 
with great unanimity, seconded such appeal. Indeed, 
by a slip which I cut from one of the journals and in- 
close to you herewith, you will see that the publication 
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Sftegietung I)at einen in btingenben SQBotten geljaltentn Sty- 
pell an ba3 S3oH etlaffen, bemfelben ©cbulb unb 2Kaftigung 
antatyeub, unb bie spteff* Ijat mit gtofcet ©inftimmigfeit 
biefem StppcII fefunbitt. 2BaI)tenb bet pteufcifdjen Occupa* 
tion moHen ddt $atifet 3*itangen i^r (Stfdjeinen einfteHen. 
Unfcte ©cfanbtfd^aft liegt in bem ©tabttljeil, bet Don ben 
$teufeen befefct toetben toitb, unb in biefem ©tabttljeil 
Ijaben bie meiften Stmetifanet iljte 3QBol)nungen* 

Xlnfete CanbSleute fmb feljt beuntuljigt batubet, bafe 
bie beutfdjen ©olbaten bei iljnen einquarticrt toetben fonn* 
ten unb id) fdjtieb beS^alb geftetn an ©tafen SiSmatcf 
batufot 

Ob bie 3*tt «nen ©influfe auf bag ftangofifdje S3oH 
iiben toitb, lafet ftd) unmoglidj botfyetbeftimmen; aber ba§ 
fann man mit Skftimmtfyeit beljaupten, bafe Ijeute in gang 
f^rantreidE) ein ©efiiljl be3 §ajfe3 gegen bie $teuf;en ejiftitt, 
tt>eld)e§ in ber SSBlfetgefdjidjle faft o^ne ©feidjen bafte^t; 
gum SBetoeife beffen fenb* id) 3$ntn einen. Stttif el au3 bem 
„<5idcfe", einem bet alteften unb beften Slattet 3ftanfteid)§. 



n. 

Spart3, l. Wdti 1871. 

5JJtein §ett! <5ie Ijaben ifyten Singug ge^alten. Urn 
9 Uljr 2Jiotgen§ gogen btei blaue §ufaten burdE) $ott WlaxU 
lot unb titten in langfamem ©djtitt bie Stamps 6fyfde§' 
l)inab, mit gefpanntem Katabinet, ben ^finget auf bem 
©ruder. SDtefe §ufaten blidten borftdjtig in bie ©eiten* 
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of all the newspapers of Paris is to be suspended dur- 
ing the Prussian occupation. Our legation is situated 
in that part of the city which is to be occupied by the 
German troops, and it is in this part that the greatest 
number of American residents have their apartments. 
There has been a great deal of alarm felt by our coun-. 
trymen lest the German troops might be quartered upon 
them, but I yesterday wrote Count Bismarck on the sub- 
ject. * * * It is impossible to tell what will be the 
influence of time upon the French people, but I think it 
is safe to say that to-day there exists all v over France 
such a feeling of hatred toward the Prussians as is al- 
most without a parallel in the history of nations. The 
article which I send you herewith from the Siecle, one 
of the oldest and ablest of the French journals, will 
give you a pretty good idea of the prevailing sentiment 
in France upon this subject. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



(*) 

Paris, March i, 1871. 
Sir : — They have come in. At 9 o'clock this a. m. 
three blue hussars entered the Port Maillot, proceeded 
up the avenue of the Grand Army and walked their 
horses slowly down the magnificent avenue of the 
Champs Elysees, with carbines cocked and fingers upon 
the trigger. These hussars looked carefully into the 
side streets and proceeded slowly down the avenue. 
But few people were out at that early hour in the morn- 
ing. Soon after, six more made their appearance by the 
—375— 



Digitized by 



Google 



ftra&en unb ritten langfam bie 3tbenue entlang* 5ftur fc^r 
toenig fieute toaren um biefe friil)e ©tunbe braufcen. ©leid) 
barauf erfd)ienen nod) fed)S £ufaren begfelben SBegeS unb 
atte paar SJHnuten famen Stnbere gum S3orfd^etm SDann 
lam bcr £aupttl)eil ber Sfoantgarbe, ettoa 1000 2ttann 
©abaDerie unb Strtitterie, Saiern unb spreufjen, unter bem 
29efel)l beg ©eneralS Eamefe. Um biefe 3*tt ^ a ^c fid) fd)on 
cine SolfSmenge auf ben Stamps ©tyf&g angefammelt, 
toeldje bie SDeutfdjen mit 3if$*tt unb S3eleibigungen em* 
pfing* 6in $fyeil ber beutfdjen S:rup|>en madjte barauf 
ipalt unb lub mtt grofeem aSorbebadjt bie SQBaffen, toorauf 
bie 9Jienge, au£ Sungen unb Summlern befteljenb, Sftei&aug 
nal)m. 9SorI)ergangiger S3ereinbarung gemaf; fatten bie 
ftrangofen atte Caben unb SfteftaurantS bie 9Jiarfd)route ent* 
lang gefdjtojfen; aber obfdjon bie Sfrangofen fid) borljer gang 
feft borgenommen fatten, fid) burd) nidjtg in ber SOSelt betoe* 
gen gu Iaff en f bie „$reuf$en" angugutf en ober gar mit il)nen 
gu reben, fo fanb id) bod), al£ id) um 9y 2 U!)r nad) ben 
„(5tyfde'fd)en gWbern" ging, eine grofce 2Inga!)l bon 3fran= 
gofen bort, bie ber fteugierbe nid)t toiberftel)en fonnten, 

Unb aU id) meiter ging — big an ben ipalteplat} ber 
§auptabtfyeilung bor bem Snbuftriepalaft, ba fal) id) ca. 
25 ftrangofen — 2Kanner, ftrauen unb ftinber — fid) !)od)ft 
gemutljlid) mit beutfd)en ©olbaten unter!)alten, — trofc ber 
borI)erigen SBetfjeurungen, ba§ „fein grangofe einen beut= 
fc^en ©olbaten angudfen ober mit il)m reben toerbe," — 3d) 
I)iett eine SBeile an, um eineS ber ©efprad)e gu belaufdjen; 
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same route, and every few minutes thereafter the num- 
ber increased. Then came in the main body of the ad- 
vance guard, numbering about one thousand men, con- 
sisting of cavalry and infantry, Bavarian and Prussian, 
forming part of the eleventh corps, under the command 
of General Kamichi. By this time the crowd on the 
Champs Elysees had increased and met the advancing 
Germans with hisses and insult. A portion of the Ger- 
man troops then halted and with great deliberation 
loaded their pieces, whereat the crowd, composed of 
boys and "roughs," incontinently took to their heels. 
According to a previous understanding among the 
French, all the shops and restaurants along the route 
had been closed, but notwithstanding their vigorous as- 
severations that no consideration whatever would induce 
them to look upon or speak to the "Prussians," I found 
on going to the Champs- Elysees at half past nine 
o'clock, a large number of them attracted thither by a 
curiosity which they were unable to resist. In walking 
down the avenue to the point where the main body of 
the force had halted, in front of the Palace of Industry, 
notwithstanding the vehement protestations that had 
been made that no Frenchman would look at or speak 
to a German soldier, I counted a body of twenty-five 
French people, men; women, and children, in the most 
cordial fraternization with the German soldiers. Stop- 
ping for a moment to listen to the agreeable conversa- 
tion which appeared to be carried on, a German soldier 
advanced to salute me, and addressed me by name; 
he turned out to be the clerk at a hotel at Homburg les 
Bains, where I had lodged during my visit to that place 
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ba trat plofclidf) einet bet beutfdjen ©olbaten an midfy fyetan, 
gtitfete midfj unb rebctc midfi) bet meinem 5ftamen an; e3 mat 
ein 6ommi§ au§ bem §ombutget §otel, in bem id) 1867 
unb 1869 logtri Ijatte, a!3 i<$ ba§ Sab bort befud^tc. 

SQBie idj etfal)te, I)at ber Saifet be3 neuen beutfd^en 
SfteidjeS iibet bie 2tuppen, efc ftc in $ati§ eingogen, be: 
Cong ©IjanmpS bie SRebue abgenommen* SDaljet toutbe e3 
iy 2 Uljt 5fta$mittag§ ftatt 10 Ul)t 23otmittag§, al§ bie 
5tgL $teufjifd)e ©atbe in bier ftatfen 2tbtljeilungen eingog 
unb ftd) urn ben Stiumpljbogen Return aufftellte. 3)dnn 
lam eine ©ompagnie Wanen unb biefen folgten bie ©adjfen 
in IjeHblauen Sftocfen, bie baitifdjen ©dfjiifeen, bann miebet 
Ulanen, eine ©dfjtoabton 23i§mat<f fdjet ©iitafjtete, unb 
fdjlieftlidj bie Stttilletie, toeldje burd^ iijre ptadfjtige §altung 
unb bie munbetbotte $tacifion iijtet Semegung tooijl bie 
Semunbetung attet 5JJttlitat3 ettegt Ijaben mufe* 2)ie 
^teufeifdje ©atbe Ijatte ifjte glifeetnben Sajonnete um ben 
meltbetuljmten Xtiumpljbogen aufgepuf t, bet — mit feeld) 
bittetem ©attaSmuS mag man tool)! jefet bariiber fptedjen! 
— gum SRu^m bet w gtofeen Sttmee" ettidfjtet tootben teat* 

3d) \at) ben Singug mit an bom Salcon be§ £ettn 6oft^ 
bin au§, an bet ©jrifce bet Stamps 6tyf&§* 2tuf beiben 
©eiten be§ 2tottoit3 bet Stbenue ftanben gtemlidf) biel 
^tangofen. 3 u * r f* toutben bie Stuppen mit 3tf$cn, 
BRtau'S unb aHetlei ©djimpftufen empfangen, abet al8 fte 
immet bidjtet unb fdjneHet fjineinfttomten unb ©ompag* 
nien fotmitten unb untet ben Klangen iffitx ©djladjtmufit 
-378- 



Digitized by 



Google 



in 1867 and 1869. From what I learn this evening the 
great body of the troops were reviewed by the Emperor 
of the new German Empire at Long Champs, before 
their entry into Paris. Instead, therefore, of the great 
mass of the troops entering at ten o'clock, as had been 
previously announced, it was not until about half past 
one o'clock in the afternoon that the royal guard of 
Prussia, in four solid bodies, surrounded the Arc of 
Triumph. Then a company of Uhlans, with their 
spears stuck in their saddles, and ornamented by the 
little flags of blue and white, headed the advancing 
column. They were followed by the Saxons, with their 
light blue coats, who were succeeded by the Bavarian 
riflemen, with their heavy uniform and martial tread. 
Afterward followed more of the Uhlans, and occasional- 
ly a squad of the Bismarck cuirassiers, with their white 
jackets, square hats and waving plumes, recalling to 
mind, perhaps, among the more intelligent French ob- 
servers, the celebrated cuirassiers of Nansousty and La 
Tour Maubourg, in the wars of the First Napoleon. 
Now come the artillery, with its pieces of six, which 
must have extorted the admiration of all military men 
by its splendid appearance and wonderful precision of 
movement. Next fell into line the royal guard of Prus- 
sia, with their shining casques and glittering bayonets, 
which had been massed around the world-renowned 
Arch of Triumph, erected (and with what bitter sar- 
casm it may now be said!) to the glory of the grand 
army. I witnessed this entry from the balcony of the 
apartment of Mr. Cowdin, at the head of the Champs 
Elysees. A good many - French people were on the 
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bie Slfcenue I)inabmarfd)irten, ba murbe e§ ftitt in ber 
2Kenge, unb fein anberer fiaut aufeer bcm 2Jiaffenfdf)ritt bcr 
©olbaten unb bcm gelegentlidjen Sommanbomort murbe 
geljorh SDie eingige ©torung, bie itf) beobadfjtet, mar btc, 
baft, aB cin beutfdjet 2Rann bom Srottoir Ijinuberging, urn 
einem beutfdfjen ©abaHertften bie £anb gu reidjen, bic 
2Jtenge ftdfy auf iljn ftiirgen moHte; aber fcin SRudfijalt fdfjien 
ber 2Jienge bodf) fo mad^tig gu fein, baft bic Ungufriebenen 
ftd) balb, oljne iljm etmaS gu fieibe gu tljun, gerftreuten, 

SDer ©ingug be3 £aupttfyeil3 bauerte boHe gmei' ©tun* 
ben, bann gcrftrcuten ftd) bie Sruppen, urn ifjre Quariiere 
aufgufud^em SQSir fatten in ber ©efanbtfdfjaft ben gangen 
Sag fcottauf gu tljun, urn bie amerifanifdfyen SQSo^nungen 
unb §aufer gegen (Sinquartierung gu fd^iifecn* Urn 5 W)r 
9lad^mittag§ ging id!) gu £errn %uk% $abre, urn iljn megen 
ber plofelidfyen ©inquartierung beutfdjer ©olbaten in amerU 
fanifd^e SBoljnurigen gu xntctpcHircn* 2tuf bem Sftitcfmege 
fonnte idf) nur mit 2Kul)e in meine SDBoljnung gelangen, ba 
bie ©einebriidfe bon frangoftfd^en ©olbaten bemadfyt mar, 
bie 5Riemanben burdfjlaffen moHten. 3$ mufcte ben gangen 
Sag atte SOBege gu ftufi madden, ba meinem Sutfdfjer bie 
fjurdfjt bor ben „^reufeen ii fo in bie ©lieber gefaljren mar, 
bafj er ftdfy gang entfdfjieben meigerte, fyeute angufpannen. 
©ie lonnen ftdf) baljer benfen, bafe idf) jetjt, urn 11 tl^r 
9iad&t3, inbem icJ) bie§ fdfjreibe, feljr miibe bin, ba idf) faft 
ben gangen Sag auf ben SBeinen mar. 

2>er Sag bradf) triibe an, mit ftroftsSttmofpljare. 9tad(^ 
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sidewalks, on either side of the avenue. At first the 
troops were met with hisses, cat-calls, and all sorts of 
insulting cries, but as they poured in thicker and faster, 
and forming by companies, as they swept down the 
avenue to the strains of martial music, the crowd 
seemed to be awed into silence, and no other sound was 
heard but the tramp of the soldiery and the occasional 
word of command. The only disturbance I saw was 
occasioned by some individual advancing from the side- 
walk and giving his hand to a German cavalryman, 
whereat the crowd "went for" him; but his backing 
seemed so powerful that the discontents soon dispersed 
without inflicting injury. The entry of the main body of 
the troops occupied about two hours, and, after that, 
they began to disperse into the various quarters of the 
city to which they had been assigned, in search of their 
lodgings. We were busily engaged at the legation, al- 
most the entire day endeavoring to secure protection for 
American apartments and property, and which will be 
made the subject of another and further communication. 
At s o'clock I went to see Mr. Jules Favre, in relation 
to the sudden and indiscriminate billeting of the Ger- 
man soldiers upon the American residents, and learned 
from him of the probabilities of the ratification of the 
treaty of peace by the assembly at Bordeaux this even- 
ing, and of his hopes that everything would be settled 
before to-morrow morning, and that the German troops 
would be withdrawn from the city to-morrow. He 
seemed to think there was no doubt of the ratification 
of the treaty. He had been in hopes that it would have 
been ratified last night, and thus have prevented the 
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ntittag§ abet fdfjien bic ©onne pradjtig, fo bafc ber Sag 
Ijerrlidf) fdfjlofc* (Sol. §offman unb §ert §atriff($, bic 
2tbenb3 bit ©tabt burdjftreift, ergaljlten mir foeben, ma§ 
ftc gefd)en: 33om Soulebarb be Scmplc bis gum 2rium}% 
bogen mar ntc^t 6in Caben, nidfjt 6in Sfteftaurant off en; 
nur auf ben (Stamps @lt)f&3 maren gmei 9teftaurant§ auf 
SSeftettung bet 2)eutf(^en offen, Keine aufgeregte SQiaffe 
auf ben SoulebarbS unb fein £)mnibu3 in ber gangen ©tabt 
gu fetyen* SIHe Omnibu§sS3ureau3 ftnb gefdfjloffen. 

Ueberljaupt I e i n SB a g e n ift auf ben ©trafeen gu 
fefyen, auger fieidjentoagetu $ari3 fieljt au§, aI3 06 e§ 
gang auSgeftorben mare* %n ben ©trafcen Ijbrt man 9Jie- 
manben ftngen unb 9Hemanben fdfjreien. 2>ie gauge S3e^ 
bSlferung lebt Ijeute mie unter einem SOBolfenbrud 2>a§ 
©a§ ift nodj nidfjt angegunbet, bie ©traften gemaljren einen 
finftern unb triiben SInblid. 2IH bie gleifdjer* unb Sadfer- 
gefdfjafte in bent Don ben ^Jreufeen occupirten ©tabtiljeile 
ftnb gefdfjloffen; bie fieute Ijaben jtcJ) atte border ntit bent. 
9tiJtI)igften berfeljen miiffen* 

SDic SBorfe mar fyeute gfeid)faD(§ gefdfjlojfen. 2Iuf$er bent 
journal Dfficiel" ift !eine 3«^ u ^9 W x erfdfjienen unb 
feine $lafate burften angefd^Iagen mtrben, ©0 meit id} 
Ijore, ftnb leine ©emaltalte borgelontmen. 63 gegiemt fit*), 
gu fagen, bag bag 33olf bon $ari3 jtdfj fyeute ntit einer 
SDBiirbe unb ©ebulb betragen Ijat, bie iljm feljr Ijoc!) angu- 
redfjnen ift 

%tf) Ijabe bie e^re u. f. to. 6. 33, 2Bafl>burne> 
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entry of the Germans into Paris at all. But Mr. Thiers 
had been unfortunately delayed in reaching Bordeaux, 
which necessitated the postponement of action until to- 
day. Mr. Favre said he would send me notice of the 
ratification of the treaty the moment he received it, in 
order that I might telegraph you of the result. Start- 
ing to return to my residence on the other side of the 
Seine, I found the bridge guarded by French soldiers, 
who resolutely refused to let me pass. Soon a large 
crowd of "roughs" appeared and attempted to force 
the guard, and for a time it looked as if a sharp little 
battle was to be improvised. After standing around 
for about an hour, I was enabled, by the courtesy of a 
French officer, to slip through the guard and finally to 
reach my residence. M^ coachman was so thoroughly 
penetrated with fear of the "Prussians," that he utterly 
refused to harness his horse during the day, and, as I 
have been obliged to be upon my feet most of the time 
since morning, you can well imagine my fatigue as I 
sit down to write this dispatch in the evening. 

As I now write it is eleven o'clock at night. The day 
opened cloudy and somber, with a raw and chilly atmos- 
phere. A little after noon the sun came out bright and 
warm, and the close of the day was magnificent. 
Colonel Hoffman and Mr. Harrisse, who have been 
through the city this evening, have come in to report 
as to the situation. From the Boulevard du Temple 
to the Arc of Triumph not a store or a restaurant is 
open, with the exception of two of the latter on the 
Champs Elysees, which the Germans have ordered to 
be kept open. There are no excited crowds on the 
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123. 

S3er* ©taaten ©efanbter SBafljbutne an Orafcn S9i3* 

mard: 

$art§, 3. SKarg 1871. 

2Rein £err! 3$ gebe nun 2900 2>eutfd)en Unter* 
ftiifeungen. 63 gtebt nod) 1000 ftamilien in iljren fleinen 
SDSo^nungcn; Tiad) fo toielen 2Jionaten bcr ftalte, be§ £un* 
get§ unb bcr SScrfolgung ift e3 nidjt gu bernnmbetn, bafj 
ftc ftdj jefet, ba fjtkbc gefd^Ioffcn tft, fcljnen, fyaxxZ gu fcer* 
laffen; fte ftnb abet oljne aHe §ilf3miitel unb fdjulben il)re 
2Rietl)e, fonnen baljer iljte £abfeligfeiten nidjt mitneljmen, 
foenn fie ntd^t bie 2Jtietlje begaljlen. 3$ etlaube mix. bie 
Stufmerffamfeit (Surer ©jceQeng auf bie fiage biefer fieute 
gu ridjten, beren fdjredlidje fieiben in ben lefeten Sflonaten 
jebenfaHS %f)x aufrid)tige§ 2Jiitleib ertoeden. 

§err Konful ©errid) in 9tante3 l)at an beuifdje Unter- 
tljanen 150 ftrcS. auSbegaljlt. 

%$) fyibe bie @§re u. f. m. <S. S3. Sffiaftburne. 
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boulevards, and, what is very remarkable and without 
precedent in the memory of the "oldest inhabitant," not 
an omnibus is running in the whole city and every omni- 
bus office is closed. Neither is there a private or a 
public carriage to be seen, unless a hearse shall be 
deemed and taken as a "public carriage" ; unfortunate- 
ly, too many of which are to be seen now every hour of 
the day. Paris seefs literally to have died out. There is 
neither song nor shout in all her streets. The whole 
population is marching about as if under a cloud of 
oppression. The gas is not yet lighted, and the streets 
present a sinister and somber aspect. All the butchers' 
and bakers' shops in that part of the city occupied by 
the Germans are closed, and if the people had not pro- 
vided themselves for the emergency, there would have 
been much suffering. The Bourse has been closed by 
order of the syndics of change. No newspaper has ap- 
peared to-day, except the Journal Officiel. No pla- 
cards have been posted upon the walls of Paris, and, up 
to this moment, I can hear of no act of violence of any 
significance. I have, this evening, sent you a tele- 
graphic dispatch stating that the entry of the German 
troops has been quiet and peaceful, and that all is calm 
in Paris. I do not know that it will reach you. The 
headquarters of General Kamichi, in command of the 
troops of the occupation, is in the splendid hotel of 
Christina, ex-Queen of Spain. It is but just to say 
that the people of Paris have borne themselves to-day 
with a degree of dignity and forbearance which does 
them infinite credit. 

I have, &c, E. B. WASHBURNE. 
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124 

2>erfelbe an benfelben: 

$ati3, 6. Wdx%. 

2ftein £ert! SDcr 23er. ©taaten ©onful in SWarfeiacB 
fdfjreibt mir, baft cr fteben beutfdje 2Ratrofen nad) §aufe 
gcfd^idft Ijat unb nod^) neun @ 55 francs ptx 2flann nacf) 
2)eutfd)Ianb fdfjidfen miEL 3d) Ijabe tljm geantfoortet, baft 
id) iljm We biS^etigcn 2tu§lagen toiebergebe, aber in 3In* 
betrad^t, baft jefet f^rtcbc gefdjloffen ift unb bcr grofctn 2tu3* 
gaben, toeldje bie 3urucffenbung ber iibrigen 2Jiannfd)aften 
erfotbert, mttnfdje, baft tx tent toeiteren 2tu§gaben madfje, 
toenn tdj'3 nidjt fyeifce; unb id) merbc e§ in 3u*unft nur 
Ijeifcen, menu Sure Sjrcettens e3 miinfdjen, 

3$ benufee u. f. to- <S. S3. SSJafljburne, 
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123. 

Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris j March 3, 1871. 
Sir: — I am now giving assistance to twenty-nine 
hundred Germans. There are more than a thousand 
heads of families who have their little apartments. 
After so many months of famine, cold and persecution, 
it is not to be wondered at that they are anxious to leave 
Paris now that peace is made. They are nearly all 
without any resources whatever. They owe their rent, 
and they cannot move their household effects until such 
rent is paid. 

I beg leave to call the attention of your excellency 
to the condition of these people, whose terrible suffer- 
ings for the last few months will, I am certain, chal- 
lenge your earnest sympathies. 

I have the honor to be, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



124. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, March 6, 1871. 
Sir: — I am in receipt of a letter from the United 
States consul at Marseilles, to the effect that he has al- 
ready repatriated seven German sailors, and that he 
proposes to repatriate nine more, at an expense of 
about 55 francs per man. I have answered him that 
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125. 
^tfoatfefretar 2t. 2. SOSarb an 23er. ©taaten Gfcfanbten 

$art3, 9. Wdxi 1871. 

2Ketn £ett! ^™n 3nftru!tion«n gemafc tyabe tdj bic 
nbttytgen ©djrttte gut ftretlaffung bcr 74 2)eutf<fyen get^an, 
toeldje, toetl ftc oljne ©tlaubntfe nadj ^ari§ gelommen, &on 
bcr ftattonalgarbe fcerljaftet unb gu tljrem ©djut^e nadj bet 
$Prafeftut gebradjt toorben toaren; etntge berfclbcn fatten 
grofeere ©elbbetrage, Obltgattonen u. f* to. bet fidj. ©e* 
ftern !ftad)mtttag ttmrben fte tm 3tttentt)agen nadj bet $orte 
©t fiagate gebradjt, toon ba mtttete Sa^tt na<$ 23etfatCe3, 
mo fie iiber 5ttad)t &on ben beutfdjen 5DitIitarbet)orben un* 
tergebtadfjt unb am anbetn Sage mtt bem 9Ktlttatguge nad) 
2)eutfdfjlanb Bcfbrbcrt nmtben. 

2)te bergtoetfelte fiage ber $attfet SSetooIferung madjte 
gtofte S3orftdjt3mafjtegeln not^tg; bte 2lbretfe ttmrbe gliicf- 
lidjertoeife oljne ©tbrung' bettrirft; bie ©efammtauSgaben 
betrugen nut 10 gfrc3. unb 98 ftrcS., toeldje an bte 99eburf= 
tigen berabfolgt toutben. 

93on ben gu tfyret ©td^er^eit tm "Prison de la Sante" 
unb tn bet "Communaut^ des Soeurs de la Croix" bett- 
ntrten 2)eutfdjen metben tmmet nut toentge auf einmal 
IjerauSgelajfen, bamtt fte ntdjt-bte bffentltdje 2lufmerffam* 
fett auf fid) gteljen. S3on biefen toimfdjen ca. 30 nadj 
2)eutfdjlanb gutiidfgufeljrem 63 ftnb bereit3 SOtafetegeln ge= 
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I shall reimburse what he has already expended, but 
that, in view of the great expense and of the fact that 
peace has been made, I have desired him to make no 
further disbursements for the purpose, unless author- 
ized by me. I do not propose to authorize such expen- 
ditures in future, unless your excellency should desire 
me to do so. 

I take this opportunity, &c., 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



125. 
Mr. Ward to Mr. Washburne. 

Legation of the United States, 
Paris, March 9, 1871. 
Sir: — According to your instructions, I took the 
necessary steps to have released from the prefecture 
depot the 74 German subjects who, having entered 
Paris without leave, had been arrested by the national 
guard and taken to the prefecture for protection, some 
of them being bearers of large sums of money, obliga- 
tions, and so forth. They were yesterday afternoon con- 
veyed to the Gate St. Lazare in cellular carriages, and 
thence by rail to Versailles, taken care of by the German 
military authorities for the night, and were forwarded 
to-day by military train to Germany. 

The exasperated state of the Paris population ren- 
dered great precautions necessary, and their departure 
was fortunately effected safely, and at a small expense 
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ttoffen tootben, urn fte nadj 2aguei) gu btingen, Don too fte 
mit ben beutfdjen 9KUitatgiigen toeitetteifen lonnen, nad)s 
bent fte in btefet ©efanbtfdjaft mtt etnet ®elbuntetftiitjung 
berfeljen fein toetben. 3fdj geftatte mir, gu bemetfen, baft 
ftdj bie ftangijftfdje $oligei, bie ©efangnifc unb (Staat^ 
fceamten bet Stlebigung btefer 2lngelegent)eit feljt gut be* 
nommen fyaben unb mtt aHe §ilfe unb 3ubotfomment)eit 
angebeifyen lieften. 

3$ fjaU bte (^te u. f. to. 2tlbcrt See SQBatb. 



126. 

S3et. ©taaten ©efanbtet SSJafljbutne an ©tafen St^ 

matd: 

spariS, 11. Wdxi 1871. 

2Rein £ett! 3$ Bw^te mid) S^nen in bet 3tnlage einen 
39etid)t metneS $tibatfeftetat3 an mid) gu iiberfenben, be- 
giiglid) bet f^teilajfung betfd)iebenet 2)eutfd)en, bie toal)~ 
renb bet SSelagetung in $ati3 getoefen unb fold)et, bie gu 
intern ©d)ufce bon bet ftationalgatbe nad) bet SJJtafeftut 
gebtadjt tootben toaten. 

5lm 3. b. 9K. beel)tte id) mid), 3^r« 5lufmetffamfett auf 
bte gtofre Stnga^I bon 2)eutfd)en gu lenfen, benen id) Untet- 
ftiifcung gebe unb toeld)e fel)nlid)ft toiinfd)en, $ati3 gu ber~ 
iajfen. 3d) I)atte nod) nid)t ba§ S3etgniigen, auf jene ftote 
2Inttoott gu etl)alten. 3$ Bin gegtoungen, toiebettjolt %fixt 
Stufmetffamfett auf ben ©egenftanb gu tid)ten, toctl bte 
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of 108 francs, including relief of 98 francs to the des- 
titute. 

The Germans detained for safety, at the Prison de la 
Sante and Communaute des Soeurs de la Croix are be- 
ing liberated, a few at a time, so as not to draw at- 
tention to them. Of these some thirty will probably 
wish to return to their country. Measures have been 
taken to carry them to L&gney, where they will take 
the German military trains for their homes, having re- 
ceived a small amount of pecuniary aid from this lega- 
tion. Allow me to add, sir, that I have throughout 
received all aid and courtesy from the French police, 
prison and public authorities, in the dispatch of this 
business. 

I have the honor to be, &c, 

ALBERT LEE WARD. 

Hon. E. B. Washburne, &c, &c, &c. 



126. 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, March 11, 1871. 
Sir : — I have the honor to inclose you herewith a re- 
port made to me by my private secretary in regard to 
the release from prison of certain Germans who had 
been in Paris during the siege, and who had been ar- 
rested by the national guard and taken to the prefecture 
for protection. 

I had the honor to address you a brief note on the 3d 
instant, calling your attention to the large number of 
Germans to whom I was giving assistance and who are 
—391— 



Digitized by 



Google 



Sage biefer ficutc immer fd()limmer, jeben %a$ fdfylimmer 
hrirb; benn felt bem f^ricbcnSfc^Iufe ift bie geinbfetigfeit 
be§ $arifer 83offe§ gegen bit 2>eutfd()en ijier nodi) geftiegen 
unb e§ toerben 2)roljungen taut, bag cs feinem 2)eutf<$en 
untcr alien Umftanben meljr erlaubt fein foil, in $ari§ gu 
bleiben. ©3 liegt bie (Sefatjr nalje, baft eg gegen bie 2)eut* 
fdfjen, bie jefct Ijier finb, gu ©etoalttljatigfeiten fommen 
met be; borgefommen ift e§ ja bereitS; in einige beutfdje 
Oefd()aft3laben ift eingebrodfcn unb bet 3nfyalt berfelben 
t>ern>iiftet toorben. (Sine „antit>reuf5ifdje £iga" l)at ftd() ge* 
bilbet, toeldlje an bie 2>eutf<fyen anontyme 2)roI)briefe f(^idt f 
be3 3nl)ctlt3, enttoeber in 24 ©tunben $ari§ gu berlajfen 
obet bie ftolgen be§ 2)abteiben3 gu tragen. ©ine tjiefige, 
meitberbreitete Seitung J)at eine SGotig beroffentlxdfjt, bie 
nad($er an ben ©trafcenedfen angefdjlagen ttmrbe, be§ %n* 
IjaltS: 3feber, bem ein 2)eutfdjer in bet ©tabt belannt ift, 
moge beffen Xiamen unb Slbreffe einfenben. — 2)er 3medf 
ift natiirlidlj, biefe ^erfonen bem spublilum gu benungiren. 
3$ fenbe 3#nen anbei gfoei ftummern be3 „$ari§-3four= 
nal", in benen ©ie triele foWjer 2)enungiationen finben met* 
ben. 2Rein SRat^ ift: ©olange bie gegentoartige @rBttte= 
rung Ijerrfdjt, foflten ©eutfdfje nidfjt nad(j $Pari3 fommen. 

3d^ Ijabe bis jefet nidfjt gefeljen, bafe bie ftangBftfd^en S3e* 
fyorben fid) ber SSefdfjiifcung bon $erfonen unb ©igentljum 
ber 2)eutfd^en gu entgie^en fudjen, abet unter ben gegentoar* 
tigen Umftanben toerben fie — befiird)te id) — gar nid)t im 
©tanbe fetn, iljnen toirffamen ©d)ufc gu berleil)en. 

$d) l)abe bie @l)re u. f. id. 

<£♦ 99. 2Bafl)bume. 
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anxious to leave Paris. I have not yet had the pleasure 
of receiving a reply to such a note. 

I am again constrained to call y6ur attention to the 
subject for the reason that the position of these poor 
people is becoming worse and worse every day, for 
since the peace the hostility of the people of Paris to 
the Germans remaining here ^as greatly increased, and 
threats are freely made that no German shall be per- 
mitted under any circumstances to remain in Paris., 
There is danger that acts of violence will be committed 
upon Germans who are now here. Indeed such acts 
haye already been committed. Several of their places 
of business have been broken into and the contents de- 
stroyed. 

An anti-Prussian league has been formed and is 
sending around anonymous letters to Germans, warning 
them to .leave in twenty-four hours or take the conse- 
quences of remaining. 

One of the city newspapers, of large circulation, has 
published a notice which has been placed upon the 
walls, calling upon all persons who know of Germans 
remaining in the city to send in their names, which is 
for the purpose of having them denounced to the public. 

I send you inclosed two copies of the Paris Journal, 
in which you will see many of these denunciations. My 
advice is that Germans should not come to Paris during 
the present excited state of feeling. 

I have thus far seen no indisposition on the part of the 
French authorities to protect, as far as they can, the 
persons and property of the Germans, but under pres- 
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127. 

S3er. ©taaten ©efanbter SOBaffjburne an ©taatSfeftetar 
3fift, SQBaftington: 

$ari3, 15. Wdti 1871. 

9Jiein §err !..... ©ie toerben ftdfj erinnern: 5lm 29. 
2luguft b. 3. telegrapfyirte unb fd^tteb idfj 3$nen — urn 9Kog* 
lidfjfeiten borgubeugen — einen 33orfd(jIag: ob ©ie nic^tbie 
beutfdje Stegierung fiir ben fJaH, baft iljre 5lrmee Ijerfame, 
erfudjen toollten, ba3 Stmerifanifdfje ©igent^um in $ari3 
gu befdfjiifeen. $n 3ftter 2)epefd()e bom 30. Sluguft erflarten 
©ie, baft „am felbigen Sage ^nftruftionen an §errn S3an= 
croft abge^en merben, bie beutfdfye Stegierung gu erfudljen, 
baft, im f^alle bie beutfdfje 5lrmee $ari3 occupirt, Slmerifa* 
nifdfyeS (Sigentljum refpeftirt toerben moge." 

3n S^rer 2)epefd(je bom 18. Dftober b. % erilarten ©ie, 
baft „§err SSancroft inftruirt morben ift" u. f. tt>. 

£err SSancroft erllarte unterm 29. September b. %, 
baft er ba3 begiiglidlje 6rfud^cn gefteflt unb fd^lieftt mit ben 
SQBorten: „%<§ fiige abfdEjriftlidf) bie Slnttoort be§ §errn b. 
Ztyk bet, meldfje bieg*miinf<i)ten3ufi(i)erungen 
6 e m i II i g t." 

Sfom ift gtoar ber Sljarafter be§ SSriefeS be3 £errn b. 
S^ile an £errn SSancroft nidf)t gerabegu berpflidljtenb; 
aber §err SSancroft, unb ©ie toat)rf($einIidfy ebenfallS, 
mie idfj faftten iljn fo auf, baft SlmerilanifdfjeS (Sigentljum 
bon ben beutfd^en Sruppen, menn fie $ari3 occupiren, 
refpeftirt toerben miirbe. 2113 bie offigiefle 3lngeige-bom 
@ingug ber beutfdfjen Sruppen in *Pari3 erfolgte, unb baft 
fte ben ©tabttf>eil, in bem bie meiften 5lmerilaner tuoljnen, 
occupiren follten, berlor id^ leine Qtit, m\<$ bieferljalb an 
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ent circumstances I fear that it will be impossible for 
them to afford any adequate protection. 
I have the honor to be, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



127. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, March 15, 1871. 
Sir : — You will recall to mind that/ on the 29th of 
August last, looking to possibilities, I telegraphed and 
wrote to you, suggesting whether you would not ask the 
German Government to protect American property in 
Paris, in the event of its army reached here. In your 
dispatch numbered 158, dated August 30, "1870, you 
state that " instructions will be forwarded by this day's 
post to Mr. Bancroft, to ask that in the event of the 
occupation of Paris by the German force, American 
property may be respected." In your dispatch num- 
bered 190, and dated October 18, 1870, you state that 
Mr. Bancroft was "instructed to ask that proper meas- 
ures be taken by the government of North Germany for 
the protection of American property in Paris, in the 
event of the occupation of that city by the German 
forces." In reply Mr. Bancroft states, in his dispatch 
No. 143, dated September 29, 1870, that he had ad- 
dressed to the secretary of foreign affairs a request that 
measures might be taken for the protection of the large 
amount of American property in Paris, upon its occu- 
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ben ©rafen 39i3mar<f gu foenben, 5ttbftfjrift be§ 39riefe3 
folgt anbei (©ielje 9lo. 120). 3fn 2ln6ctra<^t be3 23riefe§ 
be3 £errn b. £l)ile unb ber Sfjatfadfje, baft nidfjt einmal 
frangoftfdfje ©olbaten bet Slmerifanern einquartiert toorben 
finb, glaubte id) guberftd)tlid(j, baft bie beutfd^en ©olbaten 
nidjt in amerifanifdfje Quartiere gelegt toerben toitrbem 
Dbfdljon xti) meinen S3rief burdfj ©pegialboten am 27. f^ 
btuar an ©rafen SiSmardf fanbte, erljielt id() bie 5lnttoort 
barauf erft am 3. 2Karg, StbenbS 8 Uljr, — neun ©tunben, 
nadfybem ber lefete beutfcfye ©olbat bie ©tabt berlaffen Ijatte. 
©ine Slbfd^rift biefer Stntoort fiige i<$ gu 3^ter I^nforma* 
tion bei. (©. 5flo. 121). 

5tm Sage b€3 ©ingugS ber 2)eutfd^en in $ari£ mat bie 
©efanbtfdfjaft gebrangt boll bon 2euten, beren Obljut ante* 
rifanifdje SBofymmgen iibcrgeben toaren, unb bie meinen 
©dfyufe bcanfptud^ten; fte fagten, bie ©olbaten fcien bet 
iljnen auf ©eljeift be3 23iirgermeifter3 bon $ari3 einquar* 
ticrt toorben. 3$ mar feljr iiberrafd^t, baft ber SSiirgcr- 
meifter eine foldfyc Orbre erlaffen Ijaben follte, ba nie fran* 
gbftfd^e ©olbaten gtoangStoeife bei Slmerifanem be^auft 
tourben. 63 erfyellt nun, baft ber 2Raire ober einer fciner 
2lngefteHten ftd(j bemitljt Ijat, bie beutfdfjen ©olbaten fo biel 
brie moglidfj bei 9lu§lanbern, befonberS Slmerif anern eingu* 
quartieren unb bie grangofen gu berfdfjonen. 3fdf) opptU 
Iirte fofort an bie beutfdjen ©olbaten, berief midfj auf ben 
3fnl)alt unb ©inn be§ S3riefe3 be3 £errn b. %ij\k an §errn 
Bancroft — baft 2lmertf anif d^e§ ©igentljum refpeltirt toer* 
ben follte. Slber ba fie !eine bieSbegtiglidfye Orbre fatten, 
fiiljlten fte ftdfj nidfjt berpflidfjtet, ftdf) nad(j bem Sriefe 
be§ i&errn b. %fyk gu ridfjten; jebodfy, toenn fte grabe 
anbertoeitS fiogiS fanben, beftanben fte nidfyt barauf, in 
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pation by the German troops, and concludes as follows : 
"I append a translation of the reply of Mr. Von Thile 
conveying the desired assurances." 

Notwithstanding the somewhat non-committal char- 
acter of Mr. Von Thile's letter to Mr. Bancroft, Mr. 
Bancroft understood it, as I presume you did, and as I 
certainly did, that American property in Paris would 
be respected by the German troops in the event of their 
occupation of the city. As soon as it was officially an- 
nounced that a certain number of German soldiers were 
to enter Paris, and as they were to occupy that portion 
of the city where the greatest number of Americans re- 
sided, I lost no time in addressing Count de Bismarck 
on the subject. A copy of my letter to him I send you 
herewith. In view of Mr. Von Thile's letter, and of 
the fact that French soldiers had not been billeted on 
Americans, I felt entirely confident that the German 
soldiers would not be quartered in American apart- 
ments. Although I sent my letter to Count Bismarck by 
a special messenger on the day on which it was written, 
I received no answer from him until eight o'clock on 
the evening of the 3d of March, nine hours after the 
last German soldier had left the city. A copy of that 
answer I inclose herewith for your information. On the 
day of the entry of the Germans into Paris the legation 
was filled by people who had charge of American apart- 
ments, and who had come to claim my protection for 
them, stating that the German soldiers had been billeted 
on them by direction of the mayor of Paris. I must 
confess I was somewhat surprised that the mayor of 
Paris had given such an order, as none had ever been 
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amerifcmtfdje SDBoljnungen gu gefjen. %n eingelnen fallen, 
too bie 3* mm * r tocrfdjloffen tuaren unb bie amertlantfd^c 
$lagge auf bent §aufe ftanb, ergtoangen ftc ftdfj ©intrttt 
unter 2lnbroi)ung bon ©etoaltantoenbung, toenn bie 3^ 
met nidfjt gebffnet toiirben; unb bieS gefd()at), obgleidlj bic 
filter bcr bctr* §aufer Sertifilate bon mir toorgeigten, baf; 
bic ©tunbftiidfe Slmerifanern geljorten, bie beredf)txgt feien, 
refpeftirt gu merben. UebrigenS bin id) frolj, fagen gu fon= 
nen, baft faum cine eingige SQBoljnung bcfd^abigt toorben ift* 
3$ befdfjtoerte midfj bei §crm %uk% ^atore iibet ba§ 
93erf atfxtn be3 SiirgermeifterS, bet — obfd^on fo btele fran- 
gBftfd^e SOSo^nungcn gu Ijaben toaren — bic beutfdfjen ©ol- 
batcn mit S3orIiebe in amerifanifdfje Quartiere gefdfjidft 
§crr ^ulc§ ^fabre bcbducttc ba3 ©efdf)efyene unb fagte: tl 
fci 2lCe3 fo plbfeltd^ iibcr ben 9D?aire unb feirie SSeamten gc^ 
fommen, baft bort grofte Konfufton ^extfd^tc; follten bie 
beutfdfjen ©olbaten irgenb ettoa3 in ben amerifanifdfjen 
aBo^nungen befd^abigt Ijaben, fo toerbe bie frangoftfdfje 3lc- 
gietung tl begafylen* 83 ftnb abet bis jefct feine ©df)aben* 
anfpriid^e erljoben tporben, unb ©ie lonnen fid(j benfen, toie 
erleid^tert ity mid(j fiif)le, baft nad(j @nbe be§ KriegeS, nadf) 
all ben ©efaljren unb SDBirren, bie roir iiberftanben, Don 
ben 7 — 10 9KilIionen 2)oHar3, bie ba§ 2tmerifanifd()e 
©runbeigentljum in $ari3 mertlj ift, bet S3elagerung3gu* 
ftanb nidfjt me^r aI3 $500 xuinirt Ijat, — abgefeljen bon 
ben in bet §unger3nott) gum ©d^Iad^ten tequirirten Ioftba= 
ten ^ferben, fiir bie ein geringer ^pret^ pet $funb begaljlt 
tourbe, 

3$ $aU bie @f>re u. f. to. G. 23. SBaftburne. 
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enforced billeting French soldiers upon Americans. 

It now appears that the mayor, or his subordinates, 
had undertaken to quarter as many German soldiers 
as possible on. foreigners, particularly Americans, and 
spare their own people. I immediately made an appeal 
to German officers, in view of what I considered the 
meaning of Mr. Von Thile's letter to Mr. Bancroft, 
that American property should be respected, not to 
quarter their soldiers in the apartments of my coun- 
trymen. As they had no order on the subject they did 
not consider themselves bound to conform to the sug- 
gestion of Mr. Von Thile's letter, but in many in- 
stances, upon a statement of the case, they did not in- 
sist upon going into American apartments, but found 
lodgings elsewhere. In other instances they went in 
under threats of using force unless the apartments were 
opened to them, although the American flag was in all 
cases displayed, and the persons in charge had papers 
from me certifying that the property belonged to Amer- 
icans, and was entitled to be respected as such. Oc- 
cupying the apartments for so short a time, and upon 
full explanation of the ownership of the property, and 
upon an earnest request that it should not be damaged, 
I am happy 'to say that scarcely any injury has been in- 
flicted upon a single apartment. I made it a matter of 
complaint to Mr. Jules Favre that the mayor of Paris 
had billeted so many of the German soldiers in the 
American apartments while so large a number of the 
French apartments had been spared. He expressed 
great regret at such being the case, and said the con- 
dition of things had come upon them so suddenly that 
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128. 

©raf Bernard an Ber. ©taaten ©efanbten SBaftburne, 
$ari3: 

Berlin, 17. Waxz 1871. 

(Sefegramm.) 

2lmerifanifd)em ©efanbten, $ari§: 

<Sie fmb ermadjtigt; ten Steutfdfyen, bit $ari£ 311 ber* 
laffen toiinfdjen, bie notion Sflittel, um bie. ©renge ju 
erreidjen, gu berabfolgen. Bitte nt^men <Sie 3$re SluSla* 
gen au3 bem ftonbS ber ®ef anbtfdjaft. 

Bernard. 



129. 

2)erfelbe an benfelben: 

Berlin, 17. Wdxi 1871, 4 U^r ftadjm. 

(Selegramm.) 

§errn 2Bafi)burne, Slmerifanifdjem ©efanbten, $ari3: 

3Me gegen ©eutfdje in $ari3 begangenen 6jceffe toer* 
ben in ben sprotoingen toieberljolt. llnfert Beamten unb 
©olbaten fmb unauSgefefct bie Dpfer bon ^nfulten unb 
2tngriffen feitenS ber Betootjner ber occupirten Steparte* 
mentS. SMefe Sljatfadjen legen mir bie $flidjt auf, ©ie 
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everything had been done in great confusion, and that 
if any damage whatever happened to American prop- 
erty by the German troops, all such damage should be 
scrupulously paid for. But no claim for damages has 
yet been put in, and you can well imagine my relief in 
finding, at the end of the war, and after all the danger 
and tribulations through which we have passed in 
Paris, that out of American property estimated from 
seven to ten millions of dollars, the damage by the 
casualties resulting from the state of war does not 
amount to $500, excepting always the horses which 
were taken by requisition for food at a stated price per 
pound, and not according to values. 

* * * * * sfc H« 

I have, &c, E. B. WASHBURNE. 



128. 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 

(Telegram.) 

Berlin, March 17, 1871. 
American Minister, Paris: 

Your are authorized to furnish to Germans desiring to 
leave Paris the means necessary to reach the frontier. 
Please reimburse yourself from the fund of the legation. 

BISMARCK. 



129. 

Count Bismarck to Mr. Washburne. 
(Telegram.) 
Mr. Washburne. 

Berlin, March 17, 1871 — 4 p.-m. 
American Minister, Paris: 

The excesses committed against the Germans at 
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urn Sljte 3jntetbention gu erfudjen, gu bent 3to*&/ ^on ber 
frangoftfdjen Slegierung energifdje 2JtaferegeIn gu berlangen, 
urn cittern 3uftanb bet SDinge ein Snbe gu madden, ber unfere 
23ertt)unbeten unb Kranfen, bte unfere 2lrmeen in ben bon 
iljnen gcrdumlen ^tobingen guriicilaffen mufctett, mit ern= 
ften ©efaljren bebroljt. 

3d) bttte Sure Sjcelleng, freunblid)ft bte 2lufmerffam* 
feit ber frangbftfd)en Stegierung auf biefe ©efal)ren gu len= 
fen, unb fte gu erfud)en, fiir ben ©d)ufc berjenigen 2)eut= 
fd)en, bte il)n braud)en, gemaft ber bblferred)tlid)en S3ertrage 
unb ©efejje ©orge tragen. 

SStSmarcf. 



130. 
2)erfelbe an benfelben: 

Berlin, 18. 2Karg 1871. 

(SEelegramm.) 
2tmerifanifd)em ©efanbten, $ari§: 

S3 fd)eint, baft man in $ari§ bie 2)eutfd)en unb ba§ 
Sigentl)um ber auSgetoiefenen befteuert, gu bent Qtotdt, 
SfriegSfoften bantit gu becfen. SSitte, unterfud)en ©ie bie 
©ad)e unb bertd)ten ©ie nttr ba§ Stefultat. 

SSiSmard. 



131. 

3ule3 fjabre an S3er. ©taalen ©efanbten 3QBafl)burne, 

$ari3: 

$art3, 18. 2Karg 1871. 

2ftein lieber ©efanbter! 3d) I)abe bie mir freunblid)ft 
bon $i)nen mttgetljeilte 2)epefd)e, meld)e bet 9teid)3f angler 
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Paris are repeated in the provinces. Our officers and 
soldiers continue to be the victims of insults and attacks 
on the part of the inhabitants of the occupied depart- 
ments. The facts impose on me the duty of recurring 
to your intervention for the purpose of obtaining from 
the French Government energetic measures to put an 
end to a state of things which may threaten with seri- 
ous perils the wounded and sick whom our armies are 
forced to leave in the territories evacuated by them. 

I beg your excellency to kindly call the attention of 
the French Government to these dangers, invitirig it to 
provide, according to the treaties and the law of na- 
tions, for the protection of the Germans who shall need 
it. 

BISMARCK. 



130. 
Count Bismarck to Mr. Washburne. 
(Telegram.) 
Berlin, March 18, 1871 — 3 p. m. 
American Minister,, Paris: 

It appears that at Paris the persons and property of 
expelled Germans are subjected to taxes, intended to 
cover the costs of war. Please inquire and inform me 
of the result. 

BISMARCK. 



131. 
Mr. Favre to Mr. Washburne. 

Paris, March 18, 1871. 
My Dear Minister: — I am in receipt of the dis- 
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geftern an ©ie gcrtd^tet unb in ber er 3$ntn bon Sjceffen 
gegen beutfdfje 23eamte unb ©olbaten in ben occupirten 
SMftriiten mittfjeilt, empfangen. Ungliicilidfjertoeife lann 
xti) ben 3Jn!)alt fcner 2JHtttjeilungen toeber beftatigen noi) in ' 
2tbrebe ftetten. 2Benn — in ©emaf#eit ber bon ©eneral 
©raf gfabrice unb bem gfinangminifter untergeidfjneten Kon= 
mention — bie frangbftfefye 33erfcaltung mieberljergefteUt fein 
mirb, bann fcerben hrir einfdfyreiten fbnnen, unb bann toer= 
ben toir bieHeidfjt audi) unfererfeitS ©clcgen^ctt §aben, auf 
bie SeleibigungSafte beutfdjer ©olbaten, bie un§ jeben 2ag 
don unfem 2anb§leuten gemelbet toerben, guriidfgufommen. 
SOBaS i<$ meinerfeitS berfpredfjen lann, ift, baft bie Sftegie* 
rung 2IHeg, toa§ an iijr liegt, tljun toirb, urn bie ©eutfdjen 
im Canbe gu fdfjiifcen* £ierbei erfudfje i<$ bie ^reufcifdfyen 
Seljbrben, iljren 2ruppen angubefeljlen, auf 3)i3giplin gu 
fatten* 

SDtc Stngabe ^inftd^tlid^ ber ben 2)eutfdjen abgegmunge* 
nen Slrieg3fteuern ift Ijbdfjft ungenau, unb i<$ bitte ©ie, 
menn ©ie £errn b. SiSmard antborten, bie Stngabe gu 
bementiren. 

%$) benufce u, f. to. 3fule§ ftabre. 



132. 

©taatSfefretar gfiffj an 93ct* ©taaten ©efanbten 2Baj> 

burne, $ari3: 

ESaffiington, 21. Sfltfarg 1871- 

SEJicin £err! %f}xt 9tegierung Ijat ©ie redfjt bebauert, 
baft ©ie toaljrenb ber langen Selagerung ber §auptftabt, 
in ber ©ie amtlidfj affrebitirt fmb, fo bielen SJiiiljfalen, ©nt* 
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patch kindly.communicated to me by you, addressed to 
you by the chancellor of the empire, of date of yester- 
day, March 17, and by which the chancellor informs 
you of excesses which have been committed on the per- 
sons of German officers and soldiers in the districts oc- 
cupied by the German troops. Unfortunately I have 
no method of either verifying or repressing them. 

When in conformity with the convention signed by 
General Count de Fabrice and the minister of finances 
the French administration shall be re-established, we 
will be able to intervene, and perhaps we will also have 
occasion on our side to call attention to acts of abuse 
by German soldiers whose proceedings are denounced 
to us every day by our fellow citizens. What I can 
promise on my part is, that the government will do all 
that in it lies to protect German subjects who are found 
within its territory, asking of the Prussian authorities 
to give orders to their troops to respect discipline. 

As to the war taxes exacted from Germans, the state- 
ment is utterly inexact and I beg you to deny it when 
you reply to Mr. de Bismarck. 

I seize this occasion, &c, 

JULES FAVRE. 

Mr. E. B. Washburne, 

&c, &c, &c. 



132. 
Mr. Fish to Mr. Washburne. 

Department of State, 
Washington, March 21, 1871. 
Sir: — Your government has sympathized deeply 
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be!)rungtn unb SSetfiftigungen au§gef«fct maren. Sin fyotyZ 
-$flid)tgefiil)t, bag getoiirbigt unb gclobt ftrirb, beranlafete 
©ie, bagubleiben, um bk fdjmkrigften unb betifateften 2Iuf= 
gaben, bk in ben 23eruf be£ biplomatffdjen 2)knfte§ fallen, 
in mirfunggbottet unb ^eroifd^cr SOBctfc auggufiiijren. 2)er 
^raftbent anerfennt eg, baft ©ie — obfdjon eg 3$rem big= 
Iretionarem Srmefjen anijeimgefteUt toorben mar, ob ©ie 
$arig bertaffen moHten obet nidjt — in bet £auptftabt ge= 
blieben jtnb, foeil %f)it eigene Uebergeugung S^en fagte, 
bafe bk 3$nen anbertrauten Sntereffen eben ein grofteg 
Dpfer .an Sequemtidjfeit erforbern: bie 2rennung toon 
3fl)rer gfamilk, bk ^folirung bom 33erfel)r mit fjreunben, 
perfonlidfye Unannel)mlid)feiten, ©efaljrbung bon ©efunbljeit 
unb fieben* — SMefe Dpfer unb IRiHjfale Ijaben ©ie aug* 
gefjalten unb idj tbiinfdje 3$nen ijkrburdf) amttidj bk Ijolje 
2Biirbigung unb bk l)erglid()e SiHigung 3$reg 23erljaTteng 
feiteng 3$rer Sftegkrung gu befunben. ©ie Ijaben gemiffen- 
l)aft unb gefdjidt %$xt $Pflid)t getfyan, unb bet ^rafibent 
iibermittelt 3$nen feinen 3)an! fiir bie 2ttt unb SQBeife, in 
bet ©ie bie 3$nen gugefaHenen belifaten Slufgaben erlebigt 
unb bet alien ©elegentjeiten bk SBiirbe %$xtx ©teHung unb 
bie Sftedjte %f}xtx 5ftegkrung beijauptet fyaben. 

(Sine Stnerfennung gebiiijrt aud) 3$rem ©efanbtfdjaftg^ 
fcfretar §errn £offman fiir feine gemijfenljafte unb tu^tige 
2trbeitgleiftung ma^renb ber fdjmkrigen tangen ^eriobe. 
©ie moHen i^m gefatligft bk 2Jleinung beg ©taatgbeparte* 
mentg iiber fein S3erljalten augbriiden. 

Stnbei empfangen ©k ein gebrudteg ©jemptar beg 

Songrefegefefreg bom 3. 2Jiarg 1871, mctdfyeS atte burd) bie 

SBelagerung bon $arig erforberten, erpljten Stuggaben ber 

©efanbtfdjaft, fotok bie bon 3$nen borgefdjtagenen (Sjtra- 
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with you in the trials and privations and annoyances to 
which you were subjected during the long-continued 
siege of the capital to which you were officially accred- 
ited, and where a high sense of duty, which is appre- 
ciated and commended, induced you to remain in the 
efficient and heroic discharge of the most difficult and 
delicate responsibilities that fall within the province 
cf diplomatic service. 

The President recognizes that your continuance 
within the besieged capital after the discretionary per- 
mission given you in my dispatch No. 226, of the 24th 
of January last, has been from the promptings of your 
own conviction that the interests committed to you 
required the very great sacrifice of comfort ; of the 
separation from your family ; isolation from the inter- 
course of friends, personal discomforts, and risk of 
health and life. This sacrifice and these trials you 
have endured, and I desire officially to record the high 
appreciation and warm approval of your government. 
You have done your duty faithfully and ably, and the 
President tenders you- his thanks for the manner in 
which you have discharged the delicate duties devolv- 
ing upon you, and have, on all occasions, maintained 
the dignity of your position and the rights of your gov- 
ernment. 

An acknowledgement is also due to Mr. Hoffman, 
the secretary of your legation, for his faithful and able 
service during this long period of trial. You will please 
express to him the sense of the Department of his con- 
duct. 

Herewith you will receive a printed copy of an act of 
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93ergiitungen fur bie ©efretare unb S9ot*en bcr ©efcmbt* 
fdjaft genefjmtgt. 

3d) bin u. f. m. ipamilton gfifl). 



133. 

S3er. ©taaten ©efanbter 9Bafl)burne an ©rafen 39i3- 

mardf: 

$ari3, 22. SDWrg 1871. 

2Rein §err! 3d) beel)re mid), ben Smpfang %f)ttt brei 
telegrapl)ifd)en 2)epefd)en gu befd)eimgen. 3mct badon tott* 
ben burd) ben abfd)riftlid) beifolgenben 83rief be§ £errn 
3ufc3 &abre (f. 5«o. 131) beanttoortet. £inft3>tli<$ ber 
britten SDepefd)e — SKeifegelb=Unterftufcung fiir bie au3 
$ari§ abreifentooHenben ©eutfdjen — I)abe id) gu bemerfen, 
bafc id) 2tHen, bie abreifen tooHen, einen l)inreidjenben S9e* 
trag au3gal)le; 95iele ftnb. fd)on abgereift. 2)er gegenfcar* 
tige aufeergetoof)nlid)e 3uftanb ber SMnge fd)afft eine grofce 
23erlegenl)eit l)inftd)tltd) Stytx Ceute, bie g. 3** in ^pari§ 
ftnb. 2tu3 3?urd)t dor ©etoalt jagen bereitS §au3beftfcer 
bie 2>eutfd)en (auf 8efel)l ber 5ftationatgarbe) au§ ben §au* 
fern, ©a fie nun fein £eim mel)r Ijaben unb ftd) inmitten 
einer feinbfeligen SSedolferung befinben, fo fd)ide id) fte 
fo fd)rtett tote miiglid) au§ ber ©tabt IjerauS bis $atin, unb 
don ba — i)offe id) — toerben fte 3$re Cinien erreid)en. 3** 
benfalls toerben 3^re 2JiilitarbeI)brben geeignete Drbre fya* 
ben, jebem 3^rer 2anb3leute, ber don l)ier au§ gu il)nen 
fommt, ©d)ut> unb £ilfe gu getoal)ren. 
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Congress approved March 3, 1871, by the 5th and 6th 
clauses of which appropriations are 'made to meet in- 
creased expenses incurred by the legation at Paris 
(among others) caused by a state of war, and for extra 
compensation to the secretaries and messengers of the 
legation, in conformity with the recommendations made 
in your dispatches on the subject. 

I will thank you to prepare and forward to the De- 
partment a statement of expenses that may be fairly 
charged against these appropriations, to be presented in 
the form of a special account. 
I am, &c, 

HAMILTON FISH. 



133. 
. Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, March 22, 1871. 

Sir : — I have the honor to acknowledge the receipt of 
your three several telegraphic dispatches. Two of 
them are answered by the letter of Mr. Jules Favre 
(see No. 131), a copy of which you will find inclosed 
herewith. 

In regard to the third, in relation to furnishing the 
necessary means to Germans desirous of quitting Paris, 
I have to state that I now furnish a sufficient sum to all 
who wish to leave, and many have already gone. The 
present extraordinary state of things here creates very 
great embarrassment in regard to your people now in 
Paris. For fear of violence, the proprietors are begin- 
ning to drive them out of their houses under orders of 
the national guard. Having no longer homes in Paris, 
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£>bfd)on id) bemnad)ft meinen StmtSftfc in S3erfqiHe3 
nel)me, merbe id) bod) jeben Sag nad) $ari3 fommen rniif^ 
fen im Snterejfe fofool)! meiner eigenen fianbSleute ftrie gum 
©djufce bcr 9Jorbbeutfd)en Untert!)anem 3d) barf too!)l 
(Sure @£celleng berftd)ern, bafe id) nid)t§ ungefd)efyen lajfen 
toerbe, urn 31)ren SanbSleuten alien nur moglid^en ©d)ufc 
unb SSeiftanb gu teiften. 

23i§ jefet fmb gmar toeniger ©ett>alttl)aten Dorgefom= 
men, at§ id) befiird)tet l)atte, aber bei biefen 2lu5nal)megus 
ftanben lann 5ftiemanb Dormer fagen, tt>a3 in ber nad)ften 
©tunbe pafftren mag, 3d) I)offe gtoar auf tine frieblidje 
Cofung, aber mit ©id)erl)eit lann id) nid)t3 beijaupten* 

$d) I)abe bie Sl)re u. f. m. 

@. S3- SQBaftburne, 



134. 

2)erfelbe an benfelben: 

$ari3, 29. Wdxz 1871. 

3Kein £err! S3on ben iiber 1000 beutfd)en gfamilien, 
bie fid) bet 2tufl)ebung be§ 23elagerung3guftanbe§ nod) in 
$ari3 befanben, I)abe id) in ben lefcten paar Sagen 198 I)in* 
auSgefd^afft^unb id) fdEjide jefct taglid) 50 bi§ 70 fort @g 
foerben immer nod) genug babteiben miijfen, bie nid)t tt>eg= 
gefyen fonnen, foeit fte berfdjulbet fmb unb fie fofool)! in 
^erfon ttrie il)re 9!Jiobilien guriidgel)atten toerben. 3)ie 
Ceute, bie Ijierbleiben, ftnb natiirlid) ol)ne Strbeit unb gang 
auf mid) angemiefen. SD^e^r aI3 ipanbgepad f ann SWemanb 
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and in the midst of a hostile population, I am sending 
them out of the city to Patin as fast as possible and from 
there I hope they will reach your lines. I have no 
doubt your military authorities will receive full orders 
to give every protection and assistance to such of your 
countrymen as may reach them from here. 

While I propose to take up my official residence at 
Versailles, it will be necessary for me to come to Paris 
every day to look after the interest of my own country- 
men, as well as to protect as far as possible the sub- 
jects of the North-German Confederation. I beg to 
assure your excellency nothing will be left undone by 
me to afford every possible protection, aid, and assist- 
ance to your countrymen. So far there has been less 
actual violence than I had feared, but in these excep- 
tional circumstances no one can tell what will happen 
from hour to hour, yet I hope for a peaceful solution, 
but am not certain as to anything. 

I have the honor to be, &c, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Count de Bismarck, 

Chancellor, &c. 



134. 
Mr. Washbume to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 
Paris, March 29, 1871. 
Sir: — I have been able in the last few days to get 
away one hundred and ninety-eight families out of the 
one thousand and upward heads of German families 
finding themselves here at the raising of the siege, and 
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mitnetymen; trie SWeiften finb frol), ba£ fte toenigftenS mit 
bem Seben babonfommen, 3fd) fdjidfe bie fieute Don $Pari3 
nad^ fjrouarb, enter Station bieSfeitS bon SGanclj, bie im 
»eflfc 2ftrer 2rupj>en ifL 3$ begatye 21% 8ftc8. 23a$n= 
getb pro sperf on unb gebe 3ebem ca. 5 3rxcS* 3e^rgelb auf 
ben SQScg mit. 

SDeutfdfje, bie nod^ fyierbteiben, finb meljr ober meniger 
©efcalttljatigfeiten feitenS bet *ftationatgarbe unb bc§ 23oIf3 
auSgefefct. 23iete foerben berljaftet unb in3 ©effingnift ge* 
morfen. ©ott nur toeifj, ma§ au3 iljnen mirb. @o oft id) 
bon etnem berartigen f^aH Ijore, ergreife i<$ fofort bie notfji* 
gen ©dfjritte gu ifyrer SSefreiung. 2Iber e8 tft unmoglidf), 
gu fagen, toie lange id) nod) ettoa§ merbe tl)un foimen. ©a 
mir nun biel ©elb au§gal)ten, tft ber nt*r gur SSerfiigung 
gefteHte KrebitfonbS balb erfd)bpft; e§ mirb ba^er nbt!)ig 
fein, bafc ©te mir, toenn id) meiter ©elb!)ilfe leiften foil, 
nod) etma§ antoeifen. 

3d) benufce u. f. to. .. (5. S3. 3Bafl)burne. 



135. 

33er. ©taaten ©efanbter 30Bafi)burne an ©taatSfefretar 

b. 2f)ile, Serltn: 

23erfaiHe§, 30. SJiarg 1871. 

2Kein §err! $d) beel)re mid), ben ©mpfang %$xtZ Srte- 

fcS bom 26. b. SEJi- gu befd)einigen, begiiglid) be3 SotaniferS 

©riibaub, meld)er Unterftiifcung tt>iinfd)t, urn $ariS gu 

berlajfen. $d) toerbe benad)rid)tigt, baft ©enannter fd)on 
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I am now sending off from fifty to seventy every day. 
Yet there will be many who will be unable to get away, 
as they are in debt, and not only their persons, but their 
movables, are detained. The people who are com- 
pelled to remain here are without work and are entirely 
dependent upon me. Those who go can take nothing 
but their hand baggage, and most of them are glad to 
get away even with lives. I send them from Paris* to 
Frouard, a station this side of Nancy, which is in pos- 
session of your troops. The fare I pay for each per- 
son is twenty-one francs and twenty-five centimes 
(francs 21.25), and I give about five francs additional 
for their expenses on the way. 

The Germans now remaining here are subject to 
more or less violence from the national guard and from 
the people. Many are arrested and thrust into prison. 
God only knows what becomes of them; whenever I 
can hear of the detention of such I take measures to 
have them liberated. But it is impossible to say how 
much longer I shall be able to accomplish anything. 
As we are now paying out so much money, the fund 
which has been placed to my credit is very nearly ex- 
hausted, and if I am to continue to furnish means as 
usual, it will be necessary for me to have an additional 
credit. 

I take the present occasion, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Count de Bismarck. 

135. 
Mr. Washburne to Mr. von Thile. 

Legation of the United States, 
Versailles, March 30, 1871. 
Sir: — I have the honor to acknowledge the receipt 
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bor ca. fe<$3 JBodfjen, nad^bcm er iiber fern ©runbftiid SSer= 
fiigung getroffen, $ari3 bertaffen l)at. 

2)e3gleid(jen empfing id() einen SSrief (Surer ©£cefleng 
bom 27- b. 2K-, betreffenb btc SSerljaftung unb ©infperrung 
eineS ftorbbeutfdfjen SfJlatrofen in 9KarfeiHe. Stbfdfjrift 
bef agten 33riefe§ Ijabe id) §crm 3(ute§ gfabre mitgetljeilt. . 

^erner empfing id^ 33riefe ©urer ©£ceHeng bom 20-, 23. 

.unb 24. b. 2Jt., benen ®ertd)t§aften beilagen, bie an ber* 

f($iebene $arteien in gfranfreidfy beljanbigt toerben foUen. 

3)kfcl&€n tourben §crrn ,3iule3 3?abre, nebft 2tbf<$rift be3 

33riefe§ (Surer ©jcetteng, iibermittelt. 

3<J& benufce u. f. to. 6. 23. SBaftburne. 



136. 
©taatSfefretar fjfift an S3er. ©taaten ©efanbten SOBaffc 

burne, spariS: 

SOBaftington, 3. 2IprU 1871. 

2Jiein £err! 3^re 2*pef<$e begiigttdf) be§ ©df>ufee§ fiir 
Slmcrtlantfd^eS ©igentljum in $ari3 toa^renb ber SDccupa* 
tion bur<$ bie ©eutfdfyen tourbe empftmgen unb mit 3n* 
tereffe getefen. ©ie lenlen barin meine Stufmerffamfcit auf 
bk gtoifdfcn £errn b. Style unb £errn ^Bancroft gcfii^rte 
Sorrefponbeng, toeld&e auf ©runb ^Ijrer S3orf<$lage feu 
ten§ be3 ©taatSminiftertumS berantafet toorben toar. 

9tu3 Sftrem SSriefe erljeCt, bafe, trofc ber bon £errn b. 

Style in ber Korrefponbeng gegebenen SSerftdfjerungen, beut* 

fcfye ©olbaten toaljrenb ber furgen Occupation bon $ari§ 

bet 3tmerif anern einquartiert toorben ftnb unb baft in Sfolge 
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of your letter of the 26th instant, in reference to one 
Jean Gruband, botanist, who desired to receive assist- 
ance to leave Paris. I am informed that this person dis- 
posed of his property and left Paris about six weeks 
ago. 

I have also the honor to acknowledge the receipt of 
your excellency's letter of the 27th instant, in reference 
to the arrest and imprisonment of a North-German 
sailor at Marseilles. 

I have communicated a copy of your excellency's let- 
ter to Mr. Jules Favre. 

I have further to acknowledge the receipt of your ex- 
cellency's letters of the 20th, 23d, and 24th March, in- 
closing judiciary acts to be served upon certain parties 
in France. These have been transmitted to Mr. Jules 
Favre, with copies of your excellency's letters. 
I take this opportunity, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Mr. von Thile, &c, &c, &c. 



136. 
Mr. Fish to Mr. Washburne. 

Department of State, 
Washington, April 3, 1871. 
Sir: — Your No. 389, relating to the protection of 
American property in Paris during its occupation by 
the Germans, is received and has been read with inter- 
est. 

In it you invite attention to correspondence that had 
previously taken place between Mr. von Thile and Mr. 
Bancroft under instructions from this department, 
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beffen etne (Jorrefponbeng gtt>tfd)en 3^ncn unb ©rafen 39ig= 
mard ftattgefunben Ijat. 63 ertjeHt ferner, bafe bte bicSbc- 
giiglidje Stnquattterungg^Orbre auf SBetfung beg Surges 
metfterg Don $attg erfolgt ift, ber, hrie eg fdfretnt, fcine 
eigenen Canbgleute auf Soften ber S3er. ©taaten=39iirtjer 
berfdfjonen mottte. ©omit erljellt fdjltefeltdfj, bafe bit £anb* 
lung btelmeljr ben frangoftfdjen S9eljorben, benn ben 3)eut^ 
fdfjen gut £aft faUt; aufeerbem fdfjeint, bafe ber berurfadfjte 
©d)aben fo geringfiigtg ift, bafe fetn 9tmerifaner bariiber 
Sefd^merbe erljoben Ijat. 

2)ag ©taatgbepartement biHtgt boflftanbig ben (?ifer 
unb bte SDigfretion, nut benen ©te iiber bie btegbegiiglidjen 
3jnterejfen Sftrer Sanbgleute gefcadjt unb eg ift erfreulidf), 
bafe bte Sljatfadjen gu fetnetn meiteren ©djrttte S3ercmlafs 
fung geben 

33> bin u. f. m. ipamtlton ftifl). 
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which were issued in consequence of suggestions made 
by you. 

It also appears from your letter that notwithstanding 
the assurances given by Mr. von Thile in this corre- 
spondence, German soldiers were actually billeted on 
Americans during the short occupation of Paris, and 
that a correspondence had taken place in consequence 
between Count Bismarck and yourself. 

I gather further from your dispatch that the actual 
disposition of the soldiers was made under the direc- 
tions of the mayor of Paris, who appears to have en- 
deavored to relieve his own countrymen at the ex- 
pense of citizens of the United States who have tem- 
porary expatriated themselves, and transferred their 
property to French protection to the estimated amount 
of from seven to ten millions of dollars. 

It would thus appear that the act of billeting the sol- 
diers on Americans was committed rather by the 
French authorities than by the Germans; and that be- 
fore an answer was received to your representations to 
Count Bismarck the Germans had left Paris. It would 
also seem that the damage which they committed was 
trifling, and that no American has made complaint. 
The department fully approves of the zeal and discre- 
tion with which you have watched over the interests of 
your countrymen in this matter. It is a subject of con- 
gratulation that the facts do not call for any further 
active steps. 

5j» S|C S|C 5f» ^C J|C S)C 

I am, &c, 

HAMILTON FISH. 
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137. 

23er. ©taaten ©efanbtet 2Bafl)burne an ©rafen 23i3* 

maid: 

qjariS, 11. 3tyrir 1871, 

2Rein £err! ©eitbem id) am 29. D. 2R. We gl)re §atte, 
(Surer gjcelleng gu fd)reiben, I)abe id) nut 122 gamilien 
auS sparig toeggefd)idt; ca. 800 fmb nod) f)kx; e3 toirb ben* 
felbcn faft unmbgltd), toeggugel)en, ba aHe il)re gffeften 
fammt unb fonberS enitoe bet fur riidftanbige 2RietI)e einge* 
Ijalten toerben obex im *PfanbI)aug fmb; unb felbft toenn 
fie nod) ettoaS befafcen, toaS jte mitnel)men fbnnten, fo bitrf* 
ten fte e3 ni<J)t, toeil bie ©trafcburger @ifenbaJ)nlinie ft<J) 
toeigert, irgenbtoeldje SBaggage gu befbrbern. 3$ gal)te 
Heine Setrage an bie Seute au8, unb toerbe fortfatyren e3 
3U tl)un, bi^ bie Sage bet SDinge fid) anbert ober id) Don 
3*)nen Eontreorbre exalte, 

2)ie 39el)brben bet ©ommune geftatten IKiemanbem, oI)ne 
?to& *Pari§ gu Derlaffen; biefe Serorbnung I)at ben 3toetf, 
aHe Sfrangofen in bet ©tabt guriidguljalten, bamit fte ge* 
gen bie Stegierung in S3erfaiHe§ lampfen. 2)a mir bet 
©<J)ufe 3fl)rer SanbSleute no<J) obliegt, fo gebe td) 3febem 
betfelben einen $Pa&, bet il)n I)aben toill; unb i<J) glaube, 
bafc meine spajfe Don bet Sftationatgatbe ftets ref J>eftitt toor* 
ben fmb, ba id) nod) nidjt gel)brt §aU, bafc man einem mit 
regutarem *pajfe Don mir Derfel)enen SDeutfd&en ben 3luSgug 
au§ ^pattS Dertoeljrte. sparifer fteinbfeligfeit gegen bie 
SDeutfdjen fdjeint jefet ettoaS nadjgelajfen gu l)aben; feit 
meinem SBriefe Dom 29. D.2ft. l)abe td) Don feinet ©etoalttya* 
tigfeit gegen fie me!)r geljbrh Ob 2>eutfd)e g. 3** toi ©e* 
fangnifc fmb, lann id) ni<J)t in @rfal)rung bringen; abet in 
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137- 
Mr. Washburne to Count Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, April n, 1871. 

Sir : — Since I had the honor of addressing your ex- 
cellency on the 29th ultimo I have sent out of Paris only 
one hundred and twenty-two families. There- are yet 
remaining about eight hundred. It seems almost im- 
possible for them to get away, as all their effects of 
whatever nature and description are held for their rent 
or are at the pawnbroker's, and even if they possessed 
anything which they could carry away with them, the 
railroad authorities of the Strasbourg lines refuse to 
take any baggage whatever. 

I am paying out small sums of money to those who 
remain, and shall continue to do so until there is a 
change in affairs, or until I receive from you instruction 
to the contrary. 

The authorities of the Commune refuse to permit any 
persons to leave Paris without a laissez-passer. This 
regulation is for the purpose of retaining all Fresh- 
men in the city to fight against the government at Ver- 
sailles. As still charged with the protection of your 
countrymen I have given a laissez-passer to all who 
have applied to me, and I believe that such passes have 
been respected by the national guards in all cases, for 
I can hear of no German holding one who has been re- 
fused permission to go out. The hostility to the Ger- 
mans of which I spoke in my letter of the 29th instant, 
seems to have abated somewhat, and I have heard in 
no instance of violence since that date. It is impossible 
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alien fallen, Don bencn id) erfu!)r, f)dbt i<Jj fofort ba§ greU 
laffung8*©efu<J) gefteUt, bem audj (feitenS bet Kommune* 
S3c^i5rbe) immcr prompt entfprod)en toorben ifi 

Obfd)on mem SlmtSftfe jejjt in 23erfaiHe§ tft, §alte tdf) 
e3 bod) fur meine $fttd)t, ben grbfcten Sljeit be3 SageS in 
$ari3 3U bleiben, ba id) nie toeifc, toaS pafftren fbnnte unb 
h>ie fetyr ba§ ^nterefie meiner SanbSleute unb ber 5Rorb* 
beutfd^en Untertfjanen burd) meine 3lbtoefenljeit Don $ari§ 
Ieiben fbnnte. 

SQBie Iange biefer aufjergetobljntidje 3uftanb ber Singe 
in *Pari8 nod) bauern lann, baruber Ijabe td) leine be* 
ftimmte Stnftdjt, ba id) Don ben Dperationen unb Stbftdjten 
ber Stegierung in S3erfaiHe§ fe!)r toenig toeife. 2flit jebem 
Sage toirb bie Unterbriidhmg ber 3fnfurreftion fdjtoerer; 
e3 fdjeint, bafc inner!)alb ber SJtauern ein Dergtoeifelter 93er* 
tfyeibigungSDerfudj gemadjt toerben totrb. 5ftun toerben 
SBarrilaben in berfdjiebenen S^eilen ber ©tabt gebauh 
2IHe3 ift aber gu ungetoifc, al§ bafj man ettoaS SBeftimmteS 
iiber spariS Dorljerfagen fbnnte; nur ba3 (Sine fann id) 
fagen: id) fe^e toenig fiidjt in bem ©unfel, ba3 un3 umljiiHt. 
*Die Stegterungtruppen urn 83erfaiHe§ ijerum bombarbi- 
ren nun *pari§ in ber Stfalje be§ SriumpljbogenS; urn meine 
3QBo!)nung ^erum ftnb bie S3omben fo bidjt gefaHen, baft id) 
genbtljigt toar, meine fjfamilie nad) einem anbern ©tabt? 
tljetl gu fd)affen. 2fle!)rer« Somben ftnb in ber Slue be 
©Ija&Iet, nalje meiner ©efanbtfdjaft geplafct. 

3Jd) beniifee u. [♦ to. 

(5. 58. ffltofflfarne. 
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for me to know of the detention of Germans in prison, 
but every application I have made for the release of 
those whom I have known to be in prison has been 
promptly granted. 

While my official residence is at Versailles, I deem 
it my duty to remain in Paris most of the time, as I do 
not know what may happen from day to day, and it is 
impossible to tell how much the interest of my coun- 
trymen and the subjects of the North-German Confed- 
eration might be compromised by my absence. 

As I am aware of so little in regard to the operations 
of the government at Versailles or of what it is intend- 
ing to do, it is impossible to arrive at any definite opin- 
ion as to the length of time this extraordinary state of 
things in Paris is to last." Every day's delay apparent- 
ly renders the suppression of the insurrection more dif- 
ficult. The appearances are that a desperate defense 
is to be made inside the walls. New barricades are be- 
ing put up in various portions of the city. Everything 
is too uncertain, however, to justify speculation as to 
future events in Paris, though I confess I see but little 
light in the gloom that is settling around us. 

The government troops around Versailles are now 
bombarding the city in the vicinity of the Arc de 
Triomphe, and shells have fallen so thickly around my 
residence that I have been obliged to remove my family 
to another part of the city. Several shells have ex- 
ploded in the rue de Chaillot, near my legation. 

I take this opportunity to renew to your excellency 
the assurance of my most distinguished consideration. 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Count de Bismarck, 

&c, &c, &c. 
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13a 

©taat§fefretar to. Style an 83er. <Staaien ©efanbten 

SQBafljburne: 

SSertin, 17. Styril 1871. 

9ttein &etr! 5tuS 3tyem Sriefe toom 29. to.' Oft. ljabe 
id) mit Setgniigen etfetyn, baft ©ie fortgefefct mit getootyt* 
ter-?JreunbH<J}feit an bem ©itydfal bcr in ^art§ lebenben 
3)eutfd)en Sfntereffe neJjmen. 9iad) ©mpfang 3^rc§ JBrw* 
fe3 ^a&e td) in fionbon bier SOBedjfel auf ^pattfet Sanfljaufer 
gefauft fiir gufammen 181,234 ftrcS. 90 SentimeS, urn 
©ie in ©tanb gu fefcen, bebiirftigen beutfdjen ftamilien, bie 
qjartS gu toertaffen toiinfdjen, bie erforberlidjen SMittel gu 
geben. Siefe SSkdjfel fmb an ben Raifetl. ©eneralconfut 
gu ©oifty gefdjidt toorben. 3d) bitte ©ie, mein §err, 
freunblid)ft bitelt §errn ©enetal to. ?Jabrice mitgutl)eilen, 
auf toeldjem Sffiege 3fl)nen bie SBedjfel am ©id)erften guge- 
I)en fonntem 

©mpfangen ©ie u. .f to. to. Style. 



139. 
S3er. ©taaten ©efanbter 2Bafl)burne an ©rafen 93i§* 

mard: 

$ari§, 20. Stpril 1871. 

2ttein Jgetr! 2)urd) Sefdfjlujj bet ©ommune toon $ari§ 

ftnb aHe ?Jrangofen gtoifd)en 19.unb 40 Sfatyen gu 9JlxlU 

tarbienft toerpflidEjtet; baljer befommen fjfrangofen biefeS 

SHterS feine grlaubnife, burd) bie 21)ote toon $ari§ ol)ne 
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138. 

Mr. von Thile to Mr. Washburne. 

Berlin, April 17, 1871. 

Sir: — I have seen with pleasure, by your letter of 
the 29th of the past month, that you continue with your 
usual kindness to interest yourself in the fate of the 
Germans living in Paris. Since the receipt of your 
letter I have had purchased at London four drafts to 
bearer of the value of 109,000 francs, 50,000 francs, 
19,000 francs, and 3,234 francs, 90 centimes — total, 
181,234 francs" and 90 centimes; drawn on banking 
houses at Paris, to enable you to furnish to needy Ger- 
man families, who desire to leave Paris, the means of 
setting out. 

The drafts having been sent to the Imperial Gover- 
nor-General at Soisy, I beg you, sir, to kindly designate 
directly to Mr. Fabrice the way by which they may be 
addressed to you more securely. 

Receive, sir, on this occasion, the assurance of my 
high consideration. 

von THILE. 

Mr. Washburne, &c, &c, &c. 



139. 
Mr. Washburne to Prince Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris, April 20, 1871. 

Sir: — By a decree of the Commune of Paris, all 

Frenchmen between the ages of nineteen and forty are 

made liable to do military duty, and hence Frenchmen 

within those ages are not permitted to pass outside the 

—423— 



Digitized by 



Google 



$aft feiten§ bet Kommune IjinauSgugefjen. 9hm fmb aber 
biele ^erfonen biefe§ StHcrS in *Pari§, bie gu 6tfaft- 
fiotljringen geljbren. 3fn ben lefcten paar Sagcn ,ftnb iiber 
500 berfelben gu mir gefommen, mit bem ©rfudfjen, ftc gu 
fdfjiifcen, ba fte fcit bem gfriebenS&ertrage Untertljanen bc§ 
bcutf d)en SRetd^c§ feicn; al§ ©ol<$e, beutfdfye Untertfjanen, 
erfud&ten fte mid^ urn einen $aft, bamit fte au3 $art§ 
IjerauSfommen fbnnten. ©a fte mir Ijinlanglidfjen 23etoei3 
gaben, baft ftc SBurger be3 jefct gum beutfdfjen Sfteidfje qc^o= 
rigen 6lfaft=£otl}ringen feien, gab idf) Sebem berfelben ben 
getoiinfiijten $aft, bamit fte bic ©tabt oerlajfen unb jtdf) in 
iljre £eimatlj begeben fbnnten. $dfy *?<*& &t g 1*1}* nod) bon 
feinem gfaHe geljbrt, baft einer mit foldjem $aft berfeljenen 
^erfon bet StuSgang au3 '93ari§ bertoeljrt toorben toare* 

©§ fam gu meiner J?enntnift, baft ein fatJjolifdjer $Prie= 
fter, bet cin ©Ifaffer gu fein beljauptet, mit bielen Stnberen 
feineS ©tanbe§ toon ben SBeljbrben ber ©ommune Oerljaftet 
unb in3 2ftaga3=®efangnift getoorfen luorben fei. (Sobalb 
i<J) S3en>ctfc Ijaben toerbe, baft er ©Ifajfer ift, toerbe id!) ein 
offigibfe§ ©efudfj gum Qtvtd feiner greilaffung al§ beutfdfjen 
Untert^anen etnreidjen. 

63 toirb mir lieb fein, gu Jjbren, ob meine bieSbegiiglidfje 
£anblung§toeife bie SiHigung (Surer gjcetteng finbet. 
2)e3gleidfyen toirb e§ mir angenefjm fein, gu erfaljren, ob 
idf) — faH§ $erfon ober (Sigentfjum oon SDeutfdfyen, ein= 
f d^lieftlid^ 6lf aft*2otljringer, bebroljt toirb — otjne baft 
meine of figibfe SnterOention beanfprud^t toirb — miij mit 
3$nen in Serbinbung ober bie nad^fte beutfdfye 2ftilitarbe= 
Ijbrbe in Kenntnift' fetjen foEL 

5lm 29. b. 501. J)atte idf) bie ©J)re, S^nen toegen ber 
Sftotljtoenbigfeit femerer fjonbs, falls idl) 3$ren g. 3*- fat 
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gates of the city without a special laissez- passer, issued 
by the Commune. There are many men in Paris, liable 
to military duty under that decree, who belong to Alsace 
Lorraine. Within the past few days more than five 
hundred persons have come to me to demand my pro- 
tection, claiming it on the ground that, since the treaty 
of peace, they have become subjects of the German Em- 
pire. " As such subjects, they have asked of me laissez- 
passers, to enable them to go out of Paris, and on ex- 
hibiting satisfactory evidence that they were, before 
the war citizens of Alsace and that portion of Lorraine 
incorporated into the German Empire by the late treaty,. 
I have not hestitated to give each one a special pass to 
leave the city and repair to his country. As yet, I 
have heard of only one instance where a person holding 
such a pass from me has been refused permission to go 
out. 

A case has been brought to my attention of a Catholic 
priest, claiming to have belonged to Alsace, who has 
been arrested by the authorities of the Commune and 
cast into the prison of Mazas, along with many others 
of his order. As soon as I shall receive satisfactory 
evidence that he is an Alsatian, I propose to make an 
officious application for his release as a German sub- 
ject. 

I will be glad to know if my actions in these matters 
meet the approval of your excellency. I should be 
glad to be advised, further, if the persons or property of 
German subjects in Paris (I include citizens of Alsace 
and that portion of Lorraine now a part of the German 
Empire) shall be threatened and my officious inter- 
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befinblid)en £anb§leuten metier ©elbunterftufeung geben 
foil, gu berid&ten. ©a ba3 mir iibertoiefene ©elb gu @nbe 
tft unb i<$ 9tt(J}t3 Don 3fljnen Ijore, fo fanbtc i<$ Sfttten l^eute 
cine bie3begiigli<J)e 2)epef<J)e, bie toon SerfaitteS auS before 
bcrt tourbe.*) 

%% Ijabe bte @l)re u. f. to. @. 29. fflBafljburne. 



140. 
Sex. ©taaten ©efanbter 2BafI)burne an ©taat§fef retar 
gift, SQBaffjtngton: 

SpartS, 25. Stpril 1871. 
2Retn &err ! 

S3om 2Iu§toartigen Sttnte ging i<Jj gur ipoligeiprafeftur, 
urn bte ^reilaffung einiger Seutfdjen, barunter eineS $rie* 
fter§, bte in 2flaga§ etngefd^loffen toaren, gu erlangen. SDort 
fanb i<Jj etnen {ungen 2ttann (at§ Eljef bet Jpoligetprafeftur), 
ber tnetnem ©efud) fofort entft>rad& unb mir etne fdfjrift* 
li<$e Orbre, bag bte fieuie in fjfreifyeit gefefet toerben foUen, 

itbergab 3<i) ging nun in§ 2ftaga§*©efangni& unb 

ertangte balb oljne ©d&toierigfett bic fjreitaffung ber gtoet 
3)cutfd^cn unb bc§ ctfafftfd^en ©eiftlidjen. 

3Jdf) Jjabe bie 61jre u. f. to. 

(5. 58. aQBaf^burnc. 



*) £ert SBaft&utne war urn biefeSett nodj nidjt im ^3eft& be» %f)i\t'ffitn 
©riefe» — 17. 3R8ta; fte$e 9lo. 138. 
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vention shall not be heeded, whether I shall wait for 
communication with you or report the case to your mili- 
tary authorities nearest Paris. 

On the 29th ultimo I had the honor to address you 
in relation to the necessity of further funds, if I were to 
continue to give secours to your countrymen now here. 
The money which you placed in my hands having 
been exhausted, and hearing nothing from you, I have 
to-day sent you a dispatch on the subject, to be for- 
warded from Versailles. 

I have the honor to be, &c., 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Prince de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



140. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris , April 25, 1871. 
Sir : — From the foreign office I went in person to the 
prefecture of police, to obtain the discharge of several 
Germans, one of them a priest, incarcerated at Mazas. 
There I found a young man in charge, who very 
promptly complied with my request, and gave me writ- 
ten orders to have them set at liberty. I went to 
Mazas, and there I found no difficulty in securing the 
release of the three German prisoners, including the 
priest. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
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141. 

©taatsfefretar ftift an 23er. ©taaten ©efanbten SOBaffc 

burne, ?Pari3: 

SBaftington, 28. 3tyril 1871. 

2flein &err! 3d) ljabe ben ©mpfang 3fljrer Sepefd^c 
Dom 8. b, 2fl. gu befdjeinigen, toetdje bie 3lngaben iiber ben 
gall be§ &errn 3ltbert ©♦ ^ougen entljalt, toeldjer unter 
Serufung auf fein S3er. ©taatensJBurgerredfjt Gintfdjabigung 
fiir fein Don preufeifdjem SDlilttar in ftranfreid) angeeig* 
neteS unb gerftiJrteS ©runbftiidf beanfprudjt. $n Seant* 
toortung beffen Ijabe td) 3$nen mitgutljeilen, baft ba3 5In* 
ft>rud)S*©erid}t, im Stnfdjlufe an bie Stteinung meineS 33or* 
gangers, &errn ©ttoarb, gfolgenb«§ entfdjitben !)at: „9iad} 
Dolferredjtlidjem SSraud) unb ©efefe Ijat @iner, ber im 2Iu§* 
lanbe feinen 2Q8o!)nfife nimmt unb boxt Sigentljumgfdjaben 
erleibet infolge ber Sfrtegfiiljrung einer anbern auSlanbi* 
fd)en Nation gegen jenen spiafe, bie ©Ijancen be3 £anbe3, in 
bent er frettoiHtg feinen SaSofjnftfe aufgefdjlagen, gu tragen; 
menu tx iiberljaupt Stnfpriidje Ijat, fo f ann er fie nur gegen 
bie Sftegierung be§ 2Bo!)nlanbe§ Ijaben; feine eigene Sftegie* 
rung !ann ftd) nidjt baran betljeitigen." Siefe 3lnftd)t ift 
bisfyer fotooljl Don ben 33er. ©taaten mie Don ben europai* 
fdjen ©ro&madjten aufredjt erfjatten toorben. 2)ie bieSfei* 
tige SRegierung fann batjer toeber gu ©unften be3 £errn 
gougen nod) eineS anbern 23er, ©taaten*39iirger3 unter ge* 
batten Umftanben'inter&emren. 

3dE) bin u. f, to. Hamilton ftifl). 
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I4i. 
Mr. Fish to Mr. Washburne. 

Department of State, 
Washington, April 28, 1871. 
Sir : — I have to acknowledge the receipt of your dis- 
patch of the 8th instant, No. 413, inclosing the state- 
ment of the case of Mr. Albert C. Fougen, who claims 
to be a citizen of the United States, in regard to the ap- 
propriation and destruction of his property in France 
by the Prussian forces. 

In reply I have to inform you that the Court of. 
Claims, adopting the language of my predecessor, Mr. 
Seward, has decided it to be the law and usage of na- 
tions that one who takes up a residence in a foreign 
place, and there suffers an injury to his property, by 
reason of belligerent acts committed against that place 
by another foreign nation, must abide the chances of 
the country in which he chooses to reside, and his only 
charge if any, is against the government of that coun- 
try, in which his own sovereign will not interest him- 
self. Such has been the doctrine and practice of the 
United States and of the great powers of Europe, and 
this government, therefore, cannot intervene in behalf 
of Mr. Fougen, or of any citizen of the United States* 
under the same circumstances. 
I am, &c, 

HAMILTON FISH. 



142. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, April 28, 1871. 
(Received, May 12.) 
Sir: — The applications for passes by the Alsatians 
—429— 



Digitized by 



Google 



142. 
S3et. ©taaten ©efanbtet SOBafljbutne an ©taatsfeftetat 

fttft, SQBaftington: 

$art8, 28. Sfytil 1871. 
2Rein£ett! 

2)ie ©efud>e urn spfiffe feitenS bet 6lfafc£ot!)tinget 
me!)ten ftdf) ftar!; id) !)abe fdfjon iibet 1500 spfiffe auSgege- 
ben. ©eftetn etful)t idj,"bie SommunebeJjotben betlangen 
nun, baft bie spfijfe auf bet spoligeiptafeftut trfftet unb fiit 
ba3 33ifa gfcei fttc§. begatylt toutben. 3<J) temonfttitte fo* 
fott bet bem spoligeiptafeften unb et betftanb ft<i) fogletd) 
bagu, bte ftotmalitat unb ©ebiiljten fallen gu lajfen, unb 
auf jeben tya% ben id) tljm gufenbe, ben ©tempel aufgu= 
btiidfen. 

3$ $abe bte (Sljte u. f. id. @. S3. 2Baf!)butne. 



143. 

2>etfelbe an benfelben: 

$att3, 5. 2Rat 1871. 
2ftein &ett! 

3$ f)dbt nod) fotttoctytenb bie gtofcte ©otge fotoo!)! urn 
bte Jfnteteffen unfetet fianbsleute Ijtet, ttrie urn bte untet 
metnem ©d&ufe fte^enben 2)eutf<$en unb id) beabftd)ttge l)iet* 
gubleiben, urn fte fo Iange gu befd)itfcen, tone metne ©ienfte 
ttgenb ettoaS niifeen fBnnen. — 23on fttiil) bis 3lbenb§ 
btangen ftd) bte glfafcfiotljttnget in unfete ©efanbtfdfjaft, 
urn spaffe unb ©d)u|} gu etl)alten. 3d£) I)abe jefct fd^on 
2500 spfiffe an biefelben auSgegeben. 3d) ljabe bem ©tafen 
SBtSmatd bteSbegiiglid) gefd)tteben unb et l)at ben ©enetal 
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and Lorrainers continue to be made in large numbers. 
I have already given more than fifteen hundred. Yes- 
terday I ascertained that the authorities of the Com- 
mune had, from a day or two before, been requiring a 
visa from the prefecture of police for all the laissez- 
passers I had given, and a fee of two francs for each 
visa. I immediately sent to the prefect to make a re- 
monstrance, and he very promptly agreed to waive the 
formality which requires the holder of a pass to appear 
at the prefecture and pay the fee, and to put the stamp 
of the prefect upon such blank laisscz- passer as I might 
send him. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



143. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Legation of the United States, 

Paris, May 5, 1871. 
Sir : — I continue to have the greatest anxiety for the 
large interests of our countrymen here, as well as those 
of Germans who are under my protection, and I propose 
to remain to protect them as long as my services can 
be of any value. 

The subjects of Alsace and Lorraine continue to 
throng the legation from morning until night, seeking 
laissez- passers and protection. The number of persons 
to whom I have given passes now reaches twenty-five 
hundred. I wrote to Prince Bismarck of the action I 
had taken in this regard, and he has directed General 
Fabrice, in command of the German forces now sta- 
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^fabrice, Kommanbeur bet beutfdjen %x\ipptn bei tyaxiS, 
angeimefen, mir fiir ba3, ma3 id? bereifS getljan, gu ban* 
fen, unb mi<i) gu erfu<i)en, in berfelben SBctfc fortgufaljren. 

3$ Ijabe bie 6ljre u. f. m. 

6. S3. SBafljburne. 



144. 

©eneral f5?ciferice an S3er. ©taaten ©ffanbten SBaf^ 

burne, spartS: 

©oify, 10. 2M 187L 

2Rein ^crr! 3$ toerbe benadjridjtigt, bafc bier bcutfd^c 
Sttonnen, bie ©djmeftern ^erpetua, ftreberica, 2Rajimilicnnc 
unb Subobica, 35 9tue be $ic|)u3, auf SSefdjl bet 2Jhmigi* 
palbeljorben berljaftet morben feien. 2Rein ©emaljrSmcmn 
fagt, bafc eine gleidfoeitig berljaftete englifdfje ftonne infolge 
Snterbention bet (Snglifdjen ©efanbtfdjaft in fjreiljeit ge- 
fefet toorben ift. 

S3ieHeid^t fonnen (Sure SjceHeng in bem §aufe, in bem 
bie S3erljaftung borgenommen morben fein foil, erfatyren, 
inmietoeit obige Stngabe aut^entifd^ ift unb ebentuell, in 
toeldjeS ©efangnife fte gebra<$t morben finb. ©oHten bie 
SJiunigipalbeljorben trofe @rfud(jen§ (Surer @£celletfg bie 
ftonnen nidjt fofort freilajfen, fa bitte i<$, mir Sflad^rid^t 
geben gu mollen. 

3$ bin, mein §err, Surer ©yceHenj gef)orfamer S)iener 

f5?ciferxce» 
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tioned near Paris, to thank me for what I have already 
done, and to request me to continue to act in the same 
way. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



144. 
General Fabrice to Mr. Washburne. 

Soisy, May 10, 187 1. 
Sir : — I am informed that four German nuns, Sisters 
Perpetua, Frederica, Maximilienne, and Ludovica, have 
been arrested, 35 Rue de Piepus, by order of the muni- 
cipal authorities. My informant states that an English 
nun, who has been arrested at the same time, was since 
set free in consequence of steps taken by the British 
embassy. 

Perhaps your excellency may be able to learn at the 
house where the arrest is said to have taken place how 
far the above statement is authentic, and, eventually, 
what prisons the four nuns have been brought to. In 
case the municipal authorities should hesitate to set 
them free at once, at your excellency's request, I beg to 
be informed of the fact. 

I am, sir, your excellency's obedient servant, 

FABRICE. 
His Excellency E. B. Washburne, 

&c, &c, &c. 



145. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, May 11, 1871. 
Sir: — We have given two hundred and forty-three 
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145 - 

S3er.©taaten ©efanbter SBaffyburne an ©taat£fefretar 

3fift, SBafttngton: 

$art3, .11. 2Kat 1871. 

SJletn §en! SQBtr Ijaben bte jcfet 3474 $affe an 

©IfafcSotljttnget auSgegeben, babon Ijeute 243. Unb e§ 
fommen nodj tmmet meljr. 

3<$ Ijabe bte S^re u. f. to. ®. S3. SQBafljburne. 

■L ...... . 



146. 
©eneral ftabrtce an S3er. ©taaten ©efanbien SBaf^ 

burne, $attd: -* 

©otfy, 15. STOai 1871. 

2Jtetn §err! 3$ befdjetntge banfenb ben (Smpfang 
3^re§ »tfefc8 bom 9. b. 2Jt. 3$ toiirbe 3l)nen fdjr bet* 
bunben fetn, toenn ©te balbigft bte ^rettaffung bet bier 
beutfdjen ftonnen, bte tm ©t. 2a3are=©efangntf$ finb, er* 
langen fonnten. 

©eneral ©djlotljetm'S Srief an ©te beruljte auf etnem 
3rrtljum, bet tn3totfd)en refttftjtrt toorben ift. 

3d) bttte ©te, bte ©iite ju Ijaben, fortan aHe 9tnttoorten 
auf Slnfragen fettenS anberer beutfdjtft SSeljorben an mtdj 
ober metnen btyIomattfd)en ftadjfolget gu rtdjten. 

3d) Ijabe bte @Ijre u. f. to. ftabttce. 
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passes, to-day, making the whole number three thousand 
four hundred and seventy-four, and "the cry is, still 
they come." 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



146. * 
General Fabrice to Mr. Washburne. 

Soisy, May 15, 1871. 
Sir: — I gratefully acknowledge the receipt of your 
letter of the 9th instant. I should feel deeply obliged 
if you would obtain the release of four German nuns 
in St. Lazare without delay. 

General Schlotheim's letter to you was based upon a 
mistake which has been, by this time, rectified. I beg 
that you will henceforth be so good as to direct either to 
me or to my diplomatic successor all answers to in- 
quiries coming from other German authorities. 

I have the honor to be, sir, your excellency's obedient 
servant, 

FABRICE. 
His Excellency E. B. Washburne, 

&c, &c, &c. 



147. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, May 16, 1871. 
Sir: — While the authorities of the Commune had 
some time since protested that no Germans remained 
in prison, not a day passes but that it is made known 
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147. 

S3cr. Gtaaten ©efanbter SQBaffyburne an ©taatSfefretar 

ftift, SQBafljington: 

$ari3, 16. 2Rai 1871. 

2Jtein §err! Dbfdjon bie SSefyorben ber Som^ 

mune bor einiger 3ctt gegett meine 2tnnaf)me, bafe nodj 
2)eutfd)e fid) im ©efangntfc befinben mogen, proteftirten, 
toergeljt fein Sag, otyne bafj mir mitgetfyeilt toirb, bafe bcr 
obcr jener nod) im ©efangnifc ftj-jt. 2Rein fteDfoertretenber 
^Jritoatfefretar, §err 2J?cJtean, l)at ben gangen Sag bamit 
ju berbringen, bie ©efangniffe ju befudjen, urn bie g?reilaf* 
fung bet in Stebe fteljenben ^erfonen gu ertoirfen. 

©eneral gfabrice fdjrieb mtr, bafj bie bier barmfyerjigen 
©djtoeftern bam Jtlofter in ber Slue be ^HepuS, iiber toeld)e» 
fo biel @fanbalgefd)id)ten laut murben, 2>eutfd)e unb baft 
biefelben bertyaftet morben feien, iperr 2JkJtean mibmete 
fid^ geftern biefer 9tngelegenl)eit unb fprad) beim 2>elegaten 
be§ 3uftt3minifterium3 beS^alb bor. 2)er 2)elegat erflarte, 
eine Unterfudjung Ijabe ergeben, bafe im ftlofter Uttorbtljaten 
begangen toorben unb jene bier ©djmeftem nebft anberen 
be§l)alb in Unterfud)ung3l)aft bleiben miiffen, bi§ ftd) 
IjerauSgefteHt, toer baran betljeiligt gefcefen. 2)er 2)elegat 
fiiljrte pcrfbnltc^ iperrn WltSttan in3 Jtlofter unb erflarte 
tljm bort bie borgefaHenen ©djeufelidjfeiten. §err 2KcKean 
fagt, er Ijabe ba 2)inge gefetyen, bie allerbingS fo berbad); 
tig au3fel)en, toie fte il)m erflart morben. 2)af} aber irr* 
ftnnige fjrauen in Heine Jtiften geftedt morben feien, toie 
beljauptet mirb, erfd)eint ii)m nid)t glaubl)aft 

Sine neue 2lrt bon S3ergemaltigung ift geftern borge^ 
fommen. 6in 2)eutfd)er, ber in ber SRue ©t. SIntoine eine 
SOBerfftatt befafc, mar au§ ber ©tabt gegangen, unb batte 
—436— 



igitized by 



Googk 



to me that more or less of them are still incarcerated. 
The whole time of Mr. McKean, who acts as my pri- 
vate secretary, is taken up in visiting the prisons and 
procuring the release of these persons. General 
Fabrice wrote me, a few days since, that four of the 
Sisters of Charity who were at the convent of Piepus, 
about which there has been so much scandal, were Ger- 
mans, and that they had been arrested and imprisoned. 
He desired that I would have them immediately re- 
leased. Mr. McKean addressed himself to the .subject 
yesterday, and visited the delegate to the ministry of 
justice in relation to it. The delegate alleged that an 
examination disclosed that murders had been committed 
in the convent, and that those particular sisters, with 
others, were held until it could be ascertained how far 
they were involved. The delegate in person took Mr. 
McKean to the convent, and explained to him the hor- 
rors that had been there enacted. While there, he saw 
many things that were suspicious, as explained to him. 
He seems incredulous in regard to the confinement of 
the insane women in the little boxes, about which so 
much has been said, and which has created such an in- 
tense feeling. ****** 

A new phase of outrage was developed yesterday. A 
German, who had a shop in the. Rue St. Antoine, had 
gone from the city, leaving his goods and effects in the 
charge of an agent. The agent appeared at the legation 
to-day to ascertain if protection could be given to him. 
The national guard had been to the premises of which 
he had charge and forced an entrance. He immediate- 
ly sought a member of the Commune, to protest against 
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feme SBaaten untcr bet Dbljut eine§ Stgenten getaffen. SDet 
Stgent etfdjien l)eute in ber ©cfanbtfd^aft unb ftagte, ob 
ttrit il)n fdjufcen fonnten. 2)ie ftationalgatbe I)atte ftd) 
namlid) getoaltfam 3uttitt gu bem untet feinet ©bl)ut 
fteljenben Sffiaatenlaget etgmungen. Set Stgent ^atte fid) 
an ein 2Kitglieb bcr Kommune gemanbt unb etftatt, baf; 
bet eigentt)iimet ein 2Iu3lanbet fei, beffen SBaaten bal)et 
bon KonfiSfation toetfd)ont bleiben foHten. ©t etl)ielt aber 
gut 9tntit>ott: „©leid)biel, ob gtangofe ober StuSlanbet — 
toet spariS im ©tid)e lafet, l)at lein 9ted)t auf 29etudfftd)ti' 
gung; fein S3etmogen toitb confiSgitt." 

Sttadjbem id) mid) iibetgeugt, baft ber ©igentljiimet ein 
2)eutfd)et ift, gab id) bem Slgenten ein bieSbegiiglidjeS get* 
tififat, auf bem id) Detmetfte, bafc ba§ betreffenbe S3etmogen 
gum ©d)ufce beted)tigt fei. Stufeetbem fagte id) bem 5tgen- 
ten: „9tffen, bie ettoaS toon bet ©ad)e be3 2)eutfd)en an* 
tiiljten, etllaten ©ie, baft id), menu itgenb ein ©djaben gu= 
gefiigt toitb, mid) toetpflid)tet fiiljlen toetbe, ben ©eneral 
gfabtice batoon in #enntnift gu fefcen unb betfelbe gmeifel* 
Io3 bie in bem %aUt notI)igen 3Jiafjtegeln etgteifen mitb." 

3d) I)abe bie 6I)te ai. f. to. 

®. S3. Stoftbutne. 



148. 

2)etfelbe an benfelben: 

$ari« f 19. 2ftai 1871. 

2Rein #ett! %<§ btaud^e 3^>nen faum gu fagen, 

toie id) mid) fteuen toetbe, menn bet gtiebe in biefe tofle, 
ungliidlid^e ©tabt toiebetfef)tt unb toit einen tuljigeten 
Suftanb ^aben toetben. 2)et Slnbtang gut ©efanbtfdjaft 
bauett fott. 2)aid)beteingige©efanbtfd)aft3* 
d)ef bin, bet in $ a t i 3 geblieben ift, fo met* 
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this outrage, saying that the proprietor was a foreigner, 
and that his property was entitled to be respected. The 
answer was that the property of no man, either a 
Frenchman or a foreigner, who had left Paris, had any 
right, to be respected, and would not be, but that it 
would be confiscated to the Commune. Satisfying my- 
self that the owner of the shop was a German, who had 
a right to claim my protection, I gave a paper certifying 
to that fact, and stating that the property, being that 
of a foreigner, was entitled to be respected and pro- 
tected ; and, further, I informed the agent verbally that 
he might tell all persons who proposed to interfere with 
the property, that if any damage were done I should 
deem it my duty to inform General Fabrice of the fact, 
and he undoubtedly would take all measures necessary 
in the case. 

I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



148. 
Mr. Washburne to Mr. Fish/ 
Legation of the United States, 
Paris, May 19, 187 1. 
Sir: — I need not tell you how rejoiced I shall be 
when peace returns to this distracted and unhappy city, 
and when we shall have a more quiet state of affairs. 
The pressure upon the legation continues. As I am 
the only chief of a mission who remains in Paris, my 
good offices are sought for every hour of the day, not 
only by our own countrymen, but by people of other 
nationalities, who have an idea that I can be of some as- 
—439— * 



Digitized by 



Google 



ben meine Sienfte jebe ©tunbe gefudjt, nid)t nur bon unfetn 
eigenen fianbSleuten, fonbem toon Seuten allcr ftationalita* 
ten, bic itgenb eipe £ilfe btaudjen unb glauben, baft id) 
iljnen toon 5ftufcen fein fonnte. 2)ie 6lfaf|*2otl)tinget fom* 
men in toetmeljtten ©d)aaten ju nut. SQSenn id) jeben 9ftot* 
gen ftiil) um 8 Ul)t in bie ©efanbtfdjaft fomme, fihbe id) 
fd)on einen gangen §aufen ba'toetfammelt. SOBaljtenb id) 
bie§ fdjteibe, fteljen iibet 200 auf bet ©ttafee, untet metnem 
ftenftet, auf iljre $Paffe toattenb. 2)a jebet einjelne ^aU 
untetfudjt toetben mufe, jut fjeftftellung, & bic etfudjenbe 
^etfort mitflid) beutfd)et Untettfjan gefcotben ift, fo Ion* 
nen ©ie fid^ tootftellen, meld)e §eibenarbeit bamit toetfnityft 
ift S3i3 jefet l)abe id) 4450 $affe an 6lfafcSotf)tinget au§* 
gegeben. Unb gut Semaltigung biefet Sltbeit befdjaftige idj 
gefjn ^etfonen, bie nid)t gut ©efanbtfd)aft geljoten. 

SOSenn bet 3?tieben3toetttag in 23etfaiIIe§ tatifigitt fein 
mitb, bann fd)idt giitft SiSmatd fjoffentlid) einen btylo* 
matifd)en 33etttetet fel)t balb ljet, bet mid^ meinet $flid)= 
ten entbinbet. 

3d) l)abe bie SI)te u. f. to. 

6. ». SBaftbutne. 



14a 
33et. ©taaten ©efanbiet 2Baff)butne an ©enetal 
gfabtice, ©oifty: 

gtortt, 20. 2ftai 1871. 

§ett ©enetal! 3fd) I)abe ba3 S3etgniigen, ©ie gu be* 
nad)tid)tigen, bafe nad) toielen 2ftiil)en unb Umftanben bie 
toiet beutfd)en Jttonnen, betenttoegen ©ie mit untetm 15. 
b. 2ft. fd)tieben, in fjrei^eit gefefet tootben ftnb. ©teid)geitig 
ettoitfte id) bie gteilajfung toon fteben anbetn, bie im ©L 
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sistance to them. The Alsatians and German Lor- 
rainers continue to come to seek my protection in in- 
creasing numbers. I reach the legation at quarter past 
8 o'clock every morning, always to find a crowd of them 
assembled there. More than two hundred are now 
waiting in the street under my window, to receive their 
laissez-passers. The whole number of passes issued by 
me now amount to four thouand four hundred and fifty. 
As each case requires a special examination, to ascer- 
tain whether the party seeking protection is entitled to 
it, by virtue of his having become a German subject, 
you can well imagine the amount of labor that is in- 
volved. I have ten persons employed in this service 
not members of the legation. When the treaty of peace 
shall have been definitely ratified at Versailles, I hope 
that Prince de Bismarck will send a diplomatic repre- 
sentative here to relieve me. * * * * 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



149- , 
* Mr. Washbume to General Fabrice. 

Legation of the United States, 

May 20, 1871. 
General: — I have the pleasure to inform you that 
after a good deal of trouble and delay the four German 
nuns you wrote about on the 15th instant have been re- 
leased. At the same time I procured the release of 
seven others, also imprisoned at St. Lazare. They have 
all left the city furnished with my laissez-passers, and I 
trust they are all now out of harm's way. 
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fiagaresOeffingmfc eingefperrt toaren. ©te l)aben ffimmt* 
lid), mit spaffen toon mir toerfel)en, bie ©tabt toerlajfen unb 
td) l)offe, fte jinb nun aUc auger @efal)r. 

SDfe 6ommune*a3e1)brben fdfjtoanfen nod), ob fte ben 
SDeutfdjen, Qtxxn 93ofd), unb gtoei ober brei (Slfaffer, bie 
gur ©enbarmerie gel)orten, freilaffen foHen. 3d) 1)offe 
inbefc, bafe bie3 balb gefd)el)en toirb. 2Bo ntd^t, toerbe id) 
3^nen 2Rittl)eilung bariiber gufommen laffen. 

©eneral ©d)lotl)eim l)at nie einen JBrief an mid) ge* 
fd)rieben. Sin 2Ritglieb ber EommunesS9el)orben bradjte 
mir aber einen SBrief be§ ©eneralS, in bem berfelbe anfragt, 
ob 2>eutfd)e im ©efangnife gu Claris finb; jeneS Eommune* 
2Witglieb erfud)te mid) gleid)geitig, gu anttoorten, bafe atte 
2)eutfd)e in 3freil)eit gefefct toorben feien. 

SDit Sage ber Singe toirb taglid) fdjlimmer. 2Ba1)renb 
id) bieS fdjreibe, fommt mein 2)ienftmabd)en, urn mir gu 
fagen, baft ftationalgarbiften toerfudjen in mein 2Bol)n* 
1)au3 eingubringen unb erflart l)aben, bafc fte fid) urn mtu 
nen biptomatifd)en ©I)arafter nid)t fd)eeren. 

2$ f)ait bie (S^re u. f. to. 6. S3. 2Bafl)burne. 



150* 
I. 
©eneral ftabrice an £errn $Pafd£jal ©rouffet, 2)elegat 
fiir ba3 2Rinifterium beS 3Iu3toartigen: 

©oift, 21. 2Wai 1871. 
SDie beutfd)e SRegierung tourbe geftern am 20. 2Jtai 
benad)rid)tigt, bafc getoiffe SRattonatgarbiften in ba§ $au% 
be§ ©efanbten ber S3er. ©taaten bon Slmerifa eingebrungen 
fmb, unter ber Srflarung, bafc fie fid) urn feinen biptomati* 
fd^en £l)araf ter nid)t liimmem. 
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There is some hesitation on the part of the Commune 
authorities about releasing a Mr. Bosch, a German, and 
two or three Alsatians, who belong to the gendarmes. 
I hope, however, they will be released very soon. If 
not, I may have to address you further on the subject. 

General Schlotheim never addressed any letter to me ; 
a member of the commune authorities brought to me a 
letter from the general, making inquiries in regard to 
the Germans in prison in Paris, and he wished me to 
answer it to say that all such Germans had been re- 
leased. 

The condition of things has grown worse and worse 
daily. As I am writing my servant comes in to tell me 
that the national guard has come to invade my house, 
declaring they will not respect my diplomatic character. 
All the houses in the neighborhood have been pillaged. 
I have the honor, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

General Fabrice, Soisy. 



150. 

(1) 

General Fabrice to Mr. Grousset. 

Secretary of State of the Commune: 

Soisy, May 21, 1871 

The German Government was informed yesterday, 
May 20th, that certain national guards had invaded the 
house of the minister of the United States of America, 
declaring that they did not care for his diplomatic char- 
acter. 

This act, showing a total disregard of the rules of the 
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2)iefer 2lft, bcr tint toollige ajtifeadjtung bcr bolferredjt* 
lichen ©efefee befunbet, erljebt cine international ftrage. 
2)a3 5fted)t, fur biefe SBergetoaltigung ©enugtljuung gu for* 
bern, gebiiljrt gleidfjmafeig alien ftationen; fiir bie beutfdje 
Jftegierung mirb biefeS 5ftedf)t aber gut $Pfli<$t, toril ber JBer. 
©taaten=©efanbte toaljrenb bet beiben Selagerungen bon 
$ari§ bie ©iite fjatte, ben ©dfjufe ber beutfd^en 3ntereffen 
in biefer ©tabt gu iiberneljmem 

3nfolge beffen forbert ber Untergeidljnete bie 2Kadl)tI}aber 
in $ari£ auf, jene Sttationalgarbiften, bie ber SSerlefeung ber 
S0Bot)nung be§ §errn SQBafljburne fd^ulbig finb, fofort ben 
beutfdjen 2ftilitarbeljorben auSguliefern, 

SBenn nid()t inner^alb 24 ©tunben bur<$ 2tu3lieferung 
ber ©djulbigen an bie S3orpoften gu ©t. 2>eni3 ®enugt^u= 
ung geleiftet mirb, be^alt ftdf) bie beutfdfje Sftegierung ba§ 
SRcd^t bor, toeitere ©dfjritte in ber ©adfje gu tljun* 

3m Stamen be§ KanglerS bon 2)eutfd^Ianb 

b. gabrice. 

II. 

(Stnttoort auf ba§ 33orftefyenbe.) 
^afc^al ©rouffet an ©enerat ^fabrice, ©oifty: 

<Pari3, 22. Sfltai 1871. 
(Sommune bon $ari3. grangoftfdje SRepublif. (Somite fiir 
Deffentlidfje ©idljerJjeit. 
3!Wein §err! 3fn Seanttoortung %$xt$ SriefeS bom 
22. 2Kai, begiiglidf) ber ©efanbtfd^aft ber 23er. ©taaten, 
beet)rt ft$ ber Untergeidfjnete 3f)nen foloenbe 2Jtittljeilung 
gu madden: 

2tl§ ber Untergeid^nete am 20. b. Wl., gegen 2JHttag, 
babon in Senntnif; gefefet tourbe, bafc mefjrere National- 
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laws of nations, raises an international question. The 
right to demand satisfaction for this outrage belongs 
equally to all governments ; but for the German Govern- 
ment this right becomes £ duty, inasmuch as the minis- 
ter of the United States has, during the sieges of Paris, 
had the kindness to charge himself with the protection 
of German interests in that city. 

In consequence the undersigned calls upon the chiefs 
of power in Paris to deliver up immediately to the Ger- 
man authorities the national guards who have been 
guilty of the violation of the residence of Mr. Wash- 
burne. 

In case satisfaction should not be given within 
twenty- four hours by the surrender of the guilty into the 
hands of the advanced post at St. Dennis, the German 
Government reserves the right to take further measures 
in the premises. 

In the name of the Chancellor of Germany. 

de FABRICE. 



(2) 

Mr. Grousset to General Fabrice. 

Commune of Paris, French Republic, 
Committee of Public Safety, 

Paris, May 22, 1871. 
Sir: — In answer to your letter of May 21, relative to 
the legation of the United States, the undersigned has 
the honor to make the following statements : 

Notified on the 20th May, toward noon, of the pres- 
ence at the legation of the United States of several na- 
tional guards, ignorant of the diplomatic rights and im- 
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garbiften, bic toon ben biplomatifdjen Sftedjten unb 93orred)* 
ten nt<$t§ toijfen, ft<$ in einem ©ebaube ber SBer. ©taa* 
ten befinben, fanbte er fofort einen Seamten biefer 2)elega^ 
tion mit ber formeHen Orbre <xb, bie geljeiligten Siedjte 
einer neutralen Sffioljnung ju refpeftiren unb bie ©djulbi* 
gen toor§ #rieg3geri<i)t ju fteHen. 2tt§ fte biefe Drbre em- 
pfingen, flo^en fte nadl) alien 3tid)tungen, ofjne bafe e3 mi5g= 
lid) mar, fte ju erfennen. 

6§ ift baljer bent Unterjeidfjneten ni<$t mogtidj, eine 
£anblung, bte er in aHer 3form berurtljeilt, gu beftrafen. 
2ltte 33ertreter ber auSfoartigen 2Ka<i)te, bte in Sejieljun* 
gen ju iljm geftanben, fimnen bieS betoeifen. 6r lonnte nur 
£errn SOBafljburne fein tieffteS SSebauern unb feine tieffte 
Sntruftung in einem unterm 20. 2Rai an bie ©cfanbtfd^aft 
ber S3er. ©taaten geridjteten Sriefe auSbriidfen, unb et 
lann nur ben 2tu3brud biefeS SebauernS unb biefer (£nt* 
riiftung bent beutfd&en SeboDmad^tigten, ben §errn SOSaf^ 
burne 3. 3** bertrat, mieberljolen. 

3)er 2)elegat ber Kommune fiir 2tu§it>artige S3ejie* 
gieljungen. 

$af<i)al ©rouffet. 

2ln ©eneral bon gabrice, ©efanbten be§ beutfdfjen 9tei<$3 
im §auptquartier, ©oiftj. 



151. 

23er. ©taaten ©efanbter SOBafljburne an ©taatSfefretar 

%i[t), SQSaftington: 

$ari§, 24. 2Kai 1871. - 

2ftein £err! ©rofce Seforgnijfe fjatte idlj, bafe bie 

spreufciftije ©efanbtf<$aft in Sranb geftedft merben teiirbe. 

%<% erfuf>r Ipute, bafc toerbadf)tige $erfonen bort Ijerumlun* 

gem unb fanbte fofort eine 5Rote an 2Karfdjatt 2Kac2Waljon, 
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munities, the undersigned immediately sent one of the 
employes of this delegation with a formal order to cause 
the sacred right of a neutral residence to be respected, 
and to bring the guilty before a court-martial. The mo- 
ment they received notice of this order they fled in all 
directions, without its being possible to recognize them. 

The undersigned consequently finds himself unable to 
punish an act which he formally condemns. All the rep- 
resentatives of the foreign powers who have been in 
relation with him can prove this. 

He has only been able to express to Mr. Washburne 
all his regrets and all his indignation in a letter ad- 
dressed on the 20th of May to the legation of the United 
States. 

He can only renew the expression of these regrets 
and of this indignation to the German minister whom 
Mr. Washburne temporarily represented. 

PASCHAL GROUSSET. 

General deJFabrice, 

Minister of the German Empire . 

at Headquarters, Soisy. 



I5i. 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 

Paris, May 24, 1871. 
Sir: — I have had great fears that the Prussian em- 
bassy might be burned. I learned to-day that suspic- 
ious persons were lurking about the premises, and I im- 
mediately addressed a note to Marshal MacMahon, ad- 
vising him of my apprehensions, and asking him to de- 
tail a guard to protect the building. He answered me 
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irt bcr id) il)m meine 33efiird)tungen .mittl)etfte unb il)n 
erfud)te, cine 2Bad)e gum ©d)u| be§ @ebaube§ abguorbnen. 
gr anttoortete mir balb, baft meinem ©efud)e entfprodjen 
morben. 

2Jiit nid)t geringer SSefriebigung latin idf) %t)ntn melben, 
baft foaljrenb all bcr fd)re<flid)en Sjceffc in $ari§ in ben 
lefeten geljn 2Bod)en foeber amerilanifd)eg, nod) beutfd)e3 
@igentl)um, mit beffen 3fnterejfen=2Bal)rral)mung id) nod) 
betraut bin, etnen nennen§mertl)en ©djaben erlitten I)at. 
6inige 2lmerifaner tourben berl)aftet, aber fofort auf mein 
©rfud)en freigelaffen. llnb foie id) 3fl)nen fd)on fritter 
fdjrieb, ift bie 3^1 bet 2)eutfd)en unb Slfajfer, beten %xtu 
laffung au§ bem ©efangnife id) ertoirit l)abe, fel)r grofc. 
Unter ben lefet befreiten maren elf beutfd)e 5ftonnen, bie im 
JHofter Don $iepu§ t>er^aftet toorben toaren. *Kad)bem fte 
in 3freil)eit gefefet toaren, famen fte in corpore gur ©e- 
fanbtfdjaft, urn ftd) bei mix gu bebanien. 

3$ l)abe bie <51)re u. f. to. (5. S3. 2BafI)burne. 



152. 
S3cr. ©taaten ©efanbter 2Baft)burne an 2flarftaH 2Jiao 
2flal)on: 

spariS, 25. 3Rai 187L 
ajlein §err! 63 mare mir fel)r angenel)m, toenn ©ie 
einige fieute au3 3fl)rem §auptquartier abfd)i<fen toiirben, 
um ftd) iiber bie ©idjerl)eit be§ preufcifd)en ©efanbtfd)aft3* 
gebaubeS, 78 Sftue be SiHe, gu oergetoiffern. 3d) towte 
foeben baoon in Renntnife gefefct, bafe ftd) mel)rere oerbad)* 
tig au§fel)enbe Seute bort gegeigt fyaben unb id) befiirdjte, 
baft ba§ ©ebaube in 33ranb geftedt toirb. 
§od)ad)tung3boH u. f. to. 

<S. S3. SQSafPume. 
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promptly that my request had been complied with. It 
is with no small degree of satisfaction that I am able 
to inform you that during all these horrible excesses in 
Paris for the past ten weeks no material damage has 
been done to the property of Americans, neither to the 
property of the Germans, with whose interests I still 
continue to be charged. Some few Americans have 
been arrested, but all were immediately released on my 
application. As I have written you before, the number 
of Germans and Alsatians whose release from prison 
I have obtained is quite large. Among the last persons 
to be released were eleven German nuns, who had been 
seized at the convent of Piepus. 
I have, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



152. 
Mr. Washburne to Marshal MacMahon. 

Legation of the United States, 

Paris, May 25, 1871. 
Sir: — I would be glad if you could send some per- 
sons from your headquarters to look after the safety of 
the Prussian legation, No. 78 rue de Lille. I am ad- 
vised at this moment that several suspicious looking 
people have been seen about there, and I fear it may be 
. fired. 

Very respectfully, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Marshal MacMahon, 

Duke de Magenta. 
—449— 
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15a 

SSer. ©taaten ©efanbter JBaftyburne an ben Eomman* 

beur ®cneral 2)ouat, $art§: 

31. 50lat 1871. 

Sfletn §err! 2)er Ueberbrtnger btefe§ tft ber §iiter ber 
$reufetfd()en ©efanbtfdfjaft, £err 2flc$ean. (Sr beforgt, ba& 
toaljrenb fetner 2lbmefenl)ett — benn er tft Don ber (Sommune 
fcertrteben foorben — bort petroleum unb trieHetdjt SDBaffen 
ntebergelegt toorben. (S3 toare mtr baljer feljr angeneljm, 
toenn @te e§ fiir 3$re spfltdjt tyalten toiirben, etnen ober 
nbtt)tgenfaH§ meljrere ©olbaten abguorbnen, urn mtt tljm 
3U geljen unb ba§ £au§ gu burd)fudf)en; fewer, etne JBadfje 
fur bte SRadjbarfdfyaft ber ©efcmbtfdjaft abguorbnen, bt3 
boHftanbtge Sftulje toteber IjergefteHt fetn fotrb. 

3$ I)abe bte (Sl)re u. f. to. 

<S. S3. SDBaftburne. 



154. 

©raf 33t3mardf an 93cr. ©taaten ©efanbten 2Bafl)burne, 

$art§: 

23erltn, 13. Sum 1871. 

2Ketn £err! %$ beeijre mt<$, (Sure (SrttHeng gu benadfc 
rtdfjttgen, bafc tdf), urn ben regelmaftfgen btplomattfdfyen 23er* 
fe^r gtotfd^en bem beutfd^en 5Ret<$ unb ber franjoftfd&en Ste* 
pixblxt foteber ^erguftcHen, ben Dberftlteutenant ©rafen 
SBalberfee, ben Ueberbrtnger btefeS ©dfyretbenS, al§ .Charge 
<T Affaires in $art3 beftaHt ^ait, 6i3 ©etne 2Kajeftat ber 
$atfer etnen 83ertreter ernennt. 

©etne 2Jiajeftat t)aben mtr aufgetragen, (Surer (Sjcel* 
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153- 
Mr. WaShburne to General Douai. 

Legation of the United States, 

Paris, May 31, 1871. 
Sir: — The guardian of the Prussian embassy, Mr. 
McKean, will hand you this. He is fearful there may 
have been made in the embassy, during his absence, 
when driven away by the Commune, some deposits of 
petroleum and, perhaps, of arms. I would be pleased, 
therefore, if you should consider it in your line of duty 
to detail an officer, and, if need be some men to go with 
him to visit the premises ; and also that you will furnish 
a guard for the neighborhood of the embassy until com- 
plete quiet shall be restored. 
I have the honor, &c, 

E. B. WASHBURNE, 
Minister of the United, States, 
charged with the Protection of the Germans, &c. 
General Douai, 

Commanding. 



154. 
Prince Bismarck to Mr. Washburne. 

Berlin, June 13, 1871. 
Sir: — I have the honor to inform your excellency 
that, in order to restore the regular diplomatic inter- 
course between the German Empire and French Repub- 
lic, I have appointed Lieutenant-Colonel Count Walder- 
see, the bearer of the present letter, charge d'affaires at 
Paris, preparatory to the nomination of a representative 
of His Majesty the Emperor. 
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lens Seine banfbare 2lnerfennung be3 ©ifetS unb bet 
tJfreunblidjfeit gu iibermttteln, mit benen ©ie untet fo 
aufeergetoitynlMj fd&toierigen Umftanben unb gleidjem Opfer 
an 3eit tote. j>erfonlid)em ©omfort ft<Jj ben Sntereffen bet 
beutfdjen SJetooljner getotbmet l)aben. 

3dj erlaube mtt, ben toieberljolten 2lu§bru<! be§ (5r* 
fenntltd)fett§gefiil)lg metnerfeitS Ijinauaufiigen, ba§ id) 
fletS betoal)ren toerbe, fiit bie gleidfjmafeige $unftli<$feii unb 
StebenStoiirbtgfeit, bie mir 3}l)terfeit3 in ciner faft elfmo* 
natigen amtlidjen ©efdjaftSbetbinbung gu S^eil getoor* 
ben ift. 

2Rit ben ©efitylen ber #5d(jften 2W)tung Ijabe i§ bie 
@Ijre, (Surer ©iceHeng ergebener 2)iener gu fein. 

SBiSmarcf. 



155. 



33er. ©taaten ©efanbter SQBafljburne an ©taatsfefretar 
$ift, SQSaf Kington: 

$ari3, 15. Sunt 1871. 

Sfletn igert! Dberftlieutenant @raf SQBalberfee, ber 
neue Charge <T Affaires be3 beutfdjen SReidfjS Bet ber fran* 
jiJftfd^en Sftegierung, ift geftcrn in *pari§ angefommen unb 
toill mid) morgen toon ben $fltd)ten, bie idj in ben lefcten 
elf 2ttonaten toaljrgenommen, Ijinftdjtlidj be3 ©djufeeS ber 
3>eutfdjen in ftranfreidj, entbinben. Sr bradjte mir cinen 
S3rief &om giirften SiSmard, beffen Slbfdjrtft id) S^nen 
anbei fenbe. %$) toerbe bie Sljre Ijaben, 3$nen in nadjfter 
3eit nodj eine unb einge^enbere SJtittljeilung iiber bicfen 
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His Majesty has commanded me to convey to your 
excellency the grateful acknowledgement for the zeal 
and kindness you have devoted to the interests of the~ 
German residents under circumstances of extraordinary 
difficulty, and with corresponding sacrifice of time and 
personal comfort. I beg to add the reiterated expres- 
sion of the sense of obligation I shall ever preserve for 
the uniform promptness and courtesy I have experi- 
enced from you in a business connection of nearly a 
twelvemonths' duration. 

With sentiments of the highest consideration, I have 
the honor to be your excellency's obedient servant, 

BISMARCK. 



J 55. 
Mr. Washbume to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, June 15, 1871. 
Sir : — Lieutenant-Colonel Count Waldersee, the new 
charge d'affaires for the German Empire near the 
French government, arrived in Paris yesterday, and to- 
morrow will relieve me of the duties which I have dis- 
charged for the past eleven months, as connected with 
the protection of German subjects in France. He 
brought with him a letter from the Prince Bismarck, a 
copy of which I inclose herewith. I shall have the 
honor, at a subsequent time, of addressing you another 
and further communication upon this subject. I will 
only say that I feel great satisfaction in being relieved 
from the duties I have performed in this connection. 
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©egenftcmb gu fd&teiben. 3$ toM fcute nut fagen, bafe 
id^ feljt fro^ bin, toon ben bie3begiiglid?en $flid()ten entbun-- 
ben gu toetben. Sdf) ^offe nun, ©nbe be3 2flonat§ nadf) 
GatlSbab gefyen gu fonnen. 

3<$ $afie bie @I)te u. f. to. (5. S3, SBaftButne. 



156. 

S3et. ©taatcn ©efanbtet Sffiafljbutne an fjiitften 93i§= 

matcf: 

$ari3, 19. Sum 1871. 

2Jtein igett! $<$ ^atte bic @$ic, 3$ten SBttef bom 13. 
b. 2R. butdf) Dbetftlieutenant ©taf SBalbetfee gu entpfan* 
gen. 3lm 17. b. 2Jt. Ijabe i$ bemfelben bie 2ttd()it>e bet 
$teufcif<ijen @efanbtf<$aft, bie im Suit 1870 meiner OB!>ut 
anbetttaut tootben toaten, iibergeben. 2lm felben Sage Ijabe 
xi) ba§ mir iibetttagene Stmt bet SBefdfjiifcung 3$tet £anb3* 
leute unb beten Sntetejfen, ba3 id!) fiir bie 2)auet toon elf 
SKonaten toettoaltet, aufgegeben. 3ln §ettn to. 3$ttc, mit 
bent id() fdfjon bariiber cottefponbitt Ijabe, toetbe xtf) eine 
toollftanbige SBettedjnung bet toon mit in biefet 2tmt§geit 
empfangenen unb auSbegaljlten ©elbet abge^en lajfen. 

3<$ etlaube mit, Sljiten meinen 2)an! fiir %fyt Ueber- 
mittelung bet Slnetfennung auSgufptedfjen, toeldje ©eine 
aOTlajeftat ben 2)ienften, bie i<$ gu leiften tm ©tanbe toat, 
guttjeil toetben liefc. 3$ &itte ® urc ®£eHeng gu glauben, 
bafe* id^ bie ©ienfte, bie i<$ gu leiften im ©tanbe toat, ^etglid^ 
getn getljan Ijabe unb bafe e3 mit fet)t angeneljm tft, gu toif* 
fen, bafc fte gut 3uftiebenl)eit bet $gl. Sftegietung auSgefal* 
len finb. Sd) toetbe bie angene^mften ©tinnetungen an 
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I hope now to be able to leave for Carlsbad by the last 
of the present month. 

I have the honor, &c, 

E. B. WASHBURNE. 



156. 
Mr. IV as lib urne to Prince Bismarck. 

Legation of the United States, 

Paris j June 19, 1871. 

Sir : — I had the honor to receive your letter of the 
13th instant by the hands of Lieutenant-Colonel Count 
Waldersee. On the 17th instant I turned over to him 
the archives of the Prussian legation, which had been 
committed to my charge in the month of July, 1870. 
On the same day I surrendered up my charge connected 
with the protection of your countrymen and their inter- 
ests for the period of eleven months. I shall send to 
Mr. Von Thile, with whom I have already corresponded 
on the subject, a full account of the moneys received and 
disbursed by me during the time I have been charged 
with your interests. 

I beg leave to thank you for conveying to me the 
acknowledgments of His Majesty in respect to the ser- 
vices I have been able to render to your government dur- 
ing the time I have had the honor to act in its behalf. 
I beg your excellency to believe that the services I have 
been able to render have been given with a hearty good- 
will, and I am gratified to know that they have been 
satisfactory to the royal government. I shall ever 
cherish the pleasantest recollections of our official re- 
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unfetc amtlidjen Sejtdjungen toaljtenb bet aufcetgctooljn* 
lid()ften ^etiobe bet Uteugeii fiit immet befyalten. 

3$ fjaU bic @l)te u. f. m. 

(5. SB. 2Baftbutnc. 



157. 

• 83et. ©taaten ©efanbtet SQSaj^bumc an ©taatsftftetat 
gift, 2Bafl)ington: 

$ati§, 21. 3funi 1871. 

aJlein £ett! 9tl§ einen Seittag gut 3*ttg*fd)id)te beel)te 
id) mid), 3$nen Ijietmit cine 2lbfd)tift gtoeiet S3tiefe — 
be§ @enetal§ 3?abtice an bic Sommune=S3efyotben unb bcr 
Stnttoort barauf Don ^Jafc^al ©rouffct *) — , bie mir bet 
neue beutfdje Charge <T Affaires in $ati§, ©taf SQBalbetfee, 
iibetgeben, gu ubetfenben. 3)ie ©efdjidjie biefer ©adje ift 
folgcnbc: 

2lm ©onnabenb, bem 20. &. 501., gcgen 11 It^r SSormit^ 
tag§, al§ idj getabe in bienftlidjet 3lngelcgen^eit an ©enetal 
Sfabtice gu fdjteiben Ijatte, ftiitgte mein ©ienftmabdjen in 
gtofcet 3lngft unb Stuftegung in bie ©efanbtfdjaft, um mix 
3u fagen, bafc bit SRationalgarbc in mein 2Bol)nl)au§ eingu* 
bringen betfudjt. ©ie toeigette ftd), ben ©olbaten bic %tyx* 
ten bet Qxmmtx 3** offnen, untet bet Segtiinbung: „2>a§ 
ift bie SDBoljnung be3 Stmetifamfdjen ©efanbten." 3)ie 
©olbaten ttmtben batbb toiitfyenb unb etflatten: „2Btt 



*) ©telje 9to. 150. 
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lation during the most extraordinary period of modern 
times. 

I have the honor to be, &c, 

E. B. WASHBURNE. 
His Excellency Prince de Bismarck, 

&c, &c, &c. 



157- 
Mr. Washburne to Mr. Fish. 
Legation of the United States, 

Paris, June 21, 187 1. 

Sir: — As a part of the history of the times, I have 
the honor to send you herewith a copy of a letter written 
by General Fabrice to the authorities of the Commune, 
in relation to the threatened invasion of my house by 
the insurrectionary national guards of Paris, and also 
copy of the reply by Paschal Grousset. This corre- 
spondence has been placed in my hands by Count Wal- 
dersee, the new charge d'affaires of the German Empire 
at Paris. I send copies bofh in French and English. 
The history of the matter is this : 

On Saturday, the 20th ultimo, about eleven o'clock 
in the morning, when I was writing a letter to General 
Fabrice on a matter of business, my female servant 
came rushing into the legation in a state of great terror 
and excitement, saying that the national guard had come 
to invade my house. She refused to open the doors, 
telling them that it was the residence of the American 
minister. They then became quite violent and said they 
would no longer respect my diplomatic character, and if 
they were not let in they would go at orice and seek 
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fdjeeren un§ nidjt meljr urn fcinen biplomatif<$en Kljarafter, 
unb menu man un3 nid)t fofort eintafjt, fo toerben hrir un§ 
Serftarfung Ijolen unb un§ ©ingang erjtoingem" 3nsttri* 
fdjen tear ba3 SDienftmabd()en gu einem benadfjbarten (Son* 
cierge gegangen, Ijatte iljn gebeten, in ityrer Slbmefcn^ctt ba3 
£au3 gu betoadjen unb mar bann gu mir in bic ©efanbt* 
fdjaft geeilt, urn mtr bag SSorgcfaHenc mttgutl^eilen* 3$ 
fanbtc fofort ben @efanbtf<$aft36oten Slntoine nad) bem 
§aufc mit bem Stuftrage, menn moglid) ba3felbe fo lange 
im SScfife gu fatten, bis idj bic gommune*2kI)brben bon 
bem ffiorfaH benadjridjtigt Ijatte. ©leidfjgeitig fanbte idj 
einen Sotcn an $afd)al ©rouffet, urn ©djufe gu toerlangen 
unb gtoar fofortigen* 3)er ©d)u| erfolgte, c^c bic <&>oU 
baten iljren (Siniritt ergfoungen fatten unb' mcin §au§ mar 
Don spiiinberung berfdfyojtt. 

©roujfet'3 SSricf an ben (Seneral ftabrice ift bom 22. 
2ftai batirt, bem 2age, an bem ba3 fyeftige ©dfjiefeen begann. 
%% fyabt Don iljm !cincn berartigen Srief, mie er beijauptet, 
erl)alten. 

%$) Ijabe mid) ben beutfdjen SSe^orbcn fiir bic toon iljnen 
in ber ©adfje fo fdjneH unb nad)brudf§&oH ergriffenen Sttafc 
regeln feljr toerbunben geljalten, -unb id? bad)te, e3 foiirbe 
3$nen toieHeidjt pajfenb erfdfyeinen, burd) §erm Bancroft 
cine 2lnerfennung fagen gu lajfen- 

3<$ ^abe bie (Sljre u. f- to. @. S3. SDBafljburne. 
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some more of their number and return and force an 
entrance. In the meantime the servant (having asked 
a neighboring concierge to take charge of the house, in 
her absence) started for the legation to advise me of 
what had happened. I immediately sent Antoine, the 
messenger of the legation, to the house with instructions 
to hold possession if possible until I could send word 
to the Commune authorities. At the same moment I 
sent a messenger to Paschal Grousset to demand pro- 
tection, and he lost no time in sending it. It arrived 
before the soldiers had effected their entrance, and my 
house was saved from pillage. 

In concluding my letter to General Fabrice, I wrote 
as follows : "The condition of things here grows worse 
and worse daily. As I am writing my servant comes in 
to tell me that the national guard has come to invade my 
house, declaring that they will not respect my diplomatic 
character. All the houses in the neighborhood have 
been pillaged." It seems that on the reception of my 
letter General Fabrice telegraphed the Prince Bismarck, 
then at Frankfort, in regard to the matter, and the result 
was the correspondence inclosed. Grousset's letter to 
the general is dated on the 226. of. May, the day of the 
commencement of the heavy righting. I never received 
from him any such letter as he refers to. 

I have felt under very great obligations to the Ger- 
man authorities for the very prompt and emphatic meas- 
ures taken in this matter, and I have thought you might 
deem it proper to make some acknowledgment through 
Mr. Bancroft. 

I have, &c, E. B. WASHBURNE. 
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158, 

23et, ©taaten ©efanbtet Jffiafljbutne an ©taatSfeftetat 
ton Style, SBerlin: 

$att3, 29- 3uni 187L 

SJiein Sfrtxxl 3d) beeljre mid) permit, 3ftnen SBerted)* 
nung be8 ©elbeS, ba3 id) jum ©djufce bet 2>eutfd)en in 
fttanfteid) bon bet beutfdjen Sftegietung empfangen I)abe, gu 
ubetfenben* 2)ie SluSgaben fmb in biefem ©tatuS nut im 
©tofcen toetjeidjnet; ben ©tatuS bcr SDetatlauSgaben fenbe 
id), fobalb bie 2lbfd)ttften fettig fcin toetben* 

SDtcfc SDetailconti au33ufd)teiben, ift ein guteS ©tiidf 
Strbeit, ba baS ©elb an eine fel)t gtofje Stnga^I bon sperfo* 
nen bettljeilt tourbe unb bie 2iu3gaben bi8 auf einen fjtanc 
Ijinabgeljen* 2tu3 bet S3etted)nung toetben ©ie etfel)en, bafe 
ein S3eftanb Don 32,402 ?Jrc3 60 ©eni iibtig geblieben, fur 
ben id) einen ©l)ed auf bie §erren Stot^fd^ilb & ©o, in 
$ati3 anliegenb iibetfenbe* 3d) I)atte gem bie S>etailtedjs 
nung gleid) mitgefdjidt, abet bie Slbfdjtiften fiJnnen bot 
nadjftem ©onnabenb nid)t fettig toetben* 

3fdj benufce biefe ©elegenljeit u. f. to* 

©♦ S3. SOBaftjbutne* 
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158. 
Mr. Washbume to Mr. von Thile. 

Legation of the United States, 

Paris/ June 29, 1871. 
Sir : — I have the honor to send you herewith a state- 
ment of the amount of money I have received from the 
German Government, as charged with the protection of 
its citizens in France, and the account of expenditure in 
gross. As soon as copies can be made, I shall forward 
to you a statement in detail. It has been a matter of 
some labor to make out this detailed account, as the dis- 
tribution was to a very large number of persons, and 
as the expenditures were from one franc upward. You 
will perceive by the account transmitted herewith that a 
balance of 32,402.60 francs remains in my hands, for 
w'hich I inclose a check on Messrs. Rothschild & Co./ 
Paris. 

I should have sent a detailed account with this gen- 
eral statement, but copies of it cannot be made previous 
to my leaving Paris, on Saturday next, to visit the 
waters at Carlsbad. 

As I desired to close my account before I left, I send 
you the brief statement without waiting for the more 
detailed one, which will be transmitted to you by my 
secretary, Mr. Hoffman, who will act as charge d'af- 
faires during my absence. 

I take the present opportunity, &c, 

E. B. WASHBURNE. 

His Excellency Mr. de Thile. 
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in Vari» ffir b«n $1 arbbsutf 4j*n $*mfe« 

grcS. <£tm. 

1. Sifte bcr SRetfeslInterftiifeungen bom 15. Shtguft 

h\2 15. (September 1870 . 25,196.60 

2. ©onto ber -ftorbbaljn fiir gafyrgelb, Sluguft unb 

(September 1870, 8798 bolle galjrpretfe bon 
$ari§ natfj £erbeSt$aI @ 10.85 — 

11,85 grc§ 95,458.30 

462 Ijalbe galjrpreife @ 5.45 2,517.90 

97,976.20 

3. ©enerallifte ber auggetljeilten ®eIb*Unter* 

ftiifcungen toafjrenb ber SBelagerung bon 
gtoriS, bom (September 1870 bt§ 16. ^uni 
1871 105,057.50 

4. Sifte ber Unterfiufcungen aur Sftutfreife nadj 

Seutfdjfanb bom 11. SRars bt£ 16. Suni 

1871 17,346.60 

5. S>roftfjfen*3TCietIje bom 10. ^uguft 1870 bt£ 16. 

Sunt 1871 1,300.00 

6. SBermtfd^te 2lu§gaben unb Unterftiifcungen bom 

9. Stuguft 1870 bt§ 25. Sum 1871 5,721.00 

iSufammen 252,597.40 

SBIetbt im Sepofttum bet <Kot5f<Pb 32,402.60 

285,000.00 



(£onto*(£orrent bei.^erren ©ebriiber 
9totM^tIb. 

gctfjlung auf Orbre in 28ec$fel 257,341.24 

titans 3U Srebtt 27,658.76 

285,000.00 
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Statement of Account by Mr. Washburne to the North- 
German Confederation. 

1. List of cases of assistance in traveling from 

August 15 to September 16, 1870 25,196.00 

2 . Account of the Northern Railway for taking 

back to their country, August and Sep- 
tember, 1870, 8,798 full fares, Paris to 
Herbesthal, at 10.85-11.85 

francs 95,458.30 

462 half fares, at 5.45 2,517.90 

97,976.20 

3 . General list of succors distributed during the 

siege of Paris, from September, 1870, to 

June 16, 1871 105,057.50 

4. List of cases of succor and assistance in 

traveling: back to their country, from 

March 11 to June 16, 1871 17,346.00 

5 . Cab-hire, August 10 to June 16 1,300.00 

7. Sundry expenses and succors, August 9 to 

June 25, 1871 5,721.^00 

Total of expenses 252,597 . 40 

Remaining on deposit at Rothschilds' 32,402 . 60 

Total 285,000.00 

Account-current opened at Messieurs Rothschild Brothers. 

Paid on order in draft 257,341.24 

Balance to credit 27,658.76 

Total 285,000.00 
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Page 21: as in 1789 (f. 1778). 

Page 21: Appleton (f. Appelton). 

Page 183: Grand Ducal Hesse (f. Saxony). 



^xu&fe^ex^exxcfytiQUxxQ. 



©eite 20, 3eife 15: 1683 (f. 1863)* 

©eite 92, Icfete $eile: fein 3^tf^cnfaH mtf)t eintreten foirb. 

©eite 98, lefete Stilt: in ©orrefponbeng iikt bie ©adje gu 

tretem 
©eite 124, 3fo. 37, SDatum: 22, Stuguft (f. 24)* 
©eite 124, 5fto. 37: bem t u f f i f d) t n Charge d' Affaires, 

£errn Ofouneff* 
2)ct yiamt be3 ftangbftfd^en 2Kiniftet§, fjfiitfl be la 
Sourb'Stubergne, ift 6i3toeilen in „b , 2lnt)crgue i ' fcerbrudt 
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